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båÖäáëÜ léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ñçê=ëåçï=íÜêçïÉê

Q

`çåíÉåíë
cçê=óçìê=ë~ÑÉíó= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=Q
råé~ÅâáåÖ=~åÇ=~ëëÉãÄäó= =K=K=K=K=K=K=R
lîÉêîáÉï=çÑ=ìåáí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=R
_ÉÑçêÉ=ìëáåÖ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=
Ñçê=íÜÉ=Ñáêëí=íáãÉ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=R
^äï~óë=~Çàìëí=ã~ÅÜáåÉ=
ÄÉÑçêÉ=ìëáåÖ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=R
léÉê~íáåÖ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ==K=K=K=K=K=K=K=K=S
qê~åëéçêí~íáçå=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=U
j~áåíÉå~åÅÉ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=U
pÜìííáåÖ=Ççïå=íÜÉ=ìåáí= =K=K=K=K=K=K=K=K=V
t~êê~åíó= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=V
båÖáåÉ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=NM
qêçìÄäÉëÜççíáåÖ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=NM

fåÑçêã~íáçå=çå=íÜÉ=áÇÉåíáJ
ÑáÅ~íáçå=éä~íÉ
qÜáë=áåÑçêã~íáçå=áë=îÉêó=áãéçêí~åí=
Ñçê ä~íÉê=áÇÉåíáÑáÅ~íáçå=çÑ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ïÜÉå=çêÇÉêáåÖ=ëé~êÉ=é~êíë=~åÇ=
ïÜÉå=ìëáåÖ=íÜÉ=`ìëíçãÉê=pÉêîáÅÉK
vçì=ïáää=ÑáåÇ=íÜÉ=áÇÉåíáÑáÅ~íáçå=éä~íÉ=
áå íÜÉ=îáÅáåáíó=çÑ=íÜÉ=ÉåÖáåÉK
`çéó=~ää=íÜÉ=áåÑçêã~íáçå=çå=íÜáë=áÇÉåíáJ
ÑáÅ~íáçå=éä~íÉ=áåíç=íÜÉ=ÑçääçïáåÖ=ëé~ÅÉK

qÜáë=~åÇ=çíÜÉê=~ééäá~åÅÉ=áåÑçêã~íáçå=
Å~å=ÄÉ=ÑçìåÇ=çå=íÜÉ=ëÉé~ê~íÉ=
`b ÇÉÅä~ê~íáçå=çÑ=ÅçåÑçêãáíó=ïÜáÅÜ=
áë=~=ÅçãéçåÉåí=çÑ=íÜÉëÉ=çéÉê~íáåÖ=
áåëíêìÅíáçåëK
s~êáçìë=ãçÇÉäë=~êÉ=ÇÉëÅêáÄÉÇ=
áå íÜÉëÉ=çéÉê~íáåÖ=áåëíêìÅíáçåëK=
jçÇÉäë=~êÉ=ÇÉëáÖå~íÉÇ=~ë=qóéÉ=N=
íç qóéÉ=P=EëÉÉ=çîÉêîáÉï=çÑ=ìåáíë=
çå íÜÉ=Ñêçåí=ÑçäÇJçìí=é~ÖÉëFK
qÜÉ=Öê~éÜáÅ~ä=êÉéêÉëÉåí~íáçåë=ã~ó=
ÇáÑÑÉê=áå=ÇÉí~áä=Ñêçã=íÜÉ=ìåáí=ïÜáÅÜ=
óçì=éìêÅÜ~ëÉÇK

cçê=óçìê=ë~ÑÉíó

rëÉ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=éêçéÉêäó
qÜáë=ã~ÅÜáåÉ=áë=ÇÉëáÖåÉÇ=ÉñÅäìëáîÉäó=
Ñçê=ìëÉ
Ó ~ë=~=ëåçï=íÜêçïÉê=Ñçê=íÜÉ=êÉãçî~ä=
çÑ=ëåçï=Ñêçã=êÉáåÑçêÅÉÇ=é~íÜë=
~åÇ ~êÉ~ë=~êçìåÇ=íÜÉ=ÜçìëÉ=~åÇ=
êÉÅêÉ~íáçå=ÖêçìåÇI

Ó áå=~ÅÅçêÇ~åÅÉ=ïáíÜ=íÜÉ=ÇÉëÅêáéJ
íáçåë=~åÇ=ë~ÑÉíó=áåëíêìÅíáçåë=áåÇáJ
Å~íÉÇ=áå=íÜáë=çéÉê~íáåÖ=ã~åì~äK

^åó=çíÜÉê=ìëÉ=áë=åçí=~ë=áåíÉåÇÉÇK=
fãéêçéÉê=ìëÉ=áë=åçí=ÅçîÉêÉÇ=Äó=íÜÉ=
ï~êê~åíó=~åÇ=íÜÉ=ã~åìÑ~ÅíìêÉê=ïáää=
êÉàÉÅí=~åó=äá~ÄáäáíóK=qÜÉ=ìëÉê=áë=äá~ÄäÉ=
Ñçê=~åó=áåàìêáÉë=íç=íÜáêÇ=é~êíáÉë=~åÇLçê=
Ç~ã~ÖÉ=íç=íÜÉáê=éêçéÉêíóK
rå~ìíÜçêáëÉÇ=ÅÜ~åÖÉë=íç=íÜÉ=ìåáí=
ÉñÅäìÇÉ=äá~Äáäáíó=çÑ=íÜÉ=ã~åìÑ~ÅíìêÉê=
Ñçê=~åó=êÉëìäíáåÖ=Ç~ã~ÖÉ=~åÇLçê=
áåàìêóK

dÉåÉê~ä=åçíÉë=çå=ë~ÑÉíó
^ë=ìëÉê=çÑ=íÜáë=ã~ÅÜáåÉI=êÉ~Ç=íÜÉëÉ=
çéÉê~íáåÖ=áåëíêìÅíáçåë=íÜêçìÖÜ=Å~êÉJ
Ñìääó=ÄÉÑçêÉ=ìëáåÖ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=Ñçê=íÜÉ=
Ñáêëí=íáãÉK=cçääçï=íÜÉëÉ=áåëíêìÅíáçåë=
~åÇ=âÉÉé=íÜÉã=ë~ÑÉ=Ñçê=ä~íÉê=ìëÉ=çê=
áå=Å~ëÉ=çÑ=~=ÅÜ~åÖÉ=çÑ=çïåÉêëÜáéK
aç=åçí=~ääçï=~åó=éÉêëçå=ìåÇÉê=íÜÉ=
~ÖÉ=çÑ=NS=íç=Ü~åÇäÉ=íÜáë=ã~ÅÜáåÉ=
Eáí áë=éçëëáÄäÉ=íÜ~í=äçÅ~ä=êÉÖìä~íáçåë=
ÇÉÑáåÉ=íÜÉ=ãáåáãìã=~ÖÉ=çÑ=íÜÉ=ìëÉêFK
qÜáë=~ééäá~åÅÉ=áë=åçí=áåíÉåÇÉÇ=Ñçê=
ìëÉ=Äó=éÉêëçåë=EáåÅäìÇáåÖ=ÅÜáäÇêÉåF=
ïáíÜ=êÉÇìÅÉÇ=éÜóëáÅ~äI=ëÉåëçêó=
çê ãÉåí~ä=Å~é~ÄáäáíáÉëI=çê=ä~Åâ=çÑ=
ÉñéÉêáÉåÅÉ=~åÇ=âåçïäÉÇÖÉI=ìåäÉëë=
íÜÉó=Ü~îÉ=ÄÉÉå=ÖáîÉå=ëìéÉêîáëáçå=
çê áåëíêìÅíáçå=ÅçåÅÉêåáåÖ=ìëÉ=çÑ=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉ=Äó=~=éÉêëçå=êÉëéçåëáÄäÉ=
Ñçê=íÜÉáê=ë~ÑÉíóK
`ÜáäÇêÉå=ëÜçìäÇ=ÄÉ=ëìéÉêîáëÉÇ=
íç ÉåëìêÉ=íÜ~í=íÜÉó=Çç=åçí=éä~ó=
ïáíÜ íÜÉ=~ééäá~åÅÉK
hÉÉé=çíÜÉê=éÉçéäÉI=ÉëéÉÅá~ääó=
ÅÜáäÇêÉåI=~åÇ=ÇçãÉëíáÅ=~åáã~äë=
~ï~ó=Ñêçã=íÜÉ=Ç~åÖÉê=~êÉ~K
m~ó=~ííÉåíáçå=íç=å~íáçå~ä=êÉÖìä~íáçåë=
áå=ÑçêÅÉ=áÑ=óçì=~êÉ=áå=ÅÜ~êÖÉ=çÑ=íÜÉ=
ã~ÅÜáåÉ=çå=éìÄäáÅ=êç~Çë=çê=é~íÜëK
kÉîÉê=ìëÉ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=íç=íê~åëéçêí=
ëçãÉçåÉK

léÉê~íÉ=íÜÉ=ìåáí=çåäó=áå=íÜÉ=íÉÅÜåáÅ~ä=
ÅçåÇáíáçå=ëíáéìä~íÉÇ=~åÇ=ÇÉäáîÉêÉÇ=
Äó=íÜÉ=ã~åìÑ~ÅíìêÉêK
kÉîÉê=ÅÜ~åÖÉ=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=ëÉííáåÖë=
éêÉëÉí=~í=íÜÉ=Ñ~ÅíçêóK
tÜÉå=ïçêâáåÖI=ïÉ~ê=ÖäçîÉëI=ÜÉ~êáåÖ=
éêçíÉÅíáçåI=ÖçÖÖäÉëI=ÅäçëÉJÑáííáåÖ=
ïáåíÉê=ÅäçíÜáåÖ=~åÇ=ëíìêÇó=ÑççíïÉ~ê=
ïáíÜ=åçåJëäáé=ëçäÉëK
kÉîÉê=êÉÑìÉä=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=áå=~å=ÉåJ
ÅäçëÉÇ=ëé~ÅÉ=çê=ïÜÉå=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=
áë êìååáåÖ=çê=ÜçíK
kÉîÉê=~ääçï=é~êíë=çÑ=íÜÉ=ÄçÇó=
çê ÅäçíÜáåÖ=íç=ÅçãÉ=ÅäçëÉ=íç=êçí~J
íáåÖ=çê=Üçí=é~êíë=çÑ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉK
qìêå=çÑÑ=íÜÉ=ÉåÖáåÉI=êÉãçîÉ=íÜÉ=
áÖåáíáçå=âÉó=~åÇ=íÜÉ=ëé~êâJéäìÖ=
ÅçååÉÅíçê=ïÜÉåÉîÉê
Ó óçì=~êÉ=åçí=ïçêâáåÖ=ïáíÜ=
íÜÉ ã~ÅÜáåÉI=

Ó óçì=äÉ~îÉ=áí=Ñçê=~=íáãÉ=çê
Ó óçì=ã~âÉ=~ÇàìëíãÉåíë=íç=
áí çê ìåÇÉêí~âÉ=ã~áåíÉå~åÅÉ=
çê êÉé~áê=ïçêâK

iÉí=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=Åççä=Ççïå=ÄÉÑçêÉ=
óçì é~êâ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=áå=~å=ÉåJ
ÅäçëÉÇ=ëé~ÅÉK
píçêÉ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=~åÇ=ÑìÉä=áå=~=ë~ÑÉ=
éä~ÅÉ
Ó ~ï~ó=Ñêçã=ëçìêÅÉë=çÑ=ÑáêÉ=Eëé~êâëI=
Ñä~ãÉëFI

Ó áå~ÅÅÉëëáÄäÉ=íç=ÅÜáäÇêÉåK
pé~êÉ=é~êíë=~åÇ=~ÅÅÉëëçêáÉë=ãìëí=
ë~íáëÑó=íÜÉ=êÉèìáêÉãÉåíë=ëéÉÅáÑáÉÇ=
Äó íÜÉ=ã~åìÑ~ÅíìêÉêK=
qÜÉêÉÑçêÉ=ìëÉ=çêáÖáå~ä=ëé~êÉ=é~êíë=
~åÇ çêáÖáå~ä=~ÅÅÉëëçêáÉë=çåäó=çê=ëé~êÉ=
é~êíë=~åÇ=~ÅÅÉëëçêáÉë=~ìíÜçêáëÉÇ=
Äó íÜÉ=ã~åìÑ~ÅíìêÉêK=
oÉéä~ÅÉ=~=Ç~ã~ÖÉÇ=ÉñÜ~ìëíI=í~åâ=
çê=í~åâ=Å~éK
e~îÉ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=êÉé~áêÉÇ=çåäó=
Äó ~ éêçÑÉëëáçå~ä=ïçêâëÜçéK

p~ÑÉíó=ÑÉ~íìêÉë
cáÖìêÉ=N
p~ÑÉíó=ÇÉîáÅÉë=~êÉ=éêçîáÇÉÇ=Ñçê=óçìê=
éêçíÉÅíáçå=~åÇ=ãìëí=~äï~óë=ÑìåÅíáçå=
éêçéÉêäóK=vçì=ã~ó=åçí=êÉãçîÉI=
ÅÜ~åÖÉ=çê=ÅáêÅìãîÉåí=íÜÉãK

`çìéäáåÖ=Ä~ê=EOF
tÜÉå=íÜÉ=ìëÉê=êÉäÉ~ëÉë=ÜçäÇ=çÑ=íÜáë=
Ä~êI=íÜÉ=ïçêã=ÇêáîÉ=ëïáíÅÜÉë=çÑÑK=
råáí=~äëç=ëíçéë=~í=íÜÉ=ë~ãÉ=íáãÉK



léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ñçê=ëåçï=íÜêçïÉê båÖäáëÜ

R

mêçíÉÅíáîÉ=ÖêáÇ=áå=íÜÉ=íÜêçïJ
çìí=ÅÜìíÉ
qÜÉ=éêçíÉÅíáîÉ=ÖêáÇ=ëíçéë=óçì=Ñêçã=
êÉ~ÅÜáåÖ=áåíç=íÜÉ=íÜêçïJçìí=ÅÜìíÉK

aáëÅÜ~êÖÉ=Ñä~é=EVF
qÜÉ=ÇáëÅÜ~êÖÉ=Ñä~é=éêÉîÉåíë=áåàìêáÉë=
Ñêçã=ÉàÉÅíÉÇ=çÄàÉÅíëK

póãÄçäë=çå=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ
^í=î~êáçìë=éä~ÅÉë=çå=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=
óçì=ïáää=ÑáåÇ=ë~ÑÉíó=~åÇ=ï~êåáåÖ=
åçíáÅÉë=êÉéêÉëÉåíÉÇ=Äó=ëóãÄçäë=
çê éáÅíçÖê~ãëK=qÜÉ=ëóãÄçäë=Ü~îÉ=
íÜÉ=ÑçääçïáåÖ=éêÉÅáëÉ=ãÉ~åáåÖëW

^ííÉåíáçå>=mäÉ~ëÉ=êÉ~Ç=
íÜÉ=çéÉê~íáåÖ=áåëíêìÅJ
íáçåë=ÄÉÑçêÉ=éìííáåÖ=
íÜÉ ã~ÅÜáåÉ=áåíç=
çéÉê~íáçå>=

oáëâ=çÑ=ÄÉáåÖ=Äìêåí>=
hÉÉé=~í=~=ë~ÑÉ=Çáëí~åÅÉ=
Ñêçã=Üçí=é~êíë=çÑ=íÜÉ=
ã~ÅÜáåÉK

tÉ~ê=ÉóÉ=~åÇ=ÜÉ~êáåÖ=
éêçíÉÅíáçå>=

hÉÉé=íÜáêÇ=é~êíáÉë=
~ï~ó=Ñêçã=íÜÉ=Ç~åÖÉê=
~êÉ~>=

oáëâ=çÑ=áåàìêó=Ñêçã=
íÜêçïåJçìí=ëåçï=
çê ëçäáÇ=çÄàÉÅíë>

oáëâ=çÑ=áåàìêó=Ñêçã=
êçí~íáåÖ=é~êíë>=
hÉÉé Ü~åÇë=~åÇ=ÑÉÉí=
~ï~ó=Ñêçã=êçí~íáåÖ=
é~êíëK=t~áí=ìåíáä=~ää=
êçí~íáåÖ=é~êíë=Ü~îÉ=
ÅçãÉ=íç=~=ëí~åÇëíáääK

`äÉ~å=ÇáëÅÜ~êÖÉ=ÅÜìíÉ=
ïáíÜ=ÅäÉ~åáåÖ=íççä=çåäóK

_ÉÑçêÉ=ÇçáåÖ=~åó=ïçêâI=
ÉKÖK=~ÇàìëíáåÖI=ÅäÉ~åáåÖI=
ÅÜÉÅâáåÖ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ÉíÅKI=ëïáíÅÜ=çÑÑ=íÜÉ=
ã~ÅÜáåÉ=~åÇ=
ÇáëÅçååÉÅí=íÜÉ=ëé~êâJ
éäìÖ=íÉêãáå~ä>=

^äï~óë=âÉÉé=íÜÉëÉ=ëóãÄçäë=çå=
íÜÉ ~ééäá~åÅÉ=áå=~=äÉÖáÄäÉ=ëí~íÉK

póãÄçäë=áå=íÜÉ=ìëÉêDë=ÖìáÇÉ
póãÄçäë=~êÉ=ÉãéäçóÉÇ=áå=íÜÉ=ìëÉêDë=
ÖìáÇÉ=íç=áåÇáÅ~íÉ=Ü~ò~êÇë=çê=Çê~ï=
~ííÉåíáçå=íç=áãéçêí~åí=áåÑçêã~íáçåK=
qÜÉó=Ü~îÉ=íÜÉ=ÑçääçïáåÖ=ëéÉÅáÑáÅ=
ãÉ~åáåÖëW

a~åÖÉê
aê~ïë=óçìê=~ííÉåíáçå=íç=ëçìêÅÉë=
çÑ éçíÉåíá~ä=Ç~åÖÉê=~ëëçÅá~íÉÇ=
ïáíÜ íÜÉ=í~ëâ=óçì=~êÉ=ìåÇÉêí~âáåÖ=
~í íÜÉ=íáãÉ=ïÜáÅÜ=ÅçåëíáíìíÉ=~=Ç~åÖÉê=
íç=éÉêëçåëK=

`~ìíáçå
rëÉÇ=íç=ÜáÖÜäáÖÜí=Ü~ò~êÇë=ïÜáÅÜ=
~êÉ ~ëëçÅá~íÉÇ=ïáíÜ=íÜÉ=~Åíáîáíó=íÜ~í=
áë ÄÉáåÖ=ÇÉëÅêáÄÉÇI=ïÜÉêÉÄó=Ç~ã~ÖÉ=
ÅçìäÇ=çÅÅìê=íç=íÜÉ=~ééäá~åÅÉK

kçíÉ
qÜáë=áåÇáÅ~íÉë=áãéçêí~åí=áåÑçêã~íáçå=
~åÇ=~ééäáÅ~íáçå=íáéëK

råé~ÅâáåÖ=~åÇ=~ëëÉãÄäó

qÜÉ=~ëëÉãÄäó=çÑ=íÜÉ=ìåáí=áë=áääìëíê~íÉÇ=
~í=íÜÉ=ÉåÇ=çÑ=íÜÉ=çéÉê~íáåÖ=áåëíêìÅJ
íáçåë=çê=çå=~=ëìééäÉãÉåí~êó=ëÜÉÉíK

aáëéçë~ä=áåëíêìÅíáçåë
aáëéçëÉ=çÑ=é~Åâ~ÖáåÖ=êÉãå~åíëI=
çäÇ ã~ÅÜáåÉëI=ÉíÅKI=áå=~ÅÅçêÇ~åÅÉ=
ïáíÜ=äçÅ~ä=êÉÖìä~íáçåëK

lîÉêîáÉï=çÑ=ìåáí

cáÖìêÉ=N=
N= píÉÉêáåÖ=Ü~åÇäÉ
O= `çìéäáåÖ=Ä~ê
P iÉîÉê=Ñçê=ëÉííáåÖ=íÜêçïáåÖ=

ê~åÖÉ N

Q= mìää=ëí~êíÉê
R= bäÉÅíêáÅ=ëí~êíÉê NI=O

~=Ó=pí~êíÉê=Äìííçå
Ä=Ó=`çååÉÅíçê

S mêáãÉê
T= fÖåáíáçå=âÉó
U q~åâ=Å~é
V= aáëÅÜ~êÖÉ=Ñä~é
NM påçïJíÜêçïáåÖ=~ìÖÉê
NN= `äÉ~êáåÖ=éä~íÉ
NO= láä=ÑáääÉê=åÉÅâ O

NP= `ÜçâÉ=äÉîÉê O

NQ= pé~êâJéäìÖ=ÅçååÉÅíçê O

NR= iÉîÉê=Ñçê=ëÉííáåÖ=íÜêçïáåÖ=
ÇáêÉÅíáçå N=

N çéíáçå~ä=ÇÉéÉåÇáåÖ=çå=ãçÇÉä
O ëÉÉ=~äëç=ÉåÖáåÉ=çéÉê~íáåÖ=

ã~åì~ä

_ÉÑçêÉ=ìëáåÖ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=
Ñçê=íÜÉ=Ñáêëí=íáãÉ

^ííÉåíáçå>
^äï~óë=ÅÜÉÅâ=íÜÉ=çáä=äÉîÉä=~åÇI=
áÑ êÉèìáêÉÇI=Ñáää=ïáíÜLíçé=ìé=ÉåÖáåÉ=
çáä EëÉÉ=“båÖáåÉ=çéÉê~íáåÖ=ã~åì~äÒFK
 `ÜÉÅâ=íÜ~í=íÜÉ=ë~ÑÉíó=ÇÉîáÅÉëI=
Åçåíêçäë=~åÇ=~ëëçÅá~íÉÇ=ÅäìíÅÜ=
Å~ÄäÉë=~åÇ=çíÜÉê=Å~ÄäÉë=~ë=ïÉää=
~ë ~ää=ëÅêÉï=ÅçååÉÅíáçåë=~êÉ=åçí=
Ç~ã~ÖÉÇ=~åÇ=~êÉ=ëÉÅìêÉK=
oÉéä~ÅÉ=Ç~ã~ÖÉÇ=é~êíë=ÄÉÑçêÉ=
çéÉê~íáåÖ=íÜÉ=ìåáíK

^äï~óë=~Çàìëí=ã~ÅÜáåÉ=
ÄÉÑçêÉ=ìëáåÖ

oáëâ=çÑ=áåàìêó
_ÉÑçêÉ=ÇçáåÖ=~åó=ïçêâ=çå=íÜáë=
ã~ÅÜáåÉ
Ó qìêå=çÑÑ=íÜÉ=ÉåÖáåÉK
Ó t~áí=ìåíáä=~ää=ãçîáåÖ=é~êíë=Ü~îÉ=
ÅçãÉ=íç=~=ëí~åÇëíáääX=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=
ãìëí=Ü~îÉ=ÅççäÉÇ=ÇçïåK

Ó oÉãçîÉ=íÜÉ=áÖåáíáçå=âÉó=~åÇ=
íÜÉ ëé~êâJéäìÖ=ÅçååÉÅíçêK

^Çàìëí=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=
íç ÅçåÑçêã=íç=íÜÉ=ÖêçìåÇ=
~åÇ=ëåçï=ÅçåÇáíáçåë
^Çàìëí=ÅäÉ~êáåÖ=éä~íÉ
cáÖìêÉ=O
tÜÉå=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=áë=ëí~åÇáåÖ=çå=
ÉîÉå=ÖêçìåÇI=íÜÉ=ïçêã=ENFI=ÅäÉ~êáåÖ=
éä~íÉ=EOF=~åÇ=ïÜÉÉäë=EPF=ãìëí=~ää=
ÄÉ íçìÅÜáåÖ=íÜÉ=ÖêçìåÇ=~í=íÜÉ=ë~ãÉ=
íáãÉK=

! !

!



båÖäáëÜ léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ñçê=ëåçï=íÜêçïÉê

S

fÑ=íÜÉ=ÅäÉ~êáåÖ=éä~íÉ=áë=ëÉí=íçç=ÜáÖÜI=
ëåçï=ïáää=ÄÉ=ÜìêäÉÇ=Ä~Åâï~êÇëK=
^ ëåçï=Ää~ÇÉ=ïÜáÅÜ=áë=ëÉí=íçç=äçï=
ïáää ïÉ~ê=çìí=ãçêÉ=èìáÅâäó=~åÇ=ã~ó=
êÉÇìÅÉ=íÜÉ=ê~íÉ=çÑ=~Çî~åÅÉK
qç=ëÉí=íÜÉ=ÅäÉ~êáåÖ=éä~íÉW
 qáé=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=Ä~Åâï~êÇëK
 iççëÉå=åìíë=ERFK
 pÉí=ÅäÉ~êáåÖ=éä~íÉ=ÜáÖÜÉê=çê=äçïÉê=
~ë=~ééêçéêá~íÉ=~åÇ=íáÖÜíÉå=åìíë=
~Ö~áåK

 qáé=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=Ñçêï~êÇë=~Ö~áåI=
ÅÜÉÅâ=íÜÉ=ëÉííáåÖ=~åÇ=êÉéÉ~í=
~ë åÉÅÉëë~êóK

kçíÉ
få=íÜÉ=Å~ëÉ=çÑ=åÉï=ìåáíë=çê=áÑ=íÜÉ=ëåçï=
Ää~ÇÉ=Ü~ë=ÄÉÉå=êÉÅÉåíäó=êÉéä~ÅÉÇI=
íÜÉêÉ=ã~ó=ÄÉ=~=ëã~ää=Ö~é=ÄÉíïÉÉå=
íÜÉ=ëåçïJíÜêçïáåÖ=~ìÖÉê=~åÇ=
íÜÉ ÖêçìåÇK=

cáää=ìé=ïáíÜ=ÑìÉä=~åÇ=ÅÜÉÅâ=
íÜÉ=çáä=äÉîÉä

a~åÖÉê=çÑ=Éñéäçëáçå=~åÇ=êáëâ=
çÑ=ÄÉáåÖ=Äìêåí
cáää=ìé=ïáíÜ=ÑìÉä=çåäó=áå=íÜÉ=çéÉå=
~áê ~åÇ=ïÜÉå=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=Ü~ë=ÄÉÉå=
ëïáíÅÜÉÇ=çÑÑ=~åÇ=áë=ÅçäÇK=
aç åçí ëãçâÉ=ïÜáäëí=ÑáääáåÖ=ìéK
kÉîÉê=Ñáää=ìé=ïáíÜ=ÑìÉä=íç=íÜÉ=íçéK=
fÑ ÑìÉä=çîÉêÑäçïëI=äÉí=íÜÉ=çîÉêÑäçïÉÇ=
ÑìÉä=Éî~éçê~íÉ=ÅçãéäÉíÉäó=ÄÉÑçêÉ=
óçì=ëí~êí=íÜÉ=ÉåÖáåÉK
píçêÉ=ÑìÉä=çåäó=áå=ëìáí~ÄäÉ=Åçåí~áåÉêë=
ÇÉëáÖåÉÇ=íç=í~âÉ=ÑìÉäK
aç=åçí=ìëÉ=ÑìÉä=çÑ=ëéÉÅáÑáÅ~íáçå=bURK
 `ÜÉÅâ=íÜÉ=çáä=äÉîÉä=~åÇI=áÑ=êÉèìáêÉÇI=
Líçé=ìé=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=çáä=EëÉÉ=“båÖáåÉ=
çéÉê~íáåÖ=ã~åì~äÒFK

 cáää=ìé=ïáíÜ=ÑìÉä=EÑçê=íóéÉë=çÑ=ÑìÉä=
ëÉÉ=ëéÉÅáÑáÅ~íáçåë=áå=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=
áåëíêìÅíáçåëFI=ÅäçëÉ=ÑìÉä=í~åâ=Å~é=
~åÇ=ïáéÉ=~ï~ó=êÉã~áåë=çÑ=ÑìÉäK

léÉê~íáåÖ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ

^äëç=Ñçääçï=íÜÉ=áåëíêìÅíáçåë=áå=íÜÉ=
ÉåÖáåÉ=çéÉê~íáåÖ=ã~åì~äK

oáëâ=çÑ=áåàìêó
hÉÉé=çíÜÉê=éÉçéäÉI=ÉëéÉÅá~ääó=
ÅÜáäÇêÉåI=~åÇ=ÇçãÉëíáÅ=~åáã~äë=
~ï~ó=Ñêçã=íÜÉ=Ç~åÖÉê=~êÉ~K
léÉê~íÉ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=çåäó=ïÜÉå=áí=
áë áå=~=Ñ~ìäíäÉëë=~åÇ=ë~ÑÉJíçJçéÉê~íÉ=
ÅçåÇáíáçåK

^äï~óë=çÄëÉêîÉ=íÜÉ=ë~ÑÉíó=Çáëí~åÅÉ=
íç=íÜÉ=êçí~íáåÖ=íççä=ëéÉÅáÑáÉÇ=Äó=íÜÉ=
ëíÉÉêáåÖ=Ü~åÇäÉK
fåëéÉÅí=íÜÉ=ÖêçìåÇ=çîÉê=ïÜáÅÜ=íÜÉ=
ã~ÅÜáåÉ=áë=íç=çéÉê~íÉ=~åÇ=êÉãçîÉ=
~ää çÄàÉÅíë=ïÜáÅÜ=ÅçìäÇ=ÄÉ=éáÅâÉÇ=
ìé Äó=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=~åÇ=ÜìêäÉÇ=çìíK
tçêâ=çåäó=ïÜÉå=íÜÉêÉ=áë=ëìÑÑáÅáÉåí=
áääìãáå~íáçåK
låäó=éìëÜ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=~äçåÖ=
~í ï~äâáåÖ=é~ÅÉK
tçêâ=ëäçïäó=~åÇ=Å~êÉÑìääóI=ÉëéÉÅá~ääó=
çå=ìåÉîÉå=çê=åçåJÜ~êÇJëìêÑ~ÅÉÇ=
é~íÜëI=çê=ïÜÉå=óçì=~êÉ=ãçîáåÖ=
Ä~Åâï~êÇëK
pÉí=íÜÉ=Çáëí~åÅÉ=ÄÉíïÉÉå=ïçêã=
ÜçìëáåÖ=~åÇ=ÖêçìåÇ=áå=ëìÅÜ=~=ï~ó=
íÜ~í=åç=Éñíê~åÉçìë=ã~íÉêá~ä=EÉKÖK=
ëíçåÉëF=áë=í~âÉå=ìé=Äó=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉK

a~åÖÉê=çÑ=~ëéÜóñá~íáçå=ÇìÉ=
íç Å~êÄçå=ãçåçñáÇÉ=éçáëçåáåÖK=
oìå=íÜÉ=áåíÉêå~ä=ÅçãÄìëíáçå=ÉåÖáåÉ=
çìíÇççêë=çåäóK=

oáëâ=çÑ=ÑáêÉ
hÉÉé=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=~åÇ=ÉñÜ~ìëí=ÑêÉÉ=
çÑ Çáêí=~åÇ=äÉ~âáåÖ=çáäK

`~ìíáçå
mçëëáÄáäáíó=çÑ=ÇçáåÖ=Ç~ã~ÖÉ=íç=íÜÉ=
ã~ÅÜáåÉ
Ó fÑ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=ëíêáâÉë=Éñíê~åÉçìë=
ã~íÉêá~ä=EÉKÖK=ëíçåÉëF=çê=ÉñÜáÄáíë=
ìåìëì~ä=îáÄê~íáçåëI=ëïáíÅÜ=çÑÑ=íÜÉ=
ã~ÅÜáåÉ=çÑÑ=~åÇ=áåëéÉÅí=áí=Ñçê=
Ç~ã~ÖÉK=dÉí=~åó=Ç~ã~ÖÉ=óçì=
ÇáëÅçîÉê=êÉé~áêÉÇ=ÄÉÑçêÉ=óçì=
ïçêâ ïáíÜ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=~Ö~áåK

Ó aç=åçí=çéÉê~íÉ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=áÑ=áí=
áë åçí=áå=éÉêÑÉÅí=ïçêâáåÖ=çêÇÉêK=
_ÉÑçêÉ=çéÉê~íáåÖ=íÜÉ=ìåáíI=~äï~óë=
Å~êêó=çìí=~=îáëì~ä=áåëéÉÅíáçåK=
`ÜÉÅâ=áå=é~êíáÅìä~ê=íÜ~í=íÜÉ=ë~ÑÉíó=
ÇÉîáÅÉëI=Åçåíêçäë=~åÇ=~ëëçÅá~íÉÇ=
ÅäìíÅÜ=Å~ÄäÉë=~åÇ=çíÜÉê=Å~ÄäÉë=
~ë ïÉää=~ë=~ää=ëÅêÉï=ÅçååÉÅíáçåë=
~êÉ=åçí=Ç~ã~ÖÉÇ=~åÇ=~êÉ=ëÉÅìêÉK=
oÉéä~ÅÉ=Ç~ã~ÖÉÇ=é~êíë=ÄÉÑçêÉ=
çéÉê~íáåÖ=íÜÉ=ìåáíK

Ó _ÉÑçêÉ=óçì=éìí=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=
íç ïçêâI=äÉí=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=êìå=
íç ï~êã=ìéK

Ó tÜÉå=óçì=Ü~îÉ=ÑáåáëÜÉÇ=ïçêâI=
äÉ~îÉ=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=êìååáåÖ=Ñçê=~=ÑÉï=
ãáåìíÉë=íç=Éäáãáå~íÉ=íÜÉ=ãçáëíìêÉK=

léÉê~íáåÖ=íáãÉë
`çãéäó=ïáíÜ=íÜÉ=å~íáçå~äLãìåáÅáé~ä=
êÉÖìä~íáçåë=ÅçåÅÉêåáåÖ=íÜÉ=íáãÉë=
ïÜÉå=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=ã~ó=ÄÉ=ìëÉÇ=
EáÑ êÉèìáêÉÇI=Åçåí~Åí=óçìê=äçÅ~ä=
~ìíÜçêáíóFK

içÅ~íáçå=ÇÉí~áäë
aÉí~áäë=çÑ=ëéÉÅáÑáÅ=äçÅ~íáçåë=çå=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉ=EÉKÖK=äÉÑíI=êáÖÜíF=~êÉ=~äï~óë=
èìçíÉÇ=~ë=ëÉÉå=Ñêçã=íÜÉ=ëíÉÉêáåÖ=
Ü~åÇäÉ=~åÇ=ïÜáäÉ=Ñ~ÅáåÖ=Ñçêï~êÇK

pí~êíáåÖ=íÜÉ=ÉåÖáåÉ
cáÖìêÉ=P

a~åÖÉê
_ÉÑçêÉ=ëí~êíáåÖ=íÜÉ=ìåáíI=êÉäÉ~ëÉ=
íÜÉ ÅäìíÅÜ=Äê~ÅâÉí=EcáÖK=NI=mçëK OFK

kçíÉ
pçãÉ=ãçÇÉäë=Ü~îÉ=åç=íÜêçííäÉ=~åÇ=
íÜÉ=ëéÉÉÇ=áë=~ÇàìëíÉÇ=~ìíçã~íáÅ~ääóK=
qÜÉ=ÉåÖáåÉ=~äï~óë=êìåë=~í=çéíáãìã=
ëéÉÉÇK
 `ÜÉÅâ=ÅçåíÉåíë=çÑ=ÑìÉä=í~åâ=~åÇ=çáä=
äÉîÉäI=~ë=êÉèìáêÉÇ=Ñáää=ìé=ïáíÜ=çáä=~åÇ=
ÑìÉä=EëÉÉ=“båÖáåÉ=çéÉê~íáåÖ=
ã~åì~äÒFK

pí~êí=ïáíÜ=éìää=ëí~êíÉê
 mìí=ëé~êâJéäìÖ=ÅçååÉÅíçê=ENQF=
çåíç=íÜÉ=ëé~êâ=éäìÖK

 pÉí=íÜêçííäÉI=áÑ=ÑáííÉÇI=íç=“ Lc^pqÒK
 pÉí=ÅÜçâÉ=ENPF=Ñçê=ÅçäÇ=ëí~êí=
íç=“ LlkL`elhbÒK

 fåëÉêí=áÖåáíáçå=âÉó=ETF=áå=íÜÉ=áÖåáíáçå=
äçÅâI=Äìí=Çç=åçí=íìêå=áíK=

 mêÉëë=éêáãÉê=Äìííçå=ESF=çåÅÉ=
çê O íç=P=íáãÉë=áÑ=ÉåÖáåÉ=áë=ÅçäÇ=
EÇÉéÉåÇáåÖ=çå=ÉåÖáåÉ=íóéÉ=ëÉÉ=
ÉåÖáåÉ=çéÉê~íáåÖ=ã~åì~äFK

 mìää=íÜÉ=éìää=ëí~êíÉê=EcáÖK=NI=mçëK=QF=
ëäçïäó=ìåíáä ëçãÉ=êÉëáëí~åÅÉ=áë=ÑÉäíI=
íÜÉå=èìáÅâäó=~åÇ=îáÖçêçìëäóK=
aç=åçí=äÉí=íÜÉ=éìää=ëí~êíÉê=êÉÅçáä=
èìáÅâäó=Äìí=äÉ~Ç=áí=Ä~Åâ=ëäçïäóK

 tÜÉå=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=áë=êìååáåÖI=Öê~J
Çì~ääó=ãçîÉ=íÜÉ=ÅÜçâÉ=ENPF=Ä~Åâ=
íç “orkLlccL ÒK

!
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léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ñçê=ëåçï=íÜêçïÉê båÖäáëÜ

T

pí~êí=ïáíÜ=ÉäÉÅíêáÅ=ëí~êíÉê=
Eçéíáçå~äF

oáëâ=çÑ=ÉäÉÅíêáÅ=ëÜçÅâ
fÑ=áí=áë=ê~áåáåÖI=Çç=åçí=ìëÉ=íÜÉ=ÉäÉÅíêáÅ=
ëí~êíÉêK=
j~âÉ=ëìêÉ=íÜ~í=íÜÉ=ã~áåë=ëìééäó=
åÉíïçêâ=áë=éêçíÉÅíÉÇ=ïáíÜ=~=Ñ~ìäí=
ÅìêêÉåí=ÅáêÅìáíJÄêÉ~âÉêK=
fÑ=êÉèìáêÉÇI=Ü~îÉ=~å=~ééêçéêá~íÉ=
ÅáêÅìáíJÄêÉ~âÉê=ÑáííÉÇI=Äìí=çåäó=
Äó ~ íê~áåÉÇ=ÉäÉÅíêáÅá~åK
`çååÉÅí=íÜÉ=ÉäÉÅíêáÅ=ëí~êíÉê=íç=íÜÉ=
éçïÉê=ëìééäó=çåäó=ïáíÜ=íÜçëÉ=ÉñíÉåJ
ëáçå=Å~ÄäÉë=Eåçí=áåÅäìÇÉÇ=áå éêçÇìÅí=
é~Åâ~ÖÉF=ïÜáÅÜ=~êÉ=éÉêãáííÉÇ=íç=ÄÉ=
ìëÉÇ=çìíÇççêë=~åÇ ïÜáÅÜ=ÑÉ~íìêÉ=
~ éêçíÉÅíáîÉ=ÅçåÇìÅíçêK
cçê=Éñ~ãéäÉ=ìé=íç=~=ã~ñáãìã=
äÉåÖíÜ=çÑ=RM=ãW
Ó eMTokJc=PñNKR=ãã²=ìé=íç=ÓOR=ø`I
Ó eMT_nJc=PñNKR=ãã²=ìé=íç=ÓQM=ø`K
_ÉÑçêÉ=ëí~êíáåÖ=íÜÉ=ÉåÖáåÉI=~äï~óë=
ÅÜÉÅâ=íÜÉ=ÉñíÉåëáçå=Å~ÄäÉ=~åÇ=íÜÉ=
Å~ÄäÉLÅçååÉÅíçê=çå=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=
Ñçê Ç~ã~ÖÉK=
fããÉÇá~íÉäó=Ü~îÉ=Ç~ã~ÖÉÇ=é~êíë=
êÉéä~ÅÉÇ=Äó=~å=ÉäÉÅíêáÅ~ä=ÉåÖáåÉÉêK=
fÑ é~êíë=~êÉ=Ç~ã~ÖÉÇI=åÉîÉê=ëí~êí=íÜÉ=
ã~ÅÜáåÉ=ïáíÜ=íÜÉ=ÉäÉÅíêáÅ=ëí~êíÉêK

`~ìíáçå
fÑ=íÜÉ=ÉäÉÅíêáÅ=ëí~êíÉê=áë=åçí=ÅçååÉÅJ
íÉÇ=éêçéÉêäóI=Ç~ã~ÖÉ=ÅçìäÇ=çÅÅìê=
íç íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=çê=áå=áíë=îáÅáåáíóK
j~âÉ=ëìêÉ=íÜ~í=íÜÉ=éçïÉê=ëìééäó
Ó áë=çéÉê~íáåÖ=áå=ÅçåÑçêãáíó=ïáíÜ=
íÜÉ ëéÉÅáÑáÅ~íáçåë=çå=íÜÉ=ëí~êíÉê=
áÇÉåíáÑáÅ~íáçå=éä~íÉ=~í=OOMÓOPM=s=
~åÇ=RM=eò

Ó ~åÇ=áë=ÑìëÉÇ=ïáíÜ=íÜÉ=~ééêçéêá~íÉ=
ÑìëÉ=E~í=äÉ~ëí=NM=^FK

 mìí=ëé~êâJéäìÖ=ÅçååÉÅíçê=ENQF=
çåíç=íÜÉ=ëé~êâ=éäìÖK

 pÉí=íÜêçííäÉI=áÑ=ÑáííÉÇI=íç=“ Lc^pqÒK
 fåëÉêí=áÖåáíáçå=âÉó=ETF=áå=íÜÉ=áÖåáíáçå=
äçÅâI=Äìí=Çç=åçí=íìêå=áíK

 `çååÉÅí=ÉñíÉåëáçå=Å~ÄäÉ=Ñáêëí=
ïáíÜ íÜÉ=éäìÖ=ERÄF=~åÇ=íÜÉå=ïáíÜ=
~ ã~áåë=ëçÅâÉíK

 pÉí=ÅÜçâÉ=ENPF=Ñçê=ÅçäÇ=ëí~êí=
íç=“ LlkL`elhbÒK

 mêÉëë=éêáãÉê=Äìííçå=ESF=çåÅÉ=
çê O íç=P=íáãÉë=áÑ=ÉåÖáåÉ=áë=ÅçäÇ=
EÇÉéÉåÇáåÖ=çå=ÉåÖáåÉ=íóéÉ=ëÉÉ=
ÉåÖáåÉ=çéÉê~íáåÖ=ã~åì~äFK

 mêÉëë=ëí~êíÉê=Äìííçå=ER~F=äçåÖ=
ÉåçìÖÜ=Eã~ñK=R=ëÉÅKF=Ñçê=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=
íç=ëí~êíK=t~áí=~í=äÉ~ëí=PM=ë=ÄÉÑçêÉ=
~ííÉãéíáåÖ=íç=ëí~êí=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=
~Ö~áåK

 tÜÉå=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=áë=êìååáåÖI=
Öê~Çì~ääó=ãçîÉ=íÜÉ=ÅÜçâÉ=ENPF=
Ä~Åâ íç=“orkLlccL ÒK

 pÉé~ê~íÉ=íÜÉ=ÉñíÉåëáçå=Å~ÄäÉ=
Ñáêëí Ñêçã=íÜÉ=ã~áåë=~åÇ=íÜÉå=
Ñêçã íÜÉ=ÉäÉÅíêáÅ=ëí~êíÉêK

píçé=íÜÉ=ÉåÖáåÉ
cáÖìêÉ=P
 qç=~îçáÇ=Ç~ã~ÖÉ=íç=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=
çê=ëí~êíáåÖ=éêçÄäÉãë=~êáëáåÖ=Ñêçã=
ãçáëíìêÉI=äÉí=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=êìå=Ñçê=
~ ÑÉï=ãáåìíÉë=ÄÉÑçêÉ=ëïáíÅÜáåÖ=
áí çÑÑ=Eíç=Çêó=çìíFK

 pÉí=íÜêçííäÉI=áÑ=ÑáííÉÇI=íç=“ L ÒK
 mìää=çìí=áÖåáíáçå=âÉó=ETFK

pÉí=íÜÉ=ÇáêÉÅíáçå=~åÇ=
Çáëí~åÅÉ=çÑ=íÜêçï
cáÖìêÉ=Q=

oáëâ=çÑ=áåàìêó
aç=åçí=ëÉí=íÜÉ=Ñä~é=EOF=çÑ=íÜÉ=íÜêçïJçìí=
ÅÜìíÉ=EPF=áå=íÜÉ=ÇáêÉÅíáçå=çÑ éÉçéäÉI=
~åáã~äëI=ïáåÇçïëI=Å~êë ~åÇ=ÇççêëK

pÉí=íÜÉ=ÇáêÉÅíáçå=çÑ=íÜêçï
qóéÉ=NI=qóéÉ=O
cáÖìêÉ=Q^
 oçí~íÉ=íÜÉ=ÇáëÅÜ~êÖÉ=ÅÜìíÉ=EPF=
ïáíÜ=íÜÉ=Ü~åÇäÉ=EQF=áå=íÜÉ=êÉèìáêÉÇ=
ÇáêÉÅíáçåK

kçíÉ
aç=åçí=ìëÉ=íÜÉ=Ü~åÇäÉ=EQF=íç=äáÑí=
íÜÉ ìåáíK

qóéÉ=P
cáÖìêÉ=Q_
 mêÉëë=Äìííçå=ESF=~åÇ=ëáãìäí~åÉçJ
ìëäó=ãçîÉ=íÜÉ=äÉîÉê=ERF=íç=íÜÉ=äÉÑí=
çê êáÖÜí=íç=éä~ÅÉ=íÜÉ=ÇáëÅÜ~êÖÉ=
ÅÜìíÉ=áå=íÜÉ=êÉèìáêÉÇ=éçëáíáçåK

pÉí=íÜÉ=íÜêçï=Çáëí~åÅÉ
qÜÉ=ëíÉÉéÉê=íÜÉ=~åÖäÉ=çÑ=íÜÉ=Ñä~é=EOF=
áë=ëÉíI=íÜÉ=ÜáÖÜÉê=~åÇ=ÑìêíÜÉê=íÜÉ=
ëåçï=ïáää=ÄÉ=ÉàÉÅíÉÇK

qóéÉ=NI=qóéÉ=O
cáÖìêÉ=Q^
 iççëÉå=ïáåÖ=åìí=ENF=~åÇ=ê~áëÉ=
çê äçïÉê=Ñä~é=EOF=~ë=êÉèìáêÉÇK

qóéÉ=P
cáÖìêÉ=Q_
 jçîÉ=äÉîÉê=EQF=Ñçêï~êÇë=çê=Ä~ÅâJ
ï~êÇë=íç=ëÉí=íÜÉ=Ñä~é=EOF=ÜáÖÜÉê=
çê äçïÉê=~ë=êÉèìáêÉÇK

tçêâáåÖ=ïáíÜ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ
cáÖìêÉ=N
 ^Çàìëí=íÜêçïJçìí=ÅÜìíÉ=EëÉÉ=
“pÉí íÜÉ=ÇáêÉÅíáçå=~åÇ=Çáëí~åÅÉ=
çÑ íÜêçï=~åÇ=Çáëí~åÅÉ=çÑ=íÜêçïÒFK

 pí~êí=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=EëÉÉ=“pí~êíáåÖ=íÜÉ=
ÉåÖáåÉÒFK

 mêÉëë=ÅçìéäáåÖ=äÉîÉê=EOF=~åÇ=ÜçäÇ=
áí ÇçïåX=íÜÉ=ïçêã=áë=ÇêáîÉåK=
^ë=~=êÉëìäí=çÑ=íÜÉ=ïçêã=Éëí~ÄäáJ
ëÜáåÖ=Åçåí~Åí=ïáíÜ=íÜÉ=ÖêçìåÇI=
íÜÉ ã~ÅÜáåÉ=ãçîÉë=Ñçêï~êÇëK

 qç=áåÅêÉ~ëÉ=íÜÉ=ÇêáîáåÖ=ëéÉÉÇI=
ê~áëÉ=ëíÉÉêáåÖ=Ü~åÇäÉ=ENF=ëäáÖÜíäóX=
íÜÉ=~ìÖÉê=Ü~ë=ãçêÉ=ÖêçìåÇ=
Åçåí~Åí=~åÇ=ÇêáîÉë=íÜÉ=ìåáí=
Ñçêï~êÇë=ãçêÉ=èìáÅâäóK=
qÜáë=äÉ~Çë=EáÑ=êÉéÉ~íÉÇ=ÑêÉèìÉåíäóF=
íç=íÜÉ=êìÄÄÉê=äáé=çå=íÜÉ=ïçêã=
ïÉ~êáåÖ=Ççïå=Ñ~ëíÉêK

 qç=êÉÇìÅÉ=íÜÉ=ÇêáîáåÖ=ëéÉÉÇI=
ÇÉéêÉëë=íÜÉ=ëíÉÉêáåÖ=Ü~åÇäÉK

tçêâáåÖ=çå=ëäçéÉë

oáëâ=çÑ=áåàìêó=Ñêçã=ã~ÅÜáåÉ=
íáééáåÖ=çîÉê
tçêâ=ëäçïäó=~åÇ=Å~êÉÑìääóI=ÉëéÉÅá~ääó=
ïÜÉå=óçì=ÅÜ~åÖÉ=ÇáêÉÅíáçåK
dìáÇÉ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=ìé=çê=Ççïå=
íÜÉ ëäçéÉI=åçí=ÅêçëëïáëÉ=íç=áíK
t~íÅÜ=çìí=Ñçê=çÄëí~ÅäÉëI=Çç=åçí=
ïçêâ=åÉ~ê=áåÅäáåÉëK
aç=åçí=ìëÉ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=çå=ëäçéÉë=
ïáíÜ=~=Öê~ÇáÉåí=ÖêÉ~íÉê=íÜ~å=OMBK

qáéë=çå=ÅäÉ~êáåÖ=ëåçï
 `äÉ~ê=ëåçï=áããÉÇá~íÉäó=~ÑíÉê=
áí Ü~ë=ëíçééÉÇ=ëåçïáåÖX=ä~íÉê=çåI=
íÜÉ=ìåÇÉêåÉ~íÜ=ä~óÉê=ïáää=áÅÉ=ìé=
~åÇ=ïáää=ã~âÉ=ÅäÉ~êáåÖ=íÜÉ=ëåçï=
ãçêÉ=ÇáÑÑáÅìäíK

 fÑ=~í=~ää=éçëëáÄäÉI=ÅäÉ~ê=ëåçï=áå=íÜÉ=
ÇáêÉÅíáçå=çÑ=íÜÉ=ïáåÇK

 `äÉ~ê=íÜÉ=ëåçï=áå=ëìÅÜ=~=ï~ó=
íÜ~í íÜÉ=íê~Åâë=óçì=Ü~îÉ=ÅäÉ~êÉÇ=
çîÉêä~é=ëäáÖÜíäóK

!

!

!



båÖäáëÜ léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ñçê=ëåçï=íÜêçïÉê

U

bäáãáå~íÉ=~åó=ÄäçÅâ~ÖÉë=
áå íÜÉ=ïçêã=çê=íÜÉ=íÜêçïJ
çìí=ÅÜìíÉ

oáëâ=çÑ=áåàìêó
_ÉÑçêÉ=ÇçáåÖ=~åó=ïçêâ=çå=íÜáë=
ã~ÅÜáåÉ
Ó qìêå=çÑÑ=íÜÉ=ÉåÖáåÉK
Ó t~áí=ìåíáä=~ää=ãçîáåÖ=é~êíë=Ü~îÉ=
ÅçãÉ=íç=~=ëí~åÇëíáääX=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=
ãìëí=Ü~îÉ=ÅççäÉÇ=ÇçïåK

Ó oÉãçîÉ=íÜÉ=áÖåáíáçå=âÉó=~åÇ=
íÜÉ ëé~êâJéäìÖ=ÅçååÉÅíçêK

 oÉãçîÉ=íÜÉ=ÄäçÅâ~ÖÉ=ïáíÜ=íÜÉ=
ÅäÉ~åáåÖ=íççä=EcáÖK=U=Ó=ÉåÅäçëÉÇ=
ïáíÜ=íÜÉ=ìåáí=ÇÉéÉåÇáåÖ=çå=íÜÉ=
ãçÇÉäF=çê=ïáíÜ=~=ëÜçîÉäK

iáÖÜí=Eçéíáçå~ä=ÇÉéÉåÇáåÖ=
çå=ãçÇÉäF=
Ó qÜÉ=ÜÉ~ÇäáÖÜí=áë=çå=ïÜÉå=
íÜÉ ÉåÖáåÉ=áë=êìååáåÖK

qê~åëéçêí~íáçå

aêáîáåÖ
qç=ã~åçÉìîêÉ=çê=ÖÉí=~Åêçëë=ëÜçêí=
Çáëí~åÅÉëK
 píçé=íÜÉ=ÉåÖáåÉK
 aÉéêÉëë=ëíÉÉêáåÖ=Ü~åÇäÉ=ìåíáä=íÜÉ=
ëåçïJíÜêçïáåÖ=~ìÖÉê=åç=äçåÖÉê=
íçìÅÜÉë=íÜÉ=ÖêçìåÇK

 jçîÉ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=Å~êÉÑìääóK

qê~åëéçêíáåÖ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ïáíÜçìí=áí=çéÉê~íáåÖ=Ñêçã=
áíë çïå=éçïÉê

oáëâ=çÑ=áåàìêó
_ÉÑçêÉ=íê~åëéçêíáåÖ=íÜÉ=ìåáí
Ó qìêå=çÑÑ=íÜÉ=ÉåÖáåÉK
Ó t~áí=ìåíáä=~ää=ãçîáåÖ=é~êíë=Ü~îÉ=
ÅçãÉ=íç=~=ëí~åÇëíáääX=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=
ãìëí=Ü~îÉ=ÅççäÉÇ=ÇçïåK

Ó oÉãçîÉ=íÜÉ=áÖåáíáçå=âÉó=~åÇ=
íÜÉ ëé~êâJéäìÖ=ÅçååÉÅíçêK

^ííÉåíáçå
a~ã~ÖÉ=áå=íê~åëáí
Ó qÜÉ=ãÉ~åë=çÑ=íê~åëéçêí=EÉKÖK=íê~åëJ
éçêí=îÉÜáÅäÉI=äç~ÇáåÖ=ê~ãéI=ÉíÅKF=
ãìëí=ÄÉ=ìëÉÇ=~ë=áåíÉåÇÉÇ=EëÉÉ=
êÉëéÉÅíáîÉ=çéÉê~íáåÖ=áåëíêìÅíáçåëFK=

 bãéíó=íÜÉ=ÑìÉä=í~åâ=ÄÉÑçêÉ=íê~åëJ
éçêíáåÖ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉK

 qê~åëéçêí=íÜÉ=ìåáí=Üçêáòçåí~ääó=
çå çê=áå=~=îÉÜáÅäÉK

 pÉÅìêÉ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=~Ö~áåëí=êçääáåÖ=
çê=ëäáééáåÖK

j~áåíÉå~åÅÉ

oáëâ=çÑ=áåàìêó
_ÉÑçêÉ=ÇçáåÖ=~åó=ïçêâ=çå=íÜáë=
ã~ÅÜáåÉ
Ó qìêå=çÑÑ=íÜÉ=ÉåÖáåÉK
Ó t~áí=ìåíáä=~ää=ãçîáåÖ=é~êíë=Ü~îÉ=
ÅçãÉ=íç=~=ëí~åÇëíáääX=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=
ãìëí=Ü~îÉ=ÅççäÉÇ=ÇçïåK

Ó oÉãçîÉ=íÜÉ=áÖåáíáçå=âÉó=~åÇ=
íÜÉ ëé~êâJéäìÖ=ÅçååÉÅíçêK

kçíÉ
cçääçï=íÜÉ=ã~áåíÉå~åÅÉ=áåëíêìÅíáçåë=
áå=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=çéÉê~íáåÖ=ã~åì~äK

j~áåíÉå~åÅÉ=ëÅÜÉÇìäÉ
låÅÉ=áå=íÜÉ=ëÉ~ëçåW
e~îÉ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=ÅÜÉÅâÉÇ=çîÉê=~åÇ=
ã~áåí~áåÉÇ=áå=~=ëéÉÅá~äáëí=ïçêâëÜçéK

b~ÅÜ=íáãÉ=ÄÉÑçêÉ=ìëáåÖ=
íÜÉ ã~ÅÜáåÉW
`ÜÉÅâ=íÜÉ=çáä=äÉîÉä=~åÇ=íçé=ìé=
~ë åÉÅÉëë~êóK
`ÜÉÅâ=~ää=ëÅêÉï=ÑáííáåÖë=Ñçê=Ñáêã=
ëÉ~íáåÖI=íáÖÜíÉå=íÜÉã=áÑ=åÉÅÉëë~êóK
`ÜÉÅâ=íÜÉ=ë~ÑÉíó=ÑÉ~íìêÉëK
fÑ=ã~ÅÜáåÉ=ÑÉ~íìêÉë=~å=ÉäÉÅíêáÅ=ëí~êíÉêW=
`ÜÉÅâ=Å~ÄäÉ=~åÇ=ÅçååÉÅíçê=çå=íÜÉ=
ÉåÖáåÉK

! !

!

j~áåíÉå~åÅÉ=í~ëâë ^ÑíÉê=ìëÉ OR=Ü RM=Ü NMM=Ü båÇ=çÑ=ëÉ~ëçå ^ë=êÉèìáêÉÇ

`äÉ~å=íÜêçïJçìí=ÅÜìíÉI=ïçêã=~åÇ=ïçêã=Å~ëáåÖ 

`Ü~åÖÉ=çáä=PF=NF =QF

iìÄêáÅ~íÉ=ãçÄáäÉ=~åÇ=êçí~íáåÖ=é~êíë 

`äÉ~å=ëé~êâ=éäìÖë=NF= 

e~îÉ=ëé~êâ=éäìÖë=ÅÜ~åÖÉÇ=NF=OF 

`äÉ~å=~áê=ÅççäáåÖ=ëóëíÉã=~åÇ=ÉñÜ~ìëí=NF  

`ÜÉÅâ=ÅçìéäáåÖ=~ÇàìëíãÉåíI=êÉ~Çàìëí=~ë=êÉèìáêÉÇ 

fåëéÉÅí=íÜÉ=ÅäÉ~êáåÖ=éä~íÉI=êÉéä~ÅÉ=ïçêåJçìí=
ÅäÉ~êáåÖ=éä~íÉ



oÉéä~ÅÉ=íÜÉ=í~åâ=Å~é 

e~îÉ=ÉñÜ~ìëí=ëáäÉåÅÉê=êÉéä~ÅÉÇ=OF 

e~îÉ=ëåçïJíÜêçïáåÖ=~ìÖÉê=êÉéä~ÅÉÇ=OF 

NF pÉÉ=“båÖáåÉ=çéÉê~íáåÖ=ã~åì~äÒ
OF e~îÉ=íÜáë=ïçêâ=Å~êêáÉÇ=çìí=çåäó=Äó=~=ëéÉÅá~äáëí=ïçêâëÜçé
PF cáêëí=çáä=ÅÜ~åÖÉ=~ÑíÉê=R=Ü
QF láä=ÅÜ~åÖÉ=ÉîÉêó=OR=çéÉê~íáåÖ=Üçìêë=EÜF=ïÜÉå=çéÉê~íáåÖ=ìåÇÉê=~=ÜÉ~îó=äç~Ç=çê=~í=~=ÜáÖÜ=~ãÄáÉåí=íÉãéÉê~íìêÉ



léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ñçê=ëåçï=íÜêçïÉê båÖäáëÜ

V

j~áåíÉå~åÅÉ=í~ëâë

`~ìíáçå
mçëëáÄáäáíó=çÑ=ÇçáåÖ=Ç~ã~ÖÉ=íç íÜÉ=
ã~ÅÜáåÉ
tÜÉå=êÉéä~ÅáåÖ=é~êíë=çÑ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ìëÉ=çåäó=çêáÖáå~ä=ëé~êÉ=é~êíëK

`~ìíáçå
båÖáåÉ=çáä=áë=Ü~ò~êÇçìë=íç=íÜÉ=
ÉåîáêçåãÉåí
^ÑíÉê=ÅÜ~åÖáåÖ=íÜÉ=çáäI=í~âÉ=íÜÉ=ï~ëíÉ=
çáä=íç=~=ï~ëíÉ=çáä=ÅçääÉÅíáåÖ=éçáåí=
çê íç ~=ï~ëíÉ=Çáëéçë~ä=Åçãé~åóK

`äÉ~å=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ

^ííÉåíáçå
aç=åçí=ÅäÉ~å=íÜÉ=ìåáí=ïáíÜ=~=ÜáÖÜJ
éêÉëëìêÉ=ÅäÉ~åÉê
 m~êâ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=çå=~=ÑáêãI=ÉîÉå=
~åÇ=Üçêáòçåí~ä=éáÉÅÉ=çÑ=ÖêçìåÇK

 oÉãçîÉ=~åó=Çáêí=ëíáÅâáåÖ=íç=áíK
 `äÉ~å=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=Äó=éçìêáåÖ=
ï~íÉê=íÜêçìÖÜ=íÜÉ=íÜêçïJçìí=
ÅÜìíÉI=äÉ~îÉ=áí=íç=ÇêóK

 `äÉ~å=ÉåÖáåÉ=ïáíÜ=~=ÅäçíÜ=~åÇ=
ÄêìëÜK

`Ü~åÖÉ=çáä
ëÉÉ=ÉåÖáåÉ=çéÉê~íáåÖ=ã~åì~äK

kçíÉ
aÉéÉåÇáåÖ=çå=íÜÉ=ãçÇÉäI=íÜÉ=çáä=
Çê~áå=éäìÖ=EcáÖK=TI=mçëK NF=ã~ó=
ÄÉ äçÅ~íÉÇ=áå=~=êÉÅÉëë=çå=íÜÉ=êÉ~ê=
ÉåÖáåÉ=ÅçîÉêK

oÉJ~ÇàìëíáåÖ=_çïÇÉå=Å~ÄäÉ=çÑ=
íÜÉ=ëåçïJíÜêçïáåÖ=~ìÖÉê=ÇêáîÉ
cáÖìêÉ=R
fÑ=íÜÉ=ïçêã=áë=êìååáåÖ=áêêÉÖìä~êäó=
~í íÜÉ=Åçåëí~åí=ÉåÖáåÉ=ëéÉÉÇI=
íÜÉ íÉåëáçå=çÑ=íÜÉ=sJÄÉäí==ãìëí=
ÄÉ ~ÇàìëíÉÇK
 fÑ=íÜÉêÉ=áë=~å=~ÇÇáíáçå~ä=ÜçäÉ=EPÄF=
çå íÜÉ=ÅçìéäáåÖ=äÉîÉê=ENFI=Üççâ=
íÜÉ ÅçìéäáåÖ=Å~ÄäÉ=EOF=áåíç=íÜÉ=
ÜáÖÜÉê=ÜçäÉ=EPÄFK

 fÑ=íÜÉêÉ=áë=åç=~ÇÇáíáçå~ä=EÜáÖÜÉêF=
ÜçäÉ=çê=áí=áë=~äêÉ~Çó=áå=ìëÉI=éäÉ~ëÉ=
Åçåëìäí=~=ëéÉÅá~äáëí=Åçãé~åóK

oÉJ~ÇàìëíáåÖ=çê=êÉéä~ÅáåÖ=
ëåçï=Ää~ÇÉ
cáÖìêÉ=S

`~ìíáçå
`~êêó=çìí=íÜáë=ïçêâ=ïáíÜ=~å=Éãéíó=
éÉíêçä=í~åâ=çåäóK

oÉJ~ÇàìëíáåÖ=ëåçï=Ää~ÇÉ
 ëÉÉ=^ÇàìëíáåÖ=ëåçï=Ää~ÇÉ=áå=íÜÉ=
ëÉÅíáçå=“_ÉÑçêÉ=ìëáåÖ=íÜÉ=ìåáí=
Ñçê íÜÉ=Ñáêëí=íáãÉÒK

kçíÉ
qÜÉ=ëåçï=Ää~ÇÉ=ENF=Ü~ë=O=ìë~ÄäÉ=
Ää~ÇÉë=~åÇ=Å~å=íÜÉêÉÑçêÉ=ÄÉ=ìëÉÇ=
çå ÄçíÜ=ëáÇÉëK=

oÉéä~ÅáåÖ=íÜÉ=ÅäÉ~êáåÖ=éä~íÉ
fÑ=Ää~ÇÉë=EOF=~êÉ=ïçêå=çå=ÄçíÜ=ëáÇÉëI=
íÜÉ=ëåçï=Ää~ÇÉ=ãìëí=ÄÉ=êÉéä~ÅÉÇK
 qáé=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=Ä~Åâï~êÇëK
 oÉãçîÉ=ëÅêÉïë=EPF=~åÇ=åìíë=EQFK
 oÉãçîÉ=ÅäÉ~êáåÖ=éä~íÉ=ENFK
 oÉJ~íí~ÅÜ=åÉï=ëåçï=Ää~ÇÉ=ïáíÜ=
íÜÉ=Äçäíë=~åÇ=åìíë=~åÇ=~Çàìëí=
~ÅÅçêÇáåÖäóK=pÉÉ=^ÇàìëíáåÖ=ëåçï=
Ää~ÇÉ=áå=íÜÉ=ëÉÅíáçå=“_ÉÑçêÉ=ìëáåÖ=
íÜÉ=ìåáí=Ñçê=íÜÉ=Ñáêëí=íáãÉÒK

kçíÉ
tÜáäÉ=íÜáë=ïçêâ=áë=ÄÉáåÖ=Å~êêáÉÇ=çìíI=
ÉåÖáåÉ=çáä=ã~ó=êìå=áåíç=íÜÉ=ÅçãÄìëJ
íáçå=ÅÜ~ãÄÉêK=
qÜáë=ã~ó=ÄêáÉÑäó=áåÅêÉ~ëÉ=ëãçâÉ=
Ñçêã~íáçå=~ÑíÉê=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=ëí~êíëK
fÑ=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=Å~ååçí=ÄÉ=ëí~êíÉÇ=
ÄÉÅ~ìëÉ=íÜÉêÉ=áë=íçç=ãìÅÜ=çáä=áå=
íÜÉ ÅçãÄìëíáçå=ÅÜ~ãÄÉêI=éêçÅÉÉÇ=
~ë=ÑçääçïëW

`~ìíáçå
cçääçï=áåëíêìÅíáçåë=áå=íÜÉ=båÖáåÉ=
léÉê~íáåÖ=j~åì~äK
 oÉãçîÉ=áÖåáíáçå=âÉóK
 oÉãçîÉ=~åÇ=ÅäÉ~å=ëé~êâ=éäìÖK
 päçïäó=éìää=íÜÉ=ëí~êíÉê=Å~ÄäÉ=
ëÉîÉê~ä=íáãÉë=íç=éêÉîÉåí=ÉñÅÉëë=
ÉåÖáåÉ=çáä=Ñêçã=ÉëÅ~éáåÖ=íÜêçìÖÜ=
íÜÉ=ëé~êâ=éäìÖ=ÄçêÉK

 táéÉ=ìé=~åó=çáä=ïÜáÅÜ=Ü~ë=êìå=çìí=
çÑ=íÜÉ=ÉåÖáåÉK

 fåëí~ää=ëé~êâ=éäìÖK

oÉéä~ÅáåÖ=ëåçïJíÜêçïáåÖ=
~ìÖÉê
cáÖìêÉ=N
fÑ=íÜÉêÉ=~êÉ=ëáÖåë=çÑ=ïÉ~ê=çå=íÜÉ=
ëåçïJíÜêçïáåÖ=~ìÖÉê=ENMFI=Ü~îÉ=
áí ÅÜÉÅâÉÇ=çê=êÉéä~ÅÉÇ=Äó=~=êÉé~áê=
ëÜçéK

kçíÉ
fÑ=íÜÉ=ëåçïJíÜêçïáåÖ=~ìÖÉê=áë=ÉñÅÉëJ
ëáîÉäó=ïçêåI=íÜÉ=ÜçäÇÉê=çÑ=íÜÉ=ëåçïJ
íÜêçïáåÖ=~ìÖÉê=ïáää=ã~âÉ=Åçåí~Åí=
ïáíÜ=íÜÉ=ÖêçìåÇ=~åÇ=ã~ó=ëÉêáçìëäó=
Ç~ã~ÖÉ=íÜÉ=ìåáíK

pÜìííáåÖ=Ççïå=íÜÉ=ìåáí

a~åÖÉê=çÑ=Å~ìëáåÖ=~å=ÉñéäçJ
ëáçå=Äó=ÑìÉä=ÑìãÉë=áÖåáíáåÖ
_ÉÑçêÉ=óçì=éêÉé~êÉ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=Ñçê=
åçåJìëÉI=Éãéíó=íÜÉ=ÑìÉä=í~åâ=áåíç=
~ ëìáí~ÄäÉ=Åçåí~áåÉê=áå=íÜÉ=çéÉå=
~áê EëÉÉ=“båÖáåÉ=çéÉê~íáåÖ=ã~åì~äÒFK
tÜÉå=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=áë=åçí=íç=ÄÉ=ìëÉÇ=
Ñçê=ãçêÉ=íÜ~å=~=ãçåíÜI=ÉKÖK=~ÑíÉê=
íÜÉ ïáåíÉêW
 mêÉé~êÉ=ÉåÖáåÉ=EëÉÉ=“båÖáåÉ=
áåëíêìÅíáçåëÒFK

 `äÉ~å=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉK
 qç=éêçíÉÅí=Ñêçã=êìëíI=ïáéÉ=çîÉê=
~ää ãÉí~ä=é~êíë=ïáíÜ=~å=çáäó=ÅäçíÜ=
çê ëéê~ó=ïáíÜ=ëéê~ó=äìÄêáÅ~åíK

 m~êâ=íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=áå=~=ÅäÉ~åI=Çêó=
ÉåÅäçëÉÇ=ëé~ÅÉK

t~êê~åíó

qÜÉ=ï~êê~åíó=íÉêãë=áëëìÉÇ=Äó=çìê=
Åçãé~åó=çê=áãéçêíÉê=~êÉ=î~äáÇ=
áå ÉîÉêó=ÅçìåíêóK
c~ìäíë=ïáää=ÄÉ=êÉé~áêÉÇ=ÑêÉÉ=çÑ=ÅÜ~êÖÉ=
ïáíÜáå=íÜÉ=Ñê~ãÉïçêâ=çÑ=íÜÉ=Öì~ê~åJ
íÉÉI=éêçîáÇÉÇ=íÜ~í=íÜÉó=Ü~îÉ=ÄÉÉå=
Å~ìëÉÇ=Äó=~=ã~íÉêá~ä=ÇÉÑÉÅí=çê=
ã~åìÑ~ÅíìêáåÖ=ÉêêçêK=
pÜçìäÇ=óçì=åÉÉÇ=íç=Å~ää=ìéçå=íÜÉ=
ï~êê~åíóI=éäÉ~ëÉ=~ééäó=íç=íÜÉ=îÉåÇçê=
çÑ=óçìê=ã~ÅÜáåÉ=çê=íç=íÜÉ=åÉ~êÉëí=
~ÖÉåÅóK
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båÖäáëÜ léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ñçê=ëåçï=íÜêçïÉê

NM

båÖáåÉ

qÜÉ=ã~åìÑ~ÅíìêÉê=çÑ=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=
áë äá~ÄäÉ=Ñçê=~ää=ÉåÖáåÉJêÉä~íÉÇ=éêçJ
ÄäÉãë=ïáíÜ=êÉëéÉÅí=íç=çìíéìí=éçïÉêI=
éçïÉê=ãÉ~ëìêÉãÉåíI=ëéÉÅáÑáÅ~íáçåëI=
ï~êê~åíáÉëI=~åÇ=ëÉêîáÅÉK=
jçêÉ ÇÉí~áäÉÇ=áåÑçêã~íáçå=Å~å=
ÄÉ ÑçìåÇ=áå=íÜÉ=çïåÉêLçéÉê~íçê=
Ü~åÇÄççâ=éêçîáÇÉÇ=ëÉé~ê~íÉäó=
Äó íÜÉ=ÉåÖáåÉ=ã~åìÑ~ÅíìêÉêK

qêçìÄäÉëÜççíáåÖ

oáëâ=çÑ=áåàìêó=Ñêçã=ëí~êíáåÖ=íÜÉ=
ã~ÅÜáåÉ=Äó=ãáëí~âÉ
_ÉÑçêÉ=ÇçáåÖ=~åó=ïçêâ=çå=íÜáë=
ã~ÅÜáåÉ
Ó qìêå=çÑÑ=íÜÉ=ÉåÖáåÉK
Ó t~áí=ìåíáä=~ää=ãçîáåÖ=é~êíë=Ü~îÉ=
ÅçãÉ=íç=~=ëí~åÇëíáääX=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=
ãìëí=Ü~îÉ=ÅççäÉÇ=ÇçïåK

Ó oÉãçîÉ=íÜÉ=áÖåáíáçå=âÉó=~åÇ=
íÜÉ ëé~êâJéäìÖ=ÅçååÉÅíçêK

`~ìíáçå
c~ìäíë=ÉåÅçìåíÉêÉÇ=ïÜÉå=çéÉê~íáåÖ=
íÜÉ=ã~ÅÜáåÉ=ëçãÉíáãÉë=Ü~îÉ=ëáãéäÉ=
Å~ìëÉë=ïÜáÅÜ=óçì=Å~å=êÉãÉÇó=óçìêJ
ëÉäÑK=fÑ=óçì=~êÉ=áå=~åó=ÇçìÄíI=çê=áÑ=
ÉñéêÉëëäó=áåëíêìÅíÉÇ=íç=Çç=ëçI=ëÉÉâ=
íÜÉ=ÜÉäé=çÑ=~=ëéÉÅá~äáëí=ïçêâëÜçéK=
e~îÉ=êÉé~áê=ïçêâ=Å~êêáÉÇ=çìí=çåäó=
Äó ~=ëéÉÅá~äáëí=ïçêâëÜçé=ïÜáÅÜ=ïáää=
ìëÉ=çêáÖáå~ä=êÉéä~ÅÉãÉåí=é~êíëK
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c~ìäí mçëëáÄäÉ=Å~ìëÉ ^Åíáçå=íç=í~âÉ
båÖáåÉ=ÇçÉë=åçí=ëí~êíK cìÉä=í~åâ=ÉãéíóK cáää=ÑìÉä=í~åâK

pí~äÉ=ÑìÉäK aê~áå=çìí=ëí~äÉ=ÑìÉä=áåíç=~=ëìáí~ÄäÉ=Åçåí~áåÉê=
áå=íÜÉ=çéÉå=~áê=NFK=cáää=ìé=í~åâ=ïáíÜ=ÅäÉ~åI=
ÑêÉëÜ=ÑìÉäK

båÖáåÉ=áë=ÅçäÇK=`ÜçâÉ=äÉîÉê=áë=åçí=ëÉí=
íç Ò LlkL`elhbÒK

pÉí=ÅÜçâÉ=äÉîÉê=íç=Ò LlkL`elhbÒK

pé~êâJéäìÖ=ÅçååÉÅíçê=åçí=ÅçååÉÅíÉÇK mìí=ëé~êâJéäìÖ=ÅçååÉÅíçê=çå=íÜÉ=ëé~êâ=
éäìÖK

pé~êâ=éäìÖ=Çáêíó=çê=ÇÉÑÉÅíáîÉK `äÉ~å=ëé~êâ=éäìÖë=NFK=e~îÉ=ÇÉÑÉÅíáîÉ=ëé~êâ=
éäìÖë=êÉéä~ÅÉÇ=OFK

`~êÄìêÉííçê=ÑäççÇÉÇK pÉí=ÅÜçâÉ=äÉîÉê=íç=ÒorkLlccL Ò=~åÇ=
ëí~êí=ÉåÖáåÉK

mêáãÉê=åçí=~Åíì~íÉÇK ^Åíì~íÉ=éêáãÉêK
båÖáåÉ=êìåë=ìåÉîÉåäó=
EëíìííÉêëFK

`ÜçâÉ=äÉîÉê=ëÉí=íç=“ LlkL`elhbÒK pÉí=ÅÜçâÉ=äÉîÉê=íç=ÒorkLlccL ÒK
pé~êâJéäìÖ=ÅçååÉÅíçê=äççëÉäó=ÅçååÉÅíÉÇK `çååÉÅí=ëé~êâJéäìÖ=ÅçååÉÅíçê=ÑáêãäóK
pí~äÉ=ÑìÉäK=t~íÉê=çê=Çáêí=áå=íÜÉ=ÑìÉä=ëóëíÉãK aê~áå=çìí=ëí~äÉ=ÑìÉä=áåíç=~=ëìáí~ÄäÉ=Åçåí~áåÉê=

áå=íÜÉ=çéÉå=~áê=NFK=cáää=ìé=í~åâ=ïáíÜ=ÅäÉ~åI=
ÑêÉëÜ=ÑìÉäK

sÉåí=ÜçäÉ=áå=ÑìÉä=ÑáääÉê=Å~é=ÄäçÅâÉÇK `äÉ~å=ÑìÉä=ÑáääÉê=Å~é=~åÇ=îÉåí=ÜçäÉK
j~ÅÜáåÉ=ÇçÉë=åçí=ÅäÉ~ê=
ëåçïK

tçêã=çê=íÜêçïJçìí=ÅÜìíÉ=ÄäçÅâÉÇK píçé=ÉåÖáåÉI=ÇáëÅçååÉÅí=ëé~êâJéäìÖ=
ÅçååÉÅíçêK=bäáãáå~íÉ=ÄäçÅâ~ÖÉK

sJÄÉäí=ëä~Åâ=çê=íçêåK qÉåëáçå=äççëÉ=sJÄÉäíë=EëÉÉ=“oÉJ~ÇàìëíáåÖ=
íÜÉ=_çïÇÉå=Å~ÄäÉ=çÑ=íÜÉ=ëåçïJíÜêçïáåÖ=
~ìÖÉê=ÇêáîÉÒFK=e~îÉ=íçêå=sJÄÉäí=êÉéä~ÅÉÇ=OFK

bñÅÉëëáîÉ=îáÄê~íáçåK iççëÉ=é~êíë=çê=Ç~ã~ÖÉÇ=ïçêãK píçé=ÉåÖáåÉ=áããÉÇá~íÉäó=~åÇ=éìää=çÑÑ=ëé~êâJ
éäìÖ=ÅçååÉÅíçêK=qáÖÜíÉå=äççëÉ=Äçäíë=~åÇ=
åìíëK=e~îÉ=Ç~ã~ÖÉÇ=ïçêã=êÉé~áêÉÇ=OFK

NF pÉÉ=“båÖáåÉ=çéÉê~íáåÖ=ã~åì~äÒ
OF e~îÉ=íÜáë=ïçêâ=Å~êêáÉÇ=çìí=çåäó=Äó=~=ëéÉÅá~äáëí=ïçêâëÜçé



kçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=éçìê=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ cê~å´~áë

NN

pçãã~áêÉ
mçìê=îçíêÉ=ë¨Åìêáí¨==K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=NN
a¨Ä~ää~ÖÉ=Éí=ãçåí~ÖÉ= K=K=K=K=K=K=K=K=NO
sìÉ=ÇÛÉåëÉãÄäÉ=ÇÉ=äÛ~éé~êÉáä= =K=K=NO
^î~åí=ä~=éêÉãá≠êÉ=ìíáäáë~íáçå=K=K=K=K=NP
qê~î~ìñ=ÇÉ=ê¨Öä~ÖÉ=~î~åí=
ÅÜ~èìÉ ìíáäáë~íáçå= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=NP
`çãã~åÇÉ=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=NP
qê~åëéçêí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=NR
båíêÉíáÉå= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=NR
oÉãáë~ÖÉ==K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=NT
d~ê~åíáÉ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=NT
fåÑçêã~íáçå=ëìê=äÉ=ãçíÉìê= =K=K=K=K=K=NT
a¨ê~åÖÉãÉåíë=Éí=êÉã≠ÇÉë==K=K=K=K=NT

fåÇáÅ~íáçåë=ÑáÖìê~åí=ëìê=
ä~ éä~èìÉííÉ=ëáÖå~ä¨íáèìÉ
`Éë=áåÇáÅ~íáçåë=ëçåí=ÇÛìåÉ=áãéçêJ
í~åÅÉ=Å~éáí~äÉ=Å~ê=ÉääÉë=éÉêãÉííêçåí=
éäìë=í~êÇ=ÇÛáÇÉåíáÑáÉê=äÉë=éá≠ÅÉë=ÇÉ=
êÉÅÜ~åÖÉ=Éí=ÇÛ~ÅÅçãéäáê=äÉë=éêÉëí~J
íáçåë=Çì=ëÉêîáÅÉ=~éê≠ëJîÉåíÉK
sçìë=íêçìîÉêÉò=ä~=éä~èìÉííÉ=ëáÖå~ä¨J
íáèìÉ=¶=éêçñáãáí¨=Çì=ãçíÉìêK
oÉéçêíÉò=Ç~åë=äÛÉåÅ~Çê¨=ÅáJÇÉëëçìë=
íçìíÉë=äÉë=áåÇáÅ~íáçåë=ÑáÖìê~åí=ëìê=
ä~ éä~èìÉííÉ=ëáÖå~ä¨íáèìÉK

`Éë=áåÇáÅ~íáçåë=~áåëá=èìÉ=ÇÛ~ìíêÉëI=
êÉä~íáîÉë=¶=äÛ~éé~êÉáäI=ÑáÖìêÉåí=ëìê=
ä~ Ç¨Åä~ê~íáçå=ÇÉ=ÅçåÑçêãáí¨=`b=
ë¨é~ê¨ÉK=`ÉííÉ=Ç¨Åä~ê~íáçå=ÇÉ ÅçåJ
Ñçêãáí¨=Ñ~áí=é~êíáÉ=áåí¨Öê~åíÉ=ÇÉë=
éê¨ëÉåíÉë=åçíáÅÉë=ÇÛáåëíêìÅíáçåëK
i~=éê¨ëÉåíÉ=åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=
Ç¨Åêáí=éäìëáÉìêë=ãçÇ≠äÉëK=
`Éë ãçÇ≠äÉë=ëçåí=Ç¨ëáÖå¨ë=ëçìë=
ä~ ÑçêãÉ=ÇÉ=íóéÉë=ÇáÑÑ¨êÉåíëI=ÇÉ=N=¶=P=
Eîçáê=äÛ~éÉê´ì=ÇÉë=~éé~êÉáäë=ëìê=äÉë=
îçäÉíë=Ç¨éäá~åíë=Éå=Ç¨Äìí=ÇÉ=åçíáÅÉFK
a~åë=äÉ=Ç¨í~áäI=äÉë=áääìëíê~íáçåë=
Öê~éÜáèìÉë=éÉìîÉåí=ÇáÑÑ¨êÉê=
ÇÉ äÛ~éé~êÉáä=~ÅÜÉí¨K

mçìê=îçíêÉ=ë¨Åìêáí¨

ríáäáë~íáçå=ÅçåÑçêãÉ=
ÇÉ äÛ~éé~êÉáä
`Éí=~éé~êÉáä=Éëí=ÉñÅäìëáîÉãÉåí=
ÇÉëíáå¨=¶=ëÉêîáê=
Ó ÇÉ=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ=ëìê=äÉë=îçáÉë=Éí=
ëìêÑ~ÅÉë=ëí~Äáäáë¨Éë=ëìê=äÉ=íÉêê~áå=
ÇÉ=ä~=ã~áëçå=Éí=äÉ=íÉêê~áå=ÇÉ=äçáëáêëI

Ó ÅçåÑçêã¨ãÉåí=~ìñ=ÇÉëÅêáéíáçåë=Éí=
ÅçåëáÖåÉë=ÇÉ=ë¨Åìêáí¨=ÑáÖìê~åí=
Ç~åë=ä~=éê¨ëÉåíÉ=åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅJ
íáçåëK

qçìíÉ=~ìíêÉ=ìíáäáë~íáçå=ëÉê~=ê¨éìí¨É=
åçå=ÅçåÑçêãÉK=qçìíÉ=ìíáäáë~íáçå=åçå=
ÅçåÑçêãÉ=¶=äÛìë~ÖÉ=éê¨îì=Éåíê~≤åÉ=
ä~ éÉêíÉ=Çì=Ä¨å¨ÑáÅÉ=ÇÉ=ä~=Ö~ê~åíáÉI=
Éí=äÉ=Ñ~ÄêáÅ~åí=Ç¨ÅäáåÉ=éçìê=ë~=é~êí=
íçìíÉ=êÉëéçåë~Äáäáí¨K=
iÛìíáäáë~íÉìê=ê¨éçåÇ=ÇÉ=íçìë=äÉë=
Ççãã~ÖÉë=Éí=Ç¨Ößíë=ëìÄáë=é~ê=
ÇÉë íáÉêë=Éí=äÉë=ÄáÉåë=Ççåí=áäë=ëçåí=
éêçéêá¨í~áêÉëK
qçìíÉë=ãçÇáÑáÅ~íáçåë=~êÄáíê~áêÉë=
~ééçêí¨Éë=¶=äÛ~éé~êÉáä=Ç¨Ö~ÖÉåí=
äÉ Ñ~ÄêáÅ~åí=ÇÉ=ä~=êÉëéçåë~Äáäáí¨=
ÇÉë Ççãã~ÖÉë=èìá=éçìêê~áÉåí=
Éå ê¨ëìäíÉêK

`çåëáÖåÉë=ÇÉ=ë¨Åìêáí¨=
Ö¨å¨ê~äÉë
bå=í~åí=èìÛìíáäáë~íÉìêI=ìíáäáëÉò=äÛ~éé~J
êÉáä=ìåáèìÉãÉåí=~éê≠ë=~îçáê=äì=~ííÉåJ
íáîÉãÉåí=Éí=ÇÉ=Äçìí=Éå=Äçìí=ÅÉííÉ=
åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåëK=
`çåëÉêîÉò ÅÉííÉ=ÇÉêåá≠êÉ=éçìê=
ìåÉ ìíáäáë~íáçå=ìäí¨êáÉìêÉ=çì=éçìê=
ä~ êÉãÉííêÉ=¨îÉåíìÉääÉãÉåí=¶=ëçå=
åçìîÉ~ì=éêçéêá¨í~áêÉK
fåíÉêÇáëÉò=~ìñ=ÉåÑ~åíë=ÇÉ=ãçáåë=ÇÉ=
NS=~åë=ÇÉ=ã~åáéìäÉê=ÅÉí=~éé~êÉáä=
Eáä ëÉ=éÉìí=èìÉ=äDßÖÉ=ãáåáãìã=êÉèìáë=
ëçáí=ëíáéìä¨=Ç~åë=äÉë=Çáëéçëáíáçåë=
äçÅ~äÉëFK
`Éí=~éé~êÉáä=åÛÉëí=é~ë=ÇÉëíáå¨=
¶ äÛìë~ÖÉ=é~ê=ÇÉë=éÉêëçååÉë=
EÉåÑ~åíë=ÅçãéêáëF=éê¨ëÉåí~åí=ÇÉë=
~éíáíìÇÉë=éÜóëáèìÉëI=ëÉåëçêáÉääÉë=
çì áåíÉääÉÅíìÉääÉë=êÉëíêÉáåíÉëI=çì=èìá=
ã~åèìÉåí=ÇÉ=äÛÉñé¨êáÉåÅÉ=Éí=L=çì=
ÇÉë=Åçåå~áëë~åÅÉë=êÉèìáëÉëI=ë~ìÑ=
ëá ÉääÉë=ëçåí=ëìêîÉáää¨Éë=é~ê=ìåÉ=éÉêJ
ëçååÉ=ÅÜ~êÖ¨É=ÇÉ=äÉìê=ë¨Åìêáí¨I=
çì ëá ÉääÉë=çåí=êÉ´ì=ÇÉë=áåëíêìÅíáçåë=
ëìê=ä~=Ñ~´çå=ÇÛìíáäáëÉê=äÛ~éé~êÉáäK

fä=Ñ~ìÇê~áí=ëìêîÉáääÉê=äÉë=ÉåÑ~åíë=éçìê=
ÆíêÉ=ëºê=èìÛáäë=åÉ=àçìÉåí=é~ë=~îÉÅ=
äÛ~éé~êÉáäK
°äçáÖåÉò=äÉë=éÉêëçååÉëI=Éå=é~êíáJ
ÅìäáÉê=äÉë=ÉåÑ~åíëI=Éí=äÉë=~åáã~ìñ=
ÇÉ ä~=òçåÉ=¶=êáëèìÉK
oÉëéÉÅíÉò=äÉë=éêÉëÅêáéíáçåë=å~íáçJ
å~äÉë=~ééäáÅ~ÄäÉë=ëá=îçìë=ìíáäáëÉò=
äÛ~éé~êÉáä=ëìê=ä~=îçáÉ=éìÄäáèìÉK
kÛìíáäáëÉò=é~ë=äÛ~éé~êÉáä=éçìê=
äÉ íê~åëéçêí=ÇÉë=éÉêëçååÉëK
kÉ=Ñ~áíÉë=ÑçåÅíáçååÉê=äÛ~éé~êÉáä=èìÉ=
Ç~åë=äÛ¨í~í=íÉÅÜåáèìÉ=éêÉëÅêáí=Éí=äáîê¨=
é~ê=äÉ=Ñ~ÄêáÅ~åíK
kÉ=ãçÇáÑáÉò=à~ã~áë=äÉë=éê¨ê¨Öä~ÖÉë=
Çì=ãçíÉìê=ÉÑÑÉÅíì¨ë=Éå=ìëáåÉK
mÉåÇ~åí=äÉë=íê~î~ìñI=éçêíÉò=ÇÉë=
Ö~åíëI=ìåÉ=éêçíÉÅíáçå=~ìÇáíáîÉI=
ÇÉë äìåÉííÉë=ÉåîÉäçéé~åíÉëI=ÇÉë=
îÆíÉãÉåíë=ÇÛÜáîÉê=ãçìä~åíë=Éí=ÇÉë=
ÅÜ~ìëëìêÉë=ÑÉêãÉë=¶=ëÉãÉääÉ=~åíáJ
Ç¨ê~é~åíÉK
kÉ=Ñ~áíÉë=à~ã~áë=äÉ=éäÉáå=Ç~åë=
ìå äçÅ~ä=ÑÉêã¨I=ãçíÉìê=Éå=ã~êÅÜÉ=
çì=ÅÜ~ìÇK
kÉ=îçìë=~ééêçÅÜÉò=à~ã~áë=ÇÉë=
éá≠ÅÉë=ÅÜ~ìÇÉë=çì=Éå=êçí~íáçå=
ÇÉ äÛ~éé~êÉáäK=
°äçáÖåÉò=¨Ö~äÉãÉåí=îçë=îÆíÉãÉåíëK
^êêÆíÉò=äÉ=ãçíÉìêI=êÉíáêÉò=ä~=Åä¨=ÇÉ=
Åçåí~Åí=Éí=ä~=ÅçëëÉ=ÇÉ=ä~=ÄçìÖáÉ=
äçêëèìÉ
Ó îçìë=åÉ=íê~î~áääÉò=é~ë=~îÉÅ=
äÛ~éé~êÉáäI=

Ó îçìë=ä~áëëÉò=äÛ~éé~êÉáä=ë~åë=
ëìêîÉáää~åÅÉ=çì=ÄáÉå=äçêëèìÉ

Ó îçìë=ÉÑÑÉÅíìÉò=ÇÉë=íê~î~ìñ=
ÇÉ ê¨Öä~ÖÉI=ÇÛÉåíêÉíáÉå=çì=
ÇÉ ê¨é~ê~íáçåK

i~áëëÉò=äÉ=ãçíÉìê=êÉÑêçáÇáê=~î~åí=
ÇÉ ê~åÖÉê=äÛ~éé~êÉáä=Ç~åë=ìå=äçÅ~ä=
ÑÉêã¨K
o~åÖÉò=äÛ~éé~êÉáä=Éí=äÉ=Å~êÄìê~åí=
Ç~åë=ìå=äáÉì=ëºê
Ó ¶=äÛ~Äêá=ÇÉ=ëçìêÅÉë=ÇÉ=ÑÉìñ=
E¨íáåÅÉääÉëI=Ñä~ããÉëFI

Ó áå~ÅÅÉëëáÄäÉ=~ìñ=ÉåÑ~åíëK
iÉë=éá≠ÅÉë=ÇÉ=êÉÅÜ~åÖÉ=Éí=äÉë=~ÅÅÉëJ
ëçáêÉë=ÇçáîÉåí=ëÉ=ÅçåÑçêãÉê=~ìñ=
ÉñáÖÉåÅÉë=Ç¨ÑáåáÉë=é~ê=äÉ=Ñ~ÄêáÅ~åíK=



cê~å´~áë kçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=éçìê=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ

NO

mçìê=ÅÉë=ê~áëçåëI=åÛìíáäáëÉò=èìÉ=ÇÉë=
éá≠ÅÉë=ÇÉ=êÉÅÜ~åÖÉ=ÇÛçêáÖáåÉ=çì=ÇÉë=
éá≠ÅÉë=ÇÉ=êÉÅÜ~åÖÉ=Éí=~ÅÅÉëëçáêÉë=
ÜçãçäçÖì¨ë=é~ê=äÉ=Ñ~ÄêáÅ~åíK=oÉãéä~J
ÅÉò=äÉ=éçí=ÇÛ¨ÅÜ~ééÉãÉåíI=äÉ ê¨ëÉêJ
îçáê=Éí=äÉ=ÅçìîÉêÅäÉ=Çì=ê¨ëÉêîçáê=ëÛáäë=
ëçåí=ÉåÇçãã~Ö¨ëK
c~áíÉë=ê¨é~êÉê=äÛ~éé~êÉáä=ìåáèìÉãÉåí=
é~ê=ìå=~íÉäáÉê=ëé¨Åá~äáë¨K

aáëéçëáíáÑë=ÇÉ=ë¨Åìêáí¨
cáÖìêÉ=N
iÉë=ÇáëéçëáíáÑë=ÇÉ=ë¨Åìêáí¨=~ëëìêÉåí=
îçíêÉ=éêçíÉÅíáçåK=fäë=ÇçáîÉåí=íçìàçìêë=
ÑçåÅíáçååÉê=ÅçêêÉÅíÉãÉåíK=
fä=Éëí=áåíÉêÇáí=ÇÉ=äÉë=ÉåäÉîÉêI=äÉë=
ãçÇáÑáÉê=çì=äÉë=ã~åáéìäÉêK

bíêáÉê=ÇÛÉãÄê~ó~ÖÉ=EOF
içêëèìÉ=äÛìíáäáë~íÉìê=êÉäßÅÜÉ=ÅÉí=
¨íêáÉêI=ä~=íê~Åíáçå=ÇÉ=ä~=îáë=ë~åë=
Ñáå ëÛ~êêÆíÉK=`É=ÖÉëíÉ=áããçÄáäáëÉ=
~ìëëá=äÛ~éé~êÉáäK

dêáääÉ=éêçíÉÅíêáÅÉ=ÇÉ=ä~=ÄçìÅÜÉ=
ÇÛ¨àÉÅíáçå
i~=ÖêáääÉ=éêçíÉÅíêáÅÉ=ÉãéÆÅÜÉ=ÇÛáåíêçJ
ÇìáêÉ=äÉë=ã~áåë=Ç~åë=ä~=ÄçìÅÜÉ=
ÇÛ¨àÉÅíáçåK

`ä~éÉí=ÇÛ¨àÉÅíáçå=EVF
iÉ=Åä~éÉí=ÇÛ¨àÉÅíáçå=éêçí≠ÖÉ=ÅçåíêÉ=
äÉë=ÄäÉëëìêÉë=éêçîçèì¨Éë=é~ê=ÇÉë=
çÄàÉíë=Å~í~éìäí¨ëK

póãÄçäÉë=~ééçë¨ë=
ëìê äÛ~éé~êÉáä
bå=éäìëáÉìêë=ÉåÇêçáíë=ÇÉ=äÛ~éé~êÉáä=
ëçåí=~ééçë¨ë=ÇÉë=ãÉåíáçåë=
ÇÉ ë¨Åìêáí¨=Éí=ÇÉ=ãáëÉ=Éå=Ö~êÇÉK=
bääÉë=ëçåí=êÉéê¨ëÉåí¨Éë=é~ê=ÇÉë=
ëóãÄçäÉë=çì=éáÅíçÖê~ããÉëK=
sçáÅá äÉìêë=ÇÉëÅêáéíáçåë=Ç¨í~áää¨Éë=W

^ííÉåíáçå=>=sÉìáääÉò=äáêÉ=
ä~ åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=
~î~åí=ÇÉ=ãÉííêÉ=äÛ~éé~J
êÉáä=Éå=ëÉêîáÅÉK=

oáëèìÉë=ÇÉ=ÄêºäìêÉë=>=
kÉ=îçìë=~ééêçÅÜÉò=
é~ë=ÇÉë=éá≠ÅÉë=ÇÉ=
äÛ~éé~êÉáä=èìá=ëçåí=
Äêºä~åíÉëK

mçêíÉò=ÇÉë=äìåÉííÉë=
ÉåîÉäçéé~åíÉë=Éí=ìåÉ=
éêçíÉÅíáçå=~ìÇáíáîÉ=>=

°äçáÖåÉò=äÉë=íáÉêë=
ÇÉ ä~ òçåÉ=Ç~åÖÉJ
êÉìëÉ=>=

oáëèìÉë=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉ=
Çìë=¶=ä~=éêçàÉÅíáçå=
ÇÉ åÉáÖÉ=çì=ÇÛçÄàÉíë=
Çìêë=>

oáëèìÉë=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉ=
Çìë=~ìñ=éá≠ÅÉë=Éå=
êçí~íáçå=>=°äçáÖåÉò=äÉë=
ã~áåë=Éí=äÉë=éáÉÇë=
ÇÉë éá≠ÅÉë=Éå=êçí~íáçåK=
^ííÉåÇÉò=èìÉ=íçìíÉë=
äÉë=éá≠ÅÉë=Éå=êçí~íáçå=
ëÉ=ëçáÉåí=áããçÄáäáë¨ÉëK

kÉ=åÉííçóÉò=äÉ=ÅçåÇìáí=
ÇÛ¨àÉÅíáçå=èìÛ~îÉÅ=
ìå çìíáä=ÇÉ=åÉííçó~ÖÉK

^î~åí=ÇÛÉÑÑÉÅíìÉê=íçìë=
íê~î~ìñ=ÅçããÉ=é~ê=
ÉñÉãéäÉ=äÉ=ê¨Öä~ÖÉI=
äÉ åÉííçó~ÖÉI=ä~=î¨êáÑáÅ~J
íáçåI=ÉíÅKI=¨íÉáÖåÉò=
äÛ~éé~êÉáä=Éí=êÉíáêÉò=ä~=
ÅçëëÉ=ÇÉ=ä~=ÄçìÖáÉ=>=

j~áåíÉåÉò=íçìàçìêë=ÅÉë=ëóãÄçäÉë=ëìê=
äÛ~éé~êÉáä=Éå=é~êÑ~áí=¨í~í=ÇÉ=äáëáÄáäáí¨K

póãÄçäÉë=ìíáäáë¨ë=Ç~åë=
ä~ åçíáÅÉ
`ÉííÉ=åçíáÅÉ=Ñ~áí=~ééÉä=¶=ÇáîÉêë=ëóãJ
ÄçäÉë=éçìê=ëáÖå~äÉê=ÇÉë=êáëèìÉë=
é~êíáÅìäáÉêë=çì=ÇÉë=ÅçåëáÖåÉë=áãéçêJ
í~åíÉëK=sçáÅá=äÉìê=ëáÖåáÑáÅ~íáçå=W

a~åÖÉê
`É=ëóãÄçäÉ=Ç¨ëáÖåÉ=ÇÉë=êáëèìÉë=äá¨ë=
~ìñ=~Åíáîáí¨ë=Ç¨ÅêáíÉë=Éí=èìá=éçëÉåí=
ìåÉ=ãÉå~ÅÉ=éçìê=äÉë=éÉêëçååÉëK=

^ííÉåíáçå
`É=ëóãÄçäÉ=Ç¨ëáÖåÉ=ÇÉë=êáëèìÉë=äá¨ë=
~ìñ=~Åíáîáí¨ë=Ç¨ÅêáíÉë=Éí=èìá=éÉìîÉåí=
Éåíê~≤åÉê=ìå=ÉåÇçãã~ÖÉãÉåí=
ÇÉ äÛ~éé~êÉáäK

oÉã~êèìÉ
`É=ëóãÄçäÉ=Éí=ä~=ãÉåíáçå=éê¨Å≠ÇÉåí=
ÇÉë=áåÑçêã~íáçåë=Éí=ÅçåëÉáäë=ÇÛìíáäáJ
ë~íáçå=áãéçêí~åíëK

a¨Ä~ää~ÖÉ=Éí=ãçåí~ÖÉ

^=ä~=Ñáå=ÇÉ=ä~=åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=çì=
ëìê=ìå=ÉåÅ~êíI=ÇÉë=ÑáÖìêÉåí=áääìëíêÉåí=
äÉ=ãçåí~ÖÉ=ÇÉ=äÛ~éé~êÉáäK

`çåëáÖåÉ=éçìê=ä~=ãáëÉ=
~ì êÉÄìí
jÉííÉò=~ì=êÉÄìí=äÉë=êÉëíÉë=ÇÛÉãÄ~äJ
ä~ÖÉI=äÉë=~éé~êÉáäë=ìë~Ö¨ë=ÉíÅK=Éå=
êÉëéÉÅí~åí=ä~=ê¨ÖäÉãÉåí~íáçå=äçÅ~äÉK

sìÉ=ÇÛÉåëÉãÄäÉ=
ÇÉ äÛ~éé~êÉáä

cáÖìêÉ=N=
N= dìáÇçå
O= bíêáÉê=ÇÛÉãÄê~ó~ÖÉ
P iÉîáÉê=ëÉêî~åí=¶=ê¨ÖäÉê N=ä~=éçêí¨É=

ÇÉ=äÛ¨àÉÅíáçå
Q= i~åÅÉìê=¶=ÅçêÇçå
R= aáëéçëáíáÑ=ÇÉ=Ç¨ã~êê~ÖÉ=

¨äÉÅíêáèìÉ NI=O

~=Ó=_çìíçå=ÇÉ=ëí~êíÉê
Ä=Ó=`çååÉÅíÉìê=ÇÉ=Äê~åÅÜÉãÉåí

S _çìíçå=ÇÛ~ãçê´~ÖÉ
T= `ä¨=ÇÉ=Åçåí~Åí
U `çìîÉêÅäÉ=ÇÉ=ê¨ëÉêîçáê
V= `ä~éÉí=ÇÛ¨àÉÅíáçå
NM sáë=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ
NN= i~ãÉ=ÇÉ=Ç¨åÉáÖÉãÉåí
NO= lêáÑáÅÉ=ÇÉ=êÉãéäáëë~ÖÉ=ÇÛÜìáäÉ O

NP=j~åÉííÉ=ÇÉ=ëí~êíÉê=O

NQ= `çëëÉ=ÇÉ=ÄçìÖáÉ O

NR= iÉîáÉê=ëÉêî~åí=¶=ê¨ÖäÉê N=

ä~ ÇáêÉÅíáçå=Çì=àÉí

N Éå=çéíáçå=ëÉäçå=äÉ=ãçÇ≠äÉ
O îçáê=¨Ö~äÉãÉåí=ä~=åçíáÅÉ=

ÇÛáåëíêìÅíáçåë=Çì=ãçíÉìê

!
!



kçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=éçìê=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ cê~å´~áë

NP

^î~åí=ä~=éêÉãá≠êÉ=
ìíáäáë~íáçå

^ííÉåíáçå>
s¨êáÑáÉò=áãé¨ê~íáîÉãÉåí=äÉ=åáîÉ~ì=
ÇÛÜìáäÉK=pá=å¨ÅÉëë~áêÉI=îÉêëÉò=L=ê~àçìJ
íÉò=ÇÉ=äÛÜìáäÉ=ãçíÉìê=Eîçáê=Â kçíáÅÉ=
ÇÛáåëíêìÅíáçåë=Çì=ãçíÉìê=ÊFK
 `çåíê∑äÉò=äÉë=¨èìáéÉãÉåíë=ÇÉ=
ë¨Åìêáí¨I=äÉë=¨ä¨ãÉåíë=ÇÉ=ÅçãJ
ã~åÇÉ=Éí=äÉë=ÅßÄäÉë=ÇÛÉãÄê~ó~ÖÉ=L=
ÅßÄäÉë=¨äÉÅíêáèìÉë=~ÑÑ¨êÉåíë=~áåëá=
èìÉ=íçìíÉë=äÉë=àçåÅíáçåë=é~ê=îáë=éçìê=
î¨êáÑáÉê=ëá=ÉääÉë=ëçåí=ÉåÇçãã~Ö¨Éë=
Éí=ÄáÉå=Éå=~ëëáëÉK=
oÉãéä~ÅÉò=äÉë=éá≠ÅÉë=~Ä≤ã¨Éë=
~î~åí=ÇÛìíáäáëÉê=äÛ~éé~êÉáäK

qê~î~ìñ=ÇÉ=ê¨Öä~ÖÉ=~î~åí=
ÅÜ~èìÉ=ìíáäáë~íáçå

oáëèìÉë=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉ
^î~åí=ÇÛÉÑÑÉÅíìÉê=íçìí=íê~î~áä=ëìê=
ÅÉí ~éé~êÉáä
Ó ^êêÆíÉò=äÉ=ãçíÉìêK
Ó ^ííÉåÇÉò=èìÉ=íçìíÉë=äÉë=éá≠ÅÉë=
ãçÄáäÉë=ëÉ=ëçáÉåí=Éåíá≠êÉãÉåí=
áããçÄáäáë¨Éë=X=äÉ=ãçíÉìê=Ççáí=~îçáê=
êÉÑêçáÇáK

Ó oÉíáêÉò=ä~=Åä¨=ÇÉ=Åçåí~Åí=Éí=ä~=ÅçëëÉ=
ÇÉ=ä~=ÄçìÖáÉK

o¨ÖäÉò=äÛ~éé~êÉáä=ëÉäçå=
äÉë ÅçåÇáíáçåë=ÇÉ=ä~=åÉáÖÉ=
Éí Çì=ëçä
o¨Öä~ÖÉ=ÇÉ=ä~=ä~ãÉ=
ÇÉ Ç¨åÉáÖÉãÉåí
cáÖìêÉ=O
içêëèìÉ=äÛ~éé~êÉáä=êÉéçëÉ=ëìê=ìå=
ëìÄëíê~í=éä~íI=ä~=îáë=ë~åë=Ñáå=ENFI=
ä~ ä~ãÉ=ÇÉ=Ç¨åÉáÖÉãÉåí=EOF=Éí=äÉë=
êçìÉë=EPF=ÇçáîÉåí=íçìíÉë=äÉë=íêçáë=
íçìÅÜÉê=äÉ=ëçäK=pá=ä~=ä~ãÉ=ÇÉ=Ç¨åÉáJ
ÖÉãÉåí=Éëí=íêçé=Ü~ìíÉI=ä~=åÉáÖÉ=
Éëí éêçàÉí¨É=îÉêë=äÛ~êêá≠êÉK=
råÉ=ä~ãÉ=ÇÉ=Ç¨åÉáÖÉãÉåí=ê¨Öä¨É=
íêçé=Ä~ëëÉ=ëÛìëÉê~=éäìë=îáíÉ=Éí=
éçìêê~=ê¨ÇìáêÉ=ä~=îáíÉëëÉ=ÇÉ éêçJ
ÖêÉëëáçåK
o¨Öä~ÖÉ=W
 c~áíÉë=Ä~ëÅìäÉê=äÛ~éé~êÉáä=îÉêë=
äÛ~êêá≠êÉK

 aÉëëÉêêÉò=äÉë=¨Åêçìë=ERFK

 mçëáíáçååÉò=ä~=ä~ãÉ=ÇÉ=Ç¨åÉáÖÉJ
ãÉåí=¶=ä~=Ü~ìíÉìê=èìá=îçìë=ÅçåJ
îáÉåí=éìáë=êÉîáëëÉòJä~=¶=ÑçåÇK

 c~áíÉë=Ä~ëÅìäÉê=äÛ~éé~êÉáä=îÉêë=
äÛ~î~åí=Éí=î¨êáÑáÉò=äÉ=ê¨Öä~ÖÉ=X=
ëá å¨ÅÉëë~áêÉI=ê¨é¨íÉò=äÛçé¨ê~íáçåK

oÉã~êèìÉ
pìê=äÉë=~éé~êÉáäë=åÉìÑë=çì=ëá=ä~=ä~ãÉ=
~=¨í¨=êÉãéä~Å¨É=é~ê=ìåÉ=åÉìîÉI=
ä~ îáë=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ=éÉìí=éê¨ëÉåíÉê=
ìåÉ=Ö~êÇÉ=~ì=ëçä=ê¨ÇìáíÉK=

oÉãéäáëë~ÖÉ=Çì=ê¨ëÉêîçáê=
ÇÉ=Å~êÄìê~åí=Éí=Åçåíê∑äÉ=
Çì åáîÉ~ì=ÇÛÜìáäÉ

oáëèìÉë=ÇÛÉñéäçëáçå=
Éí ÇÛáåÅÉåÇáÉ
oÉãéäáëëÉò=äÉ=ê¨ëÉêîçáê=ìåáèìÉãÉåí=
Éå=éäÉáå=~áêI=ãçíÉìê=¨íÉáåí=Éí=ÑêçáÇK=
fä Éëí=áåíÉêÇáí=ÇÉ=ÑìãÉê=éÉåÇ~åí=ÅÉííÉ=
çé¨ê~íáçåK
kÉ=êÉãéäáëëÉò=à~ã~áë=Åçãéä≠íÉãÉåí=
äÉ=ê¨ëÉêîçáêK=pá=äÉ=Å~êÄìê~åí=Ç¨ÄçêÇÉI=
~ííÉåÇÉò=èìÉ=äÉ=Å~êÄìê~åí=èìá=
~ Åçìä¨=ëÉ=ëçáí=Éåíá≠êÉãÉåí=Çáëëáé¨=
~î~åí=ÇÉ=Ñ~áêÉ=Ç¨ã~êêÉê=äÛ~éé~êÉáäK
`çåëÉêîÉò=äÉ=Å~êÄìê~åí=ÉñÅäìëáîÉJ
ãÉåí=Ç~åë=ÇÉë=ÄáÇçåë=~ééêçéêá¨ë=
éê¨îìë=¶=ÅÉí=ÉÑÑÉíK
kÛìíáäáëÉò=é~ë=ÇÉ=Å~êÄìê~åí=ÅçåJ
ÑçêãÉ=¶=ä~=ëé¨ÅáÑáÅ~íáçå=bURK
 s¨êáÑáÉò=äÉ=åáîÉ~ì=ÇÛÜìáäÉI=ê~àçìíÉòJ
Éå=ëá=å¨ÅÉëë~áêÉ=Eîçáê=Â=kçíáÅÉ=
ÇÛáåëíêìÅíáçåë=Çì=ãçíÉìê=ÊFK

 oÉãéäáëëÉò=äÉ=ê¨ëÉêîçáê=ÇÉ=Å~êÄìJ
ê~åí=EíóéÉ=ÇÉ=Å~êÄìê~åí=áåÇáèì¨=
Ç~åë=ä~=åçíáÅÉ=Çì=ãçíÉìêFI=ÑÉêãÉò=
äÉ=ÄçìÅÜçå=Çì=ê¨ëÉêîçáê=éìáë=
ÉëëìóÉò=äÉë=êÉëíÉë=ÇÉ=Å~êÄìê~åíK

`çãã~åÇÉ

sÉìáääÉò=êÉëéÉÅíÉê=äÉë=ÅçåëáÖåÉë=
ÑáÖìê~åí=Ç~åë=ä~=åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅJ
íáçåë=~ÅÅçãé~Öå~åí=äÉ=ãçíÉìêK

oáëèìÉë=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉ
°äçáÖåÉò=äÉë=éÉêëçååÉëI=Éå=é~êíáÅìJ
äáÉê=äÉë=ÉåÑ~åíëI=Éí=äÉë=~åáã~ìñ=
ÇÉ ä~ òçåÉ=¶=êáëèìÉK
ríáäáëÉò=äÛ~éé~êÉáä=ìåáèìÉãÉåí=ëÛáä=Éëí=
Ç~åë=ìå=¨í~í=áãéÉÅÅ~ÄäÉ=Éí=ëºêK
fä=Ñ~ìí=íçìàçìêë=êÉëéÉÅíÉê=äÛ¨Å~êí=
ÇÉ ë¨Åìêáí¨I=Ç¨Ñáåá=é~ê=äÉ=ÖìáÇçåI=
é~ê ê~ééçêí=¶=äÛçìíáä=Éå=êçí~íáçåK

s¨êáÑáÉò=äÉ=íÉêê~áå=¶=Ç¨åÉáÖÉê=Éí=ÉåäÉJ
îÉò=íçìë=äÉë=çÄàÉíë=èìÉ=äÛ~éé~êÉáä=
éçìêê~áí=Ü~ééÉê=éìáë=éêçàÉíÉêK
kÉ=íê~î~áääÉò=èìÉ=ëá=äÛ¨Åä~áê~ÖÉ=
Éëí ëìÑÑáë~åíK
kÉ=Ç¨éä~ÅÉò=äÛ~éé~êÉáä=èìÛ~ì=é~ëK
qê~î~áääÉò=äÉåíÉãÉåí=Éí=~îÉÅ=éê¨Å~ìJ
íáçåI=Éå=é~êíáÅìäáÉê=ëìê=äÉë=îçáÉë=áêê¨J
Öìäá≠êÉë=Éí=åçå=ëí~Äáäáë¨Éë=çì=ÄáÉå=
äçêëèìÉ=îçìë=êÉÅìäÉòK
o¨ÖäÉò=ä~=Ö~êÇÉ=~ì=ëçä=Çì=Å~êíÉê=
ÇÉ ä~ îáë=ë~åë=Ñáå=ÇÉ=íÉääÉ=ëçêíÉ=èìÉ=
äÛ~éé~êÉáä=åÉ=éìáëëÉ=Ü~ééÉê=~ìÅìå=
çÄàÉí=Eé~ê=ÉñK=ÇÉë=éáÉêêÉëFK

oáëèìÉ=ÇÛ~ëéÜóñáÉ=é~ê=
äÉ ãçåçñóÇÉ=ÇÉ=Å~êÄçåÉ=
kÉ=Ñ~áíÉë=ÑçåÅíáçååÉê=äÉ=ãçíÉìê=íÜÉêJ
ãáèìÉ=èìÛÉå=éäÉáå=~áê=ìåáèìÉãÉåíK=

oáëèìÉ=ÇÛáåÅÉåÇáÉ
j~áåíÉåÉò=äÉ=ãçíÉìê=Éí=äÉ=éçí=
ÇÛ¨ÅÜ~ééÉãÉåí=ÉñÉãéí=ÇÉ=ëçìáäJ
äìêÉë=Éí=êÉíáêÉò=äÛÜìáäÉ=èìá=Éëí ëçêíáÉK

^ííÉåíáçå
^éé~êÉáä=Éñéçë¨=¶=ÇÛ¨îÉåíìÉäë=
Ç¨Ößíë
Ó pá=äÛ~éé~êÉáä=Ü~ééÉ=ÇÉë=Åçêéë=
¨íê~åÖÉêë=Eé~ê=ÉñK=ÇÉë=éáÉêêÉëF=
çì ëÛáä=éêçÇìáí=ÇÉë=îáÄê~íáçåë=
áåÜ~ÄáíìÉääÉëI=~êêÆíÉò=äÉ=ãçíÉìê=
Éí î¨êáÑáÉò=ëá=äÛ~éé~êÉáä=Éëí=ÉåÇçãJ
ã~Ö¨K=^î~åí=ÇÉ=êÉéêÉåÇêÉ=äÉ=
íê~î~áäI=Ñ~áíÉë=ê¨é~êÉê=äÉë=Ç¨Ößíë=
Åçåëí~í¨ëK

Ó pÉêîÉòJîçìë=ÇÉ=äÛ~éé~êÉáä=ìåáèìÉJ
ãÉåí=ëÛáä=Éëí=Ç~åë=ìå=¨í~í=áãéÉÅJ
Å~ÄäÉK=^î~åí=ÅÜ~èìÉ=ìíáäáë~íáçåI=
ÉÑÑÉÅíìÉò=ìå=Åçåíê∑äÉ=îáëìÉäK=
`çåíê∑äÉò=åçí~ããÉåí=äÉë=¨èìáéÉJ
ãÉåíë=ÇÉ=ë¨Åìêáí¨I=¨ä¨ãÉåíë=
ÇÉ Åçãã~åÇÉ=Éí=äÉë=ÅßÄäÉë=
ÇÛÉãÄê~ó~ÖÉ=L=ÅßÄäÉë=¨äÉÅíêáèìÉë=
~ÑÑ¨êÉåíë=~áåëá=èìÉ=íçìíÉë=äÉë=àçåÅJ
íáçåë=é~ê=îáë=éçìê=î¨êáÑáÉê=ëá=ÉääÉë=
ëçåí=ÉåÇçãã~Ö¨Éë=Éí=ÄáÉå=Éå=
~ëëáëÉK=oÉãéä~ÅÉò=äÉë=éá≠ÅÉë=
~Ä≤ã¨Éë=~î~åí=ÇÛìíáäáëÉê=äÛ~éé~êÉáäK

Ó ^î~åí=ÇÛìíáäáëÉê=äÛ~éé~êÉáäI=ä~áëëÉò=
~ì=ãçíÉìê=äÉ=íÉãéë=ÇÉ=ÅÜ~ìÑÑÉêK

Ó råÉ=Ñçáë=äÉ=íê~î~áä=íÉêãáå¨I=ä~áëëÉò=
äÉ=ãçíÉìê=íçìêåÉê=éÉåÇ~åí=èìÉäJ
èìÉë=ãáåìíÉë=éçìê=Ñ~áêÉ=Çáëé~J
ê~≤íêÉ=äÛÜìãáÇáí¨K=

!

!

!

!

!



cê~å´~áë kçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=éçìê=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ

NQ

eçê~áêÉë=ÇÛìíáäáë~íáçå
sÉìáääÉò=êÉëéÉÅíÉê=ä~=ä¨Öáëä~íáçå=å~íáçJ
å~äÉI=äÉë=~êêÆí¨ë=éê¨ÑÉÅíçê~ìñ=Éí ãìåáJ
Åáé~ìñ=ëìê=äÛÉãéäçá=ÇÉë=~éé~êÉáäë=
Eëá å¨ÅÉëë~áêÉI=êÉåëÉáÖåÉòJîçìë=
~ìéê≠ë=ÇÉë=éçìîçáêë=éìÄäáÅë=ÅçãJ
é¨íÉåíëFK

fåÇáÅ~íáçåë=ÇÉ=éçëáíáçå
iÉë=áåÇáÅ~íáçåë=ÇÉ=éçëáíáçå=ëìê=
äÛ~éé~êÉáä=Eé~ê=ÉñK=¶=Ö~ìÅÜÉI=¶=ÇêçáíÉFI=
ëÛÉåíÉåÇÉåí=íçìàçìêë=ÇÉéìáë=
äÉ ÖìáÇçåI=Ç~åë=äÉ=ëÉåë=ÇÉ=íê~î~áä=
ÇÉ äÛ~éé~êÉáäK

a¨ã~êê~ÖÉ=Çì=ãçíÉìê
cáÖìêÉ=P

a~åÖÉê
^î~åí=äÉ=Ç¨ã~êê~ÖÉI=êÉäßÅÜÉò=äÛ¨íêáÉê=
ÇÛÉãÄê~ó~ÖÉ=EÑáÖK=NI=éçëK=OFK

oÉã~êèìÉ
`Éêí~áåë=ãçÇ≠äÉë=åÉ=ÅçãéçêíÉåí=
é~ë=ÇÉ=ã~åÉííÉ=ÇÉë=Ö~ò=X=äÉ=ê¨Öä~ÖÉ=
ÇÉ=ä~=îáíÉëëÉ=Çì=ãçíÉìê=~=äáÉì=~ìíçJ
ã~íáèìÉãÉåíK=iÉ=ãçíÉìê=íçìêåÉ=
íçìàçìêë=¶=ìåÉ=îáíÉëëÉ=çéíáã~äÉK
 s¨êáÑáÉò=äÉ=ÅçåíÉåì=Çì=ê¨ëÉêîçáê=
Éí äÉ=åáîÉ~ì=ÇÛÜìáäÉ=X=ëá=å¨ÅÉëë~áêÉI=
ê~àçìíÉò=ÇÉ=äÛÜìáäÉ=Éí=Çì=Å~êÄìê~åí=
Eîçáê=ä~=åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=Çì=
ãçíÉìêFK

a¨ã~êê~ÖÉ=~îÉÅ=ä~åÅÉìê
 båÑáÅÜÉò=ä~=ÅçëëÉ=ÇÛ~ääìã~ÖÉ=ENQF=
ëìê=ä~=ÄçìÖáÉK

 ^ãÉåÉò=ä~=ã~åÉííÉ=ÇÉë=Ö~òI=
ëá éê¨ëÉåíÉI=ëìê=Â= Lc^pq=ÊK

 mçìê=ìå=Ç¨ã~êê~ÖÉ=¶=ÑêçáÇI=~ãÉJ
åÉò=ä~=ã~åÉííÉ=ÇÉ=ëí~êíÉê=ENPF=ëìê=
Â LlkL`elhb=ÊK=

 fåíêçÇìáëÉò=ä~=Åä¨=ÇÉ=Åçåí~Åí=ETF=
Ç~åë=ä~ ëÉêêìêÉ=ÇÛ~ääìã~ÖÉ=ë~åë=
ä~ íçìêåÉêK=

 ^ééìóÉò=ìåÉ=Ñçáë=ëìê=äÉ=Äçìíçå=
ÇÛ~ãçê´~ÖÉ=ESF=X=~ééìóÉò=O=¶=P=
Ñçáë=ëá=äÉ=ãçíÉìê=Éëí=ÑêçáÇ=Eëìáî~åí=
äÉ=íóéÉ=ÇÉ=ãçíÉìê=X=îçáê=ä~=åçíáÅÉ=
ÇÛáåëíêìÅíáçåë=ÇÉ=ÅÉ=ÇÉêåáÉêFK

 qáêÉò=äÉåíÉãÉåí=äÉ=ä~åÅÉìê=EÑáÖK=NI=
éçëK=QF=àìëèìÛ¶=ÅÉ=èìÉ=îçìë=ëÉåíáÉò=
ìåÉ=ê¨ëáëí~åÅÉI=éìáë=íáêÉòJäÉ=ê~éáÇÉJ
ãÉåí=Éí=~îÉÅ=ÑçêÅÉK=kÉ ä~áëëÉò=é~ë=
êÉÄçåÇáê=äÉ=ä~åÅÉìêI=ê~ãÉåÉòJäÉ=
äÉåíÉãÉåí=¶=ë~=éä~ÅÉK

 råÉ=Ñçáë=èìÉ=äÉ=ãçíÉìê=íçìêåÉI=ê~ãÉJ
åÉò=äÉ=ëí~êíÉê=ENPF=éêçÖêÉëëáîÉãÉåí=
ëìê=ä~=éçëáíáçå=Â orkLlccL =ÊK

a¨ã~êê~ÖÉ=~îÉÅ=Ç¨ã~êêÉìê=
¨äÉÅíêáèìÉ=EçéíáçåF

a~åÖÉê=ÇÛ¨äÉÅíêçÅìíáçå
pÛáä=éäÉìíI=åÛìíáäáëÉò=é~ë=äÉ=Ç¨ã~êêÉìê=
¨äÉÅíêáèìÉK=
^ëëìêÉòJîçìë=èìÉ=äÉ=ëÉÅíÉìê=Éëí=
éêçí¨Ö¨=é~ê=ìå=ÇáëàçåÅíÉìê=ÇáÑÑ¨êÉåJ
íáÉäK=pá=ÅÉ=åÛÉëí=é~ë=äÉ=Å~ëI=Ñ~áíÉë=
áåëí~ääÉê=ìå=ÇáëàçåÅíÉìê=~ééêçéêá¨=
é~ê ìå=¨äÉÅíêáÅáÉåK
mçìê=ê~ÅÅçêÇÉê=äÉ=Ç¨ã~êêÉìê=¨äÉÅJ
íêáèìÉ=~ì=ëÉÅíÉìêI=îÉìáääÉò=åÛìíáäáëÉê=
èìÉ=ÇÉë=ÅßÄäÉë=éêçäçåÖ~íÉìêë=
Eåçå Åçãéêáë=Ç~åë=äÉë=ÑçìêåáíìêÉëF=
~Ç~éí¨ë=¶=ìåÉ=ìíáäáë~íáçå=Éå=éäÉáå=
~áê Éí=Ççí¨ë=ÇÛìå=Ñáä=ÇÉ=íÉêêÉK
m~ê=ÉñÉãéäÉ=àìëèìÛ¶=ìåÉ=äçåÖìÉìê=
ã~ñáã~äÉ=ÇÉ=RM=ã=W
Ó eMTokJc=PñNIR=ãã²I=
àìëèìÛ¶=ÓOR=ø`I

Ó eMT_nJc=PñNIR=ãã²I=
àìëèìÛ¶=ÓQM=ø`K

^î~åí=ÅÜ~èìÉ=Ç¨ã~êê~ÖÉ=Çì=ãçíÉìêI=
Åçåíê∑äÉò=èìÉ=äÉ=éêçäçåÖ~íÉìê=Éí=äÉ=
ÅßÄäÉ=L=ä~=ÑáÅÜÉ=ÇÉ=Äê~åÅÜÉãÉåí=ëìê=äÉ=
ãçíÉìê=åÉ=éê¨ëÉåíÉåí=é~ë=ÇÉ=Ç¨ÖßíëK=
c~áíÉë=êÉãéä~ÅÉê=áãã¨Çá~íÉãÉåí=äÉë=
éá≠ÅÉë=ÉåÇçãã~Ö¨Éë=é~ê=ìå=¨äÉÅíêáJ
ÅáÉå=èì~äáÑá¨K=bå=éê¨ëÉåÅÉ=ÇÉ=éá≠ÅÉë=
ÉåÇçãã~Ö¨ÉëI=åÉ=à~ã~áë=Ñ~áêÉ=
Ç¨ã~êêÉê=äÛ~éé~êÉáä=é~ê=äÉ=Ç¨ã~êêÉìê=
¨äÉÅíêáèìÉK

^ííÉåíáçå
pá=äÉ=Ç¨ã~êêÉìê=¨äÉÅíêáèìÉ=åÛ~=é~ë=
¨í¨=Äê~åÅÜ¨=ÇÉ=Ñ~´çå=ÅçåÑçêãÉI=
äÛ~éé~êÉáä=çì=ëçå=ÉåîáêçååÉãÉåí=
éÉìí=ëìÄáê=ÇÉë=Ç¨Ößíë=ã~í¨êáÉäëK
^ëëìêÉòJîçìë=èìÉ=äÉ=ëÉÅíÉìê=
Ó ÑçåÅíáçååÉ=ëÉäçå=äÉë=áåÇáÅ~íáçåë=
éçêí¨Éë=ëìê=ä~=éä~èìÉííÉ=ëáÖå~ä¨J
íáèìÉ=Çì=Ç¨ã~êêÉìê=W=OOMÓOPM=s=
Éí RM=eò

Ó èìÛáä=Éëí=éêçí¨Ö¨=é~ê=ìå=ÑìëáÄäÉL
ÇáëàçåÅíÉìê=~Ç¨èì~í=Eëìééçêí~åí=
ìå=~ãé¨ê~ÖÉ=ÇÉ=NM=^=ãáåáãìãFK

 båÑáÅÜÉò=ä~=ÅçëëÉ=ÇÛ~ääìã~ÖÉ=ENQF=
ëìê=ä~=ÄçìÖáÉK

 ^ãÉåÉò=ä~=ã~åÉííÉ=ÇÉë=Ö~òI=
ëá éê¨ëÉåíÉI=ëìê=Â= Lc^pq=ÊK=

 fåíêçÇìáëÉò=ä~=Åä¨=ÇÉ=Åçåí~Åí=ETF=
Ç~åë=ä~=ëÉêêìêÉ=ÇÛ~ääìã~ÖÉ=ë~åë=
ä~ íçìêåÉêK

 o~ÅÅçêÇÉò=ÇÛ~ÄçêÇ=ä~=ê~ääçåÖÉ=
¶ ä~ ÑáÅÜÉ=ãßäÉ=ERÄF=ÇÉ=äÛ~éé~êÉáäI=
éìáë=Äê~åÅÜÉò=ä~=ÑáÅÜÉ=ãßäÉ=ÇÉ=
ä~ ê~ääçåÖÉ=¶=ìåÉ=éêáëÉJëÉÅíÉìêK

 mçìê=ìå=Ç¨ã~êê~ÖÉ=¶=ÑêçáÇI=~ãÉJ
åÉò=ä~=ã~åÉííÉ=ÇÉ=ëí~êíÉê=ENPF=ëìê=
Â LlkL`elhb=ÊK=

 ^ééìóÉò=ìåÉ=Ñçáë=ëìê=äÉ=Äçìíçå=
ÇÛ~ãçê´~ÖÉ=ESF=X=~ééìóÉò=O=¶=P=
Ñçáë=ëá=äÉ=ãçíÉìê=Éëí=ÑêçáÇ=Eëìáî~åí=
äÉ=íóéÉ=ÇÉ=ãçíÉìê=X=îçáê=ä~=åçíáÅÉ=
ÇÛáåëíêìÅíáçåë=ÇÉ=ÅÉ=ÇÉêåáÉêFK

 ^ééìóÉò=ëìê=äÉ=Äçìíçå=Çì=Ç¨ã~êJ
êÉìê=ER~F=àìëèìÛ¶=ÅÉ=èìÉ=äÉ=ãçíÉìê=
Ç¨ã~êêÉ=ER=ë=ã~ñáKFK=
^ííÉåÇÉò=~ì=ãçáåë=PM=ë=~î~åí=
ÇÉ Ñ~áêÉ=ìå=ÇÉìñá≠ãÉ=Éëë~áK

 råÉ=Ñçáë=èìÉ=äÉ=ãçíÉìê=íçìêåÉI=ê~ãÉJ
åÉò=äÉ=ëí~êíÉê=ENPF=éêçÖêÉëëáîÉãÉåí=
ëìê=ä~=éçëáíáçå=Â=orkLlccL =Ê

 a¨Äê~åÅÜÉò=íçìí=ÇÛ~ÄçêÇ=ä~=ê~ääçåÖÉ=
Çì=ëÉÅíÉìêI=éìáë=Çì=Ç¨ã~êêÉìêK

^êêÆí=Çì=ãçíÉìê
cáÖìêÉ=P
 mçìê=¨îáíÉê=èìÉ=äÛÜìãáÇáí¨=ÉåÇçãJ
ã~ÖÉ=äÛ~éé~êÉáä=çì=Åê¨É=ÇÉë=éêçJ
Ää≠ãÉë=~ì=Ç¨ã~êê~ÖÉI=ä~áëëÉò=
äÉ ãçíÉìê=ã~êÅÜÉê=èìÉäèìÉë=
ãáåìíÉë=ÇÉ=éäìë=Eéçìê=èìÉ=
äÛ~éé~êÉáä=ë≠ÅÜÉFK

 ^ãÉåÉò=ä~=ã~åÉííÉ=ÇÉë=Ö~òI=
ëá éê¨ëÉåíÉI=ëìê=Â= L =ÊK=

 oÉíáêÉò=ä~=Åä¨=ÇÉ=Åçåí~Åí=ETFK

o¨Öä~ÖÉ=ÇÉ=ä~=ÇáêÉÅíáçå=
Éí éçêí¨É=ÇÛ¨àÉÅíáçå
cáÖìêÉ=Q=

oáëèìÉë=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉ
kÉ=ê¨ÖäÉò=é~ë=äÉ=Åä~éÉí=EOF=ÇÉ=ä~=
ÄçìÅÜÉ=ÇÛ¨àÉÅíáçå=EPF=Éå=ÇáêÉÅíáçå=
ÇÉ éÉêëçååÉëI=ÇÛ~åáã~ìñI=ÇÉ=ÑÉåÆJ
íêÉëI=ÇÉ=îçáíìêÉë=Éí=ÇÉ=éçêíÉëK

o¨Öä~ÖÉ=ÇÉ=ä~=ÇáêÉÅíáçå=
ÇÛ¨àÉÅíáçå
qóéÉë=N=Éí=O
cáÖìêÉ=Q^
 ^=äÛ~áÇÉ=ÇÉ=ä~=éçáÖå¨É=EQFI=íçìêåÉò=
äÉ Å~êíÉê=ÇÛ¨àÉÅíáçå=EPF=Ç~åë=ä~=
ÇáêÉÅíáçå=îçìäìÉK

oÉã~êèìÉ
kÉ=îçìë=ëÉêîÉò=é~ë=ÇÉ=ä~=éçáÖå¨É=EQF=
éçìê=ëçìäÉîÉê=äÛ~éé~êÉáäK
qóéÉ=P
cáÖìêÉ=Q_
 ^ééìóÉò=ëìê=äÉ=Äçìíçå=ESF=Éí=ëáãìäJ
í~å¨ãÉåí=Ç¨éä~ÅÉò=äÉ=äÉîáÉê=ERF=îÉêë=
ä~=Ö~ìÅÜÉ=çì=ä~=ÇêçáíÉ=éçìê=~ãÉåÉê=
ä~=Ö~áåÉ=ÇÛ¨àÉÅíáçå=ëìê=ä~=éçëáíáçå=
ëçìÜ~áí¨ÉK

!

!

!



kçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=éçìê=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ cê~å´~áë

NR

o¨Öä~ÖÉ=ÇÉ=ä~=éçêí¨É=
ÇÛ¨àÉÅíáçå
mäìë=äÉ=Åä~éÉí=EOF=Éëí=îÉêíáÅ~äI=éäìë=
ä~ åÉáÖÉ=Éëí=¨àÉÅí¨É=Ü~ìí=Éí=äçáåK

qóéÉë=N=Éí=O
cáÖìêÉ=Q^
 aÉëëÉêêÉò=äÛ¨Åêçì=¶=~áäÉííÉë=ENF=
Éí Ü~ìëëÉò=çì=~Ä~áëëÉò=äÉ=Åä~éÉí=
EOF=ëìáî~åí=ÄÉëçáåK

qóéÉ=P
cáÖìêÉ=Q_
 a¨éä~ÅÉò=äÉ=äÉîáÉê=EQF=îÉêë=äÛ~î~åí=
çì=äÛ~êêá≠êÉ=éçìê=Ü~ìëëÉê=çì=~Ä~áëJ
ëÉê=äÉ=Åä~éÉí=EOF=ëìáî~åí=ÄÉëçáåK

qê~î~áä=~îÉÅ=äÛ~éé~êÉáä
cáÖìêÉ=N
 o¨ÖäÉò=ä~=ÄçìÅÜÉ=ÇÛ¨àÉÅíáçå=
Eîçáê Â o¨Öä~ÖÉ=ÇÉ=ä~=ÇáêÉÅíáçå=
Éí ÇÉ ä~=éçêí¨É=ÇÛ¨àÉÅíáçå ÊFK

 c~áíÉë=Ç¨ã~êêÉê=äÉ=ãçíÉìê=
Eîçáê Â a¨ã~êê~ÖÉ=Çì=ãçíÉìê ÊFK

 ^ééìóÉò=ëìê=äÉ=äÉîáÉê=ÇÛÉãÄê~ó~ÖÉ=
EOF=Éí=ã~áåíÉåÉòJäÉ=ÉåÑçåÅ¨=X=ä~=îáë=
ë~åë=Ñáå=Éëí=Éåíê~≤å¨ÉK=
bå=íçìÅÜ~åí=äÉ=ëçäI=ä~=îáë=ë~åë=
Ñáå Ñ~áí=~î~åÅÉê=äÉ=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉK

 mçìê=Ü~ìëëÉê=ä~=îáíÉëëÉ=ÇÉ=ÅçåJ
ÇìáíÉI=ëçìäÉîÉò=ä¨Ö≠êÉãÉåí=äÉ=
ÖìáÇçå=ENF=X=ä~=îáë=ÉåíêÉ=éäìë=Éå=
Åçåí~Åí=~îÉÅ=äÉ=ëçä=Éí=Ñ~áí=~î~åÅÉê=
äÛ~éé~êÉáä=éäìë=îáíÉK=pá=îçìë=Ñ~áíÉë=
ëçìîÉåí=ÑçåÅíáçååÉê=äÛ~éé~êÉáä=
¶ ìåÉ=îáíÉëëÉ=¨äÉî¨ÉI=ä~=ä≠îêÉ=
Éå Å~çìíÅÜçìÅ=ÇÉ=ä~=îáë=ë~åë=
Ñáå ëÛìëÉ=éäìë=îáíÉK

 mçìê=ê¨ÇìáêÉ=ä~=îáíÉëëÉ=ÇÉ=ÅçåÇìáíÉI=
éçìëëÉò=äÉ=ÖìáÇçå=îÉêë=äÉ=Ä~ëK

qê~î~áä=ëìê=éÉåíÉë

oáëèìÉë=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉ=
ëá äÛ~éé~êÉáä=ëÉ=êÉåîÉêëÉ
qê~î~áääÉò=äÉåíÉãÉåí=Éí=~îÉÅ=éê¨Å~ìJ
íáçåI=Éå=é~êíáÅìäáÉê=äçêëèìÉ=îçìë=
ÅÜ~åÖÉò=ÇÉ=ÇáêÉÅíáçåK
iÛ~éé~êÉáä=Ççáí=ÄáÉå=ëìáîêÉ=ä~=éÉåíÉ=
Éå=ãçåí~åí=Éí=ÇÉëÅÉåÇ~åí=Éí=åÉ=é~ë=
ëÉ=íêçìîÉê=Éå=íê~îÉêë=ÇÉ=ä~=éÉåíÉK
c~áíÉë=~ííÉåíáçå=~ìñ=çÄëí~ÅäÉëI=
åÉ íê~î~áääÉò=é~ë=¶=éêçñáãáí¨=
ÇÉ îÉêë~åíëK
kÛìíáäáëÉò=é~ë=äÛ~éé~êÉáä=ëìê=ÇÉë=
Ç¨Åäáîáí¨ë=ëìé¨êáÉìêÉë=¶=OMBK

`çåëÉáäë=éçìê=ÅÜ~ëëÉê=
ä~ åÉáÖÉ
 m~ëëÉò=äÉ=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ=áãã¨Çá~J
íÉãÉåí=~éê≠ë=ä~=ÅÜìíÉ=ÇÉ=åÉáÖÉ=X=
ëá îçìë=~ííÉåÇÉòI=ä~=ëçìëJÅçìÅÜÉ=
îÉêÖä~ÅÉê~I=ÅÉ=èìá=êÉåÇê~=äÛçé¨ê~J
íáçå=ÇÉ=Ç¨Ö~ÖÉãÉåí=éäìë=ÇáÑÑáÅáäÉK

 pá=éçëëáÄäÉI=ÅÜ~ëëÉò=ä~=åÉáÖÉ=
Éå ÇáêÉÅíáçå=Çì=îÉåíK

 `Ü~ëëÉò=ä~=åÉáÖÉ=ÇÉ=íÉääÉ=ëçêíÉ=
èìÉ=äÉë=íê~ÅÉë=ä~áëë¨Éë=~ìñ=ÉåJ
Çêçáíë=Ç¨Ää~ó¨ë=ëÉ=ÅÜÉî~ìÅÜÉåí=
ìå=éÉìK

pìééêÉëëáçå=ÇÉë=çÄëíêìÅJ
íáçåë=éê¨ëÉåíÉë=Ç~åë=ä~=îáë=
ë~åë=Ñáå=çì=ä~=ÄçìÅÜÉ=
ÇÛ¨àÉÅíáçå

oáëèìÉë=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉ
^î~åí=ÇÛÉÑÑÉÅíìÉê=íçìí=íê~î~áä=ëìê=ÅÉí=
~éé~êÉáä
Ó ^êêÆíÉò=äÉ=ãçíÉìêK
Ó ^ííÉåÇÉò=èìÉ=íçìíÉë=äÉë=éá≠ÅÉë=ãçJ
ÄáäÉë=ëÉ=ëçáÉåí=Éåíá≠êÉãÉåí=áããçJ
Äáäáë¨Éë=X=äÉ=ãçíÉìê=Ççáí=~îçáê êÉÑêçáÇáK

Ó oÉíáêÉò=ä~=Åä¨=ÇÉ=Åçåí~Åí=Éí=ä~=ÅçëëÉ=
ÇÉ=ä~=ÄçìÖáÉK

 pìééêáãÉò=äÛçÄëíêìÅíáçå=¶=äÛ~áÇÉ=
ÇÉ=äÛçìíáä=ÇÉ=åÉííçó~ÖÉ=EÑáÖK=U=Ó=äáîê¨=
ÇÛçêáÖáåÉ=~îÉÅ=äÛ~éé~êÉáä=ëìáî~åí=ä~=
îÉêëáçå=ÇÉ=ÅÉäìáJÅáF=çì=ÇÛìåÉ=éÉääÉK

°Åä~áê~ÖÉ=EÉå=çéíáçå=ëÉäçå=
äÉ=ãçÇ≠äÉF=
Ó iÉ=éÜ~êÉ=¨Åä~áêÉ=éÉåÇ~åí=èìÉ=
äÉ ãçíÉìê=ã~êÅÜÉK

qê~åëéçêí

jçÇÉ=íê~Åíáçå
mçìê=ê~åÖÉê=äÛ~éé~êÉáä=L=é~êÅçìêáê=
ÇÉ ÅçìêíÉë=Çáëí~åÅÉëK
 ^êêÆí=Çì=ãçíÉìêK
 mçìëëÉò=äÉ=ÖìáÇçå=îÉêë=äÉ=Ä~ë=
àìëèìÛ¶=ÅÉ=èìÉ=ä~=îáë=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ=
åÉ=íçìÅÜÉ=éäìë=äÉ=ëçäK

 `çåÇìáëÉò=äÛ~éé~êÉáä=~îÉÅ=
éê¨Å~ìíáçåK

qê~åëéçêí=ë~åë=íê~Åíáçå

oáëèìÉë=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉ
^î~åí=äÉ=íê~åëéçêí
Ó ^êêÆíÉò=äÉ=ãçíÉìêK
Ó ^ííÉåÇÉò=èìÉ=íçìíÉë=äÉë=éá≠ÅÉë=ãçJ
ÄáäÉë=ëÉ=ëçáÉåí=Éåíá≠êÉãÉåí=áããçJ
Äáäáë¨Éë=X=äÉ=ãçíÉìê=Ççáí=~îçáê=êÉÑêçáÇáK

Ó oÉíáêÉò=ä~=Åä¨=ÇÉ=Åçåí~Åí=Éí=ä~=ÅçëëÉ=
ÇÉ=ä~=ÄçìÖáÉK

^ííÉåíáçå
a¨Ößíë=Éå=Åçìêë=ÇÉ=íê~åëéçêí
Ó iÉë=ãçóÉåë=ÇÉ=íê~åëéçêí=ìíáäáë¨ë=
Eé~ê=ÉñÉãéäÉ=î¨ÜáÅìäÉ=ÇÉ=íê~åëJ
éçêíI=ê~ãéÉ=ÇÉ=ÅÜ~êÖÉãÉåí=çì=
~ëëáãáä¨ëF=ÇÉîêçåí=ÆíêÉ=ìíáäáë¨ë=
ÅçåÑçêã¨ãÉåí=¶=äÛìë~ÖÉ=éê¨îì=
Eîçáê=ä~=åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=
~ÑÑ¨êÉåíÉFK=

 kÉ=íê~åëéçêíÉò=äÛ~éé~êÉáä=èìÛ~îÉÅ=
ëçå=ê¨ëÉêîçáê=ÇÉ=Å~êÄìê~åí=îáÇÉK

 içêëèìÉ=îçìë=íê~åëéçêíÉò=äÛ~éé~J
êÉáä=Ç~åë=çì=ëìê=ìå=î¨ÜáÅìäÉI=îÉáääÉò=
¶=ÅÉ=èìÛáä=ëÛó=íêçìîÉ=ÄáÉå=¶=äÛÜçêáJ
òçåí~äÉK

 `~äÉò=äÛ~éé~êÉáä=éçìê=èìÛáä=åÉ=
éìáëëÉ=é~ë=êçìäÉê=çì=ÖäáëëÉêK

båíêÉíáÉå

oáëèìÉë=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉ
^î~åí=ÇÛÉÑÑÉÅíìÉê=íçìí=íê~î~áä=ëìê=
ÅÉí ~éé~êÉáä
Ó ^êêÆíÉò=äÉ=ãçíÉìêK
Ó ^ííÉåÇÉò=èìÉ=íçìíÉë=äÉë=éá≠ÅÉë=ãçJ
ÄáäÉë=ëÉ=ëçáÉåí=Éåíá≠êÉãÉåí=áããçJ
Äáäáë¨Éë=X=äÉ=ãçíÉìê=Ççáí=~îçáê=êÉÑêçáÇáK

Ó oÉíáêÉò=ä~=Åä¨=ÇÉ=Åçåí~Åí=Éí=ä~=ÅçëëÉ=
ÇÉ=ä~=ÄçìÖáÉK

oÉã~êèìÉ
sÉìáääÉò=êÉëéÉÅíÉê=äÉë=ÅçåëáÖåÉë=
ÇÉ ã~áåíÉå~åÅÉ=ÑáÖìê~åí=Ç~åë=ä~=
åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=Çì=ãçíÉìêK

mä~å=ÇÛÉåíêÉíáÉå
råÉ=Ñçáë=é~ê=ë~áëçåW
c~áíÉë=î¨êáÑáÉê=Éí=ÉåíêÉíÉåáê=äD~éé~êÉáä=
é~ê=ìå=~íÉäáÉê=ëé¨Åá~äáë¨K

^î~åí=ÅÜ~èìÉ=ìíáäáë~íáçåW
s¨êáÑáÉò=äÉ=åáîÉ~ì=ÇÛÜìáäÉ=X=ëá=å¨ÅÉëJ
ë~áêÉI=ê~àçìíÉò=ÇÉ=äÛÜìáäÉK
s¨êáÑáÉò=ëá=äÉë=ê~ÅÅçêÇë=îáëë¨ë=ëçåí=
ÄáÉå=ëÉêê¨ëX=êÉëëÉêêÉòJäÉë=ëá=å¨ÅÉëJ
ë~áêÉK
s¨êáÑáÉò=äÉë=ÇáëéçëáíáÑë=ÇÉ=éêçíÉÅíáçåK
pìê=äÉë=~éé~êÉáäë=¨èìáé¨ë=ÇÛìå=Ç¨J
ã~êêÉìê=¨äÉÅíêáèìÉ=W=`çåíê∑äÉò=äÉë=
ÅßÄäÉë=Éí=ÅçååÉÅíÉìêë=ëáíì¨ë=ÅçåíêÉ=
äÉ=ãçíÉìêK

!

!

!

!



cê~å´~áë kçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=éçìê=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ

NS

qê~î~ìñ=ÇÛÉåíêÉíáÉå

^ííÉåíáçå
^éé~êÉáä=Éñéçë¨=¶=ÇD¨îÉåíìÉäë=
Ç¨Ößíë
içêëèìÉ=îçìë=êÉãéä~ÅÉò=ÇÉë=éá≠ÅÉëI=
ìíáäáëÉò=ÉñÅäìëáîÉãÉåí=ÇÉë=éá≠ÅÉë=
ÇÉ êÉÅÜ~åÖÉ=ÇDçêáÖáåÉK

^ííÉåíáçå
iÛÜìáäÉ=ãçíÉìê=ãÉå~ÅÉ=äÛÉåîáêçåJ
åÉãÉåí
içêë=ÇÛìå=ÅÜ~åÖÉãÉåí=ÇÛÜìáäÉI=
ê~ééçêíÉò=äÛÜìáäÉ=ìë~Ö¨É=¶=ìå=ÅÉåíêÉ=
ÇÉ=ÅçääÉÅíÉ=çì=¶=ìåÉ=ÉåíêÉéêáëÉ=
ÇÉ Ç¨éçääìíáçåK

kÉííçó~ÖÉ=ÇÉ=äÛ~éé~êÉáä

^ííÉåíáçå
mçìê=åÉííçóÉêI=åÛìíáäáëÉò=à~ã~áë=
ÇÉ åÉííçóÉìê=Ü~ìíÉ=éêÉëëáçåK
 d~êÉò=äÛ~éé~êÉáä=ëìê=ìå=ëçä=ÇìêI=
éä~í=Éí=Üçêáòçåí~äK

 båäÉîÉò=äÉë=ëçìáääìêÉë=èìá=~ÇÜ≠êÉåí=
ÇÉëëìëK

 kÉííçóÉò=äÛ~éé~êÉáä=¶=äÛÉ~ì=ÅçìJ
ê~åíÉ=Éå=ä~=Ñ~áë~åí=é¨å¨íêÉê=é~ê=
ä~ ÄçìÅÜÉ=ÇÛ¨àÉÅíáçå=éìáë=ä~áëëÉò=
ë¨ÅÜÉêK

 kÉííçóÉò=äÉ=ãçíÉìê=~îÉÅ=ìå ÅÜáÑÑçå=
Éí=ìåÉ=ÄêçëëÉK

sáÇ~åÖÉê=äÛÜìáäÉ
îçáê=ä~=åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=Çì=ãçíÉìêK

oÉã~êèìÉ
pÉäçå=äÉ=ãçÇ≠äÉI=ä~=îáë=ÇÉ=îáÇ~åÖÉ=
ÇÛÜìáäÉ=EÑáÖK=TI=éçëK=NF=éÉìí=ëÉ=íêçìîÉê=
Ç~åë=ìå=¨îáÇÉãÉåí=ã¨å~Ö¨=Ç~åë=
äÉ Å~éçí=ãçíÉìê=~êêá≠êÉK

o~àìëíÉò=äÉ=ÅßÄäÉ=_çïÇÉå=
Åçãã~åÇ~åí=ä~=íê~Åíáçå=
ÇÉ ä~ îáë=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ
cáÖìêÉ=R
i~=ÅçìêêçáÉ=íê~é¨òç≥Ç~äÉ==Ççáí=ÆíêÉ=
êÉíÉåÇìÉ=ëáI=äÉ=ãçíÉìê=íçìêå~åí=¶=ä~=
ãÆãÉ=îáíÉëëÉ=èìÛ~î~åíI=ä~=îáë=ë~åë=
Ñáå=ëÉ=ãÉí=¶=íçìêåÉê=áêê¨Öìäá≠êÉãÉåíK
 pá=ìå=íêçì=ëìééä¨ãÉåí~áêÉ=EPÄF=Éëí=
éê¨îì=Ç~åë=ä~=ã~åÉííÉ=

ÇÛÉãÄê~ó~ÖÉ=ENFI=~ÅÅêçÅÜÉò=äÉ=
ÅßÄäÉ=ÇÛÉãJÄê~ó~ÖÉ=EOF=Ç~åë=äÉ=
íêçì=ëìé¨êáÉìê=EPÄFK

 bå=äÛ~ÄëÉåÅÉ=ÇÉ=íêçì=ëìééä¨ãÉåJ
í~áêÉ=Eëáíì¨=éäìë=Ü~ìíF=çì=ëÛáä=ëÉêí=
Ç¨à¶I=îÉìáääÉò=ëKîKéK=îçìë=~ÇêÉëëÉê=
¶=ìå=~íÉäáÉê=ëé¨Åá~äáë¨K

o~àìëíÉê=çì=êÉãéä~ÅÉò=ä~=ä~ãÉ=
ÇÉ=Ç¨åÉáÖÉãÉåí
cáÖìêÉ=S

^ííÉåíáçå
kÛÉÑÑÉÅíìÉò=ÅÉë=íê~î~ìñ=èìÛ~îÉÅ=
äÉ ê¨ëÉêîçáê=ÇÛÉëëÉåÅÉ=îáÇÉK

o~àìëíÉê=ä~=ä~ãÉ=ÇÉ=Ç¨åÉáÖÉãÉåí
 îçáê=o~àìëíÉê=ä~=ä~ãÉ=ÇÉ=Ç¨åÉáÖÉJ
ãÉåíI=¶=ä~=ëÉÅíáçå=Â=^î~åí=ä~=éêÉJ
ãá≠êÉ=ìíáäáë~íáçå=ÊK

oÉã~êèìÉ
i~=ä~ãÉ=ÇÉ=Ç¨åÉáÖÉãÉåí=ENF=ÅçãJ
éçêíÉ=O=íê~åÅÜ~åíë=ê¨îÉêëáÄäÉëI=
ÅÉ èìá=éÉêãÉí=ÇÉ=äÛìíáäáëÉê=ÇÉë=ÇÉìñ=
Å∑í¨ëK=

qê~î~ìñ=ÇÛÉåíêÉíáÉå
^éê≠ë=
ìíáäáë~íáçå

OR=Ü RM=Ü NMM=Ü ^éê≠ë=
ä~ ë~áëçå

pÉäçå=
äÉ ÄÉëçáå

kÉííçóÉê=ä~=ÄçìÅÜÉ=ÇÛ¨àÉÅíáçåI=ä~=îáë=ë~åë=Ñáå=
Éí=ëçå=Å~êíÉê



sáÇ~åÖÉê=äÛÜìáäÉ=PF=NF =QF

iìÄêáÑáÉê=äÉë=éá≠ÅÉë=ãçÄáäÉë=Éí=êçí~íáîÉë 

kÉííçóÉê=äÉë=ÄçìÖáÉë=NF= 

c~áêÉ=ÅÜ~åÖÉê=äÉë=ÄçìÖáÉë=NF=OF 

kÉííçóÉê=äÉ=ëóëí≠ãÉ=ÇÉ=êÉÑêçáÇáëëÉãÉåí=¶=~áê=
Éí=äÉ=éçí=ÇÛ¨ÅÜ~ééÉãÉåí=NF

 

s¨êáÑáÉê=äÉ=ê¨Öä~ÖÉ=ÇÉ=äÛÉãÄê~ó~ÖÉ=X=äÛ~àìëíÉê=
ëá å¨ÅÉëë~áêÉ



s¨êáÑáÉê=ä~=ä~ãÉ=ÇÉ=Ç¨åÉáÖÉãÉåíI=ä~=êÉãéä~ÅÉê=ëá=ÉääÉ=
Éëí=ìë¨É



oÉãéä~ÅÉê=äÉ=ÄçìÅÜçå=ÇÉ=ê¨ëÉêîçáê 

c~áêÉ=êÉãéä~ÅÉê=äÉ=éçí=ÇÛ¨ÅÜ~ééÉãÉåí=OF 

c~áêÉ=êÉãéä~ÅÉê==OF=ä~=îáë=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ 

NF sçáê=Â i~=åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=Çì=ãçíÉìê Ê
OF c~áêÉ=ÉÑÑÉÅíìÉê=ÅÉë=íê~î~ìñ=ìåáèìÉãÉåí=é~ê=ìå=~íÉäáÉê=ëé¨Åá~äáë¨
PF mêÉãá≠êÉ=îáÇ~åÖÉ=~ì=Äçìí=ÇÉ=R=Ü=ÇÉ=ëÉêîáÅÉ
QF sáÇ~åÖÉ=íçìíÉë=äÉë=OR=ÜÉìêÉë=ÇÉ=ëÉêîáÅÉ=EÜF=ëá=ÑçåÅíáçååÉãÉåí=ëçìë=ÑçêíÉ=ÅÜ~êÖÉ=çì=Éå=éê¨ëÉåÅÉ=ÇÛìåÉ=

íÉãé¨ê~íìêÉ=~ãÄá~åíÉ=¨äÉî¨É



kçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=éçìê=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ cê~å´~áë

NT

oÉãéä~ÅÉãÉåí=ÇÉ=ä~=ä~ãÉ=
ÇÉ Ç¨åÉáÖÉãÉåí
råÉ=Ñçáë=èìÉ=äÉë=íê~åÅÜ~åíë=EOF=ëÉ=
ëçåí=ìë¨ë=ÇÉë=ÇÉìñ=Å∑í¨ëI=áä=Ñ~ìí=
êÉãéä~ÅÉê=ä~=ä~ãÉ=ÇÉ=Ç¨åÉáÖÉãÉåíK
 c~áíÉë=Ä~ëÅìäÉê=äÛ~éé~êÉáä=îÉêë=
äÛ~êêá≠êÉK

 oÉíáêÉò=äÉë=îáë=EPF=Éí=¨Åêçìë=EQFK
 båäÉîÉò=ä~=ä~ãÉ=ÇÉ=Ç¨åÉáÖÉJ
ãÉåí ENFK

 cáñÉò=¶=åçìîÉ~ì=ä~=ä~ãÉ=ÇÉ=
Ç¨åÉáÖÉãÉåí=~îÉÅ=äÉë=îáë=Éí=äÉë=
¨ÅêçìëI=Éí=ê¨ÖäÉòJä~=ÇÉ=Ñ~´çå=
ÅçêêÉëéçåÇ~åíÉK=sçáê=o~àìëíÉê=ä~=
ä~ãÉ=ÇÉ=Ç¨åÉáÖÉãÉåíI=¶=ä~=ëÉÅíáçå=
Â=^î~åí=ä~=éêÉãá≠êÉ=ìíáäáë~íáçå=ÊK

oÉã~êèìÉ
mÉåÇ~åí=ÅÉë=íê~î~ìñI=ÇÉ=äÛÜìáäÉ=
ãçíÉìê=êáëèìÉ=ÇÉ=é¨å¨íêÉê=Ç~åë=
ä~ ÅÜ~ãÄêÉ=ÇÉ=ÅçãÄìëíáçåK=
`ÉÅá éÉìí=Éåíê~≤åÉê=ìå=Ç¨Ö~ÖÉãÉåí=
~ÅÅêº=ÇÉ=Ñìã¨ÉI=ÇÉ=ÅçìêíÉ=Çìê¨ÉI=
~éê≠ë=äÉ=Ç¨ã~êê~ÖÉ=Çì=ãçíÉìêK
pá=ìåÉ=éê¨ëÉåÅÉ=ÉñÅÉëëáîÉ=ÇÛÜìáäÉ=
Ç~åë=ä~=ÅÜ~ãÄêÉ=ÇÉ=ÅçãÄìëíáçå=
ÇÉî~áí=ÉãéÆÅÜÉê=äÉ=ãçíÉìê=ÇÉ=
Ç¨ã~êêÉêI=éêçÅ¨ÇÉò=Ç~åë=ÅÉ=Å~ë=
ÅçããÉ=ëìáí=W=

^ííÉåíáçå
qÉåÉò=ÅçãéíÉ=ÇÉë=ÅçåëáÖåÉë=¨åçåJ
Å¨Éë=Ç~åë=ä~=åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=
Çì ãçíÉìêK
 oÉíáêÉò=ä~=Åä¨=ÇÉ=Åçåí~ÅíK
 båäÉîÉò=ä~=ÄçìÖáÉ=Éí=åÉííçóÉòJä~K
 qáêÉò=äÉ=ÅçêÇçå=Çì=ä~åÅÉìê=èìÉäJ
èìÉë=Ñçáë=äÉåíÉãÉåí=~Ñáå=èìÉ=äÛÜìáäÉ=
ÉñÅ¨ÇÉåí~áêÉ=éìáëëÉ=ëÛ¨ÅçìäÉê=é~ê=
äÛ~ä¨ë~ÖÉ=í~ê~ìÇ¨=ÇÉ=ä~=ÄçìÖáÉK

 pìê=äÉ=ãçíÉìêI=ÉëëìóÉò=äÛÜìáäÉ=èìá=
~ ¨îÉåíìÉääÉãÉåí=Åçìä¨K

 jçåíÉò=ä~=ÄçìÖáÉK

oÉãéä~ÅÉê=ä~=Ñê~áëÉ=ÅÜ~ëëÉJ
åÉáÖÉ
cáÖìêÉ=N
pá=ä~=Ñê~áëÉ=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ=ENMF=éê¨J
ëÉåíÉ=ÇÉë=ëáÖåÉë=ÇÛìëìêÉI=Ñ~áíÉëJä~=
î¨êáÑáÉê=Éí=L=çì=êÉãéä~ÅÉê=é~ê=ìå=
~íÉäáÉê=ëé¨Åá~äáë¨K

oÉã~êèìÉ
pá=ä~=Ñê~áëÉ=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ=ëÛÉëí=ÉñÅÉëJ
ëáîÉãÉåí=ìë¨ÉI=äÛ~éé~êÉáä=êáëèìÉ=
ÇÉ ëÛÉåÇçãã~ÖÉê=Öê~îÉãÉåí=ëá=ä~=
Ñáñ~íáçå=ÇÉ=ä~=Ñê~áëÉ=íçìÅÜÉ=äÉ=ëçäK

oÉãáë~ÖÉ

oáëèìÉë=ÇÛÉñéäçëáçå=Çìë=¶=
äÛáÖåáíáçå=ÇÉ=î~éÉìêë=ÇÉ=Å~êÄìê~åí
^î~åí=ÇÉ=êÉãáëÉê=äÛ~éé~êÉáäI=îáÇ~åÖÉò=
äÉ=Å~êÄìê~åí=Éå=éäÉáå=~áê=Éí=ê~åÖÉòJäÉ=
Ç~åë=ìå=ÄáÇçå=~ééêçéêá¨=Eîçáê Â i~=
åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=Çì=ãçíÉìêÊFK
pá=äÛ~éé~êÉáä=åÉ=Ççáí=é~ë=ëÉêîáê=
éÉåÇ~åí=éäìë=ÇÛìå=ãçáëI=é~ê=ÉñK=
¶ ä~ Ñáå=ÇÉ=ä~=ë~áëçåW
 mê¨é~êÉò=äÉ=ãçíÉìê=Eîçáê=Â i~=
åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=Çì=ãçíÉìê ÊFK

 kÉííçóÉò=äÛ~éé~êÉáäK
 mçìê=éêçí¨ÖÉê=íçìíÉë=äÉë=éá≠ÅÉ=
ã¨í~ääáèìÉë=ÇÉ=ä~=ÅçêêçëáçåI=ÉëëìJ
óÉò=ÅÉë=ÇÉêåá≠êÉë=~îÉÅ=ìå ÅÜáÑÑçå=
áãÄáÄ¨=ÇÛÜìáäÉ=çì=ÄáÉå=éìäî¨êáëÉò=
ÇÉ=äÛÜìáäÉ=Éå=~¨êçëçäK

 o~åÖÉò=äÛ~éé~êÉáä=Ç~åë=ìå=äçÅ~ä=
éêçéêÉ=Éí=ëÉÅK

d~ê~åíáÉ

a~åë=ÅÜ~èìÉ=é~óëI=äÉë=ÅçåÇáíáçåë=
ÇÉ=Ö~ê~åíáÉ=Éå=îáÖìÉìê=ëçåí=ÅÉääÉë=
éìÄäá¨Éë=é~ê=åçíêÉ=ëçÅá¨í¨=çì=é~ê=
åçíêÉ=áãéçêí~íÉìêK
páI=éÉåÇ~åí=ä~=Çìê¨É=ÇÉ=ä~=Ö~ê~åíáÉI=
îçíêÉ=~éé~êÉáä=éê¨ëÉåíÉ=ÇÉë=îáÅÉë=
ÇÉ ã~íá≠êÉ=çì=ÇÉ=Ñ~ÄêáÅ~íáçåI=
ä~ ê¨é~ê~íáçå=Éëí=Öê~íìáíÉK=
bå=Å~ë=ÇÉ=Ö~ê~åíáÉI=îÉìáääÉò=îçìë=
~ÇêÉëëÉê=¶=îçíêÉ=êÉîÉåÇÉìê=çì=
¶ åçíêÉ=ëìÅÅìêë~äÉ=ä~=éäìë=éêçÅÜÉK

fåÑçêã~íáçå=ëìê=äÉ=ãçíÉìê

iÉ=Ñ~ÄêáÅ~åí=Çì=ãçíÉìê=ê¨éçåÇ=ÇÉ=
íçìë=äÉë=éêçÄä≠ãÉë=ëÉ=ê¨Ñ¨ê~åí=~ì=
ãçíÉìê=Eéìáëë~åÅÉI=ãÉëìêÉ=ÇÉ=ÅÉääÉJ
ÅáI=Ççåå¨Éë=íÉÅÜåáèìÉëI=Ö~ê~åíáÉë=
Éí ëÉêîáÅÉFK=sçìë=íêçìîÉêÉò=ÇÉë=áåÑçêJ
ã~íáçåë=éäìë=Ç¨í~áää¨Éë=Ç~åë=äÉ=
ã~åìÉä=ÇÛ~ÅÅçãé~ÖåÉãÉåí=éìÄäá¨=
é~ê=äÉ=Ñ~ÄêáÅ~åí=Çì=ãçíÉìêI=¶=äÛáåíÉåJ
íáçå=Çì=éêçéêá¨í~áêÉ=L=ÇÉ=äÛìíáäáë~íÉìê=
Çì=ãçíÉìêK

a¨ê~åÖÉãÉåíë=
Éí êÉã≠ÇÉë

oáëèìÉë=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉ=Çìë=¶=ìå=
Ç¨ã~êê~ÖÉ=áåîçäçåí~áê
^î~åí=ÇÛÉÑÑÉÅíìÉê=íçìí=íê~î~áä=ëìê=ÅÉí=
~éé~êÉáä
Ó ^êêÆíÉò=äÉ=ãçíÉìêK
Ó ^ííÉåÇÉò=èìÉ=íçìíÉë=äÉë=éá≠ÅÉë=ãçJ
ÄáäÉë=ëÉ=ëçáÉåí=Éåíá≠êÉãÉåí=áããçJ
Äáäáë¨Éë=X=äÉ=ãçíÉìê=Ççáí=~îçáê=êÉÑêçáÇáK

Ó oÉíáêÉò=ä~=Åä¨=ÇÉ=Åçåí~Åí=Éí=ä~=ÅçëëÉ=
ÇÉ=ä~=ÄçìÖáÉK

^ííÉåíáçå
iÉë=Ç¨ê~åÖÉãÉåíë=èìá=ëìêîáÉååÉåí=
éÉåÇ~åí=äÛìíáäáë~íáçå=ÇÉ=äÛ~éé~êÉáä=
éêçîáÉååÉåí=Éå=é~êíáÉ=ÇÉ=Å~ìëÉë=
ëáãéäÉë=~ìñèìÉääÉë=îçìë=éçìîÉò=
êÉã¨ÇáÉê=îçìëJãÆãÉK=
bå=Å~ë=ÇÉ=ÇçìíÉ=çì=ÇÉ=êÉã~êèìÉëI=
~ÇêÉëëÉòJîçìë=¶=ìå=~íÉäáÉê=ëé¨Åá~äáë¨K=
c~áíÉë=ÉÑÑÉÅíìÉê=äÉë=ê¨é~ê~íáçåë=ÉñÅäìJ
ëáîÉãÉåí=é~ê=ìå=~íÉäáÉê=ëé¨Åá~äáë¨=èìá=
ìíáäáëÉê~=ÇÉë=éá≠ÅÉë=ÇÉ=êÉÅÜ~åÖÉ=
ÇÛçêáÖáåÉK

!

!



cê~å´~áë kçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=éçìê=ÅÜ~ëëÉJåÉáÖÉ

NU

a¨ê~åÖÉãÉåí `~ìëÉ=éçëëáÄäÉ oÉã≠ÇÉ
iÉ=ãçíÉìê=åÉ=Ç¨ã~êêÉ=
é~ëK

o¨ëÉêîçáê=ÇÛÉëëÉåÅÉ=îáÇÉK oÉãéäáê=äÉ=ê¨ëÉêîçáê=ÇÉ=Å~êÄìê~åíK
`~êÄìê~åí=íêçé=îáÉìñK bå=éäÉáå=~áêI=Ñ~áêÉ=ÅçìäÉê=äÉ=îáÉìñ=Å~êÄìê~åí=

Ç~åë=ìå=ê¨ÅáéáÉåí=~ééêçéêá¨=NFK=sÉêëÉê=Ç~åë=
äÉ=ê¨ëÉêîçáê=Çì=Å~êÄìê~åí=éêçéêÉ=Éí=åÉìÑK

jçíÉìê=ÑêçáÇI=ã~åÉííÉ=ÇÉ=ëí~êíÉê=é~ë=
~ãÉå¨É=ëìê=ä~=éçëáíáçå=Â= LlkL`elhb=ÊK=

^ãÉåÉò=ä~=ã~åÉííÉ=ÇÉ=ëí~êíÉê=ëìê=
Â= LlkL`elhb=ÊK

`çëëÉ=åçå=Ñáñ¨É=ëìê=ä~=ÄçìÖáÉK båÑáÅÜÉê=ä~=ÅçëëÉ=ëìê=ä~=ÄçìÖáÉK
_çìÖáÉ=ÉåÅê~ëë¨É=çì=Ç¨ÑÉÅíìÉìëÉK kÉííçóÉê=ä~=ÄçìÖáÉ=NFK=c~áêÉ=êÉãéä~ÅÉê=äÉë=

ÄçìÖáÉë=Ç¨ÑÉÅíìÉìëÉë=OFK
`~êÄìê~íÉìê=êÉãéäáK ^ãÉåÉò=ä~=ã~åÉííÉ=Çì=ëí~êíÉê=ëìê=Â=orkL

lccL =Ê=Éí=Ñ~áíÉë=Ç¨ã~êêÉê=äÉ=ãçíÉìêK
_çìíçå=ÇÛ~ãçê´~ÖÉ=é~ë=~Åíáçåå¨K ^ÅíáçååÉò=äÉ=Äçìíçå=ÇÛ~ãçê´~ÖÉK

iÉ=ãçíÉìê=íçìêåÉ=
ÇÉ Ñ~´çå=áêê¨Öìäá≠êÉ=
Eáä=~=ÇÉë=ê~í¨ëFK

j~åÉííÉ=ÇÉ=ëí~êíÉê=~ãÉå¨É=ëìê=
Â= LlkL`elhb=ÊK

^ãÉåÉò=ä~=ã~åÉííÉ=Çì=ëí~êíÉê=ëìê=
Â=orkLlccL =ÊK

`çëëÉ=áåÅçêêÉÅíÉãÉåí=Ñáñ¨É=ëìê=ä~=ÄçìÖáÉK båÑçåÅÉê=ÑÉêãÉãÉåí=ä~=ÅçëëÉ=ëìê=
ä~ ÄçìÖáÉK

`~êÄìê~åí=íêçé=îáÉìñK=mê¨ëÉåÅÉ=ÇÛÉ~ì=çì=
ÇÛáãéìêÉí¨ë=Ç~åë=äÉ=ÅáêÅìáí=ÇÛÉëëÉåÅÉK

bå=éäÉáå=~áêI=Ñ~áêÉ=ÅçìäÉê=äÉ=îáÉìñ=Å~êÄìê~åí=
Ç~åë=ìå=ê¨ÅáéáÉåí=~ééêçéêá¨=NFK=sÉêëÉê=Ç~åë=
äÉ=ê¨ëÉêîçáê=Çì=Å~êÄìê~åí=éêçéêÉ=Éí=åÉìÑK

qêçì=ÇÛ¨î~Åì~íáçå=ÇÛ~áê=Çì=ÄçìÅÜçå=
ÇÉ ê¨ëÉêîçáê=ÄçìÅÜ¨K

kÉííçóÉê=äÉ=ÄçìÅÜçå=Çì=ê¨ëÉêîçáê=Éí=ëçå=
íêçì=ÇÛ¨î~Åì~íáçå=ÇÛ~áêK

iÛ~éé~êÉáä=åÉ=ÅÜ~ëëÉ=
é~ë=ä~=åÉáÖÉK

sáë=ë~åë=Ñáå=çì=ÄçìÅÜÉ=ÇÛ¨àÉÅíáçå=
çÄëíêì¨ÉK

^êêÆíÉê=äÉ=ãçíÉìêI=Ç¨Äê~åÅÜÉê=ä~=ÅçëëÉ=
ÇÉ ä~=ÄçìÖáÉI=ëìééêáãÉê=äÛçÄëíêìÅíáçåK

`çìêêçáÉ=íê~é¨òç≥Ç~äÉ=äßÅÜÉ=çì=Ç¨ÅÜáê¨ÉK oÉíÉåÇÉò=äÉë=ÅçìêêçáÉë=íê~é¨òç≥Ç~äÉë=
Ç¨íÉåÇìÉë=Eîçáê=Â=o~àìëíÉê=äÉ=ÅßÄäÉ=
_çïÇÉå=ÇÉ=ä~=íê~Åíáçå=ÇÉ=ä~=îáë=ÅÜ~ëëÉJ
åÉáÖÉ=ÊK=c~áêÉ=êÉãéä~ÅÉê=ä~=ÅçìêêçáÉ=
Ç¨ÅÜáê¨É=OFK

sáÄê~íáçåë=ÉñÅÉëëáîÉëK má≠ÅÉë=ÇÉëëÉêê¨Éë=çì=îáë=ë~åë=Ñáå=Ç¨ÑÉÅJ
íìÉìëÉK

^êêÆíÉê=áãã¨Çá~íÉãÉåí=äÉ=ãçíÉìê=éìáë=
Ç¨Äê~åÅÜÉê=ä~=ÅçëëÉ=ÇÉ=ä~=ÄçìÖáÉK=
pÉêêÉê=¶=ÑçåÇ=äÉë=îáë=Éí=¨Åêçìë=ÇÉëëÉêê¨ëK=
c~áêÉ=ê¨é~êÉê=ä~=îáë=ë~åë=Ñáå=ÉåÇçãã~Ö¨É=OFK

NF sçáê=Â i~=åçíáÅÉ=ÇÛáåëíêìÅíáçåë=Çì=ãçíÉìê Ê
OF c~áêÉ=ÉÑÑÉÅíìÉê=ÅÉë=íê~î~ìñ=ìåáèìÉãÉåí=é~ê=ìå=~íÉäáÉê=ëé¨Åá~äáë¨



_ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=pÅÜåÉÉÑê®ëÉ aÉìíëÅÜ

NV

fåÜ~äíëîÉêòÉáÅÜåáë
wì=fÜêÉê=páÅÜÉêÜÉáí= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=NV
^ìëé~ÅâÉå=ìåÇ=jçåíáÉêÉå= =K=K=K=K=OM
sçê=ÇÉê=ÉêëíÉå=^åïÉåÇìåÖ= K=K=K=K=OM
báåëíÉää~êÄÉáíÉå=îçê=àÉÇÉã=
_ÉíêÉáÄÉå= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=ON
_ÉÇáÉåÉå= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=ON
qê~åëéçêí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OP
t~êíÉåK=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OP
píáäääÉÖÉå= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OR
d~ê~åíáÉ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OR
fåÑçêã~íáçå=òìã=jçíçê= =K=K=K=K=K=K=K=OR
eáäÑÉ=ÄÉá=pí∏êìåÖÉå==K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OR

^åÖ~ÄÉå=~ìÑ=ÇÉã=
qóéÉåëÅÜáäÇ
aáÉëÉ=^åÖ~ÄÉå=ëáåÇ=ëÉÜê=ïáÅÜíáÖ=ÑΩê=
ÇáÉ=ëé®íÉêÉ=fÇÉåíáÑáâ~íáçå=ÇÉë=
dÉê®íÉë=òìê=_ÉëíÉääìåÖ=îçå=bêë~íòJ
íÉáäÉå=ìåÇ=ÑΩê=ÇÉå=hìåÇÉåÇáÉåëíK
páÉ=ÑáåÇÉå=Ç~ë=qóéÉåëÅÜáäÇ=áå=ÇÉê=
k®ÜÉ=ÇÉë=jçíçêëK
qê~ÖÉå=páÉ=~ääÉ=̂ åÖ~ÄÉå=~ìÑ=ÇáÉëÉã=
qóéÉåëÅÜáäÇ=áå=Ç~ë=å~ÅÜÑçäÖÉåÇÉ=
cÉäÇ=ÉáåK

aáÉëÉ=ìåÇ=ïÉáíÉêÉ=̂ åÖ~ÄÉå=òìã=dÉê®í=
ÑáåÇÉå=páÉ=~ìÑ=ÇÉê=ëÉé~ê~íÉå=
`bJhçåÑçêãáí®íëÉêâä®êìåÖI=ÇáÉ Éáå=
_Éëí~åÇíÉáä=ÇáÉëÉê=_ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=áëíK
få=ÇáÉëÉê=_ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=ïÉêÇÉå=
îÉêëÅÜáÉÇÉåÉ=jçÇÉääÉ=ÄÉëÅÜêáÉÄÉåK=
aáÉ jçÇÉääÉ=ïÉêÇÉå=~äë=qóé=N=Äáë=
qóé=P=ÄÉòÉáÅÜåÉí=EëáÉÜÉ=dÉê®íÉJ
ΩÄÉêëáÅÜí=~ìÑ=ÇÉå=îçêÇÉêÉå=
^ìëâä~ééëÉáíÉåFK
dê~ÑáëÅÜÉ=a~êëíÉääìåÖÉå=â∏ååÉå=áã=
aÉí~áä=îçã=ÉêïçêÄÉåÉå=dÉê®í=
~ÄïÉáÅÜÉåK

wì=fÜêÉê=páÅÜÉêÜÉáí

a~ë=dÉê®í=êáÅÜíáÖ=
îÉêïÉåÇÉå
aáÉëÉë=dÉê®í=áëí=~ìëëÅÜäáÉ≈äáÅÜ=
ÄÉëíáããí=òìê=sÉêïÉåÇìåÖ
Ó ~äë=pÅÜåÉÉÑê®ëÉ=òìã=_ÉëÉáíáÖÉå=
îçå=pÅÜåÉÉ=~ìÑ=ÄÉÑÉëíáÖíÉå=
tÉÖÉå=ìåÇ=cä®ÅÜÉå=ÇÉë=e~ìëJ=
ìåÇ=cêÉáòÉáíÖÉä®åÇÉëI

Ó ÉåíëéêÉÅÜÉåÇ=ÇÉå=áå=ÇáÉëÉê=
_ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=ÖÉÖÉÄÉåÉå=
_ÉëÅÜêÉáÄìåÖÉå=ìåÇ=páÅÜÉêJ
ÜÉáíëÜáåïÉáëÉåK

gÉÇÉê=~åÇÉêÉ=dÉÄê~ìÅÜ=áëí=åáÅÜí=
ÄÉëíáããìåÖëÖÉã®≈K=aÉê=åáÅÜí=
ÄÉëíáããìåÖëÖÉã®≈É=dÉÄê~ìÅÜ=Ü~í=
ÇÉå=sÉêÑ~ää=ÇÉê=d~ê~åíáÉ=ìåÇ=ÇáÉ=
^ÄäÉÜåìåÖ=àÉÖäáÅÜÉê=sÉê~åíïçêíìåÖ=
ëÉáíÉåë=ÇÉë=eÉêëíÉääÉêë=òìê=cçäÖÉK=
aÉê _ÉåìíòÉê=Ü~ÑíÉí=ÑΩê=~ääÉ=pÅÜ®ÇÉå=
~å=aêáííÉå=ìåÇ=ÇÉêÉå=báÖÉåíìãK
báÖÉåã®ÅÜíáÖÉ=sÉê®åÇÉêìåÖÉå=~å=
ÇÉã=dÉê®í=ëÅÜäáÉ≈Éå=ÉáåÉ=e~ÑíìåÖ=ÇÉë=
eÉêëíÉääÉêë=ÑΩê=Ç~ê~ìë=êÉëìäíáÉêÉåÇÉ=
pÅÜ®ÇÉå=~ìëK

^ääÖÉãÉáåÉ=
páÅÜÉêÜÉáíëÜáåïÉáëÉ
iÉëÉå=páÉI=~äë=_ÉåìíòÉê=ÇáÉëÉë=
dÉê®íÉëI=ÇáÉëÉ=_ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=îçê=
ÇÉê=ÉêëíÉå=^åïÉåÇìåÖ=ëçêÖÑ®äíáÖ=
ÇìêÅÜK=e~åÇÉäå=páÉ=Ç~å~ÅÜ=ìåÇ=
ÄÉï~ÜêÉå=páÉ=ÇáÉëÉ=ÑΩê=ëé®íÉêÉ=
^åïÉåÇìåÖ=çÇÉê=ÑΩê=ÉáåÉå=
_ÉëáíòÉêïÉÅÜëÉä=~ìÑK
bêä~ìÄÉå=páÉ=âÉáåÉã=gìÖÉåÇäáÅÜÉå=
ìåíÉê=NS=g~ÜêÉå=ÇÉå=rãÖ~åÖ=ãáí=
ÇáÉëÉã=dÉê®í=E∏êíäáÅÜÉ=_ÉëíáããìåÖÉå=
â∏ååÉå=Ç~ë=jáåÇÉëí~äíÉê=ÇÉë=
_ÉåìíòÉêë=ÑÉëíäÉÖÉåFK
aáÉëÉë=dÉê®í=áëí=åáÅÜí=Ç~ÑΩê=ÄÉëíáããíI=
ÇìêÅÜ=mÉêëçåÉå=EÉáåëÅÜäáÉ≈äáÅÜ=háåÇÉêF=
ãáí=ÉáåÖÉëÅÜê®åâíÉå=éÜóëáëÅÜÉåI=
ëÉåëçêáëÅÜÉå=çÇÉê=ÖÉáëíáÖÉå=
c®ÜáÖâÉáíÉå=çÇÉê=ã~åÖÉäë=bêÑ~ÜêìåÖ=
ìåÇLçÇÉê=ã~åÖÉäë=táëëÉå=ÄÉåìíòí=òì=
ïÉêÇÉåI=Éë=ëÉá=ÇÉååI=ëáÉ=ïÉêÇÉå=
ÇìêÅÜ=ÉáåÉ=ÑΩê=áÜêÉ=páÅÜÉêÜÉáí=
òìëí®åÇáÖÉ=mÉêëçå=ÄÉ~ìÑëáÅÜíáÖí=çÇÉê=
ÉêÜáÉäíÉå=îçå=áÜê=^åïÉáëìåÖÉåI=ïáÉ=
Ç~ë=dÉê®í=òì=ÄÉåìíòÉå=áëíK

háåÇÉê=ëçääÉå=ÄÉ~ìÑëáÅÜíáÖí=ïÉêÇÉåI=
ìã=ëáÅÜÉêòìëíÉääÉåI=Ç~ëë=ëáÉ=åáÅÜí=ãáí=
ÇÉã=dÉê®í=ëéáÉäÉåK
e~äíÉå=páÉ=mÉêëçåÉåI=áåëÄÉëçåÇÉêÉ=
háåÇÉêI=ìåÇ=e~ìëíáÉêÉ=îçã=
dÉÑ~ÜêÉåÄÉêÉáÅÜ=ÑÉêåK
_É~ÅÜíÉå=páÉ=ÇáÉ=ÉåíëéêÉÅÜÉåÇÉå=
å~íáçå~äÉå=sçêëÅÜêáÑíÉåI=ïÉåå=páÉ=
Ç~ë=dÉê®í=~ìÑ=∏ÑÑÉåíäáÅÜÉå=píê~≈Éå=
çÇÉê=tÉÖÉå=ÑΩÜêÉåK
qê~åëéçêíáÉêÉå=páÉ=ãáí=ÇÉã=dÉê®í=
âÉáåÉ=mÉêëçåÉåK
_ÉíêÉáÄÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=åìê=áå=ÇÉã=
îçã=eÉêëíÉääÉê=îçêÖÉëÅÜêáÉÄÉåÉå=ìåÇ=
~åÖÉäáÉÑÉêíÉå=íÉÅÜåáëÅÜÉå=wìëí~åÇK
sÉê®åÇÉêå=páÉ=åáÉã~äë=ÇáÉ=ïÉêâëëÉáíáÖ=
îçêÉáåÖÉëíÉääíÉå=jçíçêÉáåëíÉääìåÖÉåK
qê~ÖÉå=páÉ=ÄÉáã=^êÄÉáíÉå=
e~åÇëÅÜìÜÉI=dÉÜ∏êëÅÜìíòI=
pÅÜìíòÄêáääÉI=ÉåÖ=~åäáÉÖÉåÇÉ=
táåíÉêâäÉáÇìåÖ=ìåÇ=ÑÉëíÉ=pÅÜìÜÉ=
ãáí=ÖêáÑÑáÖÉê=pçÜäÉK
_Éí~åâÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=åáÉ=áå=
ÖÉëÅÜäçëëÉåÉå=o®ìãÉå=ÄÉá=
ä~ìÑÉåÇÉã=çÇÉê=ÜÉá≈Éã=jçíçêK
_êáåÖÉå=páÉ=åáÉ=h∏êéÉêíÉáäÉ=çÇÉê=
häÉáÇìåÖ=áå=ÇáÉ=k®ÜÉ=êçíáÉêÉåÇÉê=
çÇÉê=ÜÉá≈Éê=qÉáäÉ=ÇÉë=dÉê®íÉëK
píÉääÉå=páÉ=ÇÉå=jçíçê=~ÄI=òáÉÜÉå=páÉ=
ÇÉå=wΩåÇëÅÜäΩëëÉä=ìåÇ=ÇÉå=wΩåÇJ
âÉêòÉåëíÉÅâÉêI=ïÉåå=páÉ
Ó ãáí=ÇÉã=dÉê®í=åáÅÜí=~êÄÉáíÉåI=
Ó Ç~ë=dÉê®í=îÉêä~ëëÉå=çÇÉê
Ó báåëíÉääìåÖëJI=t~êíìåÖëJ=çÇÉê=
oÉé~ê~íìê~êÄÉáíÉå=îçêåÉÜãÉåK

i~ëëÉå=páÉ=ÇÉå=jçíçê=~ÄâΩÜäÉåI=
ÄÉîçê=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=áå=
ÖÉëÅÜäçëëÉåÉå=o®ìãÉå=~ÄëíÉääÉåK
píÉääÉå=páÉ=dÉê®í=ìåÇ=hê~ÑíëíçÑÑ=~å=
ÉáåÉã=ëáÅÜÉêÉå=lêí=~Ä
Ó ÑÉêå=îçå=cÉìÉêèìÉääÉå=EcìåâÉåI=
cä~ããÉåFI

Ó ìåòìÖ®åÖäáÅÜ=ÑΩê=háåÇÉêK
bêë~íòíÉáäÉ=ìåÇ=wìÄÉÜ∏ê=ãΩëëÉå=
ÇÉå îçã=eÉêëíÉääÉê=ÑÉëíÖÉäÉÖíÉå=
^åÑçêÇÉêìåÖÉå=ÉåíëéêÉÅÜÉåK=
sÉêïÉåÇÉå=páÉ=Ç~ÜÉê=åìê=lêáÖáå~äJ
Éêë~íòíÉáäÉ=ìåÇ=lêáÖáå~äòìÄÉÜ∏ê=çÇÉê=
ÇáÉ=îçã=eÉêëíÉääÉê=òìÖÉä~ëëÉåÉå=
bêë~íòíÉáäÉ=ìåÇ=wìÄÉÜ∏êíÉáäÉK=
q~ìëÅÜÉå=páÉ=ÄÉëÅÜ®ÇáÖíÉå=
^ìëéìÑÑI=q~åâ=çÇÉê=q~åâÇÉÅâÉä=~ìëK
i~ëëÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=åìê=îçå=ÉáåÉê=
c~ÅÜïÉêâëí~íí=êÉé~êáÉêÉåK



aÉìíëÅÜ= _ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=pÅÜåÉÉÑê®ëÉ

OM

páÅÜÉêÜÉáíëÉáåêáÅÜíìåÖÉå
_áäÇ N
páÅÜÉêÜÉáíëÉáåêáÅÜíìåÖÉå=ÇáÉåÉå=
fÜêÉã=pÅÜìíò=ìåÇ=ãΩëëÉå=áããÉê=
ÑìåâíáçåëÑ®ÜáÖ=ëÉáåK=páÉ=ÇΩêÑÉå=ëáÉ=
åáÅÜí=ÉåíÑÉêåÉåI=îÉê®åÇÉêå=çÇÉê=
ìãÖÉÜÉåK

hìééäìåÖëÄΩÖÉä=EOF
tÉåå=ÇÉê=_ÉÇáÉåÉê=ÇáÉëÉå=_ΩÖÉä=
äçëä®ëëíI=ëÅÜ~äíÉí=ÇÉê=pÅÜåÉÅâÉåJ
~åíêáÉÄ=~ÄK
däÉáÅÜòÉáíáÖ=ÄäÉáÄí=~ìÅÜ=Ç~ë=dÉê®í=
ëíÉÜÉåK

pÅÜìíòÖáííÉê=áã=
^ìëïìêÑëÅÜ~ÅÜí
a~ë=pÅÜìíòÖáííÉê=îÉêÜáåÇÉêí=Ç~ë=
eáåÉáåÖêÉáÑÉå=áå=ÇÉå=^ìëïìêÑJ
ëÅÜ~ÅÜíK

^ìëïìêÑâä~ééÉ=EVF
aáÉ=^ìëïìêÑâä~ééÉ=ëÅÜΩíòí=
îçê sÉêäÉíòìåÖÉå=ÇìêÅÜ=ÜÉê~ìëJ
ÖÉëÅÜäÉìÇÉêíÉ=dÉÖÉåëí®åÇÉK

póãÄçäÉ=~ã=dÉê®í
^å=îÉêëÅÜáÉÇÉåÉå=píÉääÉå=ÇÉë=
dÉê®íÉë=ÄÉÑáåÇÉå=ëáÅÜ=páÅÜÉêÜÉáíëJ=
ìåÇ=t~êåÜáåïÉáëÉI=Ç~êÖÉëíÉääí=ãáí=
póãÄçäÉå=çÇÉê=máâíçÖê~ããÉåK=
aáÉ póãÄçäÉ=Ü~ÄÉå=áã=ÉáåòÉäåÉå=
ÑçäÖÉåÇÉ=_ÉÇÉìíìåÖW

^ÅÜíìåÖ>=sçê=
fåÄÉíêáÉÄå~ÜãÉ=
dÉÄê~ìÅÜë~åïÉáëìåÖ=
äÉëÉå>

sÉêÄêÉååìåÖëÖÉÑ~Üê>=
dÉåΩÖÉåÇ=^Äëí~åÇ=
îçå=ÜÉá≈Éå=
dÉê®íÉíÉáäÉå=Ü~äíÉåK

^ìÖÉåJ=ìåÇ=
dÉÜ∏êëÅÜìíò=íê~ÖÉå>

aêáííÉ=~ìë=ÇÉã=
dÉÑ~ÜêÉåÄÉêÉáÅÜ=
ÑÉêåÜ~äíÉå>

sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~Üê=
ÇìêÅÜ=
ÜÉê~ìëÖÉïçêÑÉåÉå=
pÅÜåÉÉ=çÇÉê=ÑÉëíÉ=
dÉÖÉåëí®åÇÉ>

sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~Üê=
ÇìêÅÜ=êçíáÉêÉåÇÉ=qÉáäÉ>=
e®åÇÉ=ìåÇ=cΩ≈É=îçå=
êçíáÉêÉåÇÉå=qÉáäÉå=
ÑÉêåÜ~äíÉåK=
^Äï~êíÉåI=Äáë=~ääÉ=
ÇêÉÜÉåÇÉå=qÉáäÉ=òìã=
píáääëí~åÇ=ÖÉâçããÉå=
ëáåÇK
^ìëïìêÑëÅÜ~ÅÜí=åìê=
ãáí=oÉáåáÖìåÖëJ
ïÉêâòÉìÖ=êÉáåáÖÉåK

sçê=~ääÉå=^êÄÉáíÉå=ïáÉ=
òK _K báåëíÉääÉåI=
p®ìÄÉêåI=mêΩÑÉå=ìëïK=
Ç~ë=dÉê®í=~ìëëÅÜ~äíÉå=
ìåÇ=ÇÉå=wΩåÇâÉêòÉåJ
ëíÉÅâÉê=òáÉÜÉå>

e~äíÉå=páÉ=ÇáÉëÉ=póãÄçäÉ=~ã=dÉê®í=
áããÉê=áå=ÉáåÉã=äÉëÄ~êÉå=wìëí~åÇK

póãÄçäÉ=áå=ÇÉê=^åäÉáíìåÖ=
få=ÇáÉëÉê=̂ åäÉáíìåÖ=ïÉêÇÉå=póãÄçäÉ=
îÉêïÉåÇÉíI=ÇáÉ=dÉÑ~ÜêÉå=~åòÉáÖÉå=
çÇÉê=ïáÅÜíáÖÉ=eáåïÉáëÉ=âÉååJ
òÉáÅÜåÉåK=eáÉê=ÇáÉ=bêâä®êìåÖ=ÇÉê=
póãÄçäÉW

dÉÑ~Üê
páÉ=ïÉêÇÉå=~ìÑ=dÉÑ~ÜêÉå=ÜáåÖÉJ
ïáÉëÉåI=ÇáÉ ãáí=ÇÉê=ÄÉëÅÜêáÉÄÉåÉå=
q®íáÖâÉáí=òìë~ããÉåÜ®åÖÉå=ìåÇ=ÄÉá=
ÇÉê=ÉáåÉ=dÉÑ®ÜêÇìåÖ=îçå=mÉêëçåÉå=
ÄÉëíÉÜíK=

^ÅÜíìåÖ
páÉ=ïÉêÇÉå=~ìÑ=dÉÑ~ÜêÉå=ÜáåÖÉJ
ïáÉëÉåI=ÇáÉ ãáí=ÇÉê=ÄÉëÅÜêáÉÄÉåÉå=
q®íáÖâÉáí=òìë~ããÉåÜ®åÖÉå=ìåÇ=ÇáÉ=
ÉáåÉå=pÅÜ~ÇÉå=~ã=dÉê®í=å~ÅÜ=ëáÅÜ=
òáÉÜÉå=â∏ååÉåK

eáåïÉáë
hÉååòÉáÅÜåÉí=ïáÅÜíáÖÉ=fåÑçêã~íáçåÉå=
ìåÇ=^åïÉåÇìåÖëíáééëK

^ìëé~ÅâÉå=ìåÇ=
jçåíáÉêÉå

^ã=båÇÉ=ÇÉê=_ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=çÇÉê=
~äë=_ÉáÄä~íí=áëí=ÇáÉ=jçåí~ÖÉ=ÇÉë=
dÉê®íÉë=áå=_áäÇÉêå=Ç~êÖÉëíÉääíK

båíëçêÖìåÖëÜáåïÉáë
^åÑ~ääÉåÇÉ=sÉêé~ÅâìåÖëêÉëíÉI=
^äíÖÉê®íÉ=ìëïK=ÉåíëéêÉÅÜÉåÇ=ÇÉå=
∏êíäáÅÜÉå=sçêëÅÜêáÑíÉå=ÉåíëçêÖÉåK

dÉê®íÉΩÄÉêëáÅÜí

_áäÇ N
N= cΩÜêìåÖëÜçäã
O= hìééäìåÖëÄΩÖÉä
P eÉÄÉä=ÑΩê=tìêÑïÉáíÉåÉáåëíÉääìåÖ=N

Q= wìÖëí~êíÉê
R= bäÉâíêçëí~êíîçêêáÅÜíìåÖ=NI=O

~=Ó=pí~êíÉêâåçéÑ
Ä=Ó=^åëÅÜäìëëëíÉÅâÉê

S mêáãÉê
T= wΩåÇëÅÜäΩëëÉä
U q~åâÇÉÅâÉä
V= ^ìëïìêÑâä~ééÉ
NM cê®ëëÅÜåÉÅâÉ
NN= o®ìãéä~ííÉ
NO= £äÉáåÑΩääëíìíòÉå=O

NP= `ÜçâÉÜÉÄÉä=O

NQ= wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉê=O

NR= eÉÄÉä=ÑΩê=
tìêÑêáÅÜíìåÖëÉáåëíÉääìåÖ=N=

N çéíáçå~ä=àÉ=å~ÅÜ=jçÇÉää
O ëáÉÜÉ=~ìÅÜ=jçíçê~åäÉáíìåÖ

sçê=ÇÉê=ÉêëíÉå=
^åïÉåÇìåÖ

^ÅÜíìåÖ>
£äëí~åÇ=ìåÄÉÇáåÖí=éêΩÑÉåI=ÄÉá=
_ÉÇ~êÑ=jçíçê∏ä=ÉáåJLå~ÅÜÑΩääÉå=
EëáÉÜÉ=łjçíçê~åäÉáíìåÖ“FK
 mêΩÑÉå=páÉ=páÅÜÉêÜÉáíëJ
ÉáåêáÅÜíìåÖÉåI=_ÉÇáÉåÉäÉãÉåíÉ=ìåÇ=
Ç~òìÖÉÜ∏êáÖÉ=hìééäìåÖëòΩÖÉL
h~ÄÉä=ëçïáÉ=~ääÉ=pÅÜê~ìÄîÉêÄáåJ
ÇìåÖÉå=~ìÑ=_ÉëÅÜ®ÇáÖìåÖÉå=ìåÇ=
ÑÉëíÉå=páíòK=bêëÉíòÉå=páÉ=ÇáÉ=
ÄÉëÅÜ®ÇáÖíÉå=qÉáäÉ=îçê=ÇÉã=
_ÉíêÉáÄÉåK

!
!



_ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=pÅÜåÉÉÑê®ëÉ aÉìíëÅÜ

ON

báåëíÉää~êÄÉáíÉå=îçê=
àÉÇÉã=_ÉíêÉáÄÉå

sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~Üê
sçê=~ääÉå=^êÄÉáíÉå=~å=ÇáÉëÉã=dÉê®í
Ó píÉääÉå=páÉ=ÇÉå=jçíçê=~ÄK
Ó ^Äï~êíÉåI=Äáë=~ääÉ=ÄÉïÉÖäáÅÜÉå=
qÉáäÉ=îçääëí®åÇáÖ=òìã=píáääëí~åÇ=
ÖÉâçããÉå=ëáåÇX=ÇÉê=jçíçê=ãìëë=
~ÄÖÉâΩÜäí=ëÉáåK

Ó wáÉÜÉå=páÉ=ÇÉå=wΩåÇëÅÜäΩëëÉä=ìåÇ=
ÇÉå=wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉêK

dÉê®í=ÉåíëéêÉÅÜÉåÇ=pÅÜåÉÉJ=
ìåÇ=_çÇÉåîÉêÜ®äíåáëëÉå=
ÉáåëíÉääÉå
o®ìãéä~ííÉ=ÉáåëíÉääÉå
_áäÇ O
tÉåå=Ç~ë=dÉê®í=~ìÑ=ÖÉê~ÇÉã=
råíÉêÖêìåÇ=ëíÉÜíI=ãΩëëÉå=
pÅÜåÉÅâÉ=ENFI=o®ìãéä~ííÉ=EOF=ìåÇ=
o®ÇÉê=EPF=ÖäÉáÅÜòÉáíáÖ=ÇÉå=_çÇÉå=
ÄÉêΩÜêÉåK=wì=ÜçÅÜ=ÉáåÖÉëíÉääíÉ=
o®ìãéä~ííÉ=ä®ëëí=ÇÉå=pÅÜåÉÉ=å~ÅÜ=
ÜáåíÉå=ëÅÜäÉìÇÉêåK=
báåÉ=òì=íáÉÑ=ÉáåÖÉëíÉääíÉ=o®ìãéä~ííÉ=
ïáêÇ=ëÅÜåÉääÉê=~ÄÖÉåìíòí=ìåÇ=â~åå=
ÇáÉ=sçêíêáÉÄëÖÉëÅÜïáåÇáÖâÉáí=
îÉêêáåÖÉêåK
wìã=báåëíÉääÉåW
 dÉê®í=å~ÅÜ=ÜáåíÉå=âáééÉåK
 jìííÉêå=ERF=äçÅâÉêåK
 o®ìãéä~ííÉ=òïÉÅâã®≈áÖ=Ü∏ÜÉê=
çÇÉê=íáÉÑÉê=ëíÉääÉå=ìåÇ=ïáÉÇÉê=
ÑÉëíëÅÜê~ìÄÉåK

 dÉê®í=òìêΩÅââáééÉåI=báåëíÉääìåÖ=
éêΩÑÉå=ìåÇ=ÄÉá=_ÉÇ~êÑ=
ïáÉÇÉêÜçäÉåK
=eáåïÉáë

_Éá=åÉìÉå=dÉê®íÉå=ÄòïK=åÉì=
~ìëÖÉí~ìëÅÜíÉê=o®ìãéä~ííÉ=â~åå=
ÇáÉ=cê®ëëÅÜåÉÅâÉ=ÉáåÉå=
ÖÉêáåÖÑΩÖáÖÉå=^Äëí~åÇ=òìã=_çÇÉå=
Ü~ÄÉåK=

q~åâÉå=ìåÇ=£äëí~åÇ=éêΩÑÉå

bñéäçëáçåëJ=ìåÇ=_ê~åÇÖÉÑ~Üê=
q~åâÉå=páÉ=åìê=áã=cêÉáÉå=ìåÇ=ÄÉá=
~ÄÖÉëíÉääíÉã=ìåÇ=â~äíÉã=jçíçêK=
o~ìÅÜÉå páÉ=åáÅÜí=ï®ÜêÉåÇ=ÇÉë=
q~åâÉåëK

q~åâÉå=páÉ=åáÉ=îçääK=tÉåå=hê~ÑíëíçÑÑ=
ΩÄÉêä®ìÑíI=ä~ëëÉå=páÉ=ÇÉå=ΩÄÉêJ
ÖÉä~ìÑÉåÉå=hê~ÑíëíçÑÑ=ëáÅÜ=îçääJ
ëí®åÇáÖ=îÉêÑäΩÅÜíáÖÉåI=ÄÉîçê=páÉ=
ëí~êíÉåK
_Éï~ÜêÉå=páÉ=hê~ÑíëíçÑÑ=~ìëëÅÜäáÉ≈J
äáÅÜ=áå=ÖÉÉáÖåÉíÉåI=ÑΩê=hê~ÑíëíçÑÑ=
îçêÖÉëÉÜÉåÉå=_ÉÜ®äíÉêå=~ìÑK
hÉáåÉå=hê~ÑíëíçÑÑ=ÇÉê=péÉòáÑáâ~íáçå=
bUR=îÉêïÉåÇÉåK
 £äëí~åÇ=éêΩÑÉåI=ÄÉá _ÉÇ~êÑ=
å~ÅÜÑΩääÉå=EëáÉÜÉ=łjçíçêJ
~åäÉáíìåÖ“FK

 hê~ÑíëíçÑÑ=í~åâÉå=EpçêíÉ=å~ÅÜ=
^åÖ~ÄÉå=áå=ÇÉê=jçíçê~åäÉáíìåÖFI=
q~åâÇÉÅâÉä=ëÅÜäáÉ≈Éå=ìåÇ=
hê~ÑíëíçÑÑêÉëíÉ=~ÄïáëÅÜÉåK

_ÉÇáÉåÉå

_É~ÅÜíÉå=páÉ=~ìÅÜ=ÇáÉ=eáåïÉáëÉ=
áå=ÇÉê=jçíçê~åäÉáíìåÖK

sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~Üê
e~äíÉå=páÉ=mÉêëçåÉåI=áåëÄÉëçåÇÉêÉ=
háåÇÉêI=ìåÇ=e~ìëíáÉêÉ=îçã=
dÉÑ~ÜêÉåÄÉêÉáÅÜ=ÑÉêåK
_ÉíêÉáÄÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=åìê=áå=ÉáåÉã=
Éáåï~åÇÑêÉáÉå=ìåÇ=ëáÅÜÉêÉå=
wìëí~åÇK
aÉê=ÇìêÅÜ=ÇáÉ=cΩÜêìåÖëÜçäãÉ=
îçêÖÉÖÉÄÉåÉ=páÅÜÉêÜÉáíë~Äëí~åÇ=
òìã=ìãä~ìÑÉåÇÉå=tÉêâòÉìÖ=áëí=
ëíÉíë=ÉáåòìÜ~äíÉåK
mêΩÑÉå=páÉ=Ç~ë=dÉä®åÇÉI=~ìÑ=ÇÉã=
Ç~ë=dÉê®í=ÉáåÖÉëÉíòí=ïáêÇI=ìåÇ=
ÉåíÑÉêåÉå=páÉ=~ääÉ=dÉÖÉåëí®åÇÉI=
ÇáÉ îçã=dÉê®í=ÉêÑ~ëëí=ìåÇ=ÜÉê~ìëJ
ÖÉëÅÜäÉìÇÉêí=ïÉêÇÉå=â∏ååÉåK
^êÄÉáíÉå=páÉ=åìê=ÄÉá=~ìëêÉáÅÜÉåÇÉê=
_ÉäÉìÅÜíìåÖK
cΩÜêÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=åìê=áã=
pÅÜêáíííÉãéçK
^êÄÉáíÉå=páÉ=ä~åÖë~ã=ìåÇ=îçêëáÅÜíáÖI=
áåëÄÉëçåÇÉêÉ=~ìÑ=ìåÉÄÉåÉå=çÇÉê=
åáÅÜí=ÄÉÑÉëíáÖíÉå=tÉÖÉå=çÇÉê=ïÉåå=
páÉ=êΩÅâï®êíë=Ñ~ÜêÉåK
píÉääÉå=páÉ=ÇÉå=^Äëí~åÇ=òïáëÅÜÉå=
pÅÜåÉÅâÉåÖÉÜ®ìëÉ=ìåÇ=råíÉêÖêìåÇ=
ëç=ÉáåI=Ç~ëë=âÉáåÉ=cêÉãÇâ∏êéÉê=
EòK _K=píÉáåÉF=îçã=dÉê®í=
~ìÑÖÉåçããÉå=ïÉêÇÉåK

=bêëíáÅâìåÖëÖÉÑ~Üê=ÇìêÅÜ=
hçÜäÉåãçåçñóÇK=
i~ëëÉå=páÉ=ÇÉå=sÉêÄêÉååìåÖëãçíçê=
åìê=áã=cêÉáÉå=ä~ìÑÉåK=

_ê~åÇÖÉÑ~Üê
e~äíÉå=páÉ=jçíçê=ìåÇ=^ìëéìÑÑ=ÑêÉá=
îçå=pÅÜãìíò=ìåÇ=~ìëíêÉíÉåÇÉã=£äK

^ÅÜíìåÖ
j∏ÖäáÅÜÉ=pÅÜ®ÇÉå=~ã=dÉê®í
Ó tÉåå=cêÉãÇâ∏êéÉê=EòK=_K=píÉáåÉF=
îçã=dÉê®í=ÖÉíêçÑÑÉå=ïÉêÇÉå=çÇÉê=
ÄÉá=ìåÖÉï∏ÜåäáÅÜÉå=sáÄê~íáçåÉå=
ëíÉääÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=~Ä=ìåÇ=
éêΩÑÉå=páÉ=Éë=~ìÑ=pÅÜ®ÇÉåK=
i~ëëÉå=páÉ=ÑÉëíÖÉëíÉääíÉ=pÅÜ®ÇÉå=
ÄÉÜÉÄÉåI=ÄÉîçê=páÉ=ãáí=ÇÉã=dÉê®í=
ïáÉÇÉê=~êÄÉáíÉåK

Ó _ÉíêÉáÄÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=åìê=áå=
Éáåï~åÇÑêÉáÉã=wìëí~åÇK=cΩÜêÉå=
páÉ=îçê=àÉÇÉã=_ÉíêÉáÄÉå=ÉáåÉ=
páÅÜíéêΩÑìåÖ=ÇìêÅÜK=hçåíêçääáÉêÉå=
páÉ=ÄÉëçåÇÉêë=páÅÜÉêÜÉáíëJ
ÉáåêáÅÜíìåÖÉåI=_ÉÇáÉåÉäÉãÉåíÉ=
ìåÇ=Ç~òìÖÉÜ∏êáÖÉ=hìééäìåÖëJ
òΩÖÉLh~ÄÉä=ëçïáÉ=~ääÉ=pÅÜê~ìÄJ
îÉêÄáåÇìåÖÉå=~ìÑ=_ÉëÅÜ®ÇáJ
ÖìåÖÉå=ìåÇ=ÑÉëíÉå=páíòK=bêëÉíòÉå=
páÉ=ÇáÉ=ÄÉëÅÜ®ÇáÖíÉå=qÉáäÉ=îçê=
ÇÉã=_ÉíêÉáÄÉåK

Ó sçê=ÇÉã=báåëÉíòÉå=ÇÉë=dÉê®íÉë=
ä~ëëÉå=páÉ=ÇÉå=jçíçê=ï~êãä~ìÑÉåK

Ó k~ÅÜ=_ÉÉåÇÉå=ÇÉê=^êÄÉáí=ä~ëëÉå=
páÉ=ÇÉå=jçíçê=ÉáåáÖÉ=jáåìíÉå=
ä~ìÑÉåI=Ç~ãáí ÇáÉ=cÉìÅÜíáÖâÉáí=
ÄÉëÉáíáÖí=ïáêÇK=

_ÉíêáÉÄëòÉáíÉå
_É~ÅÜíÉå=páÉ=ÇáÉ=å~íáçå~äÉåL=
âçããìå~äÉå=sçêëÅÜêáÑíÉå=ÄÉòΩÖäáÅÜ=
ÇÉê=_ÉåìíòìåÖëòÉáíÉå=EÖÖÑK=ÄÉá=fÜêÉê=
òìëí®åÇáÖÉå=_ÉÜ∏êÇÉ=ÉêÑê~ÖÉåFK

mçëáíáçåë~åÖ~ÄÉå
_Éá=mçëáíáçåë~åÖ~ÄÉå=~ã=dÉê®í=
EòK _K äáåâëI=êÉÅÜíëF=ÖÉÜÉå=ïáê=áããÉê=
îçã=iÉåâÉêÜçäã=ÖÉëÉÜÉå=áå=
^êÄÉáíëêáÅÜíìåÖ=ÇÉë=dÉê®íÉë=~ìëK

!

!

!

!

!



aÉìíëÅÜ= _ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=pÅÜåÉÉÑê®ëÉ

OO

jçíçê=ëí~êíÉå
_áäÇ P

dÉÑ~Üê
i~ëëÉå=páÉ=îçê=ÇÉã=pí~êíÉå=ÇÉå==
hìééäìåÖëÄΩÖÉä=E_áäÇ=NI=mçëK OF=äçëK

eáåïÉáë
báåáÖÉ=jçÇÉääÉ=Ü~ÄÉå=âÉáåÉå=d~ëJ
ÜÉÄÉäI=ÇáÉ=aêÉÜò~Üä=ïáêÇ=~ìíçJ
ã~íáëÅÜ=ÉáåÖÉëíÉääíK=aÉê=jçíçê=ä®ìÑí=
áããÉê=ãáí=çéíáã~äÉê=aêÉÜò~ÜäK
 q~åâáåÜ~äí=ìåÇ=£äëí~åÇ=éêΩÑÉåI=ÄÉá=
_ÉÇ~êÑ=£ä=ìåÇ=hê~ÑíëíçÑÑ=å~ÅÜÑΩääÉå=
EëáÉÜÉ=jçíçê~åäÉáíìåÖFK

pí~êíÉå=ãáí=wìÖëí~êíÉê
 wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉê=ENQF=~ìÑ=ÇáÉ=
wΩåÇâÉêòÉ=ëíÉÅâÉåK

 d~ëÜÉÄÉäI=Ñ~ääë=îçêÜ~åÇÉåI=~ìÑ=
ł Lc^pq“=ëíÉääÉåK

 `ÜçâÉ=ENPF=ÄÉá=h~äíëí~êí=~ìÑ=ł L
lkL`elhb“=ëíÉääÉåK

 wΩåÇëÅÜäΩëëÉä=ETF=áå=Ç~ë=
wΩåÇëÅÜäç≈=ëíÉÅâÉåI=åáÅÜí=
ÇêÉÜÉåK=

 mêáãÉêâåçéÑ=ESF=Éáåã~ä=ÇêΩÅâÉåI=
ÄÉá=â~äíÉã=jçíçê=O=Äáë=P=j~ä=
EàÉ å~ÅÜ=jçíçêíóé=Ó=ëáÉÜÉ=
jçíçê~åäÉáíìåÖFK

 wìÖëí~êíÉê=E_áäÇ=NI=mçëK=QF=
ä~åÖë~ã=òáÉÜÉåI=Äáë táÇÉêëí~åÇ=
ëéΩêÄ~ê=áëíI=Ç~åå=ëÅÜåÉää=ìåÇ=
âê®ÑíáÖ=ÇìêÅÜòáÉÜÉåK=wìÖëí~êíÉê=
åáÅÜí=òìêΩÅâëÅÜåÉääÉå=ä~ëëÉåI=
ëçåÇÉêå=ä~åÖë~ã=òìêΩÅâÑΩÜêÉåK

 tÉåå=ÇÉê=jçíçê=ä®ìÑíI=ÇÉå=
`ÜçâÉ ENPF=ëíìÑÉåïÉáëÉ=~ìÑ=
łorkLlccL “=òìêΩÅâëíÉääÉåK

pí~êíÉå=ãáí=bäÉâíêçëí~êíÉê=
Eçéíáçå~äF

dÉÑ~Üê=ÇìêÅÜ=ÉäÉâíêáëÅÜÉå=
pÅÜä~Ö
_Éá=oÉÖÉå=ÇáÉ=bäÉâíêçëí~êíîçêêáÅÜíìåÖ=
åáÅÜí=ÄÉåìíòÉåK=
sÉêÖÉïáëëÉêå=páÉ=ëáÅÜI=Ç~ëë=Ç~ë=
kÉíò ãáí=ÉáåÉã=cÉÜäÉêëíêçãJ
pÅÜìíòëÅÜ~äíÉê=~ÄÖÉëáÅÜÉêí=áëíK=i~ëëÉå=
páÉ=ÖÉÖÉÄÉåÉåÑ~ääë=ÉáåÉå=
ÉåíëéêÉÅÜÉåÇÉå=pÅÜ~äíÉê=åìê=îçå=ÉáåÉê=
bäÉâíêçJc~ÅÜâê~Ñí=ÉáåÄ~ìÉåK
wìã=^åëÅÜäáÉ≈Éå=ÇÉë=bäÉâíêçëí~êíÉêë=
~åë=kÉíò=îÉêïÉåÇÉå=páÉ=åìê=sÉêä®åÖÉJ
êìåÖëâ~ÄÉä=EåáÅÜí=áã=iáÉÑÉêìãÑ~åÖFI=

ÇáÉ ÑΩê=ÇÉå=dÉÄê~ìÅÜ=áã=cêÉáÉå=
òìÖÉä~ëëÉå=ëáåÇ=ìåÇ=ÉáåÉå=pÅÜìíòäÉáíÉê=
Ü~ÄÉåK
wìã=_ÉáëéáÉä=Äáë=òì=ÉáåÉê=ã~ñáã~äÉå=
i®åÖÉ=îçå=RM=ãW
Ó eMTokJc=PñNIR=ãã²=Äáë=ÓOR=ø`I
Ó eMT_nJc=PñNIR=ãã²=Äáë=ÓQM=ø`K
sçê=àÉÇÉã=jçíçêëí~êí=Ç~ë=
sÉêä®åÖÉêìåÖëâ~ÄÉä=ìåÇ=Ç~ë=h~ÄÉäL
ÇÉå=^åëÅÜäìëëëíÉÅâÉê=~ã=jçíçê=~ìÑ=
_ÉëÅÜ®ÇáÖìåÖÉå=âçåíêçääáÉêÉåK=
_ÉëÅÜ®ÇáÖíÉ=qÉáäÉ=ìãÖÉÜÉåÇ=îçå=ÉáåÉê=
bäÉâíêçJc~ÅÜâê~Ñí=~ìëí~ìëÅÜÉå=ä~ëëÉåK=
jáí=ÄÉëÅÜ®ÇáÖíÉå=qÉáäÉå=Ç~ë=dÉê®í=
åáÉã~äë=ãáí=ÇÉã=bäÉâíêçëí~êíÉê=ëí~êíÉåK

^ÅÜíìåÖ
_Éá=ìåë~ÅÜÖÉã®≈Éã=^åëÅÜäáÉ≈Éå=
ÇÉë=bäÉâíêçëí~êíÉêë=â∏ååÉå=p~ÅÜJ
ëÅÜ®ÇÉå=~ã=dÉê®í=çÇÉê=áå=ëÉáåÉê=
rãÖÉÄìåÖ=ÉåíëíÉÜÉåK
sÉêÖÉïáëëÉêå=páÉ=ëáÅÜI=Ç~ëë=Ç~ë=
kÉíò
Ó ÉåíëéêÉÅÜÉåÇ=ÇÉå=^åÖ~ÄÉå=~ìÑ=
ÇÉã=^åä~ëëÉêJqóéÉåëÅÜáäÇ=ãáí=
OOMÓOPM=s=ìåÇ=RM=eò=ÄÉíêáÉÄÉå=
ïáêÇI

Ó ãáí=ÉåíëéêÉÅÜÉåÇÉê=páÅÜÉêìåÖ=
EãáåÇÉëíÉåë=NM ^F=~ÄÖÉëáÅÜÉêí=áëíK

 wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉê=ENQF=~ìÑ=ÇáÉ=
wΩåÇâÉêòÉ=ëíÉÅâÉåK

 d~ëÜÉÄÉäI=Ñ~ääë=îçêÜ~åÇÉåI=~ìÑ=
ł Lc^pq“=ëíÉääÉåK

 wΩåÇëÅÜäΩëëÉä=ETF=áå=Ç~ë=wΩåÇJ
ëÅÜäç≈=ëíÉÅâÉåI=åáÅÜí=ÇêÉÜÉåK

 sÉêä®åÖÉêìåÖëâ~ÄÉä=òìÉêëí=ãáí=
píÉÅâÉê=ERÄFI=Ç~åå=ãáí=ÉáåÉê=
kÉíòëíÉÅâÇçëÉ=îÉêÄáåÇÉåK

 `ÜçâÉ=ENPF=ÄÉá=h~äíëí~êí=~ìÑ=
ł LlkL`elhb“=ëíÉääÉåK

 mêáãÉêâåçéÑ=ESF=Éáåã~ä=ÇêΩÅâÉåI=
ÄÉá=â~äíÉã=jçíçê=O=Äáë=P=j~ä=
EàÉ å~ÅÜ=jçíçêíóé=Ó=ëáÉÜÉ=
jçíçê~åäÉáíìåÖFK

 pí~êíÉêâåçéÑ=ER~F=ëç=ä~åÖÉ=Eã~ñK=
R pÉâKF=ÇêΩÅâÉåI=Äáë=ÇÉê=jçíçê=
ëí~êíÉíK=sçê ÉáåÉã=ÉêåÉìíÉå=
pí~êíîÉêëìÅÜ=ãáåÇÉëíÉåë=PM pÉâK=
ï~êíÉåK

 tÉåå=ÇÉê=jçíçê=ä®ìÑíI=ÇÉå=
`ÜçâÉ ENPF=ëíìÑÉåïÉáëÉ=~ìÑ=
łorkLlccL “=òìêΩÅâëíÉääÉåK

 sÉêä®åÖÉêìåÖëâ~ÄÉä=òìå®ÅÜëí=
îçã=kÉíòI=Ç~åå=îçã=bäÉâíêçJ
ëí~êíÉê=íêÉååÉåK

jçíçê=ëíçééÉå
_áäÇ P
 rã=dÉê®íÉëÅÜ®ÇÉå=çÇÉê=pí~êíJ
éêçÄäÉãÉ=ÇìêÅÜ=cÉìÅÜíáÖâÉáí=òì=
îÉêãÉáÇÉåI=jçíçê=îçê=ÇÉã=
^ÄëíÉääÉå=ÉáåáÖÉ=jáåìíÉå=ä~ìÑÉå=
ä~ëëÉå=Eòìã=qêçÅâåÉåFK

 d~ëÜÉÄÉäI=Ñ~ääë=îçêÜ~åÇÉåI=~ìÑ=
ł L “=ëíÉääÉåK

 wΩåÇëÅÜäΩëëÉä=ETF=ÜÉê~ìëòáÉÜÉåK

tìêÑêáÅÜíìåÖ=ìåÇ=
tìêÑïÉáíÉ=ÉáåëíÉääÉå
_áäÇ Q

sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~Üê
píÉääÉå=páÉ=ÇáÉ=hä~ééÉ=EOF=ÇÉë=
^ìëïìêÑëÅÜ~ÅÜíë=EPF=åáÅÜí=áå=
oáÅÜíìåÖ=îçå=mÉêëçåÉåI=qáÉêÉåI=
cÉåëíÉêåI=^ìíçë=ìåÇ=qΩêÉåK

tìêÑêáÅÜíìåÖ=ÉáåëíÉääÉå
qóé=NI=qóé=O
_áäÇ Q^
 ^ìëïìêÑëÅÜ~ÅÜí=EPF=ãáí=ÇÉã=
e~åÇÖêáÑÑ=EQF=áå=ÇáÉ=ÖÉïΩåëÅÜíÉ=
oáÅÜíìåÖ=ÇêÉÜÉåK

eáåïÉáë
e~åÇÖêáÑÑ=EQF=åáÅÜí=òìã=̂ åÜÉÄÉå=ÇÉë=
dÉê®íÉë=ÄÉåìíòÉåK

qóé=P
_áäÇ Q_
 håçéÑ=ESF=ÇêΩÅâÉå=ìåÇ=ÖäÉáÅÜòÉáíáÖ=
ÇÉå=eÉÄÉä=ERF=å~ÅÜ=äáåâë=çÇÉê=êÉÅÜíë=
ÄÉïÉÖÉåI=ìã=ÇÉå=̂ ìëïìêÑëÅÜ~ÅÜí=
áå=ÇáÉ=ÖÉïΩåëÅÜíÉ=mçëáíáçå=òì=
ëíÉääÉåK

tìêÑïÉáíÉ=ÉáåëíÉääÉå
gÉ=ëíÉáäÉê=ÇáÉ=hä~ééÉ=EOF=ÖÉëíÉääí=ïáêÇI=
ÇÉëíç Ü∏ÜÉê=ìåÇ=ïÉáíÉê=ïáêÇ=ÇÉê=
pÅÜåÉÉ=ÜÉê~ìëÖÉëÅÜäÉìÇÉêíK
qóé=NI=qóé=O
_áäÇ Q^
 cäΩÖÉäãìííÉê=ENF=ä∏ëÉå=ìåÇ=
hä~ééÉ EOF=å~ÅÜ=_ÉÇ~êÑ=Ü∏ÜÉê=
çÇÉê=íáÉÑÉê=ëíÉääÉåK

qóé=P
_áäÇ Q_
 eÉÄÉä=EQF=å~ÅÜ=îçêå=çÇÉê=ÜáåíÉå=
ÄÉïÉÖÉåI=ìã=ÇáÉ=hä~ééÉ=EOF=å~ÅÜ=
_ÉÇ~êÑ=Ü∏ÜÉê=çÇÉê=íáÉÑÉê=òì=ëíÉääÉåK

!

!

!



_ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=pÅÜåÉÉÑê®ëÉ aÉìíëÅÜ

OP

jáí=ÇÉã=dÉê®í=~êÄÉáíÉå
_áäÇ N
 ^ìëïìêÑëÅÜ~ÅÜí=ÉáåëíÉääÉå=EëáÉÜÉ=
łtìêÑêáÅÜíìåÖ=ìåÇ=tìêÑïÉáíÉ=
ÉáåëíÉääÉå“FK

 jçíçê=ëí~êíÉå=EëáÉÜÉ=łjçíçê=
ëí~êíÉå“FK

 hìééäìåÖëÄΩÖÉä=EOF=ÇêΩÅâÉå=ìåÇ=
ÑÉëíÜ~äíÉåX=ÇáÉ=pÅÜåÉÅâÉ=ïáêÇ=
~åÖÉíêáÉÄÉåK=aìêÅÜ=_çÇÉåâçåí~âí=
ÇÉê=pÅÜåÉÅâÉ=ä®ìÑí=Ç~ë=dÉê®í=
îçêï®êíëK

 wìã=bêÜ∏ÜÉå=ÇÉê=c~ÜêÖÉëÅÜïáåJ
ÇáÖâÉáí=cΩÜêìåÖëÜçäã=ENF=äÉáÅÜí=~åJ
ÜÉÄÉåX=ÇáÉ=pÅÜåÉÅâÉ=Ü~í=ãÉÜê=
_çÇÉåâçåí~âí=ìåÇ íêÉáÄí=Ç~ë=
dÉê®í=ëÅÜåÉääÉê=îçêï®êíëK=
a~ë ÑΩÜêí=EÄÉá=Ü®ìÑáÖÉê=táÉÇÉêJ
ÜçäìåÖF=òì ÉáåÉã=ëÅÜåÉääÉêÉå=
sÉêëÅÜäÉá≈=ÇÉê=dìããáäáééÉ=~å=ÇÉê=
pÅÜåÉÅâÉK

 wìã=eÉê~ÄëÉíòÉå=ÇÉê=c~ÜêÖÉJ
ëÅÜïáåÇáÖâÉáí=cΩÜêìåÖëÜçäã=å~ÅÜ=
ìåíÉå=ÇêΩÅâÉåK

^êÄÉáíÉå=~å=e®åÖÉå

sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~Üê=ÇìêÅÜ=
rãâáééÉå
^êÄÉáíÉå=páÉ=ä~åÖë~ã=ìåÇ=îçêëáÅÜíáÖI=
áåëÄÉëçåÇÉêÉ=ïÉåå=páÉ=ÇáÉ=c~ÜêíJ
êáÅÜíìåÖ=®åÇÉêåK
cΩÜêÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=Ü~åÖ~ìÑJ=çÇÉê=
J~Äï®êíëI=åáÅÜí=èìÉê=òìã=e~åÖK
^ÅÜíÉå=páÉ=~ìÑ=eáåÇÉêåáëëÉI=~êÄÉáíÉå=
páÉ=åáÅÜí=áå=ÇÉê=k®ÜÉ=îçå=̂ ÄÜ®åÖÉåK
_ÉåìíòÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=åáÅÜí=~å=
e®åÖÉå=ãáí=ÉáåÉê=píÉáÖìåÖ=Öê∏≈Éê=
~äë=OMBK

qáéë=òìã=pÅÜåÉÉê®ìãÉå
 däÉáÅÜ=å~ÅÜ=ÇÉã=pÅÜåÉÉÑ~ää=
ê®ìãÉåX=ëé®íÉê=îÉêÉáëí=ÇáÉ=ìåíÉêÉ=
pÅÜáÅÜí=ìåÇ=ÉêëÅÜïÉêí=ÇáÉ=
o®ìã~êÄÉáíK

 c~ääë=ã∏ÖäáÅÜI=pÅÜåÉÉ=áå=táåÇJ
êáÅÜíìåÖ=ê®ìãÉåK

 pÅÜåÉÉ=ëç=ê®ìãÉåI=Ç~ëë=ÇáÉ=
ÖÉê®ìãíÉå=péìêÉå=ëáÅÜ=Éíï~ë=
ΩÄÉêä~ééÉåK

sÉêëíçéÑìåÖ=ÇÉê=pÅÜåÉÅâÉ=
çÇÉê ÇÉë=^ìëïìêÑëÅÜ~ÅÜíë=
ÄÉëÉáíáÖÉå

sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~Üê
sçê=~ääÉå=^êÄÉáíÉå=~å=ÇáÉëÉã=dÉê®í
Ó píÉääÉå=páÉ=ÇÉå=jçíçê=~ÄK
Ó ^Äï~êíÉåI=Äáë=~ääÉ=ÄÉïÉÖäáÅÜÉå=
qÉáäÉ=îçääëí®åÇáÖ=òìã=píáääëí~åÇ=
ÖÉâçããÉå=ëáåÇX=ÇÉê=jçíçê=ãìëë=
~ÄÖÉâΩÜäí=ëÉáåK

Ó wáÉÜÉå=páÉ=ÇÉå=wΩåÇëÅÜäΩëëÉä=ìåÇ=
ÇÉå=wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉêK

 jáí=ÇÉã=oÉáåáÖìåÖëïÉêâòÉìÖ=
E_áäÇ=U=Ó=àÉ=å~ÅÜ=^ìëÑΩÜêìåÖ=ÇÉã=
dÉê®í=ÄÉáäáÉÖÉåÇF=çÇÉê=ÉáåÉê=
pÅÜ~ìÑÉä=ÇáÉ=sÉêëíçéÑìåÖ=
ÄÉëÉáíáÖÉåK

iáÅÜí=Eçéíáçå~ä=àÉ=å~ÅÜ=
^ìëÑΩÜêìåÖF=
Ó aÉê=pÅÜÉáåïÉêÑÉê=äÉìÅÜíÉí=ÄÉá=
ä~ìÑÉåÇÉã=jçíçêK

qê~åëéçêí

c~ÜêÉå
wìã=o~åÖáÉêÉåLòìã=§ÄÉêïáåÇÉå=
âìêòÉê=píêÉÅâÉåK
 jçíçê=ëíçééÉåK
 cΩÜêìåÖëÜçäã=å~ÅÜ=ìåíÉå=
ÇêΩÅâÉå=Äáë=ÇáÉ=cê®ëëÅÜåÉÅâÉ=
åáÅÜí=ãÉÜê=ÇÉå=_çÇÉå=ÄÉêΩÜêíK

 dÉê®í=îçêëáÅÜíáÖ=Ñ~ÜêÉåK

qê~åëéçêíáÉêÉå=çÜåÉ=ÇÉå=
ÉáÖÉåÉå=^åíêáÉÄ

sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~Üê
sçê=ÇÉã=qê~åëéçêíáÉêÉå
Ó píÉääÉå=páÉ=ÇÉå=jçíçê=~ÄK
Ó ^Äï~êíÉåI=Äáë=~ääÉ=ÄÉïÉÖäáÅÜÉå=
qÉáäÉ=îçääëí®åÇáÖ=òìã=píáääëí~åÇ=
ÖÉâçããÉå=ëáåÇX=ÇÉê=jçíçê=ãìëë=
~ÄÖÉâΩÜäí=ëÉáåK

Ó wáÉÜÉå=páÉ=ÇÉå=wΩåÇëÅÜäΩëëÉä=ìåÇ=
ÇÉå=wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉêK

^ÅÜíìåÖ
qê~åëéçêíëÅÜ®ÇÉå
Ó aáÉ=îÉêïÉåÇÉíÉå=qê~åëéçêíãáííÉä=
EòK=_K=qê~åëéçêíÑ~ÜêòÉìÖI=
i~ÇÉê~ãéÉ=çK®KF=ãΩëëÉå=
ÄÉëíáããìåÖëÖÉã®≈=ÉáåÖÉëÉíòí=
ïÉêÇÉå=EëáÉÜÉ=òìÖÉÜ∏êáÖÉ=
_ÉÇáÉåìåÖë~åäÉáíìåÖFK=

 dÉê®í=åìê=ãáí=äÉÉêÉã=
hê~ÑíëíçÑÑí~åâ=íê~åëéçêíáÉêÉåK

 dÉê®í=~ìÑ=çÇÉê=áå=ÉáåÉã=c~ÜêòÉìÖ=
áå=ï~~ÖÉêÉÅÜíÉê=píÉääìåÖ=
íê~åëéçêíáÉêÉåK

 dÉê®í=ÖÉÖÉå=oçääÉå=çÇÉê=
sÉêêìíëÅÜÉå=ëáÅÜÉêåK

t~êíÉå

sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~Üê
sçê=~ääÉå=^êÄÉáíÉå=~å=ÇáÉëÉã=dÉê®í
Ó píÉääÉå=páÉ=ÇÉå=jçíçê=~ÄK
Ó ^Äï~êíÉåI=Äáë=~ääÉ=ÄÉïÉÖäáÅÜÉå=
qÉáäÉ=îçääëí®åÇáÖ=òìã=píáääëí~åÇ=
ÖÉâçããÉå=ëáåÇX=ÇÉê=jçíçê=ãìëë=
~ÄÖÉâΩÜäí=ëÉáåK

Ó wáÉÜÉå=páÉ=ÇÉå=wΩåÇëÅÜäΩëëÉä=ìåÇ=
ÇÉå=wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉêK

eáåïÉáë
_É~ÅÜíÉå=páÉ=ÇáÉ=t~êíìåÖëÜáåïÉáëÉ=
áå=ÇÉê=jçíçê~åäÉáíìåÖK

t~êíìåÖëéä~å
báåã~ä=éêç=p~áëçåW
dÉê®í=áå=ÉáåÉê=c~ÅÜïÉêâëí~íí=éêΩÑÉå=
ìåÇ=ï~êíÉå=ä~ëëÉåK

sçê=àÉÇÉã=dÉÄê~ìÅÜW
£äëí~åÇ=éêΩÑÉåI=ÄÉá=_ÉÇ~êÑ=~ìÑÑΩääÉåK
pÅÜê~ìÄîÉêÄáåÇìåÖÉå=~ìÑ=ÑÉëíÉå=
páíò=éêΩÑÉåI=ÄÉá=_ÉÇ~êÑ=ÑÉëíòáÉÜÉåK
páÅÜÉêÜÉáíëÉáåêáÅÜíìåÖÉå=éêΩÑÉåK
_Éá=dÉê®íÉå=ãáí=
bäÉâíêçëí~êíîçêêáÅÜíìåÖW
h~ÄÉä=ìåÇ=^åëÅÜäìëëëíÉÅâÉê=~ã=
jçíçê=âçåíêçääáÉêÉåK
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aÉìíëÅÜ= _ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=pÅÜåÉÉÑê®ëÉ

OQ

t~êíìåÖë~êÄÉáíÉå

^ÅÜíìåÖ
j∏ÖäáÅÜÉ=pÅÜ®ÇÉå=~ã=dÉê®í
wìã=^ìëí~ìëÅÜÉå=îçå=dÉê®íÉíÉáäÉå=
îÉêïÉåÇÉå=páÉ=~ìëëÅÜäáÉ≈äáÅÜ=
lêáÖáå~äJbêë~íòíÉáäÉK

^ÅÜíìåÖ
rãïÉäíÖÉÑ®ÜêÇìåÖ=ÇìêÅÜ=jçíçê∏ä
dÉÄÉå=páÉ=ÄÉá=ÉáåÉã=£äïÉÅÜëÉä=
~åÑ~ääÉåÇÉë=^äí∏ä=ÄÉá=ÉáåÉê=
^äí∏äë~ããÉäëíÉääÉ=çÇÉê=ÉáåÉã=
båíëçêÖìåÖëìåíÉêåÉÜãÉå=~ÄK

dÉê®í=êÉáåáÖÉå

^ÅÜíìåÖ
sÉêïÉåÇÉå=páÉ=òìã=oÉáåáÖÉå=
âÉáåÉå=eçÅÜÇêìÅâêÉáåáÖÉê
 dÉê®í=~ìÑ=ÉáåÉã=ÑÉëíÉåI=ÉÄÉåÉå=ìåÇ=
Üçêáòçåí~äÉå=råíÉêÖêìåÇ=~ÄëíÉääÉåK

 ^åÜ~ÑíÉåÇÉå=pÅÜãìíò=ÉåíÑÉêåÉåK
 dÉê®í=ãáí=ÑäáÉ≈ÉåÇÉã=t~ëëÉê=
ÇìêÅÜ=ÇÉå=^ìëïìêÑëÅÜ~ÅÜí=
êÉáåáÖÉå=ìåÇ=íêçÅâåÉå=ä~ëëÉåK

 jçíçê=ãáí=i~ééÉå=ìåÇ=_ΩêëíÉ=
êÉáåáÖÉåK

£ä=ïÉÅÜëÉäå
ëáÉÜÉ=jçíçê~åäÉáíìåÖK

eáåïÉáë
gÉ=å~ÅÜ=jçÇÉää=â~åå=ëáÅÜ=ÇáÉ=
£ä~Ää~ëëëÅÜê~ìÄÉ=E_áäÇ TI=mçëKNF=
áå ÉáåÉê=^ìëëé~êìåÖ=ÇÉê=ÜáåíÉêÉå=
jçíçêÉå~ÄÇÉÅâìåÖ=ÄÉÑáåÇÉåK

_çïÇÉåòìÖ=ÇÉë=
cê®ëëÅÜåÉÅâÉå~åíêáÉÄÉë=
å~ÅÜëíÉääÉå
_áäÇ R
tÉåå=ÇáÉ=pÅÜåÉÅâÉ=ÄÉá=ÖäÉáÅÜÉê=
jçíçêÇêÉÜò~Üä=ìåÖäÉáÅÜã®≈áÖ=ä®ìÑíI=
Ç~åå=ãìëë=ÇÉê=hÉáäêáÉãÉå=å~ÅÜJ
ÖÉëé~ååí=ïÉêÇÉåK
 tÉåå=~ã=hìééäìåÖëÜÉÄÉä=ENF=Éáå=
òìë®íòäáÅÜÉë=içÅÜ=EPÄF=îçêÜ~åÇÉå=
áëíI=Ç~åå=hìééäìåÖëòìÖ=EOF=áå=Ç~ë=
Ü∏ÜÉêÉ=içÅÜ=EPÄF=ÉáåÜ®åÖÉåK

 tÉåå=Éáå=òìë®íòäáÅÜÉë=EÜ∏ÜÉêÉëF=
içÅÜ=ÑÉÜäí=çÇÉê=ÄÉêÉáíë=îÉêïÉåÇÉí=
ïáêÇI=Ç~åå=ïÉåÇÉå=páÉ=ëáÅÜ=ÄáííÉ=
~å=ÉáåÉ=c~ÅÜïÉêâëí~ííK

o®ìãéä~ííÉ=å~ÅÜëíÉääÉå=çÇÉê=
~ìëí~ìëÅÜÉå
_áäÇ S

^ÅÜíìåÖ
aáÉëÉ=^êÄÉáíÉå=åìê=ãáí=äÉÉêÉã=
_Éåòáåí~åâ=~ìëÑΩÜêÉåK

o®ìãéä~ííÉ=å~ÅÜëíÉääÉå
 ëáÉÜÉ=o®ìãéä~ííÉ=ÉáåëíÉääÉå=áã=
^ÄëÅÜåáíí=łsçê=ÇÉê=ÉêëíÉå=
^åïÉåÇìåÖ“K

eáåïÉáë
aáÉ=o®ìãéä~ííÉ=ENF=ÄÉëáíòí=
O îÉêïÉåÇÄ~êÉ=pÅÜåÉáÇÉå=ìåÇ=áëí=
ëçãáí=ÄÉáÇëÉáíáÖ=îÉêïÉåÇÄ~êK=

t~êíìåÖë~êÄÉáí
k~ÅÜ=
dÉÄê~ìÅÜ

OR=Ü RM=Ü NMM=Ü å~ÅÜ=
p~áëçå

å~ÅÜ=
_ÉÇ~êÑ

^ìëïìêÑëÅÜ~ÅÜíI=pÅÜåÉÅâÉ=ìåÇ=
pÅÜåÉÅâÉåÖÉÜ®ìëÉ=êÉáåáÖÉå



£ä=ïÉÅÜëÉäå=PF=NF =QF

_ÉïÉÖäáÅÜÉ=ìåÇ=êçíáÉêÉåÇÉ=qÉáäÉ=ëÅÜãáÉêÉå 

wΩåÇâÉêòÉå=êÉáåáÖÉå=NF= 

wΩåÇâÉêòÉå=ïÉÅÜëÉäå=ä~ëëÉå=NF=OF 

iìÑíâΩÜäëóëíÉã=ìåÇ=^ìëéìÑÑ=êÉáåáÖÉå=NF  

hìééäìåÖëÉáåëíÉääìåÖ=éêΩÑÉåI=ÄÉá=_ÉÇ~êÑ=
å~ÅÜëíÉääÉå



o®ìãéä~ííÉ=éêΩÑÉåI=~ÄÖÉåìíòíÉ=o®ìãéä~ííÉ=
~ìëí~ìëÅÜÉå



q~åâîÉêëÅÜäìëë=~ìëí~ìëÅÜÉå 

^ìëéìÑÑíçéÑ=~ìëí~ìëÅÜÉå=ä~ëëÉå=OF 

cê®ëëÅÜåÉÅâÉ=~ìëí~ìëÅÜÉå=ä~ëëÉå=OF 

NF páÉÜÉ=łjçíçê~åäÉáíìåÖ“
OF aáÉëÉ=^êÄÉáíÉå=åìê=îçå=ÉáåÉê=c~ÅÜïÉêâëí~íí=ÇìêÅÜÑΩÜêÉå=ä~ëëÉå
PF bêëíÉê=£äïÉÅÜëÉä=å~ÅÜ=R=_ÉíêáÉÄëëíìåÇÉå=EÜF
QF £äïÉÅÜëÉä=~ääÉ=OR=_ÉíêáÉÄëëíìåÇÉå=EÜF=ÄÉá=_ÉíêáÉÄ=ìåíÉê=ëÅÜïÉêÉê=i~ëí=çÇÉê=ÄÉá=ÜçÜÉê=rãÖÉÄìåÖëíÉãéÉê~íìê



_ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=pÅÜåÉÉÑê®ëÉ aÉìíëÅÜ

OR

o®ìãéä~ííÉ=~ìëí~ìëÅÜÉå
_Éá=ÄÉáÇëÉáíáÖ==~ÄÖÉåìíòíÉå=
pÅÜåÉáÇÉå=EOF=ãìëë=ÇáÉ=o®ìãéä~ííÉ=
~ìëÖÉí~ìëÅÜí=ïÉêÇÉåK
 dÉê®í=å~ÅÜ=ÜáåíÉå=âáééÉåK
 pÅÜê~ìÄÉå=EPF=ìåÇ=jìííÉêå=EQF=
ÉåíÑÉêåÉåK

 o®ìãéä~ííÉ=ENF=ÉåíÑÉêåÉåK
 kÉìÉ=o®ìãéä~ííÉ=ãáí=ÇÉå=
pÅÜê~ìÄÉå=ìåÇ=jìííÉêå=ïáÉÇÉê=
ÄÉÑÉëíáÖÉå=ìåÇ=ÉåíëéêÉÅÜÉåÇ=
ÉáåëíÉääÉåK
páÉÜÉ=o®ìãéä~ííÉ=ÉáåëíÉääÉå=áã=
^ÄëÅÜåáíí=łsçê=ÇÉê=ÉêëíÉå=
^åïÉåÇìåÖ“K

eáåïÉáë
_Éá=ÇáÉëÉå=^êÄÉáíÉå=â~åå=jçíçê∏ä=áå=
ÇÉå=sÉêÄêÉååìåÖëê~ìã=ä~ìÑÉåK=
aáÉë â~åå=ÉáåÉ=âìêòòÉáíáÖ=ÉêÜ∏ÜíÉ=
o~ìÅÜÉåíïáÅâäìåÖ=å~ÅÜ=ÇÉã=
jçíçêëí~êí=òìê=cçäÖÉ=Ü~ÄÉåK
pçääíÉ=ëáÅÜ=ÇÉê=jçíçê=ÇìêÅÜ=òìîáÉä=£ä=
áã=sÉêÄêÉååìåÖëê~ìã=åáÅÜí=ëí~êíÉå=
ä~ëëÉåI=Ç~åå=ïáÉ=ÑçäÖí=îçêÖÉÜÉåW

^ÅÜíìåÖ
eáåïÉáëÉ=áå=ÇÉê=jçíçê~åäÉáíìåÖ=
ÄÉ~ÅÜíÉåK
 wΩåÇëÅÜäΩëëÉä=~ÄòáÉÜÉåK
 wΩåÇâÉêòÉ=ÉåíÑÉêåÉå=ìåÇ=êÉáåáÖÉåK
 a~ë=pí~êíÉêëÉáä=ÉáåáÖÉ=j~äÉ=
ä~åÖë~ã=òáÉÜÉåI=Ç~ãáí=Ç~ë=
ΩÄÉêëÅÜΩëëáÖÉ=jçíçê∏ä=ÇìêÅÜ=ÇáÉ=
wΩåÇâÉêòÉåÄçÜêìåÖ=ÉåíïÉáÅÜÉå=
â~ååK

 bîíäK=~ìëÖÉíêÉíÉåÉë=£ä=îçã=jçíçê=
~ÄïáëÅÜÉåK

 wΩåÇâÉêòÉ=ãçåíáÉêÉåK

cê®ëëÅÜåÉÅâÉ=~ìëí~ìëÅÜÉå
_áäÇ N
_Éá=^ÄåìíòìåÖëÉêëÅÜÉáåìåÖÉå=ÇÉê=
cê®ëëÅÜåÉÅâÉ=ENMF=ÇáÉëÉ=îçå=ÉáåÉê=
c~ÅÜïÉêâëí~íí=éêΩÑÉå=ÄòïK=
~ìëí~ìëÅÜÉå=ä~ëëÉåK

eáåïÉáë
_Éá=òì=ëí~êâÉê=^ÄåìíòìåÖ=ÇÉê=
cê®ëëÅÜåÉÅâÉ=â~åå=ÇáÉë=ÄÉá=
_çÇÉåâçåí~âí=ãáí=ÇÉê=e~äíÉêìåÖ=ÇÉê=
cê®ëëÅÜåÉÅâÉ=òì=ëÅÜïÉêÉå=
pÅÜ®ÇÉå=~ã=dÉê®í=ÑΩÜêÉåK

píáäääÉÖÉå

bñéäçëáçåëÖÉÑ~Üê=ÇìêÅÜ=
båíòΩåÇÉå=îçå=hê~ÑíëíçÑÑÇ®ãéÑÉå
_Éîçê=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=ëíáäääÉÖÉåI=
ÉåíäÉÉêÉå=páÉ=ÇÉå=hê~ÑíëíçÑÑí~åâ=áå=
Éáå=ÖÉÉáÖåÉíÉë=dÉÑ®≈=áã=cêÉáÉå=
EëáÉÜÉ=łjçíçê~åäÉáíìåÖ“FK
tÉåå=Ç~ë=dÉê®í=ä®åÖÉê=~äë=ÉáåÉå=
jçå~í=åáÅÜí=ÄÉåìíòí=ïáêÇI=òK=_K=
å~ÅÜ ÇÉê=p~áëçåW
 jçíçê=îçêÄÉêÉáíÉå=
EëáÉÜÉ łjçíçê~åäÉáíìåÖ“FK

 dÉê®í=êÉáåáÖÉåK
 wìã=pÅÜìíò=îçê=oçëí=~ääÉ=jÉí~ääJ
íÉáäÉ=ãáí=ÉáåÉã=ÖÉ∏äíÉå=i~ééÉå=
~ÄïáëÅÜÉå=çÇÉê=ãáí=péêΩÜ∏ä=
ÉáåëéêΩÜÉåK

 a~ë=dÉê®í=áå=ÉáåÉã=ë~ìÄÉêÉå=ìåÇ=
íêçÅâÉåÉå=o~ìã=~ÄëíÉääÉåK

d~ê~åíáÉ

få=àÉÇÉã=i~åÇ=ÖÉäíÉå=ÇáÉ=îçå=
ìåëÉêÉê=dÉëÉääëÅÜ~Ñí=ÄòïK=ÇÉã=
fãéçêíÉìê=ÜÉê~ìëÖÉÖÉÄÉåÉå=
d~ê~åíáÉÄÉëíáããìåÖÉåK
pí∏êìåÖÉå=ÄÉëÉáíáÖÉå=ïáê=~å=fÜêÉã=
dÉê®í=áã=o~ÜãÉå=ÇÉê=dÉï®ÜêJ
äÉáëíìåÖ=âçëíÉåäçëI=ëçÑÉêå=Éáå=
j~íÉêá~äJ=çÇÉê=eÉêëíÉääìåÖëÑÉÜäÉê=ÇáÉ=
rêë~ÅÜÉ=ëÉáå=ëçääíÉK=
fã=d~ê~åíáÉÑ~ää=ïÉåÇÉå=páÉ=ëáÅÜ=ÄáííÉ=
~å=fÜêÉå=sÉêâ®ìÑÉê=çÇÉê=ÇáÉ=å®ÅÜëíJ
ÖÉäÉÖÉåÉ=káÉÇÉêä~ëëìåÖK

fåÑçêã~íáçå=òìã=jçíçê

aÉê=jçíçêÜÉêëíÉääÉê=Ü~ÑíÉí=ÑΩê=~ääÉ=
ãçíçêÄÉòçÖÉåÉå=mêçÄäÉãÉ=áã=
eáåÄäáÅâ=~ìÑ=iÉáëíìåÖI=iÉáëíìåÖëJ
ãÉëëìåÖI=íÉÅÜåáëÅÜÉ=a~íÉåI=
dÉï®ÜêäÉáëíìåÖÉå=ìåÇ=pÉêîáÅÉK=
k®ÜÉêÉ=fåÑçêã~íáçåÉå=ÑáåÇÉå=páÉ=áå=
ÇÉã=ëÉé~ê~í=ãáíÖÉäáÉÑÉêíÉå=e~äíÉêJL
_ÉÇáÉåÉêÜ~åÇÄìÅÜ=ÇÉë=jçíçêJ
ÜÉêëíÉääÉêëK

eáäÑÉ=ÄÉá=pí∏êìåÖÉå

sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~Üê=ÇìêÅÜ=
ìåÄÉ~ÄëáÅÜíáÖíÉë=pí~êíÉå
sçê=~ääÉå=^êÄÉáíÉå=~å=ÇáÉëÉã=dÉê®í
Ó píÉääÉå=páÉ=ÇÉå=jçíçê=~ÄK
Ó ^Äï~êíÉåI=Äáë=~ääÉ=ÄÉïÉÖäáÅÜÉå=
qÉáäÉ=îçääëí®åÇáÖ=òìã=píáääëí~åÇ=
ÖÉâçããÉå=ëáåÇX=ÇÉê=jçíçê=ãìëë=
~ÄÖÉâΩÜäí=ëÉáåK

Ó wáÉÜÉå=páÉ=ÇÉå=wΩåÇëÅÜäΩëëÉä=ìåÇ=
ÇÉå=wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉêK

^ÅÜíìåÖ
pí∏êìåÖÉå=ÄÉáã=_ÉíêáÉÄ=ÇÉë=
dÉê®íÉë=Ü~ÄÉå=òìã=qÉáä=ÉáåÑ~ÅÜÉ=
rêë~ÅÜÉåI=ÇáÉ=páÉ=ëÉäÄëí=ÄÉÜÉÄÉå=
â∏ååÉåK=fã=wïÉáÑÉäëÑ~ää=ìåÇ=ÄÉá=
~ìëÇêΩÅâäáÅÜÉã=eáåïÉáë=ÉáåÉ=
c~ÅÜïÉêâëí~íí=~ìÑëìÅÜÉåK=
i~ëëÉå=páÉ=oÉé~ê~íìêÉå=~ìëJ
ëÅÜäáÉ≈äáÅÜ=îçå=ÉáåÉê=c~ÅÜïÉêâëí~íí=
ìåíÉê=sÉêïÉåÇìåÖ=îçå=lêáÖáå~äJ
bêë~íòíÉáäÉå=~ìëÑΩÜêÉåK

! !



aÉìíëÅÜ= _ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=pÅÜåÉÉÑê®ëÉ

OS

cÉÜäÉê j∏ÖäáÅÜÉ=rêë~ÅÜÉ ^ÄÜáäÑÉ
jçíçê=ëí~êíÉí=åáÅÜíK hê~ÑíëíçÑÑí~åâ=äÉÉêK q~åâ=~ìÑÑΩääÉåK

^ÄÖÉëí~åÇÉåÉê=hê~ÑíëíçÑÑK ^ÄÖÉëí~åÇÉåÉå=hê~ÑíëíçÑÑ=áå=Éáå=
ÖÉÉáÖåÉíÉë=dÉÑ®≈=áã=cêÉáÉå=~Ää~ëëÉå=NFK=
q~åâ=ãáí=ë~ìÄÉêÉãI=ÑêáëÅÜÉã=hê~ÑíëíçÑÑ=
~ìÑÑΩääÉåK

jçíçê=áã=â~äíÉå=wìëí~åÇI=`ÜçâÉÜÉÄÉä=
åáÅÜí=~ìÑ=ł LlkL`elhb“=ÖÉëíÉääíK

`ÜçâÉÜÉÄÉä=~ìÑ=ł LlkL`elhb“=ëíÉääÉåK

wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉê=åáÅÜí=~ìÑÖÉëíÉÅâíK wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉê=~ìÑ=ÇáÉ=hÉêòÉ=
~ìÑëíÉÅâÉåK

wΩåÇâÉêòÉ=îÉêëÅÜãìíòí=çÇÉê=ÇÉÑÉâíK wΩåÇâÉêòÉ=êÉáåáÖÉå=NFK=
aÉÑÉâíÉ=wΩåÇâÉêòÉ=~ìëïÉÅÜëÉäå=
ä~ëëÉå=OFK

sÉêÖ~ëÉê=îçääÖÉä~ìÑÉåK `ÜçâÉÜÉÄÉä=~ìÑ=łorkLlccL “=ëíÉääÉå=
ìåÇ=ëí~êíÉåK

mêáãÉê=åáÅÜí=ÄÉí®íáÖíK mêáãÉê=ÄÉí®íáÖÉåK
jçíçê=ä®ìÑí=
ìåêÉÖÉäã®≈áÖ=EëíçííÉêíFK

`ÜçâÉÜÉÄÉä=~ìÑ=ł LlkL`elhb“=ÖÉëíÉääíK `ÜçâÉÜÉÄÉä=~ìÑ=łorkLlccL “=ëíÉääÉåK
wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉê=äçÅâÉê=~ìÑÖÉëíÉÅâíK wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉê=ÑÉëí=~ìÑëíÉÅâÉåK
^ÄÖÉëí~åÇÉåÉê=hê~ÑíëíçÑÑK
t~ëëÉê=çÇÉê=pÅÜãìíò=áå=hê~ÑíëíçÑÑ~åä~ÖÉK

^ÄÖÉëí~åÇÉåÉå=hê~ÑíëíçÑÑ=áå=Éáå=
ÖÉÉáÖåÉíÉë=dÉÑ®≈=áã=cêÉáÉå=~Ää~ëëÉå=NFK=
q~åâ=ãáí=ë~ìÄÉêÉãI=ÑêáëÅÜÉã=hê~ÑíëíçÑÑ=
~ìÑÑΩääÉåK

båíäΩÑíìåÖëäçÅÜ=áã=q~åâÇÉÅâÉä=îÉêëíçéÑíK q~åâÇÉÅâÉä=ìåÇ=båíäΩÑíìåÖëäçÅÜ=êÉáåáÖÉåK
dÉê®í=ê®ìãí=âÉáåÉå=
pÅÜåÉÉK

pÅÜåÉÅâÉ=çÇÉê=^ìëïìêÑëÅÜ~ÅÜí=îÉêëíçéÑíK jçíçê=ëíçééÉåI=wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉê=
òáÉÜÉåK=sÉêëíçéÑìåÖ=ÄÉëÉáíáÖÉåK

hÉáäêáÉãÉå=äçëÉ=çÇÉê=ÖÉêáëëÉåK içëÉ=hÉáäêáÉãÉå=ëé~ååÉå=EëáÉÜÉ=
ł_çïÇÉåòìÖ=ÇÉë=cê®ëëÅÜåÉÅâÉå~åíêáÉÄÉë=
å~ÅÜëíÉääÉå“FK=dÉêáëëÉåÉ=hÉáäêáÉãÉå=
ÉêëÉíòÉå=ä~ëëÉå=OFK

§ÄÉêã®≈áÖÉ=sáÄê~íáçåK içÅâÉêÉ=qÉáäÉ=çÇÉê=ÄÉëÅÜ®ÇáÖíÉ=
pÅÜåÉÅâÉK

jçíçê=ëçÑçêí=ëíçééÉå=ìåÇ=
wΩåÇâÉêòÉåëíÉÅâÉê=òáÉÜÉåK=içëÉ=pÅÜê~ìÄÉå=
ìåÇ=jìííÉêå=ÑÉëíòáÉÜÉåK=_ÉëÅÜ®ÇáÖíÉ=
pÅÜåÉÅâÉ=êÉé~êáÉêÉå=ä~ëëÉå=OFK

NF páÉÜÉ=łjçíçê~åäÉáíìåÖ“
OF aáÉëÉ=^êÄÉáíÉå=åìê=îçå=ÉáåÉê=c~ÅÜïÉêâëí~íí=ÇìêÅÜÑΩÜêÉå=ä~ëëÉå



dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=ëåÉÉìïÑêÉÉë kÉÇÉêä~åÇë

OT

fåÜçìÇëçéÖ~îÉ
sççê=ìï=îÉáäáÖÜÉáÇ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OT
ráíé~ââÉå=Éå=ãçåíÉêÉå= K=K=K=K=K=K=K=OU
sççê=ÜÉí=ÉÉêëíÉ=ÖÉÄêìáâ= K=K=K=K=K=K=K=OU
fåëíÉäïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=
îççê=Éäâ=ÖÉÄêìáâ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OV
_ÉÇáÉåÉå= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OV
qê~åëéçêí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PN
låÇÉêÜçìÇ =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PN
léÄÉêÖÉå=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ= =K=K=K=K=PP
d~ê~åíáÉ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PP
fåÑçêã~íáÉ=çîÉê=ÇÉ=ãçíçê= K=K=K=K=K=K=PP
eìäé=Äáà=ëíçêáåÖÉå= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PP

dÉÖÉîÉåë=çîÉê=
ÜÉí íóéÉéä~~íàÉ
aÉòÉ=ÖÉÖÉîÉåë=òáàå=ÄÉä~åÖêáàâ=çã=
ÜÉí=íóéÉ=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=íÉ=âìååÉå=
î~ëíëíÉääÉå=Äáà=ÜÉí=ÄÉëíÉääÉå=î~å=
îÉêî~åÖáåÖëçåÇÉêÇÉäÉå=Éå=îççê=
ÇÉ âä~åíÉåëÉêîáÅÉK
r=îáåÇí=ÜÉí=íóéÉéä~~íàÉ=áå=ÇÉ=Äììêí=
î~å=ÇÉ=ãçíçêK
sìä=~ääÉ=ÖÉÖÉîÉåë=î~å=ÜÉí=íóéÉéä~~íàÉ=
áå=ÜÉí=çåÇÉêëí~~åÇÉ=î~â=áåK

aÉòÉ=Éå=~åÇÉêÉ=ÖÉÖÉîÉåë=çîÉê=
ÇÉ ã~ÅÜáåÉ=îáåÇí=ì=áå=ÇÉ=~é~êíÉ=
`bJÅçåÑçêãáíÉáíëîÉêâä~êáåÖ=ÇáÉ=ÉÉå=
ÄÉëí~åÇÇÉÉä=î~å=ÇÉòÉ=ÖÉÄêìáâëJ
~~åïáàòáåÖ=áëK
få=ÇÉòÉ=ÖÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=ïçêÇÉå=
îÉêëÅÜáääÉåÇÉ=ãçÇÉääÉå=ÄÉëÅÜêÉîÉåK=
aÉ=ãçÇÉääÉå=ïçêÇÉå=~~åÖÉÇìáÇ=
~äë íóéÉ=N=íLã=íóéÉ=P=EòáÉ=ã~ÅÜáåÉJ
çîÉêòáÅÜí=çé=ÇÉ=ìáíîçìïÄ~êÉ=
é~Öáå~Dë=~~å=ÜÉí=ÄÉÖáåFK
dê~ÑáëÅÜÉ=ïÉÉêÖ~îÉå=âìååÉå=
áå ÇÉí~áäë=~ÑïáàâÉå=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ÇáÉ=ì=ÜÉÉÑí=~~åÖÉëÅÜ~ÑíK

sççê=ìï=îÉáäáÖÜÉáÇ

aÉ=ã~ÅÜáåÉ=àìáëí=ÖÉÄêìáâÉå
aÉòÉ=ã~ÅÜáåÉ=áë=~ääÉÉå=ÄÉëíÉãÇ=
îççê=ÖÉÄêìáâ
Ó ~äë=ëåÉÉìïÑêÉÉë=îççê=ÜÉí=îÉêïáàJ
ÇÉêÉå=î~å=ëåÉÉìï=çé=îÉêÜ~êÇÉ=
ïÉÖÉå=Éå=çééÉêîä~âíÉå=î~å=ÜÉí=
ÜìáëJ=Éå=îêáàÉíáàÇëíÉêêÉáåI

Ó îçäÖÉåë=ÇÉ=áå=ÇÉòÉ=ÖÉÄêìáâë~~åJ
ïáàòáåÖ=ÖÉÖÉîÉå=ÄÉëÅÜêáàîáåÖÉå=
Éå îÉáäáÖÜÉáÇëîççêëÅÜêáÑíÉåK

bäâ=~åÇÉê=ÖÉÄêìáâ=áë=ÖÉÉå=ÖÉÄêìáâ=
îçäÖÉåë=ÇÉ=ÄÉëíÉããáåÖK=
dÉÄêìáâ ~åÇÉêë=Ç~å=îçäÖÉåë=ÇÉ=
ÄÉëíÉããáåÖ=ÜÉÉÑí=ÜÉí=îÉêî~ääÉå=î~å=
ÇÉ=Ö~ê~åíáÉ=Éå=ÇÉ=~ÑïáàòáåÖ=î~å=ÉäâÉ=
îÉê~åíïççêÇÉäáàâÜÉáÇ=î~å=ÇÉ=òáàÇÉ=
î~å ÇÉ=Ñ~Äêáâ~åí=íçí=ÖÉîçäÖK=
aÉ ÖÉÄêìáâÉê=áë=~~åëéê~âÉäáàâ=îççê=
~ääÉ ëÅÜ~ÇÉ=~~å=ÇÉêÇÉå=Éå=Üìå=
ÉáÖÉåÇçãK
báÖÉåã~ÅÜíáÖÉ=îÉê~åÇÉêáåÖÉå=~~å=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=ëäìáíÉå=~~åëéê~âÉäáàâÜÉáÇ=î~å=
ÇÉ=Ñ~Äêáâ~åí=îççê=Ç~~êìáí=êÉëìäíÉêÉåÇÉ=
ëÅÜ~ÇÉ=ìáíK

^äÖÉãÉåÉ=îÉáäáÖÜÉáÇëJ
îççêëÅÜêáÑíÉå
iÉÉëí=ìI=~äë=ÖÉÄêìáâÉê=î~å=ÇÉòÉ=
ã~ÅÜáåÉI=ÇÉòÉ=ÖÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=
îççê=ÜÉí=ÉÉêëíÉ=ÖÉÄêìáâ=òçêÖîìäÇáÖ=
ÇççêK=sçäÖ=ÇÉ=~~åïáàòáåÖÉå=çé=
Éå ÄÉï~~ê=ÇÉ=ÖÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=
îççê=ä~íÉê=ÖÉÄêìáâ=çÑ=çã=ÇÉòÉ=ãÉÉ=
íÉ ÖÉîÉå=~~å=ÉÉå=îçäÖÉåÇÉ=
ÖÉÄêìáâÉê=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉK
i~~í=éÉêëçåÉå=àçåÖÉê=Ç~å=NS=à~~ê=
ÇÉòÉ=ã~ÅÜáåÉ=åáÉí=ÖÉÄêìáâÉåK=
mä~~íëÉäáàâÉ=îççêëÅÜêáÑíÉå=âìååÉå=
ÇÉ ãáåáãìãäÉÉÑíáàÇ=î~å=ÇÉ=ÖÉÄêìáâÉê=
î~ëíäÉÖÖÉåK
aÉ=ã~ÅÜáåÉ=áë=åáÉí=ÄÉëíÉãÇ=çã=
íÉ ïçêÇÉå=ÖÉÄêìáâí=Çççê=éÉêëçåÉåI=
áåÅäìëáÉÑ=âáåÇÉêÉåI=ãÉí=ÄÉéÉêâíÉ=
ÑóëáÉâÉI=ëÉåëçêáëÅÜÉ=çÑ=ÖÉÉëíÉäáàâÉ=
î~~êÇáÖÜÉÇÉå=çÑ=ãÉí=ÉÉå=ÖÉÄêÉâ=~~å=
Éêî~êáåÖ=ÉåLçÑ=ÉÉå=ÖÉÄêÉâ=~~å=âÉååáëI=
íÉåòáà=òáà=çåÇÉê=íçÉòáÅÜí=ëí~~å=î~å=ÉÉå=
îççê=Üìå=îÉáäáÖÜÉáÇ=îÉê~åíïççêÇÉäáàâÉ=
éÉêëççå=çÑ=òáà=î~å=ÇÉòÉ=éÉêëççå=
~~åïáàòáåÖÉå=çåíî~åÖÉå=ÜçÉ=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=ãçÉí=ïçêÇÉå=ÖÉÄêìáâíK
háåÇÉêÉå=ãçÉíÉå=çåÇÉê=íçÉòáÅÜí=
ëí~~åI=çã=Éê=òÉâÉê=î~å=íÉ=òáàå=Ç~í=
òáà åáÉí=ãÉí=ÇÉòÉ=ã~ÅÜáåÉ=ëéÉäÉåK

eçìÇ=éÉêëçåÉåI=áå=ÜÉí=ÄáàòçåÇÉê=
âáåÇÉêÉåI=Éå=ÜìáëÇáÉêÉå=ìáí=
ÇÉ ÖÉî~êÉåòçåÉK
kÉÉã=ÇÉ=ÖÉäÇÉåÇÉ=å~íáçå~äÉ=îççêJ
ëÅÜêáÑíÉå=áå=~ÅÜí=~äë=ì=ãÉí=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=çé=ÇÉ=çéÉåÄ~êÉ=ïÉÖ=êáàÇíK
qê~åëéçêíÉÉê=ãÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ÖÉÉå=
éÉêëçåÉåK
dÉÄêìáâ=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=~ääÉÉå=áå=ÇÉ=Çççê=
ÇÉ=Ñ~Äêáâ~åí=îççêÖÉëÅÜêÉîÉå=Éå=ÖÉäÉJ
îÉêÇÉ=íÉÅÜåáëÅÜÉ=íçÉëí~åÇK
sÉê~åÇÉê=åççáí=ÇÉ=áå=ÇÉ=Ñ~ÄêáÉâ=îççê~Ñ=
áåÖÉëíÉäÇÉ=áåëíÉääáåÖÉå=î~å=ÇÉ=ãçíçêK
aê~~Ö=íáàÇÉåë=ÇÉ=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=
Ü~åÇëÅÜçÉåÉåI=ÉÉå=ÖÉÜççêÄÉëÅÜÉêJ
ãáåÖI=îÉáäáÖÜÉáÇëÄêáäI=å~ìï=ëäìáíÉåÇÉ=
ïáåíÉêâäÉÇáåÖ=Éå=ëíÉîáÖÉ=ëÅÜçÉåÉå=
ãÉí=òçäÉå=ãÉí=ÉÉå=ÖçÉÇÉ=ÖêáéK
sìä=ÇÉ=í~åâ=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=åççáí=
áå ÉÉå=ÖÉëäçíÉå=êìáãíÉ=íÉêïáàä=
ÇÉ ãçíçê=äççéí=çÑ=ÜÉÉí=áëK
_êÉåÖ=äáÅÜ~~ãëÇÉäÉå=çÑ=âäÉÇáåÖ=
åççáí=áå=ÇÉ=Äììêí=î~å=êçåÇÇê~~áÉåÇÉ=
çÑ=ÜÉíÉ=ÇÉäÉå=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉK
wÉí=ÇÉ=ãçíçê=ìáíI=íêÉâ=ÇÉ=Åçåí~ÅíJ
ëäÉìíÉä=ìáí=ÜÉí=Åçåí~Åí=Éå=íêÉâ=
ÇÉ ÄçìÖáÉëíÉââÉê=äçë=~äë=ìW
Ó åáÉí=ãÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ïÉêâíI=
Ó ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=îÉêä~~í=çÑ=
Ó áåëíÉääáåÖëJI=çåÇÉêÜçìÇëJ=çÑ=
êÉé~ê~íáÉïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=
ìáíîçÉêíK

i~~í=ÇÉ=ãçíçê=~ÑâçÉäÉå=îççêÇ~í=
ì=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=áå=ÉÉå=ÖÉëäçíÉå=êìáãíÉ=
ïÉÖòÉíK
wÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=Éå=ÇÉ=Äê~åÇëíçÑ=
åÉÉê=çé=ÉÉå=îÉáäáÖÉ=éä~~íë
Ó ìáí=ÇÉ=Äììêí=î~å=ãçÖÉäáàâ=Äê~åÇJ
ÖÉî~~ê=EîçåâÉåI=îä~ããÉåFI

Ó ÄìáíÉå=ÄÉêÉáâ=î~å=âáåÇÉêÉåK
sÉêî~åÖáåÖëçåÇÉêÇÉäÉå=Éå=íçÉÄÉJ
ÜçêÉå=ãçÉíÉå=îçäÇçÉå=~~å=ÇÉ=Çççê=
ÇÉ=Ñ~Äêáâ~åí=î~ëíÖÉäÉÖÇÉ=ÉáëÉåK
dÉÄêìáâ=Ç~~êçã=~ääÉÉå=ççêëéêçåJ
âÉäáàâÉ=îÉêî~åÖáåÖëçåÇÉêÇÉäÉå=
Éå ççêëéêçåâÉäáàâ=íçÉÄÉÜçêÉå=
çÑ=ÇÉ=Çççê=ÇÉ=Ñ~Äêáâ~åí=íçÉÖÉëí~åÉ=
îÉêî~åÖáåÖëçåÇÉêÇÉäÉåK=
sÉêî~åÖ=ÉÉå=ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇÉ=ìáíä~~íI=
í~åâ=çÑ=í~åâÇÉâëÉäK
i~~í=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=~ääÉÉå=Çççê=ÉÉå=
ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇ=ÄÉÇêáàÑ=êÉé~êÉêÉåK



kÉÇÉêä~åÇë= dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=ëåÉÉìïÑêÉÉë

OU

sÉáäáÖÜÉáÇëîççêòáÉåáåÖÉå
^ÑÄK=N
sÉáäáÖÜÉáÇëîççêòáÉåáåÖÉå=ÇáÉåÉå=
îççê=ìï=ÄÉëÅÜÉêãáåÖ=Éå=ãçÉíÉå=
~äíáàÇ=âìååÉå=ÑìåÅíáçåÉêÉåK=
r=ã~Ö=ÇÉòÉ=åáÉí=îÉêïáàÇÉêÉåI=
îÉê~åÇÉêÉå=çÑ=çåíïáàâÉåK

hçééÉäáåÖëÄÉìÖÉä=EOF
^äë=ÇÉ=ÄÉÇáÉåÉê=ÇÉòÉ=ÄÉìÖÉä=äçëä~~íI=
ïçêÇí=ÇÉ=ïçêã~~åÇêáàîáåÖ=ìáíJ
ÖÉëÅÜ~âÉäÇK=qÉÖÉäáàâÉêíáàÇ=ÄäáàÑí=
ÇÉ ã~ÅÜáåÉ=ëí~~åK

_ÉëÅÜÉêãêççëíÉê=
áå=ÇÉ=ìáíïçêéëÅÜ~ÅÜí
eÉí=ÄÉëÅÜÉêãêççëíÉê=îççêâçãí=
ÜÉí ÖêáàéÉå=áå=ÇÉ=ìáíïçêéëÅÜ~ÅÜíK

ráíïçêéâäÉé=EVF
aÉ=ìáíïçêéâäÉé=ÄÉëÅÜÉêãí=íÉÖÉå=
äÉíëÉä=Çççê=å~~ê=ÄìáíÉå=ÖÉëäáåÖÉêÇÉ=
îççêïÉêéÉåK

póãÄçäÉå=çé=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ
lé=îÉêëÅÜáääÉåÇÉ=éä~~íëÉå=çé=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=ÄÉîáåÇÉå=òáÅÜ=îÉáäáÖÜÉáÇëJ
îççêëÅÜêáÑíÉå=Éå=ï~~êëÅÜìïáåÖÉå=
ÇáÉ=ãÉí=ëóãÄçäÉå=çÑ=éáÅíçÖê~ããÉå=
òáàå=ïÉÉêÖÉÖÉîÉåK=
aÉ=îÉêëÅÜáääÉåÇÉ=ëóãÄçäÉå=ÜÉÄÄÉå=
ÇÉ=îçäÖÉåÇÉ=ÄÉíÉâÉåáëW

iÉí=çé>=
sççê áåÖÉÄêìáâåÉãáåÖ=
ÖÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=
äÉòÉå>

sÉêÄê~åÇáåÖëÖÉî~~ê>=
sçäÇçÉåÇÉ=~Ñëí~åÇ=
íçí ÜÉíÉ=ÇÉäÉå=î~å=
ÇÉ ã~ÅÜáåÉ=ÜçìÇÉåK

lçÖJ=Éå=ÖÉÜççêJ
ÄÉëÅÜÉêãáåÖ=Çê~ÖÉå>

^åÇÉêÉ=éÉêëçåÉå=
ìáí ÇÉ=ÖÉî~êÉåòçåÉ=
ÜçìÇÉå>

sÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~ê=
Çççê=ìáíÖÉïçêéÉå=
ëåÉÉìï=çÑ=î~ëíÉ=
îççêïÉêéÉå>

sÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~ê=
Çççê=êçåÇÇê~~áÉåÇÉ=
ÇÉäÉå>=
e~åÇÉå=Éå=îçÉíÉå=
ìáí ÇÉ=Äììêí=î~å=êçåÇJ
Çê~~áÉåÇÉ=ÇÉäÉå=
ÜçìÇÉåK=t~ÅÜíÉå=íçí=
~ääÉ=Çê~~áÉåÇÉ=ÇÉäÉå=íçí=
ëíáäëí~åÇ=ÖÉâçãÉå=òáàåK
ráíïçêéëÅÜ~ÅÜí=ãÉí=
êÉáåáÖáåÖëÖÉêÉÉÇëÅÜ~é=
êÉáåáÖÉåK

ä̂íáàÇ=îççê=ïÉêâJ
ò~~ãÜÉÇÉå=òç~äë=
áåëíÉääÉåI=ëÅÜççåJ
ã~âÉåI=ÅçåíêçäÉêÉåI=
ÉåòK=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ìáíëÅÜ~âÉäÉå=Éå=
ÇÉ ÄçìÖáÉëíÉââÉê=
äçëíêÉââÉå>

eçìÇ=ÇÉòÉ=ëóãÄçäÉå=çé=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
~äíáàÇ=áå=ÉÉå=äÉÉëÄ~êÉ=íçÉëí~åÇK

póãÄçäÉå=áå=ÇÉ=Ü~åÇäÉáÇáåÖ
få=ÇÉòÉ=Ü~åÇäÉáÇáåÖ=ïçêÇÉå=ëóãÄçäÉå=
ÖÉÄêìáâ=ÇáÉ=ÖÉî~êÉå=ïÉÉêÖÉîÉå=çÑ=
ÄÉä~åÖêáàâÉ=~~åïáàòáåÖÉå=~~åÇìáÇÉåK=
aÉ=îÉêâä~êáåÖ=î~å=ÇÉ=ëóãÄçäÉå=äìáÇí=
~äë=îçäÖíW

dÉî~~ê>
r=ïçêÇí=ÖÉïÉòÉå=çé=ÖÉî~êÉå=
ÇáÉ ãÉí=ÇÉ=ÄÉëÅÜêÉîÉå=Ü~åÇÉäáåÖ=
ë~ãÉåÜ~åÖÉå=Éå=ï~~êÄáà=ÖÉî~~ê=
îççê=éÉêëçåÉå=ÄÉëí~~íK

iÉí=çé>
r=ïçêÇí=ÖÉïÉòÉå=çé=ÖÉî~êÉå=
ÇáÉ ãÉí=ÇÉ=ÄÉëÅÜêÉîÉå=Ü~åÇÉäáåÖ=
ë~ãÉåÜ~åÖÉå=Éå=ÇáÉ=ëÅÜ~ÇÉ=~~å=
ÇÉ ã~ÅÜáåÉ=íçí=ÖÉîçäÖ=âìååÉå=
ÜÉÄÄÉåK

^~åïáàòáåÖ
dÉÉÑí=ÄÉä~åÖêáàâÉ=áåÑçêã~íáÉ=
Éå ÖÉÄêìáâëíáéë=~~åK

ráíé~ââÉå=Éå=ãçåíÉêÉå

^~å=ÜÉí=ÉáåÇÉ=î~å=ÇÉ=ÖÉÄêìáâëJ
~~åïáàòáåÖ=çÑ=çé=ÉÉå=ÄáàÖÉîçÉÖÇ=
Ää~Ç=áë=ÇÉ=ãçåí~ÖÉ=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
áå=~ÑÄÉÉäÇáåÖÉå=ïÉÉêÖÉÖÉîÉåK

^ÑîçÉê=î~å=~Ñî~ä
sÉêé~ââáåÖëêÉëíÉåI=çìÇÉ=ã~ÅÜáåÉëI=
ÉåòK=îçäÖÉåë=ÇÉ=éä~~íëÉäáàâÉ=îççêJ
ëÅÜêáÑíÉå=~ÑîçÉêÉåK

j~ÅÜáåÉçîÉêòáÅÜí

^ÑÄK=N
N= píììêëí~åÖ
O= hçééÉäáåÖëÄÉìÖÉä
P eÉåÇÉä=îççê=ïÉêéÄêÉÉÇíÉJ

áåëíÉääáåÖ=N

Q= qêÉâëí~êíÉê
R= bäÉâíêáëÅÜÉ=ëí~êíîççêòáÉåáåÖ=NI=O

~=Ó=pí~êíÉêâåçé
Ä=Ó=^~åëäìáíëíÉââÉê

S mêáãÉê
T= `çåí~ÅíëäÉìíÉä
U q~åâÇÉâëÉä
V= ráíïçêéâäÉé
NM cêÉÉëïçêã
NN= oìáãéä~~í
NO= läáÉîìä~~åëäìáíáåÖ=O

NP= `ÜçâÉÜÉåÇÉä=O

NQ= _çìÖáÉëíÉââÉê=O

NR= eÉåÇÉä=îççê=ïÉêéêáÅÜíáåÖJ
áåëíÉääáåÖ=N

N léíáçåÉÉä=~ÑÜ~åâÉäáàâ=î~å=ãçÇÉä
O wáÉ=ççâ=Ü~åÇäÉáÇáåÖ=î~å=

ÇÉ ãçíçê

sççê=ÜÉí=ÉÉêëíÉ=ÖÉÄêìáâ

iÉí=çé>
läáÉéÉáä=ÄÉëäáëí=ÅçåíêçäÉêÉåK=
fåÇáÉå åçÇáÖ=ãÉí=ãçíçêçäáÉ=
îìääÉå çÑ ãçíçêçäáÉ=ÄáàîìääÉå=
EòáÉ łjçíçêÜ~åÇäÉáÇáåÖÒFK
 `çåíêçäÉÉê=îÉáäáÖÜÉáÇëîççêòáÉåáåÖÉå=
Éå=ÅçåíêçäÉÉê=ÇÉ=ÄáàÄÉÜçêÉåÇÉ=
âçééÉäáåÖëâ~ÄÉäëI=~åÇÉêÉ=â~ÄÉäë=
Éå ~ääÉ=ëÅÜêçÉÑîÉêÄáåÇáåÖÉå=
çé ÄÉëÅÜ~ÇáÖáåÖÉå=Éå=çÑ=ÇÉòÉ=ëíÉîáÖ=
î~ëíòáííÉåK=sÉêïáàÇÉê=ÇÉ=ÄÉëÅÜ~J
ÇáÖÇÉ=ÇÉäÉå=îççêÇ~í=ì=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ÖÉÄêìáâíK

!

!



dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=ëåÉÉìïÑêÉÉë kÉÇÉêä~åÇë

OV

fåëíÉäïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=
îççê=Éäâ=ÖÉÄêìáâ

sÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~ê
^äíáàÇ=îççê=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=~~å=ÇÉòÉ=
ã~ÅÜáåÉ
Ó wÉí=ÇÉ=ãçíçê=ìáíK
Ó t~ÅÜí=íçí=~ääÉ=ÄÉïÉÖÉåÇÉ=ÇÉäÉå=
îçääÉÇáÖ=íçí=ëíáäëí~åÇ=ÖÉâçãÉå=òáàåK=
aÉ=ãçíçê=ãçÉí=~ÑÖÉâçÉäÇ=òáàåK

Ó qêÉâ=ÇÉ=Åçåí~ÅíëäÉìíÉä=ìáí=ÜÉí=
Åçåí~Åíëäçí=Éå=íêÉâ=ÇÉ=ÄçìÖáÉJ
ëíÉââÉê=äçëK

j~ÅÜáåÉ=çé=ÇÉ=ëåÉÉìïJ=Éå=
ÄçÇÉãçãëí~åÇáÖÜÉÇÉå=
áåëíÉääÉå
oìáãéä~~í=áåëíÉääÉå
^ÑÄK=O
^äë=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=çé=ÉÉå=êÉÅÜíÉ=çåÇÉêJ
ÖêçåÇ=ëí~~íI=ãçÉíÉå=ïçêãïáÉä=ENFI=
êìáãéä~~í=EOF=Éå=ïáÉäÉå=EPF=íÉÖÉäáàâÉêJ
íáàÇ=ÇÉ=ÖêçåÇ=ê~âÉåK=
qÉ ÜççÖ áåÖÉëíÉäÇÉ=êìáãéä~~í=ä~~í=
ÇÉ ëåÉÉìï=å~~ê=~ÅÜíÉêÉå=ëäáåÖÉêÉåK=
bÉå=íÉ=ä~~Ö=áåÖÉëíÉäÇÉ=êìáãéä~~í=
îÉêëäáàí=ëåÉääÉê=Éå=â~å=ÇÉ=îççêï~~êíëÉ=
êáàëåÉäÜÉáÇ=îÉêãáåÇÉêÉåK
fåëíÉääÉå=Ö~~í=~äë=îçäÖíW
 j~ÅÜáåÉ=å~~ê=~ÅÜíÉêÉå=â~åíÉäÉåK
 jçÉêÉå=ERF=äçëÇê~~áÉåK
 oìáãéä~~í=ÇçÉäã~íáÖ=ÜçÖÉê=çÑ ä~ÖÉê=
áåëíÉääÉå=Éå=ïÉÉê=î~ëíëÅÜêçÉîÉåK

 j~ÅÜáåÉ=íÉêìÖâ~åíÉäÉåI=áåëíÉääáåÖ=
ÅçåíêçäÉêÉå=Éå=áåÇáÉå=åçÇáÖ=
ÜÉêÜ~äÉåK
=^~åïáàòáåÖ

_áà=åáÉìïÉ=ã~ÅÜáåÉë=çÑ=åáÉìï=îÉêJ
î~åÖÉå=êìáãéä~~í=â~å=ÇÉ=ÑêÉÉëïçêã=
ÉÉå=ÖÉêáåÖÉ=~Ñëí~åÇ=íçí=ÇÉ=ÖêçåÇ=
ÜÉÄÄÉåK

q~åâÉå=Éå=çäáÉéÉáä=
ÅçåíêçäÉêÉå

bñéäçëáÉJ=Éå=Äê~åÇÖÉî~~ê=
q~åâ=~ääÉÉå=ÄìáíÉåëÜìáë=Éå=~ääÉÉå=
~äë ÇÉ=ãçíçê=åáÉí=äççéí=Éå=âçìÇ=áëK=
oççâ=åáÉí=íÉêïáàä=ì=í~åâíK

sìä=ÇÉ=í~åâ=åççáí=îçääÉÇáÖK=
^äë Äê~åÇëíçÑ=çîÉêäççéíI=ÇáÉåí=ì=
ÇÉ çîÉêÖÉäçéÉå=Äê~åÇëíçÑ=îçääÉÇáÖ=
íÉ ä~íÉå=îÉêÇ~ãéÉå=îççêÇ~í=ì=
ÇÉ ã~ÅÜáåÉ=ëí~êíK
_Éï~~ê=Äê~åÇëíçÑ=ìáíëäìáíÉåÇ=áå=
ÖÉëÅÜáâíÉI=îççê=Äê~åÇëíçÑ=ÄÉÇçÉäÇÉ=
àÉêêóÅ~åëI=êÉëÉêîçáêë=çÑ=í~åâëK
dÉÄêìáâ=ÖÉÉå=Äê~åÇëíçÑ=î~å=
ÇÉ ëéÉÅáÑáÅ~íáÉ=bURK
 läáÉéÉáä=ÅçåíêçäÉêÉåK=fåÇáÉå=åçÇáÖ=
ÄáàîìääÉå=EòáÉ=łjçíçêÜ~åÇäÉáÇáåÖÒFK

 _ê~åÇëíçÑ=í~åâÉå=Eëççêí=îçäÖÉåë=
ÖÉÖÉîÉåë=áå=ÇÉ=Ü~åÇäÉáÇáåÖ=î~å=
ÇÉ=ãçíçêFI=í~åâÇçé=ëäìáíÉå=Éå=
Äê~åÇëíçÑêÉëíÉå=ïÉÖîÉÖÉåK

_ÉÇáÉåÉå

kÉÉã=ççâ=ÇÉ=~~åïáàòáåÖÉå=áå=ÇÉ=
Ü~åÇäÉáÇáåÖ=î~å=ÇÉ=ãçíçê=áå=~ÅÜíK

sÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~ê
eçìÇ=éÉêëçåÉåI=áå=ÜÉí=ÄáàòçåÇÉê=
âáåÇÉêÉåI=Éå=ÜìáëÇáÉêÉå=ìáí=ÇÉ=
ÖÉî~êÉåòçåÉK
dÉÄêìáâ=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=~ääÉÉå=~äë=ÇÉòÉ=
îçääÉÇáÖ=áå=çêÇÉ=Éå=áå=ÉÉå=îÉáäáÖÉ=
íçÉëí~åÇ=áëK
aÉ=Çççê=ÇÉ=ëíììêëí~åÖÉå=îÉêÉáëíÉ=
îÉáäáÖÜÉáÇë~Ñëí~åÇ=íçí=ÜÉí=êçåÇJ
äçéÉåÇÉ=ÖÉêÉÉÇëÅÜ~é=ãçÉí=~äíáàÇ=
ïçêÇÉå=~~åÖÉÜçìÇÉåK
`çåíêçäÉÉê=ÜÉí=íÉêêÉáå=ï~~êçé=
ÇÉ ã~ÅÜáåÉ=ïçêÇí=ÖÉÄêìáâíK=
sÉêïáàÇÉê=~ääÉ=îççêïÉêéÉå=ÇáÉ=
Çççê ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ãÉÉÖÉåçãÉå=
Éå ïÉÖÖÉëäáåÖÉêÇ=âìååÉå=ïçêÇÉåK
tÉêâ=~ääÉÉå=Äáà=îçäÇçÉåÇÉ=
îÉêäáÅÜíáåÖK
oáàÇ=ãÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=~ääÉÉå=
ëí~éîçÉíëK
tÉêâ=ä~åÖò~~ã=Éå=îççêòáÅÜíáÖI=
áå=ÜÉí=ÄáàòçåÇÉê=çé=çåÖÉäáàâã~íáÖÉ=
çÑ çåîÉêÜ~êÇÉ=ïÉÖÉå=çÑ=~äë=ì=
~ÅÜíÉêìáí=êáàÇíK
píÉä=ÇÉ=~Ñëí~åÇ=íìëëÉå=ïçêãÜìáë=
Éå çåÇÉêÖêçåÇ=òçÇ~åáÖ=áå=Ç~í=
Éê ÖÉÉå=îêÉÉãÇÉ=îççêïÉêéÉå=
Eòç~äë ëíÉåÉåF=Çççê=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ïçêÇÉå=çéÖÉåçãÉåK

=sÉêëíáââáåÖëÖÉî~~ê=Çççê=
âççäãçåçñáÇÉK
i~~í=ÇÉ=îÉêÄê~åÇáåÖëãçíçê=~ääÉÉå=
ÄìáíÉåëÜìáë=äçéÉåK

_ê~åÇÖÉî~~ê
eçìÇ=ãçíçê=Éå=ìáíä~~í=îêáà=î~å=îìáä=
Éå å~~ê=ÄìáíÉå=âçãÉåÇÉ=çäáÉK

iÉí=çé
jçÖÉäáàâÉ=ëÅÜ~ÇÉ=~~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ
Ó ^äë=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ÉÉå=îççêïÉêé=ê~~âí=
EÄáàîK=ÉÉå=ëíÉÉåF=çÑ=Äáà=çåÖÉïçåÉ=
íêáääáåÖÉå=ÇáÉåí=ì=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ìáí=
íÉ òÉííÉå=Éå=çé=ÄÉëÅÜ~ÇáÖáåÖÉå=
íÉ ÅçåíêçäÉêÉåK=
i~~í=î~ëíÖÉëíÉäÇÉ=ëÅÜ~ÇÉ=îÉêJ
ÜÉäéÉå=îççêÇ~í=ì=çéåáÉìï=ãÉí=
ÇÉ ã~ÅÜáåÉ=Ö~~í=ïÉêâÉåK

Ó dÉÄêìáâ=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=~ääÉÉå=
ï~ååÉÉê=ÇÉòÉ=îçääÉÇáÖ=áå=çêÇÉ=áëK=
`çåíêçäÉÉê=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=~äíáàÇ=
îáëìÉÉä=îççêÇ~í=ì=ÇÉòÉ=ÖÉÄêìáâíK=
`çåíêçäÉÉê=áå=ÜÉí=ÄáàòçåÇÉê=
çÑ îÉáäáÖÜÉáÇëîççêòáÉåáåÖÉåI=
ÄÉÇáÉåáåÖëÉäÉãÉåíÉå=Éå=ÄáàÄÉJ
ÜçêÉåÇÉ=âçééÉäáåÖëâ~ÄÉäë=
Éå ~åÇÉêÉ=â~ÄÉäë=Éå=ëÅÜêçÉÑJ
îÉêÄáåÇáåÖÉå=åáÉí=ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇ=
òáàå Éå=ëíÉîáÖ=î~ëíòáííÉåK=
sÉêïáàÇÉê ÇÉ=ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇÉ=ÇÉäÉå=
îççêÇ~í=ì=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ÖÉÄêìáâíK

Ó sççêÇ~í=ì=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ÖÉÄêìáâíI=
ÇáÉåí=ì=ÇÉ=ãçíçê=íÉ=ä~íÉå=ï~êãJ
äçéÉåK

Ó k~=ÄÉØáåÇáÖáåÖ=î~å=ÇÉ=ïÉêâò~~ãJ
ÜÉÇÉå=ÇÉ=ãçíçê=ÉåâÉäÉ=ãáåìíÉå=
ä~íÉå=äçéÉåI=òçÇ~í=ÜÉí=îçÅÜí=
îÉêÇ~ãéíK

dÉÄêìáâëíáàÇÉå
kÉÉã=ÇÉ=å~íáçå~äÉ=Éå=ÖÉãÉÉåíÉäáàâÉ=
îççêëÅÜêáÑíÉå=ÄÉíêÉÑÑÉåÇÉ=ÖÉÄêìáâëJ
íáàÇÉå=áå=~ÅÜíK=fåÇáÉå=åçÇáÖ=Äáà=ìï=
ÖÉãÉÉåíÉ=å~îê~ÖÉåK

mçëáíáÉ~~åÇìáÇáåÖÉå
_áà=ÜÉí=~~åÇìáÇÉå=î~å=éçëáíáÉë=
çé ÇÉ ã~ÅÜáåÉ=EäáåâëI=êÉÅÜíëI=ÉåòK=
Ö~~å=ïÉ=~äíáàÇ=ìáí=î~å=ÇÉ=ëíììêëí~åÖI=
ÖÉòáÉå=áå=ÇÉ=ïÉêâêáÅÜíáåÖ=î~å=
ÇÉ ã~ÅÜáåÉK

!

!

!

!

!



kÉÇÉêä~åÇë= dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=ëåÉÉìïÑêÉÉë

PM

jçíçê=ëí~êíÉå
^ÑÄK=P

dÉî~~ê>
i~~í=îççê=ÜÉí=ëí~êíÉå=ÇÉ=âçééÉäáåÖëJ
ÄÉìÖÉä=E~ÑÄK=NI=éçëK=OF=äçëK

^~åïáàòáåÖ
båâÉäÉ=ãçÇÉääÉå=ÜÉÄÄÉå=ÖÉÉå=Ö~ëJ
ÜÉåÇÉäK=eÉí=íçÉêÉåí~ä=ïçêÇí=~ìíçJ
ã~íáëÅÜ=áåÖÉëíÉäÇK=aÉ=ãçíçê=äççéí=
~äíáàÇ=ãÉí=çéíáã~~ä=íçÉêÉåí~äK
 q~åâáåÜçìÇ=Éå=çäáÉéÉáä=ÅçåíêçJ
äÉêÉåK=fåÇáÉå=åçÇáÖ=çäáÉ=Éå Äê~åÇJ
ëíçÑ=ÄáàîìääÉå=EòáÉ=Ü~åÇäÉáÇáåÖ=î~å=
ÇÉ=ãçíçêFK

pí~êíÉå=ãÉí=íêÉâëí~êíÉê
 _çìÖáÉëíÉââÉê=ENQF=çé=ÇÉ=ÄçìÖáÉ=
ëíÉâÉåK

 d~ëÜÉåÇÉäI=áåÇáÉå=~~åïÉòáÖI=
çé ł Lc^pqÒ=òÉííÉåK

 `ÜçâÉ=ENPF=Äáà=âçìÇÉ=ëí~êí=
çé=ł LlkL`elhbÒ=òÉííÉåK

 `çåí~ÅíëäÉìíÉä=ETF=áå=ÜÉí=Åçåí~ÅíJ
ëäçí=ëíÉâÉåI=åáÉí=Çê~~áÉåK

 mêáãÉêâåçé=ESF=ÉÉåã~~ä=áåÇêìâJ
âÉåK=_áà=ÉÉå=âçìÇÉ=ãçíçê=íïÉÉ=
íçí ÇêáÉ=âÉÉê=E~ÑÜ~åâÉäáàâ=î~å=ÜÉí=
ãçíçêíóéÉI=òáÉ=ÇÉ=Ü~åÇäÉáÇáåÖ=
î~å ÇÉ=ãçíçêFK

 i~åÖò~~ã=~~å=íêÉâëí~êíÉê=E~ÑÄK=NI=
éçëK=QF=íêÉââÉå=íçí=ÉÉå=ïÉÉêëí~åÇ=
ãÉêâÄ~~ê=áëI=îÉêîçäÖÉåë=ëåÉä=
Éå âê~ÅÜíáÖ=îÉêÇÉê=íêÉââÉåK=
qêÉâëí~êíÉê=åáÉí=ä~íÉê=íÉêìÖJ
ëÅÜáÉíÉåI=ã~~ê=ä~åÖò~~ã=íÉêìÖ=
ä~íÉå=äçéÉåK

 ^äë=ÇÉ=ãçíçê=äççéíI=ÇÉ=ÅÜçâÉ=ENPF=
íê~éëÖÉïáàë=çé=łorkLlccL Ò=
íÉêìÖòÉííÉåK

pí~êíÉå=ãÉí=ÉäÉâíêáëÅÜÉ=
pí~êíÉê=EçéíáçåÉÉäF

dÉî~~ê=Çççê=ÉäÉâíêáëÅÜÉ=
ëÅÜçâ
_áà=êÉÖÉå=ÇÉ=ÉäÉâíêáëÅÜÉ=ëí~êíîççêòáÉJ
åáåÖ=åáÉí=ÖÉÄêìáâÉåK
`çåíêçäÉÉê=Ç~í=ÜÉí=ëíêççãåÉí=áë=ÄÉJ
îÉáäáÖÇ=ãÉí=ÉÉå=~~êÇäÉâëÅÜ~âÉä~~êK=
i~~í ÉÉå=ÇÉêÖÉäáàâÉ=ëÅÜ~âÉä~~ê=áåÇáÉå=
åçÇáÖ=Çççê=ÉÉå=î~âã~å=îççê=ÉäÉâJ
íêáÅáíÉáí=áåëí~ääÉêÉåK
sççê=ÜÉí=~~åëäìáíÉå=î~å=ÇÉ=ÉäÉâíêáëÅÜÉ=
ëí~êíÉê=çé=ÜÉí=ëíêççãåÉí=ÖÉÄêìáâí=ì=

~ääÉÉå=îÉêäÉåÖâ~ÄÉäë=EåáÉí=ãÉÉÖÉäÉîÉêÇF=
ÇáÉ=îççê=ÖÉÄêìáâ=ÄìáíÉåëÜìáë=òáàå=íçÉÖÉJ
ëí~~å=Éå=ÇáÉ=ÖÉ~~êÇ=òáàåK
_áàîççêÄÉÉäÇ=íçí=ÉÉå=ã~ñáã~äÉ=äÉåÖíÉ=
î~å=RM=ãÉíÉêW

Ó eMTokJc=PñNIR=ããO=íçí=ÓOR=⁄`
Ó eMT_nJc=PñNIR=ããO=íçí=ÓQM=⁄`
sççê=ÉäâÉ=ëí~êí=î~å=ÇÉ=ãçíçê=ÇÉ=îÉêJ
äÉåÖâ~ÄÉäI=ÇÉ=â~ÄÉä=Éå=ÇÉ=~~åëäìáíJ
ëíÉââÉê=î~å=ÇÉ=ãçíçê=çé=ÄÉëÅÜ~ÇáÖáåJ
ÖÉå=ÅçåíêçäÉêÉåK=_ÉëÅÜ~ÇáÖÇÉ=ÇÉäÉå=
çåãáÇÇÉääáàâ=Çççê=ÉÉå=î~âã~å=îççê=
ÉäÉâíêáÅáíÉáí=ä~íÉå=îÉêî~åÖÉåK=
jÉí ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇÉ=ÇÉäÉå=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
åççáí=ãÉí=ÇÉ=ÉäÉâíêáëÅÜÉ=ëí~êíÉê=ëí~êíÉåK

iÉí=çé>
_áà=çåàìáëí=~~åëäìáíÉå=î~å=ÇÉ=ÉäÉâJ
íêáëÅÜÉ=ëí~êíÉê=âìååÉå=ÄÉëÅÜ~ÇáÖáåJ
ÖÉå=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=çÑ=áå=ÇÉ=çãJ
ÖÉîáåÖ=çéíêÉÇÉåK
`çåíêçäÉÉê=Ç~í=ÜÉí=ëíêççãåÉíW
Ó çîÉêÉÉåâçãëíáÖ=ÇÉ=ÖÉÖÉîÉåë=
çé ÜÉí=íóéÉéä~~íàÉ=î~å=ÇÉ=ëí~êíÉê=
ãÉí=OOMÓOPM=s=Éå=RM=eò=ïçêÇí=
ÖÉÄêìáâíI

Ó ãÉí=ÉÉå=ÖÉëÅÜáâíÉ=òÉâÉêáåÖ=
EãáåëíÉåë=NM=^F=ÄÉîÉáäáÖÇ=áëK

 _çìÖáÉëíÉââÉê=ENQF=çé=ÇÉ=ÄçìÖáÉ=
ëíÉâÉåK

 d~ëÜÉåÇÉäI=áåÇáÉå=~~åïÉòáÖI=
çé ł Lc^pqÒ=òÉííÉåK

 `çåí~ÅíëäÉìíÉä=ETF=áå=ÜÉí=Åçåí~ÅíJ
ëäçí=ëíÉâÉåI=åáÉí=Çê~~áÉåK

 sÉêäÉåÖâ~ÄÉä=ÉÉêëí=çé=ëíÉââÉê=ERÄF=
Éå=îÉêîçäÖÉåë=çé=ÇÉ=Åçåí~ÅíÇççë=
î~å=ÜÉí=ëíêççãåÉí=~~åëäìáíÉåK

 `ÜçâÉ=ENPF=Äáà=âçìÇÉ=ëí~êí=
çé=ł LlkL`elhbÒ=òÉííÉåK

 mêáãÉêâåçé=ESF=ÉÉåã~~ä=áåÇêìâJ
âÉåK=_áà=ÉÉå=âçìÇÉ=ãçíçê=íïÉÉ=
íçí ÇêáÉ=âÉÉê=E~ÑÜ~åâÉäáàâ=î~å=ÜÉí=
ãçíçêíóéÉI=òáÉ=ÇÉ=Ü~åÇäÉáÇáåÖ=
î~å ÇÉ=ãçíçêFK

 pí~êíÉêâåçé=ER~F=òçä~åÖ=Eã~ñK=
R ëÉÅKF=áåÇêìââÉå=íçí=ÇÉ=ãçíçê=
ëí~êíK=sççê=ÉÉå=åáÉìïÉ=ëí~êíéçÖáåÖ=
ãáåëíÉåë=PM=ëÉÅK=ï~ÅÜíÉåK

 ^äë=ÇÉ=ãçíçê=äççéíI=ÇÉ=ÅÜçâÉ=ENPF=
íê~éëÖÉïáàë=çé=łorkLlccL Ò=
íÉêìÖòÉííÉåK

 sÉêäÉåÖâ~ÄÉä=ÉÉêëí=î~å=ÜÉí=ëíêççãJ
åÉí=äçëã~âÉå=Éå=îÉêîçäÖÉåë=î~å=
ÇÉ ÉäÉâíêáëÅÜÉ=ëí~êíÉêK

jçíçê=ëíçééÉå
^ÑÄK=P
 lã=ÄÉëÅÜ~ÇáÖáåÖ=î~å=ÇÉ=ãçíçê=
çÑ ëí~êíéêçÄäÉãÉå=Çççê=îçÅÜí=
íÉ îççêâçãÉåI=ãçíçê=îççê=ÜÉí=
ïÉÖòÉííÉå=ÉåâÉäÉ=ãáåìíÉå=ä~íÉå=
äçéÉå=Eçã=íÉ=ÇêçÖÉåFK

 d~ëÜÉåÇÉäI=áåÇáÉå=~~åïÉòáÖI=
çé ł L Ò=òÉííÉåK

 `çåí~ÅíëäÉìíÉä=ETF=ìáí=ÜÉí=Åçåí~Åí=
íêÉââÉåK

tÉêéêáÅÜíáåÖ=Éå=ïÉêéJ
ÄêÉÉÇíÉ=áåëíÉääÉå
^ÑÄK=Q

sÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~ê
wÉí=ÇÉ=âäÉé=EOF=î~å=ÇÉ=ìáíïçêéJ
ëÅÜ~ÅÜí=EPF=åáÉí=áå=ÇÉ=êáÅÜíáåÖ=î~å=
éÉêëçåÉåI=ÇáÉêÉåI=ê~ãÉåI=~ìíçDë=
çÑ ÇÉìêÉåK

tÉêéêáÅÜíáåÖ=áåëíÉääÉå
qóéÉ=NI=íóéÉ=O
^ÑÄK=Q^
 ráíïçêéëÅÜ~ÅÜí=EPF=ãÉí=ÇÉ=ÖêÉÉé=
EQF=áå=ÇÉ=ÖÉïÉåëíÉ=êáÅÜíáåÖ=Çê~~áÉåK

^~åïáàòáåÖ
dêÉÉé=EQF=åáÉí=ÖÉÄêìáâÉå=çã=
ÇÉ ã~ÅÜáåÉ=ãÉÉ=çé=íÉ=íáääÉåK

qóéÉ=P
^ÑÄK=Q_
 håçé=ESF=áåÇêìââÉå=Éå=íÉÖÉäáàâÉêíáàÇ=
ÇÉ=ÜÉåÇÉä=ERF=å~~ê=äáåâë=çÑ=å~~ê=
êÉÅÜíë=ÄÉïÉÖÉå=çã=ÇÉ=ìáíïçêéJ
ëÅÜ~ÅÜí=áå=ÇÉ=ÖÉïÉåëíÉ=ëí~åÇ=
íÉ ÄêÉåÖÉåK

tÉêéÄêÉÉÇíÉ=áåëíÉääÉå
eçÉ=ëíÉáäÉê=ÇÉ=âäÉé=EOF=ÖÉòÉí=ïçêÇíI=
ÇÉòÉ=íÉ=ÜçÖÉê=Éå=îÉêÇÉê=ïçêÇí=
ÇÉ ëåÉÉìï=å~~ê=ÄìáíÉå=ÖÉëäáåÖÉêÇK
qóéÉ=NI=íóéÉ=O
^ÑÄK=Q^
 säÉìÖÉäãçÉê=ENF=äçëÇê~~áÉå=Éå=âäÉé=
EOF=å~~ê=ÄÉÜçÉÑíÉ=ÜçÖÉê=çÑ=ä~ÖÉê=
áåëíÉääÉåK

qóéÉ=P
^ÑÄK=Q_
 eÉåÇÉä=EQF=å~~ê=îçêÉå=çÑ=å~~ê=
~ÅÜíÉêÉå=ÄÉïÉÖÉå=çã=ÇÉ=âäÉé=EOF=
å~~ê=ïÉåë=ÜçÖÉê=çÑ=ä~ÖÉê=áå=íÉ=
ëíÉääÉåK
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!



dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=ëåÉÉìïÑêÉÉë kÉÇÉêä~åÇë

PN

jÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ïÉêâÉå
^ÑÄK=N
 ráíïçêéëÅÜ~ÅÜí=áåëíÉääÉå=
EòáÉ łtÉêéêáÅÜíáåÖ=Éå=ïÉêéJ
ÄêÉÉÇíÉ=áåëíÉääÉåÒFK

 jçíçê=ëí~êíÉå=EòáÉ=łjçíçê=
ëí~êíÉåÒFK

 hçééÉäáåÖëÄÉìÖÉä=EOF=áåÇêìââÉå=
Éå=î~ëíÜçìÇÉåK=eÉí=ïçêãïáÉä=
ïçêÇí=~~åÖÉÇêÉîÉåK=aççê=Åçåí~Åí=
ãÉí=ÇÉ=ÖêçåÇ=äççéí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
îççêìáíK

 ^äë=ì=ÇÉ=êáàëåÉäÜÉáÇ=íÉ=îÉêÜçÖÉåI=
ÇáÉåí=ì=ÇÉ=ëíììêëí~åÖ=ENF=áÉíë=çé=
íÉ íáääÉåK=eÉí=ïçêãïáÉä=ÜÉÉÑí=Ç~å=
ãÉÉê=Åçåí~Åí=ãÉí=ÇÉ=ÖêçåÇ=Éå=ÜÉí=
Çìïí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ëåÉääÉê=îççêìáíK=
a~í=äÉáÇí=EÄáà=ÑêÉèìÉåíÉ=ÜÉêÜ~äáåÖF=
íçí=ÉÉå=ëåÉääÉêÉ=ëäáàí~ÖÉ=î~å=
ÇÉ êìÄÄÉê=äáé=çé=ÜÉí=ïçêãïáÉäK

 ^äë=ì=ÇÉ=êáàëåÉäÜÉáÇ=ïáäí=îÉêãáåJ
ÇÉêÉåI=ÇáÉåí=ì=ÇÉ=ëíììêëí~åÖ=
çãä~~Ö=íÉ=ÇìïÉåK

tÉêâò~~ãÜÉÇÉå=
çé ÜÉääáåÖÉå

sÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~ê=Çççê=
â~åíÉäÉå
tÉêâ=ä~åÖò~~ã=Éå=îççêòáÅÜíáÖI=áå=ÜÉí=
ÄáàòçåÇÉê=ï~ååÉÉê=ì=î~å=êáàêáÅÜíáåÖ=
îÉê~åÇÉêíK
oáàÇ=ãÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=çé=ÉÉå=ÜÉääáåÖ=
çãÜççÖ=çÑ=çãä~~ÖI=åáÉí=Çï~êë=
çé ÇÉ=ÜÉääáåÖK
iÉí=çé=çÄëí~âÉäëK=tÉêâ=åáÉí=áå=ÇÉ=
Äììêí=î~å=òÉÉê=ëíÉáäÉ=ÜÉääáåÖÉåK
dÉÄêìáâ=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=åáÉí=çé=ÜÉääáåJ
ÖÉå=ãÉí=ÉÉå=ëíáàÖáåÖëéÉêÅÉåí~ÖÉ=
î~å=ãÉÉê=Ç~å=OMBK

qáéë=îççê=ÜÉí=
ëåÉÉìïêìáãÉå
 oìáã=ãÉíÉÉå=å~Ç~í=ÇÉ=ëåÉÉìï=
ÖÉî~ääÉå=áëK=i~íÉê=ÄÉîêáÉëí=ÇÉ=
çåÇÉêëíÉ=ä~~ÖK

 aáí=ÄÉãçÉáäáàâí=ÇÉ=êìáãïÉêâJ
ò~~ãÜÉÇÉåK

 fåÇáÉå=ãçÖÉäáàâ=ÇÉ=ëåÉÉìï=
áå=ÇÉ=ïáåÇêáÅÜíáåÖ=êìáãÉåK

aÉ=ëåÉÉìï=òçÇ~åáÖ=êìáãÉå=
Ç~í=ÇÉ=ÖÉêìáãÇÉ=ëéçêÉå=
Éäâ~~ê=áÉíë=çîÉêä~ééÉåK

sÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~ê
^äíáàÇ=îççê=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=~~å=ÇÉòÉ=
ã~ÅÜáåÉ
Ó wÉí=ÇÉ=ãçíçê=ìáíK
Ó t~ÅÜí=íçí=~ääÉ=ÄÉïÉÖÉåÇÉ=ÇÉäÉå=
îçääÉÇáÖ=íçí=ëíáäëí~åÇ=ÖÉâçãÉå=òáàåK=
aÉ=ãçíçê=ãçÉí=~ÑÖÉâçÉäÇ=òáàåK

Ó qêÉâ=ÇÉ=Åçåí~ÅíëäÉìíÉä=ìáí=ÜÉí=
Åçåí~Åíëäçí=Éå=íêÉâ=ÇÉ=ÄçìÖáÉJ
ëíÉââÉê=äçëK

 jÉí=ÜÉí=êÉáåáÖáåÖëÖÉêÉÉÇëÅÜ~é=
E~ÑÄK=UI=~ÑÜ~åâÉäáàâ=î~å=ÇÉ=ìáíJ
îçÉêáåÖ=ãÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ãÉÉÖÉäÉJ
îÉêÇF=çÑ=ÉÉå=ëÅÜçé=ÇÉ=îÉêëíçééáåÖ=
îÉêÜÉäéÉåK

iáÅÜí=EçéíáçåÉÉä=~ÑÜ~åâÉäáàâ=
î~å=ÇÉ=ìáíîçÉêáåÖF
Ó aÉ=âçéä~ãé=Äê~åÇí=~äë=ÇÉ=ãçíçê=
äççéíK

qê~åëéçêí

oáàÇÉå
sççê=ÜÉí=ê~åÖÉêÉåLçîÉêïáååÉå=
î~å âçêíÉ=~Ñí~åÇÉåK
 jçíçê=ëíçééÉåK
 píììêëí~åÇ=çãä~~Ö=ÇìïÉå=íçí=
ÇÉ ÑêÉÉëïçêã=ÇÉ=ÖêçåÇ=åáÉí=ãÉÉê=
ê~~âíK

 sççêòáÅÜíáÖ=ãÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
êáàÇÉåK

qê~åëéçêíÉêÉå=òçåÇÉê=
ÇÉ ÉáÖÉå=~~åÇêáàîáåÖ

sÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~ê
sççê=ÜÉí=íê~åëéçêíÉêÉå
Ó wÉí=ÇÉ=ãçíçê=ìáíK
Ó t~ÅÜí=íçí=~ääÉ=ÄÉïÉÖÉåÇÉ=ÇÉäÉå=
îçääÉÇáÖ=íçí=ëíáäëí~åÇ=ÖÉâçãÉå=òáàåK=
aÉ=ãçíçê=ãçÉí=~ÑÖÉâçÉäÇ=òáàåK

Ó qêÉâ=ÇÉ=Åçåí~ÅíëäÉìíÉä=ìáí=ÜÉí=
Åçåí~Åíëäçí=Éå=íêÉâ=ÇÉ=ÄçìÖáÉJ
ëíÉââÉê=äçëK

iÉí=çé>
qê~åëéçêíëÅÜ~ÇÉ
Ó aÉ=ÖÉÄêìáâíÉ=íê~åëéçêíãáÇÇÉäÉå=
EÄáàîK=íê~åëéçêíîçÉêíìáÖI=ä~~ÇJéÉêêçå=
ÉKÇKF=ãçÉíÉå=ïçêÇÉå=ÖÉÄêìáâí=
îçäÖÉåë=Üìå=ÄÉëíÉããáåÖ=EòáÉ=ÇÉ=
ÄáàÄÉÜçêÉåÇÉ=ÄÉÇáÉåáåÖëJ
Ü~åÇäÉáÇáåÖFK=

 j~ÅÜáåÉ=~ääÉÉå=ãÉí=ÉÉå=äÉÖÉ=
Äê~åÇëíçÑí~åâ=íê~åëéçêíÉêÉåK

 j~ÅÜáåÉ=çé=çÑ=áå=ÉÉå=îçÉêíìáÖ=áå=
Üçêáòçåí~äÉ=ëí~åÇ=íê~åëéçêíÉêÉåK

 j~ÅÜáåÉ=ÄçêÖÉå=çã=êçääÉå=
çÑ ïÉÖÖäáàÇÉå=íÉ=îççêâçãÉåK

låÇÉêÜçìÇ

sÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~ê
^äíáàÇ=îççê=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=~~å=
ÇÉòÉ ã~ÅÜáåÉ
Ó wÉí=ÇÉ=ãçíçê=ìáíK
Ó t~ÅÜí=íçí=~ääÉ=ÄÉïÉÖÉåÇÉ=ÇÉäÉå=
îçääÉÇáÖ=íçí=ëíáäëí~åÇ=ÖÉâçãÉå=òáàåK=
aÉ=ãçíçê=ãçÉí=~ÑÖÉâçÉäÇ=òáàåK

Ó qêÉâ=ÇÉ=Åçåí~ÅíëäÉìíÉä=ìáí=ÜÉí=
Åçåí~Åíëäçí=Éå=íêÉâ=ÇÉ=ÄçìÖáÉJ
ëíÉââÉê=äçëK

^~åïáàòáåÖ
kÉÉã=ÇÉ=çåÇÉêÜçìÇëîççêëÅÜêáÑíÉå=
áå=ÇÉ=Ü~åÇäÉáÇáåÖ=î~å=ÇÉ=ãçíçê=
áå ~ÅÜíK

låÇÉêÜçìÇëëÅÜÉã~
bÉåã~~ä=éÉê=ëÉáòçÉåW
j~ÅÜáåÉ=áå=ÉÉå=ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇÉ=
ïÉêâéä~~íë=ä~íÉå=ÅçåíêçäÉêÉå=
Éå å~òáÉåK

sççê=Éäâ=ÖÉÄêìáâW
läáÉéÉáä=ÅçåíêçäÉêÉåK=fåÇáÉå=åçÇáÖ=çäáÉ=
íçÉîçÉÖÉåK
`çåíêçäÉêÉå=çÑ=ëÅÜêçÉÑîÉêÄáåÇáåÖÉå=
î~ëíòáííÉåK=fåÇáÉå=åçÇáÖ=î~ëíÇê~~áÉåK
sÉáäáÖÜÉáÇëîççêòáÉåáåÖÉå=ÅçåíêçäÉêÉåK
_áà=ã~ÅÜáåÉë=ãÉí=ÉäÉâíêáëÅÜÉ=ëí~êíJ
îççêòáÉåáåÖW=â~ÄÉä=Éå=~~åëäìáíJëíÉââÉê=
çé=ãçíçê=ÅçåíêçäÉêÉåK

!

!

!

!



kÉÇÉêä~åÇë= dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=ëåÉÉìïÑêÉÉë

PO

låÇÉêÜçìÇëïÉêâò~~ãJ
ÜÉÇÉå

iÉí=çé
jçÖÉäáàâÉ=ëÅÜ~ÇÉ=~~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ
sççê=ÜÉí=îÉêî~åÖÉå=î~å=ã~ÅÜáåÉJ
çåÇÉêÇÉäÉå=ÇáÉåí=ì=ìáíëäìáíÉåÇ=çêáÖáåÉäÉ=
îÉêî~åÖáåÖëçåÇÉêÇÉäÉå=íÉ ÖÉÄêìáâÉåK

iÉí=çé
dÉî~~ê=îççê=ÜÉí=ãáäáÉì=Çççê=
ãçíçêçäáÉ
dÉÉÑ=å~=ÜÉí=îÉêîÉêëÉå=î~å=ÇÉ=çäáÉ=
ÇÉ çìÇÉ=çäáÉ=~Ñ=Äáà=ÉÉå=áåò~ãÉäéä~~íë=
îççê=çìÇÉ=çäáÉ=çÑ=ÉÉå=~Ñî~äîÉêïÉêJ
âáåÖëÄÉÇêáàÑK

j~ÅÜáåÉ=êÉáåáÖÉå

iÉí=çé
dÉÄêìáâ=îççê=ÜÉí=êÉáåáÖÉå=ÖÉÉå=
ÜçÖÉÇêìâêÉáåáÖÉê
 j~ÅÜáåÉ=çé=ÉÉå=ëíÉîáÖÉI=ÉÖ~äÉ=Éå=
Üçêáòçåí~äÉ=çåÇÉêÖêçåÇ=åÉÉêòÉííÉåK

 s~ëíòáííÉåÇ=îìáä=îÉêïáàÇÉêÉåK

 j~ÅÜáåÉ=ãÉí=ëíêçãÉåÇ=ï~íÉê=
Çççê=ÇÉ=ìáíïçêéëÅÜ~ÅÜí=êÉáåáÖÉå=
Éå=ä~íÉå=ÇêçÖÉåK

 jçíçê=ãÉí=ÇçÉâ=Éå=ÄçêëíÉä=
êÉáåáÖÉåK

läáÉ=îÉêîÉêëÉå
wáÉ=ÇÉ=Ü~åÇäÉáÇáåÖ=î~å=ÇÉ=ãçíçêK

^~åïáàòáåÖ
^ÑÜ~åâÉäáàâ=î~å=ÜÉí=ãçÇÉä=â~å=ÇÉ=
çäáÉ~Ñí~éëÅÜêçÉÑ=E~ÑÄK=TI=éçëK=NF=òáÅÜ=
áå=ÉÉå=ìáíëé~êáåÖ=î~å=ÇÉ=~ÅÜíÉêëíÉ=
ãçíçê~ÑëÅÜÉêãáåÖ=ÄÉîáåÇÉåK

_çïÇÉåâ~ÄÉä=î~å=ÇÉ=
ÑêÉÉëïçêã~~åÇêáàîáåÖ=
ÄáàëíÉääÉå
^ÑÄK=R
^äë=ÜÉí=ïçêãïáÉä=Äáà=ÖÉäáàâ=ãçíçêJ
íçÉêÉåí~ä=çåÖÉäáàâã~íáÖ=äççéíI=ãçÉí=
ÇÉ=sJêáÉã=ïçêÇÉå=ÄáàÖÉëé~ååÉå==K
 ^äë=~~å=ÇÉ=âçééÉäáåÖëÜÉåÇÉä=ENF=
ÉÉå=Éñíê~=Ö~í=EPÄF=~~åïÉòáÖ=áëI=
ÇÉ âçééÉäáåÖëâ~ÄÉä=EOF=áå=ÜÉí=
ÜçÖÉ Ö~í=EPÄF=î~ëíã~âÉåK

 ^äë=ÉÉå=Éñíê~=EÜççÖF=Ö~í=çåíÄêÉÉâí=
çÑ=êÉÉÇë=ÖÉÄêìáâí=ïçêÇíI=ÇáÉåí=ì=
Åçåí~Åí=çé=íÉ=åÉãÉå=ãÉí=ÉÉå=
ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇÉ=ïÉêâéä~~íëK

oìáãéä~~í=ÄáàëíÉääÉå=
çÑ îÉêî~åÖÉå
^ÑÄK=S

iÉí=çé>
aÉòÉ=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=~ääÉÉå=ìáíJ
îçÉêÉå=~äë=ÇÉ=ÄÉåòáåÉí~åâ=äÉÉÖ=áëK

oìáãéä~~í=ÄáàëíÉääÉå
 wáÉ=êìáãéä~~í=ÄáàëíÉääÉå=áå=ÜÉí=ÖÉJ
ÇÉÉäíÉ=łsççê=ÜÉí=ÉÉêëíÉ=ÖÉÄêìáâÒK

^~åïáàòáåÖ
aÉ=êìáãéä~~í=ENF=ÄÉòáí=íïÉÉ=ÄêìáâÄ~êÉ=
ëåáàâ~åíÉå=Éå=â~å=Ç~~êçã=~~å=ÄÉáÇÉ=
òáàÇÉå=ïçêÇÉå=ÖÉÄêìáâíK

låÇÉêÜçìÇëïÉêâò~~ãÜÉÇÉå
k~=
ÖÉÄêìáâ

OR=ììê RM=ììê NMM=ììê k~=
ëÉáòçÉå

k~~ê=
ÄÉÜçÉÑíÉ

ráíïçêéëÅÜ~ÅÜíI=ïçêãïáÉä=Éå=ïçêãïáÉäÜìáë=
êÉáåáÖÉå



läáÉ=îÉêîÉêëÉå=PF=NF =QF

_ÉïÉÖÉåÇÉ=Éå=êçåÇÇê~~áÉåÇÉ=ÇÉäÉå=ëãÉêÉå 

_çìÖáÉë=êÉáåáÖÉå=NF= 

_çìÖáÉë=ä~íÉå=îÉêî~åÖÉå=NF=OF 

iìÅÜíâçÉäëóëíÉÉã=Éå=ìáíä~~í=êÉáåáÖÉå=NF  

hçééÉäáåÖëáåëíÉääáåÖ=ÅçåíêçäÉêÉåI=áåÇáÉå=åçÇáÖ=
ÄáàëíÉääÉå



oìáãéä~~í=ÅçåíêçäÉêÉåI=îÉêëäÉíÉå=êìáãéä~~í=
îÉêî~åÖÉå



q~åâÇçé=îÉêî~åÖÉå 

ráíä~~íéçí=ä~íÉå=îÉêî~åÖÉå=OF 

cêÉÉëïçêã=ä~íÉå=îÉêî~åÖÉå=OF 

NF wáÉ=łjçíçêÜ~åÇäÉáÇáåÖÒ
OF aÉòÉ=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=~ääÉÉå=Çççê=ÉÉå=ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇÉ=ïÉêâéä~~íë=ä~íÉå=ìáíîçÉêÉå
PF bÉêëíÉ=âÉÉê=çäáÉ=îÉêîÉêëÉå=å~=R=ÄÉÇêáàÑëìêÉå
QF läáÉ=îÉêîÉêëÉå=ÉäâÉ=OR=ÄÉÇêáàÑëìêÉå=Äáà=ÖÉÄêìáâ=çåÇÉê=òï~êÉ=ÄÉä~ëíáåÖ=çÑ=Äáà=ÜçÖÉ=çãÖÉîáåÖëíÉãéÉê~íììê



dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=ëåÉÉìïÑêÉÉë kÉÇÉêä~åÇë

PP

oìáãéä~~í=îÉêî~åÖÉå
_áà=~~å=ÄÉáÇÉ=òáàÇÉå=îÉêëäÉíÉå=
ëåáàâ~åíÉå=EOF=ãçÉí=ÇÉ=êìáãéä~~í=
ïçêÇÉå=îÉêî~åÖÉåK
 j~ÅÜáåÉ=å~~ê=~ÅÜíÉêÉå=â~åíÉäÉåK
 pÅÜêçÉîÉå=EPF=Éå=ãçÉêÉå=EQF=
îÉêïáàÇÉêÉåK

 oìáãéä~~í=ENF=îÉêïáàÇÉêÉåK
 káÉìïÉ=êìáãéä~~í=ãÉí=ëÅÜêçÉîÉå=
Éå=ãçÉêÉå=ïÉÉê=ÄÉîÉëíáÖÉå=
Éå îÉêîçäÖÉåë=áåëíÉääÉåK=
wáÉ êìáãéä~~í=áåëíÉääÉå=áå=ÜÉí=ÖÉJ
ÇÉÉäíÉ=łsççê=ÜÉí=ÉÉêëíÉ=ÖÉÄêìáâÒK

^~åïáàòáåÖ
_áà=ÇÉòÉ=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=â~å=
ãçíçêçäáÉ=áå=ÇÉ=îÉêÄê~åÇáåÖëêìáãíÉ=
äçéÉåK=aáí=â~å=ÉÉå=ÖÉÇìêÉåÇÉ=âçêíÉ=
íáàÇ=îÉêÜççÖÇÉ=êççâçåíïáââÉäáåÖ=å~=
ÜÉí=ëí~êíÉå=î~å=ÇÉ=ãçíçê=íçí=ÖÉîçäÖ=
ÜÉÄÄÉåK
^äë=ÇÉ=ãçíçê=Çççê=íÉ=îÉÉä=çäáÉ=áå=ÇÉ=
îÉêÄê~åÇáåÖëêìáãíÉ=åáÉí=â~å=ïçêÇÉå=
ÖÉëí~êíI=Ö~=Ç~å=~äë=îçäÖí=íÉ=ïÉêâW

iÉí=çé>
^~åïáàòáåÖÉå=áå=ÇÉ=Ü~åÇäÉáÇáåÖ=
î~å ÇÉ=ãçíçê=áå=~ÅÜí=åÉãÉåK
 `çåí~ÅíëäÉìíÉä=ìáí=ÜÉí=Åçåí~Åí=
íêÉââÉåK

 _çìÖáÉ=îÉêïáàÇÉêÉå=Éå=êÉáåáÖÉåK
 båâÉäÉ=âÉêÉå=ä~åÖò~~ã=~~å=ÜÉí=
ëí~êíÉêâççêÇ=íêÉââÉå=çã=ÇÉ=çîÉêJ
íçääáÖÉ=ãçíçêçäáÉ=Çççê=ÜÉí=ÄççêÖ~í=
î~å=ÇÉ=ÄçìÖáÉ=íÉ=ä~íÉå=çåíïáàâÉåK

 bîÉåíìÉÉä=å~~ê=ÄìáíÉå=ÖÉäçéÉå=çäáÉ=
î~å=ÇÉ=ãçíçê=îÉÖÉåK

 _çìÖáÉ=ãçåíÉêÉåK

cêÉÉëïçêã=îÉêî~åÖÉå
^ÑÄK=N
_áà=ëäáàí~ÖÉîÉêëÅÜáàåëÉäÉå=î~å=
ÇÉ ÑêÉÉëïçêã=ENMF=ÇÉòÉ=Çççê=
ÉÉå ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇÉ=ïÉêâéä~~íë=
ä~íÉå=ÅçåíêçäÉêÉå=çÑ=îÉêî~åÖÉåK

^~åïáàòáåÖ
_áà=íÉ=ëíÉêâÉ=ëäáàí~ÖÉ=î~å=ÇÉ=ÑêÉÉëJ
ïçêã=â~å=Çáí=Äáà=Åçåí~Åí=î~å=
ÇÉ ÖêçåÇ=ãÉí=ÇÉ=ÜçìÇÉê=î~å=
ÇÉ ÑêÉÉëïçêã=íçí=ÉêåëíáÖÉ=ëÅÜ~ÇÉ=
~~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=äÉáÇÉåK

léÄÉêÖÉå=î~å=
ÇÉ ã~ÅÜáåÉ

bñéäçëáÉÖÉî~~ê=Çççê=
çåíëíÉâáåÖ=î~å=Äê~åÇëíçÑÇ~ãéÉå
sççêÇ~í=ì=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=îççê=ÉåáÖÉ=íáàÇ=
çéÄÉêÖíI=ÇáÉåí=ì=ÇÉ=Äê~åÇëíçÑí~åâ=
ÉÉå=ÖÉëÅÜáâí=î~í=ÄìáíÉåëÜìáë=
íÉ äÉÇáÖÉå=EòáÉ=łjçíçêÜ~åÇäÉáÇáåÖÒFK
^äë=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ä~åÖÉê=Ç~å=ÉÉå=
ã~~åÇ=åáÉí=ïçêÇí=ÖÉÄêìáâíI=ÄáàîK=
å~ ÜÉí=ëÉáòçÉåW
 jçíçê=îççêÄÉêÉáÇÉå=
EòáÉ łjçíçêÜ~åÇäÉáÇáåÖÒFK

 j~ÅÜáåÉ=êÉáåáÖÉåK
 qÉê=ÄÉëÅÜÉêãáåÖ=íÉÖÉå=êçÉëí=~ääÉ=
ãÉí~äÉå=ÇÉäÉå=ãÉí=ÉÉå=ãÉí=çäáÉ=
ÄÉîçÅÜíáÖÇÉ=ÇçÉä=~ÑîÉÖÉå=çÑ=ãÉí=
çäáÉëéê~ó=áåëéìáíÉåK

 aÉ=ã~ÅÜáåÉ=áå=ÉÉå=ëÅÜçåÉ=
Éå ÇêçÖÉ=êìáãíÉ=åÉÉêòÉííÉåK

d~ê~åíáÉ

få=ìï=ä~åÇ=ÖÉäÇÉå=ÇÉ=Çççê=çåòÉ=
áãéçêíÉìê=ìáíÖÉÖÉîÉå=Ö~ê~åíáÉîççêJ
ï~~êÇÉåK
píçêáåÖÉå=~~å=ìï=ã~ÅÜáåÉ=îÉêJ
ÜÉäéÉå=ïáà=âçëíÉäççë=áå=ÜÉí=â~ÇÉê=î~å=
ÇÉ=Ö~ê~åíáÉI=îççê=òçîÉê=ã~íÉêá~~äJ=çÑ=
Ñ~ÄêáÅ~ÖÉÑçìíÉå=Ç~~êî~å=ÇÉ=ççêò~~â=
ãçÅÜíÉå=òáàåK
kÉÉã=áå=ÉÉå=Ö~ê~åíáÉÖÉî~ä=Åçåí~Åí=
çé=ãÉí=ìï=îÉêâçéÉê=çÑ=ÇÉ=îÉëíáÖáåÖ=
áå=ÇÉ=ÄììêíK

fåÑçêã~íáÉ=çîÉê=ÇÉ=ãçíçê

aÉ=Ñ~Äêáâ~åí=î~å=ÇÉ=ãçíçê=áë=~~åJ
ëéê~âÉäáàâ=îççê=~ääÉ=éêçÄäÉãÉå=ãÉí=
ÄÉíêÉââáåÖ=íçí=ÇÉ=ãçíçê=ãÉí=ÜÉí=ççÖ=
çé=îÉêãçÖÉåI=îÉêãçÖÉåëãÉíáåÖI=
íÉÅÜåáëÅÜÉ=ÖÉÖÉîÉåëI=Ö~ê~åíáÉ=
Éå ëÉêîáÅÉK=jÉÉê=áåÑçêã~íáÉ=îáåÇí=
ì áå ÜÉí=~é~êí=ãÉÉÖÉäÉîÉêÇÉ=
ÉáÖÉå~~êëJLÄÉÇáÉåáåÖëÜ~åÇÄçÉâ=
î~å=ÇÉ=Ñ~Äêáâ~åí=î~å=ÇÉ=ãçíçêK

eìäé=Äáà=ëíçêáåÖÉå

sÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~ê=Çççê=
çåÄÉÇçÉäÇ=ëí~êíÉå
sççê=~ääÉ=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=~~å=
ÇÉòÉ ã~ÅÜáåÉ
Ó wÉí=ì=ÇÉ=ãçíçê=ìáíK
Ó ^Ñï~ÅÜíÉå=íçí=~ääÉ=ÄÉïÉÖÉåÇÉ=
ÇÉäÉå=îçääÉÇáÖ=íçí=ëíáäëí~åÇ=
ÖÉâçãÉå=òáàåK=aÉ=ãçíçê=ãçÉí=
~ÑÖÉâçÉäÇ=òáàåK

Ó qêÉâ=ÇÉ=Åçåí~ÅíëäÉìíÉä=ìáí=ÜÉí=
Åçåí~Åíëäçí=Éå=ã~~â=ÇÉ=ÄçìÖáÉJ
ëíÉââÉê=äçëK

iÉí=çé
píçêáåÖÉå=Äáà=ÜÉí=ÖÉÄêìáâ=î~å=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=ÜÉÄÄÉå=ÇÉÉäë=ÉÉåîçìÇáÖÉ=
ççêò~âÉåI=ÇáÉ=ì=òÉäÑ=âìåí=îÉêÜÉäéÉåK=
få=ÖÉî~ä=î~å=íïáàÑÉä=Éå=Äáà=ìáíÇêìââÉJ
äáàâÉ=~~åïáàòáåÖ=ÉÉå=ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇÉ=
ïÉêâéä~~íë=çéòçÉâÉåK
i~~í=êÉé~ê~íáÉë=ìáíëäìáíÉå=Çççê=ÉÉå=
ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇÉ=ïÉêâéä~~íë=ãÉí=
ÖÉÄêìáâã~âáåÖ=î~å=çêáÖáåÉäÉ=îÉêJ
î~åÖáåÖëçåÇÉêÇÉäÉå=ìáíîçÉêÉåK

!
!



kÉÇÉêä~åÇë= dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=ëåÉÉìïÑêÉÉë

PQ

cçìí jçÖÉäáàâÉ=ççêò~~â léäçëëáåÖ
jçíçê=ëí~êí=åáÉíK _ê~åÇëíçÑí~åâ=äÉÉÖK q~åâ=îìääÉåK

lìÇÉ=Äê~åÇëíçÑK lìÇÉ=Äê~åÇëíçÑ=ÄìáíÉåëÜìáë=áå=ÉÉå=
ÖÉëÅÜáâí=î~í=ä~íÉå=äçéÉå=NFK=
q~åâ=ãÉí=ëÅÜçåÉI=îÉêëÉ=Äê~åÇëíçÑ=îìääÉåK

jçíçê=áå=âçìÇÉ=íçÉëí~åÇK=`ÜçâÉÜÉåÇÉä=
åáÉí=çé=ł LlkL`elhbÒ=ÖÉòÉíK

`ÜçâÉÜÉåÇÉä=çé=ł LlkL`elhbÒ=òÉííÉåK

_çìÖáÉëíÉââÉê=åáÉí=î~ëíÖÉëíçâÉåK _çìÖáÉëíÉââÉê=çé=ÇÉ=ÄçìÖáÉ=ëíÉâÉåK
_çìÖáÉ=îìáä=çÑ=ÇÉÑÉÅíK _çìÖáÉ=êÉáåáÖÉå=NFK=aÉÑÉÅíÉ=ÄçìÖáÉ=ä~íÉå=

îÉêî~åÖÉå=OFK
`~êÄìê~íÉìê=îçäÖÉäçéÉåK `ÜçâÉÜÉåÇÉä=çé=łorkLlccL Ò=òÉííÉå=

Éå ëí~êíÉåK
mêáãÉê=åáÉí=ÄÉÇáÉåÇK mêáãÉê=ÄÉÇáÉåÉåK

jçíçê=äççéí=çåêÉÖÉäJ
ã~íáÖ=EëíçííÉêíFK

`ÜçâÉÜÉåÇÉä=çé=ł LlkL`elhbÒ=ÖÉòÉíK `ÜçâÉÜÉåÇÉä=çé=łorkLlccL Ò=òÉííÉåK
_çìÖáÉëíÉââÉê=äçë=î~ëíÖÉëíçâÉåK _çìÖáÉëíÉââÉê=ëíÉîáÖ=î~ëíëíÉâÉåK
lìÇÉ=Äê~åÇëíçÑK=t~íÉê=çÑ=îìáä=áå=ÇÉ=Äê~åÇJ
ëíçÑáåëí~ää~íáÉK

lìÇÉ=Äê~åÇëíçÑ=ÄìáíÉåëÜìáë=áå=ÉÉå=
ÖÉëÅÜáâí=î~í=ä~íÉå=äçéÉå=NFK=
q~åâ=ãÉí=ëÅÜçåÉI=îÉêëÉ=Äê~åÇëíçÑ=îìääÉåK

låíäìÅÜíáåÖëÖ~í=áå=í~åâÇçé=îÉêëíçéíK q~åâÇçé=Éå=çåíäìÅÜíáåÖëÖ~í=êÉáåáÖÉåK
j~ÅÜáåÉ=êìáãíÉ=ÖÉÉå=
ëåÉÉìïK

tçêãïáÉä=çÑ=ìáíïçêéëÅÜ~ÅÜí=îÉêëíçéíK jçíçê=ëíçééÉå=Éå=ÄçìÖáÉëíÉââÉê=
äçëã~âÉåK=sÉêëíçééáåÖ=îÉêÜÉäéÉåK

sJêáÉã=äçë=çÑ=ÖÉëÅÜÉìêÇK içëëÉ=sJêáÉã=ëé~ååÉå=EòáÉ=ł_çïÇÉåâ~ÄÉä=
î~å=ÑêÉÉëïçêã~~åÇêáàîáåÖ=ÄáàëíÉääÉåÒFK=
dÉëÅÜÉìêÇÉ=sJêáÉã=ä~íÉå=îÉêî~åÖÉå=OFK

låêÉÖÉäã~íáÖÉ=
íêáääáåÖÉåK

içëëÉ=ÇÉäÉå=çÑ=ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇ=ïçêãïáÉäK jçíçê=çåãáÇÇÉääáàâ=ëíçééÉå=Éå=ÄçìÖáÉJ
ëíÉââÉê=äçëã~âÉåK=
içëëÉ=ëÅÜêçÉîÉå=Éå=ãçÉêÉå=î~ëíÇê~~áÉåK=
_ÉëÅÜ~ÇáÖÇ=ïçêãïáÉä=ä~íÉå=êÉé~êÉêÉå=OFK

NF wáÉ=łjçíçêÜ~åÇäÉáÇáåÖÒ
OF aÉòÉ=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=~ääÉÉå=Çççê=ÉÉå=ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇÉ=ïÉêâéä~~íë=ä~íÉå=ìáíîçÉêÉå



fëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëç=ëé~òò~åÉîÉ=~=íìêÄáå~ fí~äá~åç

PR

fåÇáÅÉ
mÉê=ä~=îçëíê~=ëáÅìêÉòò~= =K=K=K=K=K=K=K=PR
^éÉêíìê~=ÇÉääÛáãÄ~ää~ÖÖáç=
É ãçåí~ÖÖáç==K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PS
m~åçê~ãáÅ~=ÇÉÖäá=~éé~êÉÅÅÜá= =K=K=PS
lëëÉêî~òáçåá=éÉê=ä~=éêáã~=
ãÉëë~ áå ÉëÉêÅáòáç=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PS
i~îçêá=Çá=êÉÖçä~òáçåÉ=éêáã~=
Çá=çÖåá=ìëç= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PT
jçÇ~äáí¶=ÇÛìëç= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PT
qê~ëéçêíç= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PV
j~åìíÉåòáçåÉ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PV
jÉëë~=Ñìçêá=ëÉêîáòáç=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QN
d~ê~åòá~= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QN
fåÑçêã~òáçåÉ=ëìä=ãçíçêÉ==K=K=K=K=K=K=QN
dìáÇ~=~ää~=êáÅÉêÅ~=Öì~ëíá= =K=K=K=K=K=K=QN

fåÇáÅ~òáçåá=ëìää~=í~êÖÜÉíí~=
ÇÛáÇÉåíáÑáÅ~òáçåÉ
nìÉëíá=Ç~íá=ëçåç=ãçäíç=áãéçêí~åíá=
éÉê=äÛáÇÉåíáÑáÅ~òáçåÉ=ÇÉää~=ã~ÅÅÜáå~=
~ä=ãçãÉåíç=ÇÉääÛçêÇáå~òáçåÉ=
Çá é~êíá Çá=êáÅ~ãÄáç=É=éÉê=áä=pÉêîáòáç=
^ëëáëíÉåò~K
i~=í~êÖÜÉíí~=ÇÉääÉ=Å~ê~ííÉêáëíáÅÜÉ=
ëá íêçî~=îáÅáåç=~ä=ãçíçêÉK
oáéçêí~êÉ=åÉääç=ëé~òáç=ëçííçëí~åíÉ=
á Ç~íá=áåÇáÅ~íá=ëìää~=í~êÖÜÉíí~K

nìÉëíá=ÉÇ=~äíêá=Ç~íá=ëìääÛ~éé~êÉÅÅÜáç=
ëçåç=êáéçêí~íá=ëìää~=ëÉé~ê~í~=ÇáÅÜá~J
ê~òáçåÉ=Çá=ÅçåÑçêãáí¶=`bI=ÅÜÉ=
≠ é~êíÉ=áåíÉÖê~åíÉ=Çá=èìÉëíç=äáÄêÉííç=
ÇDáëíêìòáçåáK
få=èìÉëíç=ã~åì~äÉ=Çá=áëíêìòáçåá=
îÉåÖçåç=ÇÉëÅêáííá=ÇáîÉêëá=ãçÇÉääáI=
f ãçÇÉääá=ëçåç=áåÇáÅ~íá=ÅçãÉ=qáéç=N=
Ñáåç=~=qáéç=P=EîÉÇá=éêçëéÉííç=ÇÉääÛ~éJ
é~êÉÅÅÜáç=ëìääÉ=é~ÖáåÉ=~ êáëîçäíç=
~åíÉêáçêáF
iÉ=ÑáÖìêÉ=éçëëçåç=ÇáÑÑÉêáêÉ=áå=èì~äÅÜÉ=
ÇÉíí~Öäáç=Ç~ääÛ~éé~êÉÅÅÜáç=~ÅèìáJ
ëí~íçK

mÉê=ä~=îçëíê~=ëáÅìêÉòò~

rë~êÉ=ÅçêêÉííç=ÇÉääÛ~éé~J
êÉÅÅÜáç
nìÉëíç=~éé~êÉÅÅÜáç=≠=ÇÉëíáå~íç=
ÉëÅäìëáî~ãÉåíÉ=~ääÛìëç
Ó ÅçãÉ=ëé~òò~åÉîÉ=~=íìêÄáå~=éÉê=
ëÖçãÄê~êÉ=ä~=åÉîÉ=ëì=éÉêÅçêëá=
Åçå=ÑçåÇç=ëçäáÇç=É=ëìéÉêÑáÅá=Çá=
~êÉÉ=ÇçãÉëíáÅÜÉ=É=éÉê=áä=íÉãéç=
äáÄÉêçI

Ó ÅçåÑçêãÉãÉåíÉ=~ääÉ=ÇÉëÅêáòáçåá=
ÉÇ áëíêìòáçåá=Çá=ëáÅìêÉòò~=ÑçêåáíÉ=
áå èìÉëíÉ=áëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëçK

nì~äëá~ëá=~äíêç=ìëç=åçå=≠=êÉÖçä~êÉK=
iÛìëç=áêêÉÖçä~êÉ=Åçãéçêí~=äÛÉëíáåJ
òáçåÉ=ÇÉää~=Ö~ê~åòá~=ÉÇ=ä~=êáÅìë~J
òáçåÉ=Çá=èì~äëá~ëá=êÉëéçåë~Äáäáí¶=
Ç~ é~êíÉ=ÇÉä=ÅçëíêìííçêÉK=
iÛìíáäáòò~íçêÉ=êáëéçåÇÉ=Çá=íìííá=Ç~ååá=
Å~ìë~íá=~=íÉêòá=ÉÇ=~ääÉ=äçêç=éêçéêáÉí¶K
jçÇáÑáÅÜÉ=~ÄìëáîÉ=~ééçêí~íÉ=~ääÛ~éJ
é~êÉÅÅÜáç=Åçãéçêí~åç=äÛÉëÅäìëáçåÉ=
Çá=ìå~=êÉëéçåë~Äáäáí¶=ÇÉä=ÅçëíêìííçêÉ=
éÉê=á=Ç~ååá=Ç~=ÉëëÉ=ÇÉêáî~åíáK

^îîÉêíÉåòÉ=ÖÉåÉê~äá=êÉä~íáîÉ=
~ää~=ëáÅìêÉòò~
bÛ=åÉÅÉëë~êáç=ÅÜÉ=äÛçéÉê~íçêÉ=ÇÉää~=
ã~ÅÅÜáå~=äÉÖÖ~=~ííÉåí~ãÉåíÉ=
èìÉëíç=ã~åì~äÉ=Çá=áëíêìòáçåá=éêáã~=
Çá ìíáäáòò~êÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=éÉê=ä~=éêáã~=
îçäí~K=pÉÖìáêÉ=äÉ=áëíêìòáçåá=É=ÅçåëÉêJ
î~êÉ=áä=ã~åì~äÉ=éÉê=ìå=ìíáäáòòç=ëìÅJ
ÅÉëëáîç=ç=éÉê=ìå=Å~ãÄá~ãÉåíç=
Çá éêçéêáÉí~êáçK
kçå=Ñ~êÉ=ìë~êÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=~=ê~Ö~òòá=
Çá=Éí¶=áåÑÉêáçêÉ=~=NS=~ååá=EäÛÉí¶=ãáåáJ
ã~=ÇÉääÛçéÉê~íçêÉ=éì∂=ÉëëÉêÉ=ëí~ÄáJ
äáí~=Ç~=Çáëéçëáòáçåá=äçÅ~äáFK
nìÉëíç=~éé~êÉÅÅÜáç=åçå=≠=éêÉîáëíç=
éÉê=ÉëëÉêÉ=áãéáÉÖ~íç=Ç~=éÉêëçåÉ=
EÅçãéêÉëá=á=Ä~ãÄáåáF=Åçå=êáÇçííÉ=
Å~é~Åáí¶=ÑáëáÅÜÉI=ëÉåëçê~äá=ç=ãÉåí~äá=
ç=éêáîá=Çá=ÉëéÉêáÉåò~=ÉLç=Çá=ÅçãéÉJ
íÉåòÉ=ëéÉÅáÑáÅÜÉI=~=ãÉåç=ÅÜÉ=åçå=
ëá~åç=ëçêîÉÖäá~íÉ=Ç~=ìå~=éÉêëçå~=
êÉëéçåë~ÄáäÉ=ÇÉää~=äçêç=ëáÅìêÉòò~=
ç åçå=~ÄÄá~åç=Ç~=èìÉëí~=êáÅÉîìíç=
áëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëç=ÅçêêÉííç=ÇÉääÛ~éJ
é~êÉÅÅÜáçK
f=Ä~ãÄáåá=ÇÉîçåç=ÉëëÉêÉ=ëçêîÉÖäá~íá=
éÉê=Ö~ê~åíáêÉ=ÅÜÉ=åçå=ÖáçÅÜáåç=Åçå=
äÛ~éé~êÉÅÅÜáçK

qÉåÉêÉ=äÉ=éÉêëçåÉI=ëçéê~ííìííç=
á Ä~ãÄáåáI=É=Öäá=~åáã~äá=ÇçãÉëíáÅá=
äçåí~åá=Ç~ää~=òçå~=Çá=éÉêáÅçäç=ÇÉää~=
ã~ÅÅÜáå~K
lëëÉêî~êÉ=äÉ=êáëéÉííáîÉ=åçêãÉ=
å~òáçå~äá=ëÉ=ëá=ìíáäáòò~=ä~=ã~ÅÅÜáå~=
ëì ëíê~ÇÉ=éìÄÄäáÅÜÉK
kçå=ìíáäáòò~êÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=éÉê=
áä íê~ëéçêíç=Çá=éÉêëçåÉK
rë~êÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=ëçäç=åÉääç=ëí~íç=
íÉÅåáÅç=éêÉëÅêáííç=É=Ñçêåáíç=Ç~ä=
ÅçëíêìííçêÉK
kçå=Å~ãÄá~êÉ=ã~á=äÉ=êÉÖçä~òáçåá=
çêáÖáå~äá=ÇÉä=ãçíçêÉK
aìê~åíÉ=áä=ä~îçêç=áåÇçëë~êÉ=Öì~åíáI=
éêçíÉòáçåÉ=~ÅìëíáÅ~I=çÅÅÜá~äá=éêçíÉíJ
íáîáI=~ÄÄáÖäá~ãÉåíç=áåîÉêå~äÉ=~ÇÉJ
êÉåíÉ=É=ëÅ~êéÉ=ëçäáÇÉ=Åçå=ëìçä~=
~åíáëÇêìÅÅáçäÉîçäÉK
kçå=Ñ~êÉ=ã~á=êáÑçêåáãÉåíç=áå=äìçÖÜá=
ÅÜáìëáI=Åçå=ãçíçêÉ=Å~äÇç=ç=
Ñìåòáçå~åíÉK
kçå=éçêí~êÉ=ã~á=é~êíá=ÇÉä=Åçêéç=ç=
Å~éá=Çá=~ÄÄáÖäá~ãÉåíç=áå=éêçëëáãáí¶=
ÇÉääÉ=é~êíá=êçí~åíá=ç=Å~äÇÉ=ÇÉää~=
ã~ÅÅÜáå~K
péÉÖåÉêÉ=áä=ãçíçêÉ=ÉÇ=Éëíê~êêÉ=ä~=
ÅÜá~îÉ=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ=É=áä=Å~ééìÅÅáç=
ÇÉää~=Å~åÇÉä~=åÉá=ëÉÖìÉåíá=Å~ëá
Ó ëÉ=åçå=ëá=ëí~=ä~îçê~åÇç=Åçå=
ä~ ã~ÅÅÜáå~I

Ó ëÉ=ëá=ä~ëÅá~=ä~=ã~ÅÅÜáå~=áåÅìJ
ëíçÇáí~=ç

Ó ëÉ=ëá=ÉëÉÖìçåç=áåíÉêîÉåíá=Çá=êÉÖçä~J
òáçåÉI=ã~åìíÉåòáçåÉ=ç=êáé~ê~òáçåÉK

i~ëÅá~êÉ=ê~ÑÑêÉÇÇ~êÉ=áä=ãçíçêÉ=éêáã~=
Çá=êáéçêêÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=áå=äìçÖÜá=ÅÜáìëáK
oáéçêêÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=É=áä=Å~êÄìê~åíÉ=
áå=ìå=äìçÖç=ëáÅìêç
Ó äçåí~åç=Ç~=Ñçåíá=áåÑá~ãã~Äáäá=
EÑá~ããÉI=ëÅáåíáääÉFI

Ó åçå=~ÅÅÉëëáÄáäÉ=~á=Ä~ãÄáåáK
f=êáÅ~ãÄá=É=Öäá=~ÅÅÉëëçêá=ÇÉîçåç=~îÉêÉ=
á=êÉèìáëáíá=ëí~Äáäáíá=Ç~ä=éêçÇìííçêÉK=
ríáäáòò~êÉ=éÉêÅá∂=ëçäç=êáÅ~ãÄá=çêáÖáå~äá=
ÉÇ=~ÅÅÉëëçêá=çêáÖáå~äá=çééìêÉ=á=êáÅ~ãÄá=
É=Öäá=~ÅÅÉëëçêá=~ìíçêáòò~íá=Ç~ä=éêçÇìíJ
íçêÉK=pçëíáíìáêÉ=ä~=ã~êãáíí~I=áä=ëÉêÄ~J
íçáç=ç=áä=í~ééç=ÇÉä=ëÉêÄ~íçáç=Ç~åJ
åÉÖÖá~íáK
c~êÉ=êáé~ê~êÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=ëçäí~åíç=
Ç~=ìåÛçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~K



fí~äá~åç fëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëç=ëé~òò~åÉîÉ=~=íìêÄáå~

PS

aáëéçëáíáîá=Çá=ëáÅìêÉòò~
cáÖìê~=N
f=Çáëéçëáíáîá=Çá=ëáÅìêÉòò~=ëÉêîçåç=
~ éêçíÉÖÖÉêÉ=äÛìíÉåíÉ=É=ÇÉîçåç=
ÉëëÉêÉ=ëÉãéêÉ=áå=éÉêÑÉíí~=ÉÑÑáÅáÉåò~K=
kçå=ÇÉîçåç=ÉëëÉêÉ=êáãçëëáI=ãçÇáJ
ÑáÅ~íá=ç=ã~åçãÉëëáK

pí~ÑÑ~=ÇÉää~=ÑêáòáçåÉ=EOF
pÉ=äÛìíÉåíÉ=êáä~ëÅá~=èìÉëí~=ëí~ÑÑ~I=
áä ãçîáãÉåíç=ÇÉää~=ÑêÉë~=ëá=~êêÉëí~K=
pá ÑÉêã~=ÅçåíÉãéçê~åÉ~ãÉåíÉ=
~åÅÜÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáçK

dêáÖäá~=Çá=éêçíÉòáçåÉ=ÇÉä=ÅçåJ
îçÖäá~íçêÉ=Çá=ìëÅáí~
i~=ÖêáÖäá~=Çá=éêçíÉòáçåÉ=éêÉîáÉåÉ=
äÛ~ÅÅÉëëç=~ä=ÅçåîçÖäá~íçêÉ=Çá=ìëÅáí~K

s~äîçä~=Çá=ÉëéìäëáçåÉ=EVF
i~=î~äîçä~=Çá=ÉëéìäëáçåÉ=éêçíÉÖÖÉ=Ç~=
ÑÉêáíÉ=éêçîçÅ~íÉ=Ç~=çÖÖÉííá=ÉëéìäëáK

páãÄçäá=ÇÉää~=ã~ÅÅÜáå~
få=ÇáîÉêëá=éìåíá=ÇÉää~=ã~ÅÅÜáå~=ëçåç=
éêÉëÉåíá=~îîÉêíÉåòÉ=êÉä~íáîÉ=~ää~=ëáÅìJ
êÉòò~=É=ëÉÖå~äá=Çá=~îîÉêíáãÉåíçI=
ê~ééêÉëÉåí~íá=ãÉÇá~åíÉ=ëáãÄçäá=
ç éáííçÖê~ããáK=f=ëáãÄçäá=Ü~ååç=
áä ëÉÖìÉåíÉ=ëáÖåáÑáÅ~íçW

^ííÉåòáçåÉ>=
mêáã~=ÇÉää~=ãÉëë~=
áå ÑìåòáçåÉ=äÉÖÖÉêÉ=
äÉ áëíêìòáçåá=éÉê äÛìëç>=

mÉêáÅçäç=Çá=ìëíáçåá>=
qÉåÉêëá=~=ÇÉÄáí~=
Çáëí~åò~=Ç~ääÉ=é~êíá=
Å~äÇÉ=ÇÉää~=ã~ÅÅÜáå~K

fåÇçëë~êÉ=ìå~=éêçíÉJ
òáçåÉ=éÉê=Öäá=çÅÅÜá=
É éÉê äÛìÇáíç>=

^ääçåí~å~êÉ=á=íÉêòá=
Ç~ääÛ~êÉ~=Çá=éÉêáÅçäç>=

mÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉ=Å~ìJ
ë~íÉ=Ç~ä=ä~åÅáç=Çá=åÉîÉ=
ç=Çá=çÖÖÉííá=ëçäáÇá>

mÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉ=Å~ìJ
ë~íÉ=Ç~=é~êíá=êçí~åíá>=
qÉåÉêÉ=äÉ=ã~åá=É=á=éáÉÇá=
äçåí~åá=Ç~ääÉ=é~êíá=
êçí~åíáK=
^ííÉåÇÉêÉ=ÅÜÉ=íìííÉ=
äÉ é~êíá=áå=êçí~òáçåÉ=
ëá ëá~åç=ÑÉêã~íÉK

mìäáêÉ=áä=ÅçåîçÖäá~íçêÉ=
Çá ÉëéìäëáçåÉ=ëçäç=Åçå=
~ííêÉòòá=éÉê=ä~=éìäáòá~K

mêáã~=Çá=èì~äëá~ëá=
ä~îçêçI=ÅçãÉ=éKÉëK=
êÉÖçä~òáçåáI=éìäáòá~I=
Åçåíêçääá=ÉÅÅKI=ëéÉJ
ÖåÉêÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=
ÉÇ Éëíê~êêÉ=áä=Å~ééìÅÅáç=
ÇÉää~=Å~åÇÉä~=Çá=~ÅÅÉåJ
ëáçåÉ>=

`çåëÉêî~êÉ=ëÉãéêÉ=ÄÉå=äÉÖÖáÄáäá=
èìÉëíá=ëáãÄçäá=ëìääÛ~éé~êÉÅÅÜáçK

páãÄçäá=åÉääÉ=áëíêìòáçåá
få=èìÉëíç=äáÄêÉííç=ÇÛáëíêìòáçåá=
ëá ìë~åç=ëáãÄçäá=ÅÜÉ=áåÇáÅ~åç=éÉêáJ
Åçäá=ç Åçåíê~ëëÉÖå~åç=~îîÉêíÉåòÉ=
áãéçêí~åíáK=iÉ=ëéáÉÖ~òáçåá=ÇÉá=ëáãJ
Äçäá=ëçåçW

mÉêáÅçäç
pá=êáÅÜá~ã~=äÛ~ííÉåòáçåÉ=ëì=éÉêáÅçäá=
êÉä~íáîá=~ääÛ~ííáîáí¶=ÇÉëÅêáíí~I=Çìê~åíÉ=
ä~ èì~äÉ=ëìëëáëíÉ=ìå=éÉêáÅçäç=éÉê=
äÉ éÉêëçåÉK=

^ííÉåòáçåÉ
pá=êáÅÜá~ã~=äÛ~ííÉåòáçåÉ=ëì=éÉêáÅçäá=
êÉä~íáîá=~ääÛ~ííáîáí¶=ÇÉëÅêáíí~I=ÅÜÉ=éì∂=
Åçãéçêí~êÉ=ìå=Ç~ååç=éÉê=äÛ~éé~J
êÉÅÅÜáçK

^îîÉêíÉåò~
fåÇáÅ~=áåÑçêã~òáçåá=áãéçêí~åíá=
É ÅçåëáÖäá=éÉê=äÛáãéáÉÖçK

^éÉêíìê~=ÇÉääÛáãÄ~ää~ÖÖáç=
É=ãçåí~ÖÖáç

fä=ãçåí~ÖÖáç=ÇÉääÛ~éé~êÉÅÅÜáç=
≠ ê~ééêÉëÉåí~íç=éÉê=ãÉòòç=
Çá=ÑáÖìêÉ=~ää~=ÑáåÉ=ÇÉääÉ=áëíêìòáçåá=
éÉê äÛìëç=çééìêÉ=áå=ìå=~ääÉÖ~íçK

^îîÉêíÉåò~=éÉê=äç=ëã~äíáJ
ãÉåíç
pã~äíáêÉ=á=êÉëáÇìá=ÇÉääÛáãÄ~ää~ÖÖáç=
áåìíáäáòò~íáI=Öäá=~éé~êÉÅÅÜá=ÇáëãÉëëá=
ÉÅÅK=ëÉÅçåÇç=äÉ=åçêãÉ=äçÅ~äáK

m~åçê~ãáÅ~=ÇÉÖäá=
~éé~êÉÅÅÜá

cáÖìê~=N
N= _ê~ÅÅáç=Çá=ÖìáÇ~
O= pí~ÑÑ~=ÇÉää~=ÑêáòáçåÉ
P iÉî~=Çá=êÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉää~=

Çáëí~åò~=Çá=ä~åÅáç N

Q= ^îîá~ãÉåíç=~=ÑìåÉ
R= aáëéçëáíáîç=Çá=~îîá~ãÉåíç=

ÉäÉííêáÅç NI=O

~=Ó=mìäë~åíÉ=ÇÉääç=ëí~êíÉê
Ä=Ó=péáå~=Çá=ÅçääÉÖ~ãÉåíç

S fåáÉííçêÉ
T= `Üá~îÉ=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ
U q~ééç=ÇÉä=ëÉêÄ~íçáç
V= s~äîçä~=Çá=ÉëéìäëáçåÉ
NM `çÅäÉ~=ÇÉää~=íìêÄáå~
NN= má~ëíê~=Çá=ëÖçãÄêç
NO= _çÅÅÜÉííçåÉ=Çá=êáÉãéáJ

ãÉåíç çäáç O

NP= iÉî~=ÇÉääç=ëí~êíÉê O

NQ= `~ééìÅÅáç=ÇÉää~=Å~åÇÉä~=
Çá ~ÅÅÉåëáçåÉ O

NR= iÉî~=Çá=êÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉää~=
ÇáêÉòáçåÉ=Çá=ä~åÅáç N=

N ~=ëÉÅçåÇ~=ÇÉä=ãçÇÉääç
O îÉÇá=~åÅÜÉ=áä=j~åì~äÉ=ÇÉä=ãçíçêÉ

lëëÉêî~òáçåá=éÉê=ä~=éêáã~=
ãÉëë~=áå=ÉëÉêÅáòáç

^ííÉåòáçåÉ>
`çåíêçää~êÉ=~ëëçäìí~ãÉåíÉ=áä=äáîÉääç=
ÇÉääÛçäáçI=ëÉ=åÉÅÉëë~êáç=áåíêçÇìêêÉL
ê~ÄÄçÅÅ~êÉ=çäáç=éÉê=ãçíçêá=EîÉÇá áä=
Âj~åì~äÉ=ÇÉä=ãçíçêÉÊFK
 `çåíêçää~êÉ=ëÉ=á=Çáëéçëáíáîá=Çá=ëáÅìJ
êÉòò~I=Öäá=ÉäÉãÉåíá=Çá=Åçã~åÇç=
É êÉä~íáîá=íáê~åíÉ=ÇÉää~=ÑêáòáçåÉLÅ~îá=
É íìííá=á=ÅçääÉÖ~ãÉåíá=~=îáíá=éêÉëÉåJ
í~åç=Ç~ååá=É=ëçåç=ë~äÇ~ãÉåíÉ=
Ñáëë~íáK=mêáã~=ÇÉääÛìëç=ëçëíáíìáêÉ=
äÉ é~êíá=Ç~ååÉÖÖá~íÉK

!
!



fëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëç=ëé~òò~åÉîÉ=~=íìêÄáå~ fí~äá~åç

PT

i~îçêá=Çá=êÉÖçä~òáçåÉ=
éêáã~=Çá=çÖåá=ìëç

mÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉ
mêáã~=Çá=ÉëÉÖìáêÉ=áåíÉêîÉåíá=Çá=
èì~äëá~ëá=íáéç=ëìää~=ã~ÅÅÜáå~
Ó ~êêÉëí~êÉ=áä=ãçíçêÉK
Ó ^ííÉåÇÉêÉ=ÅÜÉ=íìííÉ=äÉ=é~êíá=ãçÄáäá=
ëá=ëá~åç=ÅçãéäÉí~ãÉåíÉ=ÑÉêã~íÉX=
áä ãçíçêÉ=ÇÉîÉ=ÉëëÉêëá=ê~ÑÑêÉÇÇ~íçK

Ó bëíê~êêÉ=ä~=ÅÜá~îÉ=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ=
ÉÇ=áä=Å~ééìÅÅáç=ÇÉää~=Å~åÇÉä~=
Çá ~ÅÅÉåëáçåÉ=Ç~ä=ãçíçêÉK

oÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉää~=ã~ÅJ
ÅÜáå~=áå=Ä~ëÉ=~ääÉ=ÅçåÇáJ
òáçåá=ÇÉää~=åÉîÉ=É=ÇÉä=ÑçåÇç
oÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉää~=éá~ëíê~=
Çá ëÖçãÄÉêç
cáÖìê~=O
nì~åÇç=ä~=ã~ÅÅÜáå~=ëá=íêçî~=ëì=
ìå~ ëìéÉêÑáÅáÉ=éá~å~I=ä~=ÑêÉë~=ENFI=
ä~ éá~ëíê~=Çá=ëÖçãÄÉêç=EOF=É=äÉ=êìçíÉ=
EPF=ÇÉîçåç=íçÅÅ~êÉ=áä=ëìçäç=ÅçåíÉãJ
éçê~åÉ~ãÉåíÉK=pÉ=≠=êÉÖçä~í~=íêçééç=
áå=~äíçI=ä~=éá~ëíê~=Çá=ëÖçãÄÉêç=éÉêJ
ãÉííÉ=~ää~=åÉîÉ=Çá=ÉëëÉêÉ=éêçáÉíí~í~=
îÉêëç=ä~=é~êíÉ=éçëíÉêáçêÉK=rå~ éá~ëíê~=
Çá=ëÖçãÄêç=êÉÖçä~í~=íêçééç=Ä~ëë~=
ëá Åçåëìã~=éêáã~=É éì∂=êáÇìêêÉ=
ä~ îÉäçÅáí¶=Çá=~î~åò~ãÉåíçK
mÉê=ä~=êÉÖçä~òáçåÉW
 oáÄ~äí~êÉ=áåÇáÉíêç=ä~=ã~ÅÅÜáå~K
 ^ääÉåí~êÉ=á=Ç~Çá=ERFK
 oÉÖçä~êÉ=çééçêíìå~ãÉåíÉ=ä~=éá~ëJ
íê~I=éáª=áå=~äíç=ç=éáª=áå=Ä~ëëçI=
É Ñáëë~êÉ=á=Ç~ÇáK

 oáÄ~äí~êÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~I=Åçåíêçää~êÉ=
ä~=êÉÖçä~òáçåÉ=ÉI=ëÉ=åÉÅÉëë~êáçI=
êáéÉíÉêä~K

^îîÉêíÉåò~
kÉä=Å~ëç=Çá=~éé~êÉÅÅÜá=åìçîá=ç=Çá=ìå~=
éá~ëíê~=Çá=ëÖçãÄêç=~ééÉå~=ëçëíáíìáí~I=
ä~=Çáëí~åò~=ÇÉää~=ÅçÅäÉ~=ÇÉää~=íìêÄáå~=
Ç~ä=ëìçäç=éì∂=ÉëëÉêÉ=íêçééç=éáÅÅçä~K=

oáÑçêåáãÉåíç=É=Åçåíêçääç=
ÇÉä äáîÉääç=ÇÉääÛçäáç

mÉêáÅçäç=Çá=ÉëéäçëáçåÉ=
É Çá áåÅÉåÇáç
c~êÉ=êáÑçêåáãÉåíç=ëçäí~åíç=~ääÛ~éÉêíç=
É=~=ãçíçêÉ=ëéÉåíç=É=ÑêÉÇÇçK

aìê~åíÉ áä=êáÑçêåáãÉåíç=≠=îáÉí~íç=
Ñìã~êÉK=kçå=Ñ~êÉ=ã~á=áä=éáÉåçK=
få=Å~ëç=Çá=íê~Åáã~òáçåÉ=ä~ëÅá~êÉ=
Éî~éçê~êÉ=áä=Å~êÄìê~åíÉ=ÑìçêáìëÅáíç=
éêáã~=Çá=~îîá~êÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~K
`çåëÉêî~êÉ=áä=Å~êÄìê~åíÉ=ëçäí~åíç=
áå ~ééçëáíá=êÉÅáéáÉåíáK
kçå=ìë~êÉ=ÅçãÄìëíáÄáäÉ=Åçå=
ä~ ëéÉÅáÑáÅ~=bURK
 `çåíêçää~êÉ=áä=äáîÉääç=ÇÉääDçäáçI=
ëÉåÉÅÉëë~êáç=~ÖÖáìåÖÉêÉ=EîÉÇá áä=
Âj~åì~äÉ=ÇÉä=ãçíçêÉÊFK

 c~êÉ=êáÑçêåáãÉåíç=EÅçå=áä=íáéç=Çá=
Å~êÄìê~åíÉ=áåÇáÅ~íç=åÉä=ã~åì~äÉ=
ÇÉä=ãçíçêÉFI=ÅÜáìÇÉêÉ=áä=í~ééç=
É êáãìçîÉêÉ=á=êÉëíá=Çá=Å~êÄìê~åíÉK

jçÇ~äáí¶=ÇÛìëç

lëëÉêî~êÉ=~åÅÜÉ=äÉ=áëíêìòáçåá=
åÉä ã~åì~äÉ=ÇÉä=ãçíçêÉK

mÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉ
qÉåÉêÉ=äÉ=éÉêëçåÉI=ëçéê~ííìííç=
á Ä~ãÄáåáI=É=Öäá=~åáã~äá=ÇçãÉëíáÅá=
äçåí~åá=Ç~ää~=òçå~=Çá=éÉêáÅçäç=ÇÉää~=
ã~ÅÅÜáå~K
ríáäáòò~êÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=ëçä~ãÉåíÉ=
ëÉ èìÉëí~=ëá=íêçî~=áå=éÉêÑÉííÉ=ÅçåÇáJ
òáçåá=ÉÇ=≠=ëáÅìê~K
oáëéÉíí~êÉ=ëÉãéêÉ=ä~=Çáëí~åò~=
Çá ëáÅìêÉòò~=Ç~ääÛìíÉåëáäÉ=áå=êçí~J
òáçåÉI=ëí~Äáäáí~=Ç~ä=Äê~ÅÅáç=Çá=ÖìáÇ~K
`çåíêçää~êÉ=äÛ~êÉ~=ëìää~=èì~äÉ=ÇÉîÉ=
ÉëëÉêÉ=ìíáäáòò~í~=ä~=ã~ÅÅÜáå~=
É êáãìçîÉêÉ=íìííá=Öäá=çÖÖÉííá=ÅÜÉ=
éçëëçåç=ÉëëÉêÉ=ê~ÅÅçäíá=É=ëÅ~Öäá~íá=
Ç~ää~=ã~ÅÅÜáå~K
i~îçê~êÉ=ëçäç=ëÉ=áå=éêÉëÉåò~=
Çá ìåÛáääìãáå~òáçåÉ=ëìÑÑáÅáÉåíÉK
`çåÇìêêÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=ëÉãéêÉ=
~ä é~ëëçK
i~îçê~êÉ=äÉåí~ãÉåíÉ=É=~ííÉåí~J
ãÉåíÉI=áå=é~êíáÅçä~êÉ=ëì=ÑçåÇá=åçå=
éá~åá=ç=åçå=ÅçåëçäáÇ~íá=É=Çìê~åíÉ=
ä~ êÉíêçã~êÅá~K
oÉÖçä~êÉ=ä~=Çáëí~åò~=Ñê~=äÛ~ääçÖÖá~J
ãÉåíç=ÇÉää~=ÑêÉë~=É=áä=ëìçäç=áå=ãçÇç=
ÅÜÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=åçå=éçëë~=ê~ÅÅçJ
ÖäáÉêÉ=Åçêéá=Éëíê~åÉá=E~Ç=ÉëÉãéáç=
éáÉíêÉFK

mÉêáÅçäç=Çá=~ëÑáëëá~=
Ç~ ãçåçëëáÇç=Çá=Å~êÄçåáç
fä=ãçíçêÉ=~=ÅçãÄìëíáçåÉ=áåíÉêå~=
ÇÉîÉ=Ñìåòáçå~êÉ=ëçäç=~ääÛ~éÉêíçK=

mÉêáÅçäç=ÇÛáåÅÉåÇáç
j~åíÉåÉêÉ=áä=ãçíçêÉ=É=ä~=ã~êãáíí~=
äáÄÉêá=Ç~=ëéçêÅáòá~=É=çäáç=ÑìçêìëÅáíçK

^ííÉåòáçåÉ
mçëëáÄáäá=Ç~ååá=~ää~=ã~ÅÅÜáå~
Ó nì~äçê~=ä~=ã~ÅÅÜáå~=ÅçäéáëëÉ=Åçêéá=
Éëíê~åÉá=E~Ç=ÉëÉãéáç=éáÉíêÉF=ç=éêÉJ
ëÉåí~ëëÉ=îáÄê~òáçåá=áåÅçåëìÉíÉI=
éêçÅÉÇÉêÉ=~ääÛ~êêÉëíç=É=îÉêáÑáÅ~êÉ=
ëÉ ëçåç=éêÉëÉåíá=Ç~ååáK=
mêáã~=Çá=éêçëÉÖìáêÉ=áä=ä~îçêçI=
Ñ~ê Éäáãáå~êÉ=á=Ç~ååá=~ÅÅÉêí~íáK

Ó rë~êÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=ëçäç=áå=éÉêJ
ÑÉííç=ëí~íçK=mêáã~=ÇÛçÖåá=ìëç=
éêçîîÉÇÉêÉ=~Ç=ìå=Åçåíêçääç=~=îáëí~K=
`çåíêçää~êÉ=ëéÉÅá~äãÉåíÉ=ÉîÉåJ
íì~äá=Ç~ååá=ÉÇ=áä=ë~äÇç=Ñáëë~ÖÖáç=
ëéÉÅá~äãÉåíÉ=ÇÉá=Çáëéçëáíáîá=
Çá ëáÅìêÉòò~I=ÇÉÖäá=ÉäÉãÉåíá=Çá=
Åçã~åÇçI=êÉä~íáîá=íáê~åíÉ=ÇÉää~=
ÑêáòáçåÉLÅ~îá=É=íìííá=á=ÅçääÉÖ~ãÉåíá=
~ îáíáK=mêáã~=ÇÉääÛìëç=ëçëíáíìáêÉ=
äÉ é~êíá=Ç~ååÉÖÖá~íÉK

Ó mêáã~=Çá=ìíáäáòò~êÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~I=
Ñ~êÉ=êáëÅ~äÇ~êÉ=áä=ãçíçêÉK

Ó ^ä=íÉêãáåÉ=ÇÉä=ä~îçêçI=Ñ~êÉ=ÑìåòáçJ
å~êÉ=áä=ãçíçêÉ=éÉê=~äÅìåá=ãáåìíá=
éÉê Éäáãáå~êÉ=äÛìãáÇáí¶K=

lê~êá=~ìíçêáòò~íá
lëëÉêî~êÉ=äÉ=åçêãÉ=å~òáçå~äáLÅçãìJ
å~äá=Åçå=êáÑÉêáãÉåíç=Öäá=çê~êá=ÅçåëÉåíáíá=
éÉê=äÛìëç=EÅÜáÉÇÉêÉ=ÉîÉåíì~äãÉåíÉ=
~ää~=éêçéêá~=~ìíçêáí¶=ÅçãéÉíÉåíÉFK

fåÇáÅ~òáçåá=Çá=éçëáòáçåÉ
kÉääÉ=áåÇáÅ~òáçåá=Çá=éçëáòáçåÉ=ÇÉääÛ~éJ
é~êÉÅÅÜáç=EéK=ÉëK=ëáåáëíê~I=ÇÉëíê~F=
Ñ~ÅÅá~ãç=ëÉãéêÉ=êáÑÉêáãÉåíç=
~ä Äê~ÅÅáç=ÇÉä=ã~åìÄêáçI=ÅçåëáJ
ÇÉê~íç=åÉää~=ÇáêÉòáçåÉ=Çá=ä~îçêç=
ÇÉääÛ~éé~êÉÅÅÜáçK

^îîá~ãÉåíç=ÇÉä=ãçíçêÉ
cáÖìê~=P

mÉêáÅçäç
mêáã~=ÇÉääÛ~îîá~ãÉåíç=ä~ëÅá~êÉ=ä~=
ëí~ÑÑ~=ÇÉää~=ÑêáòáçåÉ=EÑáÖìê~=NI=éçëK=OFK

!

!

!

!

!

!



fí~äá~åç fëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëç=ëé~òò~åÉîÉ=~=íìêÄáå~

PU

^îîÉêíÉåò~
^äÅìåá=ãçíçêá=åçå=ÇáëéçåÖçåç=Çá ìå~=
äÉî~=ÇÉääÛ~ÅÅÉäÉê~íçêÉI=áä åìãÉêç=Çá=
Öáêá=îáÉåÉ=êÉÖçä~íç=~ìíçã~íáÅ~ãÉåíÉK=
fä=ãçíçêÉ=Öáê~=ëÉãéêÉ=~ä=åìãÉêç=Çá=Öáêá=
çííáã~äÉK
 `çåíêçää~êÉ=áä=äáîÉääç=ÇÉä=Å~êÄìê~åíÉ=
É ÇÉääÛçäáç=ÉI=ëÉ=åÉÅÉëë~êáçI=ê~ÄÄçÅJ
Å~êÉ=äÛçäáç=É=~ÖÖáìåÖÉêÉ=Å~êÄìê~åíÉ=
EîÉÇá=áä=Âj~åì~äÉ=ÇÉä=ãçíçêÉÊFK

^ÅÅÉåëáçåÉ=Åçå=äÛ~îîá~íçêÉ
 fåëÉêáêÉ=áä=Å~ééìÅÅáç=ENQF=ëìää~=
Å~åÇÉä~=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉK

 aáëéçêêÉ=ä~=äÉî~=ÇÉääÛ~ÅÅÉäÉê~íçêÉI=
ëÉ=éêÉëÉåíÉI=ëì=Â Lc^pqÊK

 få=Å~ëç=Çá=~îîá~ãÉåíç=~=ÑêÉÇÇçI=
ÇáëéçêêÉ=ä~=î~äîçä~=ÇÉääç=ëí~êíÉê=
ENPF=ëì=Â LlkL`elhbÊK

 fåëÉêáêÉ=ä~=ÅÜá~îÉ=ETF=åÉä=ÄäçÅÅÜÉííç=
Çá=~ÅÅÉåëáçåÉX=åçå=êìçí~êÉ=
ä~ ÅÜá~îÉK=

 mêÉãÉêÉ=ìå~=îçäí~=áä=éìäë~åíÉ=
ÇÉääÛáåáÉííçêÉ=ESFI=~=ãçíçêÉ=ÑêÉÇÇç=
Ç~=O=~=P=îçäíÉ=E~=ëÉÅçåÇ~=ÇÉä=íáéç=
Çá=ãçíçêÉ=Ó=îÉÇá=áä=j~åì~äÉ=ÇÉä=
ãçíçêÉFK

 bëíê~êêÉ=äÉåí~ãÉåíÉ=ä~=ã~åáÖäá~=
ÇÉääÛ~îîá~íçêÉ=EÑáÖìê~=NI=éçëK=QF=Ñáåç=
~Ç=~îîÉêíáêÉ=ìå~=ÅÉêí~=êÉëáëíÉåò~K=
qáê~êÉ=èìáåÇá=Åçå=Ñçêò~=É=Åçå=
ìå ãçîáãÉåíç=îÉäçÅÉK=
kçå=ä~ëÅá~êëá=ëÑìÖÖáêÉ=~ääÛáåÇáÉíêç=
äÛ~îîá~íçêÉ=ã~=Ñ~êäç=êá~îîçäÖÉêÉ=
äÉåí~ãÉåíÉK

 nì~åÇç=áä=ãçíçêÉ=≠=áå=ãçíçI=êáéçêJ
í~êÉ=áåÇáÉíêç=Öê~Çì~äãÉåíÉ=
äç ëí~êíÉê=ENPF=ëì=ÂorkLlccL ÊK

^ÅÅÉåëáçåÉ=Åçå=äÛ~îîá~íçêÉ=
ÉäÉííêáÅç=Eçéíáçå~äF

mÉêáÅçäç=Çá=ëÅçëëÉ=ÉäÉííêáÅÜÉ
få=Å~ëç=Çá=éáçÖÖá~=åçå=ìë~êÉ=áä=ÇáëéçJ
ëáíáîç=Çá=~îîá~ãÉåíç=ÉäÉííêáÅçK=
^ÅÅÉêí~êëá=ÅÜÉ=ä~=êÉíÉ=Çá=~äáãÉåí~J
òáçåÉ=ëá~=éêçíÉíí~=Ç~=ìå=áåíÉêêìííçêÉ=
Çá=ëáÅìêÉòò~=éÉê=ÅçêêÉåíá=Çá=Öì~ëíçK=
få Å~ëç=åÉÖ~íáîçI=Ñ~êÉ=áåëí~ää~êÉ=í~äÉ=
áåíÉêêìííçêÉ=ÉëÅäìëáî~ãÉåíÉ=Ç~=ìå=
ÉäÉííêáÅáëí~K
mÉê=ÅçääÉÖ~êÉ=äÛ~îîá~ãÉåíç=ÉäÉííêáÅç=
~ää~=êÉíÉ=ìë~êÉ=ëçäç=ìå=Å~îç=Çá=éêçJ
äìåÖ~=Eåçå=ÅçãéêÉëç=åÉää~=Ñçêåáíìê~FI=
ÅÜÉ=ëá~=çãçäçÖ~íç=éÉê=äÛìëç=~ääÛ~éÉêíç=
É=ëá~=Ççí~íç=Çá=ìå=ÅçåÇìííçêÉ=Çá=íÉêê~K

mÉê=ÉëÉãéáç=Ñáåç=~Ç=ìå~=äìåÖÜÉòò~=
ã~ëëáã~=Çá=RM=ãW
Ó eMTokJc=PñNIR=ããO=Ñáåç=~=ÓOR=ø`I
Ó eMT_nJc=PñNIR=ããO=Ñáåç=~=ÓQM=ø`K
mêáã~=Çá=çÖåá=~îîá~ãÉåíç=ÇÉä=ãçíçêÉI=
Åçåíêçää~êÉ=ëÉ=áä=Å~îç=Çá=éêçäìåÖ~=
ÉÇ áä Å~îçLä~=ëéáå~=Çá=ÅçääÉÖ~ãÉåíç=
ÇÉä=ãçíçêÉ=éêÉëÉåí~åç=Ç~ååáK=
c~êÉ ëçëíáíìáêÉ=áããÉÇá~í~ãÉåíÉ=
äÉ é~êíá=Ç~ååÉÖÖá~íÉ=Ç~=ìå=ÉäÉííêáÅáëí~=
ëéÉÅá~äáòò~íçK=kçå=~îîá~êÉ=ã~á=Åçå=
äÛ~îîá~ãÉåíç=ÉäÉííêáÅç=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=
ÅÜÉ=éêÉëÉåí~=é~êíá=Ç~ååÉÖÖá~íÉK

^ííÉåòáçåÉ
rå=~îîá~íçêÉ=ÉäÉííêáÅç=åçå=ÅçääÉÖ~íç=
ÅçêêÉíí~ãÉåíÉ=éì∂=Å~ìë~êÉ=Ç~ååá=
~ää~=ã~ÅÅÜáå~=ç=~ääÛ~ãÄáÉåíÉ=
ÅáêÅçëí~åíÉK
^ÅÅÉêí~êëá=ÅÜÉ=ä~=êÉíÉ=Ñìåòáçåá
Ó ÑçêåáëÅ~=íÉåëáçåÉ=~=OOMÓOPM=s=
RM eò=ÅçãÉ=áåÇáÅ~íç=åÉá=Ç~íá=êáéçêJ
í~íá=ëìää~=í~êÖÜÉíí~=ÇÉä=ãçíçêáåç=
Çá ~îîá~ãÉåíç

Ó É=ëá~=éêçíÉíí~=Åçå=ÅçêêáëéçåJ
ÇÉåíÉ Çáëéçëáíáîç=Çá=éêçíÉòáçåÉ=
E~äãÉåç=NM=^FK

 fåëÉêáêÉ=áä=Å~ééìÅÅáç=ENQF=ëìää~=Å~åJ
ÇÉä~=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉK

 aáëéçêêÉ=ä~=äÉî~=ÇÉääÛ~ÅÅÉäÉê~íçêÉI=
ëÉ=éêÉëÉåíÉI=ëì=Â Lc^pqÊK

 fåëÉêáêÉ=ä~=ÅÜá~îÉ=ETF=åÉä=ÄäçÅÅÜÉííç=
Çá=~ÅÅÉåëáçåÉX=åçå=êìçí~êÉ=ä~=
ÅÜá~îÉK

 `çääÉÖ~êÉ=ä~=éêçäìåÖ~=éêáã~=~ää~=
ëéáå~=ERÄFI=éçá=~ää~=éêÉë~=Çá=êÉíÉK

 få=Å~ëç=Çá=~îîá~ãÉåíç=~=ÑêÉÇÇçI=
ÇáëéçêêÉ=ä~=î~äîçä~=ÇÉääç=ëí~êíÉê=
ENPF=ëì=Â LlkL`elhbÊK

 mêÉãÉêÉ=ìå~=îçäí~=áä=éìäë~åíÉ=
ÇÉääÛáåáÉííçêÉ=ESFI=~=ãçíçêÉ=ÑêÉÇÇç=
Ç~=O=~=P=îçäíÉ=E~=ëÉÅçåÇ~=ÇÉä=íáéç=
Çá=ãçíçêÉ=Ó=îÉÇá=áä=j~åì~äÉ=ÇÉä=
ãçíçêÉFK

 mêÉãÉêÉ=áä=éìäë~åíÉ=ÇÉääÛ~îîá~íçêÉ=
ER~F=ÑáåÅÜ¨=áä=ãçíçêÉ=åçå=ëá=~îîá~=
Eã~ñK=R=ëÉÅFK=
^ííÉåÇÉêÉ=~äãÉåç=PM ëÉÅK=éêáã~=
Çá=êáéêçî~êÉ=~Ç=~îîá~êÉ=áä=ãçíçêÉK

 nì~åÇç=áä=ãçíçêÉ=≠=áå=ãçíçI=
êáéçêí~êÉ=áåÇáÉíêç=Öê~Çì~äãÉåíÉ=
äç ëí~êíÉê=ENPF=ëì=ÂorkLlccL ÊK

 pÅçääÉÖ~êÉ=ä~=éêçäìåÖ~=éêáã~=Ç~ää~=
êÉíÉ=É=éçá=Ç~ääÛ~îîá~íçêÉ=ÉäÉííêáÅçK

^êêÉëíç=ÇÉä=ãçíçêÉ
cáÖìê~=P
 mÉê=Éîáí~êÉ=Ç~ååá=~ää~=ã~ÅÅÜáå~=
ç éêçÄäÉãá=Çá=~îîá~ãÉåíç=Ççîìíá=
~ ìãáÇáí¶I=Ñ~êÉ=Ñìåòáçå~êÉ=áä=ãçíçêÉ=
~äÅìåá=ãáåìíá=éêáã~=Çá=ëéÉÖåÉêäç=
EéÉê=Ñ~êäç=~ëÅáìÖ~êÉFK

 aáëéçêêÉ=ä~=äÉî~=ÇÉääÛ~ÅÅÉäÉê~íçêÉI=
ëÉ=éêÉëÉåíÉI=ëì=Â L ÊK

 bëíê~êêÉ=ä~=ÅÜá~îÉ=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ=ETFK

oÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉää~=ÇáêÉòáçåÉ=
Çá=ä~åÅáç=É=ÇÉää~=Öáíí~í~
cáÖìê~=Q

mÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉ
kçå=çêáÉåí~êÉ=áä=Å~ãáåç=EOF=ÇÉä=ÅçåJ
îçÖäá~íçêÉ=Çá=ìëÅáí~=EPF=áå=ÇáêÉòáçåÉ=
Çá éÉêëçåÉI=~åáã~äáI=ÑáåÉëíêÉI=~ìíç=
É éçêíÉK

oÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉää~=ÇáêÉòáçåÉ=
Çá ä~åÅáç
jçÇÉääá=N=É=O
cáÖìê~=Q^
 `çå=ä~=ã~åáÖäá~=EQF=êìçí~êÉ=áä=ÅçåJ
îçÖäá~íçêÉ=ÇÛÉëéìäëáçåÉ=EPF=åÉää~=
ÇáêÉòáçåÉ=ÇÉëáÇÉê~í~K

^îîÉêíÉåò~
kçå=ìë~êÉ=ä~=ã~åáÖäá~=EQF=éÉê=ëçääÉJ
î~êÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáçK

jçÇÉääç=P
cáÖìê~=Q_
 mÉê=ãÉííÉêÉ=áä=ÅçåîçÖäá~íçêÉ=Çá=ëÅ~J
êáÅç=åÉää~=éçëáòáçåÉ=ÇÉëáÇÉê~í~I=
éêÉãÉêÉ=áä=éìäë~åíÉ=ESF=É=åÉääç=
ëíÉëëç=íÉãéç=ãìçîÉêÉ=ä~=äÉî~=ERF=
îÉêëç=ÇÉëíê~=ç=ëáåáëíê~K

oÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉää~=Öáíí~í~
máª=êáéáÇç=≠=áä=Å~ãáåç=çêáÉåí~ÄáäÉ=EOFI=
éáª=áå=~äíç=É=èìáåÇá=éáª=äçåí~åç=îáÉåÉ=
ä~åÅá~í~=ä~=åÉîÉK
jçÇÉääá=N=É=O
cáÖìê~=Q^
 ^ääÉåí~êÉ=áä=Ç~Çç=~Ç=~äÉííÉ=ENF=É=ëçääÉJ
î~êÉ=ç=~ÄÄ~ëë~êÉ=ä~=î~äîçä~=EOF=
~ ëÉÅçåÇ~=ÇÉää~=åÉÅÉëëáí¶K

jçÇÉääç=P
cáÖìê~=Q_
 mÉê=~äò~êÉ=ç=~ÄÄ~ëë~êÉ=~=ëÉÅçåÇ~=
ÇÉää~=åÉÅÉëëáí¶=ä~=î~äîçä~=EOFI=ãìçJ
îÉêÉ=ä~=äÉî~=EQF=îÉêëç=~î~åíá=ç ÇáÉíêçK

!

!



fëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëç=ëé~òò~åÉîÉ=~=íìêÄáå~ fí~äá~åç

PV

ríáäáòòç=ÇÉää~=ã~ÅÅÜáå~
cáÖìê~=N
 oÉÖçä~êÉ=áä=ÅçåîçÖäá~íçêÉ=Çá=ìëÅáí~=
EîÉÇÉêÉ=ÂoÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉää~=ÇáêÉJ
òáçåÉ=Çá=ä~åÅáç=É=ÇÉää~=Öáíí~í~ÊFK

 ^îîá~êÉ=áä=ãçíçêÉ=EîÉÇÉêÉ=Â^îîá~J
ãÉåíç=ÇÉä=ãçíçêÉÊFK

 mêÉãÉêÉ=É=íÉåÉêÉ=éêÉãìí~=ä~=äÉî~=
ÇÉää~=ÑêáòáçåÉ=EOFX=ä~=ÑêÉë~=ëá=ãìçîÉK=
i~=ã~ÅÅÜáå~=~î~åò~=Öê~òáÉ=~ä ÅçåJ
í~ííç=Ñê~=ä~=ÑêÉë~=É=áä=íÉêêÉåçK

 mÉê=~ìãÉåí~êÉ=ä~=îÉäçÅáí¶=Çá=ã~êÅá~I=
ëçääÉî~êÉ=äÉÖÖÉêãÉåíÉ=áä=Äê~ÅÅáç=Çá=
ÖìáÇ~=ENFX=ä~=ÅçÅäÉ~=Ü~=éáª=Åçåí~ííç=
Åçå=áä=ëìçäç=É=ëéáåÖÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=
éáª=ê~éáÇ~ãÉåíÉK=pÉ=ìíáäáòò~í~=éáª=
îçäíÉI=èìÉëí~=éçëëáÄáäáí¶=Å~ìë~=
ìå~ ã~ÖÖáçêÉ=ìëìê~=ÇÉá=ä~ÄÄêá=
Çá Öçãã~=ÇÉää~=ÑêÉë~K

 mÉê=êáÇìêêÉ=ä~=îÉäçÅáí¶=Çá=ã~êÅá~=
ëéáåÖÉêÉ=áå=Ä~ëëç=áä=Äê~ÅÅáç=
Çá ÖìáÇ~K

i~îçêç=ëì=éÉåÇáá

mÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉ=ÇçîìíÉ=
~ êçîÉëÅá~ãÉåíç
i~îçê~êÉ=äÉåí~ãÉåíÉ=É=~ííÉåí~ãÉåíÉI=
áå=é~êíáÅçä~êÉ=èì~åÇç=ëá=ãçÇáÑáÅ~=
áä ëÉåëç=Çá=ã~êÅá~K
mÉê=ë~äáêÉ=É=ÇáëÅÉåÇÉêÉI=åçå=ÖìáÇ~êÉ=
ä~=ã~ÅÅÜáå~=íê~ëîÉêë~äãÉåíÉ=êáëéÉííç=
~ä=éÉåÇáçK
c~êÉ=~ííÉåòáçåÉ=~Öäá=çëí~ÅçäáI=åçå=
ä~îçê~êÉ=áå=éêçëëáãáí¶=Çá=éêÉÅáéáòáK
kçå=ìíáäáòò~êÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=ëì=éÉåÇáá=
Åçå=éÉåÇÉåòÉ=ëìéÉêáçêá=~ä=OMBK

`çåëáÖäá=éÉê=äç=ëÖçãÄÉêç=
ÇÉää~=åÉîÉ
 pÖçãÄê~êÉ=ä~=åÉîÉ=ëìÄáíç=Ççéç=
ä~ åÉîáÅ~í~X=ëÉ=ëá=~ííÉåÇÉI=äç=ëíê~íç=
áåÑÉêáçêÉ=ÖÉä~=É=êÉåÇÉ=éáª=ÇáÑÑáÅáäÉ=
äÛçéÉê~òáçåÉ=Çá=ëÖçãÄÉêçK

 pÉ=éçëëáÄáäÉI=ëÖçãÄÉê~êÉ=ä~=åÉîÉ=
åÉää~=ÇáêÉòáçåÉ=ÇÉä=îÉåíçK

 pÖçãÄÉê~êÉ=ä~=åÉîÉ=áå=ãçÇç=ÅÜÉ=
á=é~ëë~ÖÖá=~éÉêíá=ëá=ëçîê~ééçåJ
Ö~åç=äÉÖÖÉêãÉåíÉK

bäáãáå~òáçåÉ=Çá=áåí~ë~ãÉåíá=
ÇÉää~=ÑêÉë~=ç=ÇÉä=ÅçåîçÖäá~J
íçêÉ=Çá=ìëÅáí~

mÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉ
mêáã~=Çá=ÉëÉÖìáêÉ=áåíÉêîÉåíá=Çá=èì~äJ
ëá~ëá=íáéç=ëìää~=ã~ÅÅÜáå~
Ó ~êêÉëí~êÉ=áä=ãçíçêÉK
Ó ^ííÉåÇÉêÉ=ÅÜÉ=íìííÉ=äÉ=é~êíá=ãçÄáäá=
ëá=ëá~åç=ÅçãéäÉí~ãÉåíÉ=ÑÉêã~íÉX=
áä ãçíçêÉ=ÇÉîÉ=ÉëëÉêëá=ê~ÑÑêÉÇÇ~íçK

Ó bëíê~êêÉ=ä~=ÅÜá~îÉ=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ=
ÉÇ=áä=Å~ééìÅÅáç=ÇÉää~=Å~åÇÉä~=
Çá ~ÅÅÉåëáçåÉ=Ç~ä=ãçíçêÉK

 bäáãáå~êÉ=äÛçííìê~òáçåÉ=Åçå=äÛ~ííêÉòòç=
Çá=éìäáòá~=EÑáÖìê~=U=Ó=~ÅÅäìëç=~ääÛ~éJ
é~êÉÅÅÜáç=ëÉÅçåÇç=ä~=îÉêëáçåÉF=
çééìêÉ=Åçå=ìå~=é~ä~K

iìÅÉ=E~=ëÉÅçåÇ~=ÇÉää~=
îÉêëáçåÉF=
Ó fä=Ñ~êç=ëá=~ÅÅÉåÇÉ=èì~åÇç=áä=ãçíçêÉ=
≠=áå=ãçíçK

qê~ëéçêíç

qê~ëéçêíç=~ìíçåçãç
mÉê=ÉÑÑÉííì~êÉ=ã~åçîêÉ=Çá=ëéçëí~J
ãÉåíç=ç=éÉê=éÉêÅçêêÉêÉ=ÄêÉîá=íê~ÖáííáK
 ^êêÉëíç=ÇÉä=ãçíçêÉK
 péáåÖÉêÉ=áä=Äê~ÅÅáç=Çá=ÖìáÇ~=
áå Ä~ëëç=ÑáåÅÜ¨=ä~=ÅçÅäÉ~=ÇÉää~=
íìêÄáå~=åçå=éÉêÇÉ=áä=Åçåí~ííç=
Åçå áä ëìçäçK

 `çåÇìêêÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=ìë~åÇç=
Å~ìíÉä~K

qê~ëéçêíç=ëì=~äíêá=îÉáÅçäá

mÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉ
mêáã~=ÇÉä=íê~ëéçêíç
Ó ~êêÉëí~êÉ=áä=ãçíçêÉK
Ó ^ííÉåÇÉêÉ=ÅÜÉ=íìííÉ=äÉ=é~êíá=ãçÄáäá=
ëá=ëá~åç=ÅçãéäÉí~ãÉåíÉ=ÑÉêã~íÉX=
áä ãçíçêÉ=ÇÉîÉ=ÉëëÉêëá=ê~ÑÑêÉÇÇ~íçK

Ó bëíê~êêÉ=ä~=ÅÜá~îÉ=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ=
ÉÇ=áä=Å~ééìÅÅáç=ÇÉää~=Å~åÇÉä~=
Çá ~ÅÅÉåëáçåÉ=Ç~ä=ãçíçêÉK

^ííÉåòáçåÉ
a~ååá=Çá=íê~ëéçêíç
Ó f=ãÉòòá=Çá=íê~ëéçêíç=ìíáäáòò~íá=
E~Ç=ÉëK=îÉáÅçäç=Çá=íê~ëéçêíçI=ê~ãé~=
Çá=Å~êáÅç=ç=ëáãáäáF=ÇÉîçåç=ÉëëÉêÉ=
ìíáäáòò~íá=~=åçêã~=EîÉÇá=êÉä~íáîÉ=
áëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëçFK=

 qê~ëéçêí~êÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=ëçäç=Åçå=
áä=ëÉêÄ~íçáç=ÇÉä=Å~êÄìê~åíÉ=îìçíçK

 qê~ëéçêí~êÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=áå=éçëáJ
òáçåÉ=çêáòòçåí~äÉ=ëçéê~=çééìêÉ=
áå ìå=îÉáÅçäçK

 ^ëëáÅìê~êëá=ÅÜÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=åçå=
éçëë~=êçíçä~êÉ=îá~=ç=ëÅáîçä~êÉK

j~åìíÉåòáçåÉ

mÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉ
mêáã~=Çá=ÉëÉÖìáêÉ=áåíÉêîÉåíá=Çá=èì~äJ
ëá~ëá=íáéç=ëìää~=ã~ÅÅÜáå~
Ó ~êêÉëí~êÉ=áä=ãçíçêÉK
Ó ^ííÉåÇÉêÉ=ÅÜÉ=íìííÉ=äÉ=é~êíá=ãçÄáäá=
ëá=ëá~åç=ÅçãéäÉí~ãÉåíÉ=ÑÉêã~íÉX=
áä ãçíçêÉ=ÇÉîÉ=ÉëëÉêëá=ê~ÑÑêÉÇÇ~íçK

Ó bëíê~êêÉ=ä~=ÅÜá~îÉ=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ=
ÉÇ=áä=Å~ééìÅÅáç=ÇÉää~=Å~åÇÉä~=
Çá ~ÅÅÉåëáçåÉ=Ç~ä=ãçíçêÉK

^îîÉêíÉåò~
lëëÉêî~êÉ=äÉ=áëíêìòáçåá=éÉê=ä~=ã~åìíÉåJ
òáçåÉ=åÉä=j~åì~äÉ=ÇÉä=ãçíçêÉK

mêçÖê~ãã~=Çá=
ã~åìíÉåòáçåÉ
rå~=îçäí~=éÉê=ëí~ÖáçåÉW
oáîçäÖÉêëá=~Ç=ìåÛçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòJ
ò~í~=éÉê=áä=Åçåíêçääç=É=ä~=ã~åìíÉåJ
òáçåÉ=ÇÉää~=ã~ÅÅÜáå~K

mêáã~=Çá=çÖåá=ìíáäáòòçW
`çåíêçää~êÉ=áä=äáîÉääç=ÇÉääÛçäáç=
É ê~ÄÄçÅÅ~êÉ=ëÉ=åÉÅÉëë~êáçK
`çåíêçää~êÉ=ÅÜÉ=íìííÉ=äÉ=îáíá=É=á=Ç~Çá=
ëá~åç=ÄÉå=ëÉêê~íáX=ëíêáåÖÉêäá=ëÉ=åÉÅÉëJ
ë~êáçK
`çåíêçää~êÉ=á=Çáëéçëáíáîá=Çá=ëáÅìêÉòò~K
mÉê=~éé~êÉÅÅÜá=Åçå=Çáëéçëáíáîç=
Çá ~îîá~ãÉåíç=ÉäÉííêáÅçW=
`çåíêçää~êÉ Å~îç=É=ëéáå~=Çá=ÅçääÉÖ~J
ãÉåíç=ÇÉä=ãçíçêÉK

!

!

!

!



fí~äá~åç fëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëç=ëé~òò~åÉîÉ=~=íìêÄáå~

QM

fåíÉêîÉåíá=Çá=ã~åìíÉåòáçåÉ

^ííÉåòáçåÉ
mçëëáÄáäá=Ç~ååá=~ää~=ã~ÅÅÜáå~
mÉê=ä~=ëçëíáíìòáçåÉ=ÇÉääÉ=é~êíá=ÇÉää~=
ã~ÅÅÜáå~=ìíáäáòò~êÉ=ëçäç=êáÅ~ãÄá=
çêáÖáå~äáK

^ííÉåòáçåÉ
mÉêáÅçäç=éÉê=äÛ~ãÄáÉåíÉ=Ç~=çäáç=
ãçíçêá
açéç=ìå=Å~ãÄáç=ÇÉääÛçäáçI=ÅçåëÉJ
Öå~êÉ=äÛçäáç=ìë~íç=~Ç=ìå=ÅÉåíêç=
Çá ê~ÅÅçäí~=Çá=çäáç=ìë~íç=ç=~Ç=
ìåÛáãéêÉë~=Çá=ëã~äíáãÉåíçK

mìäáòá~=ÇÉää~=ã~ÅÅÜáå~

^ííÉåòáçåÉ
mÉê=ä~=éìäáòá~=åçå=ìë~êÉ=éìäáíêáÅá=
~Ç=~äí~=éêÉëëáçåÉ
 aáëéçêêÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=ëì=ìå~=ëìéÉêJ
ÑáÅáÉ=çêáòòçåí~äÉ=éá~å~=É=ëí~ÄáäÉK

 oáãìçîÉêÉ=äç=ëéçêÅç=~ÇÉêÉåíÉK

 mìäáêÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=áããÉííÉåÇç=
~Åèì~=ÅçêêÉåíÉ=åÉä=ÅçåîçÖäá~íçêÉ=
Çá=ìëÅáí~=É=Ñ~êä~=~ëÅáìÖ~êÉK

 mìäáêÉ=áä=ãçíçêÉ=Åçå=ìå=é~ååç=
É ìå~=ëé~òòçä~K

`~ãÄá~êÉ=äÛçäáç
îÉÇá=áä=Âj~åì~äÉ=ÇÉä=ãçíçêÉÊK

^îîÉêíÉåò~
^=ëÉÅçåÇ~=ÇÉä=ãçÇÉääçI=áä=í~ééç=
Çá ëÅ~êáÅç=çäáç=EÑáÖìê~=TI=éçëKNF=éì∂=
íêçî~êëá=áå=ìå~=êáÉåíê~åò~=ÇÉä=ÅçÑ~åç=
ãçíçêÉ=éçëíÉêáçêÉK

oÉÖçä~êÉ=áä=íáê~åíÉ=_çïÇÉå=
ÇÉää~=íê~ëãáëëáçåÉ=ÇÉää~=
ÅçÅäÉ~=ÇÉää~=íìêÄáå~
cáÖìê~=R
pÉ=ä~=ÑêÉë~=êìçí~=áå=ãçÇç=áåÅçëí~åíÉ=
~=êÉÖáãÉ=Åçëí~åíÉI=çÅÅçêêÉ=íÉåÇÉêÉ=
ä~=ÅáåÖÜá~=íê~éÉòçáÇ~äÉK
 pÉ=ëìää~=äÉî~=ÇÉää~=ÑêáòáçåÉ=ENF=≠=éêÉJ
ëÉåíÉ=ìå=Ñçêç=ëìééäÉãÉåí~êÉ=EPÄFI=
ÅçääÉÖ~êÉ=áä=íáê~åíÉ=ÇÉää~=ÑêáòáçåÉ=EOF=
~ä=Ñçêç=ëìéÉêáçêÉ=EPÄFK

 pÉ=ã~åÅ~=ìå=Ñçêç=ìäíÉêáçêÉ=Eéáª=áå=
~äíçF=çééìêÉ=ëÉ=èìÉëíç=≠=ëí~íç=Öá¶=
ìíáäáòò~íçI=êáîçäÖÉêëá=~Ç=ìåÛçÑÑáÅáå~=
ëéÉÅá~äáòò~í~K

oÉÖçä~êÉ=ç=ëçëíáíìáêÉ=ä~=éá~ëíê~=
Çá=ëÖçãÄêç
cáÖìê~=S

^ííÉåòáçåÉ
bëÉÖìáêÉ=èìÉëíá=ä~îçêá=ëçäç=Åçå=
áä ëÉêÄ~íçáç=ÇÉää~=ÄÉåòáå~=îìçíçK

oÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉää~=éá~ëíê~=
Çá ëÖçãÄêç
 îÉÇá=êÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉää~=éá~ëíê~=
Çá ëÖçãÄêç=åÉä=Å~éáíçäç=
Â^ä=éêáãç=ìëçÊK

^îîÉêíÉåò~
i~=éá~ëíê~=Çá=ëÖçãÄêç=ENF=ÇáëéçåÉ=
Çá O=í~ÖäáÉåíá=ìíáäá=É=Åçå=Åá∂=éì∂=
ÉëëÉêÉ=áãéáÉÖ~í~=ëì=Éåíê~ãÄá=á=ä~íáK=

fåíÉêîÉåíá=Çá=ã~åìíÉåòáçåÉ
açéç=
äÛìëç

çÖåá=
OR çêÉ

çÖåá=
RM çêÉ

çÖåá=
NMM çêÉ

^ä=íÉêãáåÉ=ÇÉää~=
ëí~ÖáçåÉ

pÉÅçåÇç=
äÉ åÉÅÉëëáí¶

mìäáêÉ=áä=ÅçåîçÖäá~íçêÉ=Çá=ìëÅáí~I=ä~=ÑêÉë~=
É äÛ~ääçÖÖá~ãÉåíç=ÇÉää~=ÑêÉë~



`~ãÄá~êÉ=äÛçäáç=PF=NF =QF

iìÄêáÑáÅ~êÉ=äÉ=é~êíá=ãçÄáäá=É=äÉ=é~êíá=êçí~åíá 

mìäáêÉ=äÉ=Å~åÇÉäÉ=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ=NF= 

c~êÉ=ëçëíáíìáêÉ=äÉ=Å~åÇÉäÉ=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ=NF=OF 

mìäáêÉ=äÛáãéá~åíç=Çá=ê~ÑÑêÉÇÇ~ãÉåíç=~Ç=~êá~=
É=äç=ëÅ~êáÅç=NF

 

`çåíêçää~êÉ=ä~=êÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉää~=ÑêáòáçåÉ=ÉI=
ëÉ åÉÅÉëë~êáçI=êÉÖáëíê~êä~



`çåíêçää~êÉ=ä~=éá~ëíê~=Çá=ëÖçãÄÉêç=É=ëçëíáíìáêä~=
ëÉ=ìëìê~í~



pçëíáíìáêÉ=áä=í~ééç=ÇÉä=ëÉêÄ~íçáç 

c~êÉ=ëçëíáíìáêÉ=ä~=ã~êãáíí~=Çá=ëÅ~êáÅç=OF 

c~êÉ=ëçëíáíìáêÉ=ä~=ÅçÅäÉ~=ÇÉää~=íìêÄáå~=OF 

NF sÉÇÉêÉ=áä=Âj~åì~äÉ=ÇÉä=ãçíçêÉÊ
OF c~êÉ=ÉëÉÖìáêÉ=èìÉëíá=áåíÉêîÉåíá=ëçä~ãÉåíÉ=~Ç=ìåÛçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~
PF bëÉÖìáêÉ=áä=éêáãç=Å~ãÄáç=ÇÉääÛçäáç=Ççéç=R=çêÉ=Çá=ÉëÉêÅáòáç
QF pçëíáíìòáçåÉ=ÇÉääÛçäáç=çÖåá=OR=çêÉ=Çá=ÉëÉêÅáòáç=áå=Å~ëç=Çá=ìíáäáòòç=~=éáÉåç=Å~êáÅç=ç=Çá=ÉäÉî~í~=íÉãéÉê~íìê~=~ãÄáÉåíÉ



fëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëç=ëé~òò~åÉîÉ=~=íìêÄáå~ fí~äá~åç

QN

pçëíáíìòáçåÉ=ÇÉää~=éá~ëíê~=
Çá ëÖçãÄÉêç
pçëíáíìáêÉ=ä~=éá~ëíê~=Çá=ëÖçãÄêç=
èì~åÇç=á=í~ÖäáÉåíá=EOF=ëçåç=ÅçåëìJ
ã~íá=ëìá=ÇìÉ=ä~íáK
 oáÄ~äí~êÉ=áåÇáÉíêç=ä~=ã~ÅÅÜáå~K
 oáãìçîÉêÉ=äÉ=îáíá=EPF=É=á=Ç~Çá=EQFK
 oáãìçîÉêÉ=ENF=ä~=éá~ëíê~=
Çá ëÖçãÄêçK

 cáëë~êÉ=ä~=éá~ëíê~=Çá=ëÖçãÄêç=
åìçî~=Åçå=äÉ=îáíá=ÉÇ=á=Ç~Çá=
É êÉÖçä~êä~=~ÇÉÖì~í~ãÉåíÉK=
sÉÇá êÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉää~=éá~ëíê~=
Çá ëÖçãÄêç=åÉä=Å~éáíçäç=
Â^ä=éêáãç=ìëçÊK

^îîÉêíÉåò~
få=èìÉëíá=ä~îçêá=äÛçäáç=ãçíçêÉ=éçíêÉÄÄÉ=
~ÑÑäìáêÉ=åÉää~=Å~ãÉê~=Çá=ÅçãÄìëíáçåÉK=
açéç=äÛ~îîá~ãÉåíç=ÇÉä=ãçíçêÉ=èìÉëíç=
éì∂=Åçãéçêí~êÉ=ìåç=ÉäÉî~íç=ëîáäìééç=
Çá=Ñìãç=éÉê=ÄêÉîÉ=íÉãéçK
pÉ=éÉê=ÉÅÅÉëëç=Çá=çäáç=åÉää~=Å~ãÉê~=
Çá ÅçãÄìëíáçåÉ=áä=ãçíçêÉ=åçå=ÇçîÉëëÉ=
~îîá~êëáI=éêçÅÉÇÉêÉ=ÅçãÉ=ëÉÖìÉW

^ííÉåòáçåÉ
pÉÖìáêÉ=äÉ=áëíêìòáçåá=ÇÉä=äáÄêÉííç=
áëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëç=ÇÉä=ãçíçêÉK
 bëíê~êêÉ=ä~=ÅÜá~îÉ=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉK
 oáãìçîÉêÉ=É=éìäáêÉ=ä~=Å~åÇÉä~=
Çá ~ÅÅÉåëáçåÉK

 qáê~êÉ=~äÅìåÉ=îçäíÉ=äÉåí~ãÉåíÉ=ä~=
ÑìåÉ=Çá=~îîá~ãÉåíç=éÉê=Ñ~êÉ=ìëÅáêÉ=
äÛçäáç=ãçíçêÉ=ëìéÉêÑäìç=~ííê~îÉêëç=
áä Ñçêç=ÇÉää~=Å~åÇÉä~=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉK

 oáãìçîÉêÉ=Ç~ä=ãçíçêÉ=Åçå=ìåç=
ëíê~ÅÅáç=äÛçäáç=ÉîÉåíì~äãÉåíÉ=
ìëÅáíçK

 jçåí~êÉ=ä~=Å~åÇÉä~=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉK

pçëíáíìáêÉ=ä~=ÅçÅäÉ~=ÇÉää~=
íìêÄáå~
cáÖìê~=N
pÉ=ä~=ÅçÅäÉ~=ÇÉää~=íìêÄáå~=ENMF=éêÉJ
ëÉåí~=éìåíá=Çá=ìëìê~I=Ñ~êä~=Åçåíêçää~êÉ=
ç=ëçëíáíìáêÉ=Ç~=ìåÛçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~J
äáòò~í~K

^îîÉêíÉåò~
pÉ=ä~=ÅçÅäÉ~=ÇÉää~=íìêÄáå~=≠=íêçééç=
Åçåëìã~í~I=áä=Åçåí~ííç=ÇÉä=ëìééçêíç=
ÇÉää~=ÅçÅäÉ~=Åçå=áä=ëìçäç=éì∂=éêçîçJ
Å~êÉ=Öê~îá=Ç~ååá=~ääÛ~éé~êÉÅÅÜáçK

jÉëë~=Ñìçêá=ëÉêîáòáç

mÉêáÅçäç=Çá=ÉëéäçëáçåÉ=Ççîìíç=
~=î~éçêá=Çá=Å~êÄìê~åíÉ=
áåÑá~ãã~Äáäá
mêáã~=Çá=êáéçêêÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=ëîìçJ
í~êÉ áä=ëÉêÄ~íçáç=~ääÛ~éÉêíç=îÉêë~åÇç=
áä Å~êÄìê~åíÉ=áå=ìå=~ééçëáíç=êÉÅáéáÉåíÉ=
EîÉÇá=áä=Âj~åì~äÉ=ÇÉä=ãçíçêÉÊFK
pÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=åçå=îáÉåÉ=ìíáäáòò~í~=
éÉê=ìå=éÉêáçÇç=ëìéÉêáçêÉ=~=ìå=ãÉëÉI=
~Ç=ÉëÉãéáç=~ä=íÉêãáåÉ=ÇÉää~=ëí~ÖáçåÉ=
ÑêÉÇÇ~W
 mêÉé~ê~êÉ=áä=ãçíçêÉ=EîÉÇá=áä=
Âj~åì~äÉ=ÇÉä=ãçíçêÉÊFK

 mìäáêÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~K
 m~ëë~êÉ=ìå=é~ååç=çäá~íç=ç=~ééäáJ
Å~êÉ=ÇÉääÛçäáç=åÉÄìäáòò~íç=ëì=íìííÉ=
äÉ=é~êíá=ãÉí~ääáÅÜÉ=éÉê=éêçíÉÖÖÉêäÉ=
Ç~ää~=êìÖÖáåÉK

 oáéçêêÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=áå=ìå=äìçÖç=
éìäáíç=ÉÇ=~ëÅáìííçK

d~ê~åòá~

få=íìííá=á=é~Éëá=ëçåç=î~äáÇÉ=äÉ=ÅçåJ
Çáòáçåá=Çá=Ö~ê~åòá~=ÇÉää~=åçëíê~=
ëçÅáÉí¶=ç=ÇÉä=åçëíêç=áãéçêí~íçêÉK
kÉá=äáãáíá=ÇÉää~=Ö~ê~åòá~I=Éäáãáåá~ãç=
Öê~íìáí~ãÉåíÉ=Öì~ëíá=~ää~=îçëíê~=
ã~ÅÅÜáå~I=ëÉ=çêáÖáå~íá=Ç~=ÇáÑÉííá=
Çá ã~íÉêá~äÉ=ç=Çá=Ñ~ÄÄêáÅ~òáçåÉK=
få=Å~ëç=Çá=Ö~ê~åòá~=ëáÉíÉ=éêÉÖ~íá=
Çá êáîçäÖÉêîá=~ä=sçëíêç=êáîÉåÇáíçêÉ=
ç ~ää~=Ñáäá~äÉ=éáª=îáÅáå~K

fåÑçêã~òáçåÉ=ëìä=ãçíçêÉ

fä=éêçÇìííçêÉ=ÇÉä=ãçíçêÉ=êáëéçåÇÉ=
Çá íìííá=á=éêçÄäÉãá=~ííáåÉåíá=~ä=ãçíçêÉI=
êÉä~íáîá=~=éçíÉåò~I=ãáëìê~òáçåÉ=ÇÉä=
êÉåÇáãÉåíçI=Ç~íá=íÉÅåáÅáI=Ö~ê~åòá~=
ÉÇ ~ëëáëíÉåò~K=
iÉ=áåÑçêã~òáçåá=êÉä~íáîÉ=ëçåç=êáéçêJ
í~íÉ=åÉä=ã~åì~äÉ=ÇÛìëç=Ñçêåáíç=
~ é~êíÉK

dìáÇ~=~ää~=êáÅÉêÅ~=Öì~ëíá

mÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉ=ÇçîìíÉ=~Ç=
ìå=~îîá~ãÉåíç=áåîçäçåí~êáç
mêáã~=Çá=ÉëÉÖìáêÉ=áåíÉêîÉåíá=Çá=èì~äJ
ëá~ëá=íáéç=ëìää~=ã~ÅÅÜáå~
Ó ~êêÉëí~êÉ=áä=ãçíçêÉK
Ó ^ííÉåÇÉêÉ=ÅÜÉ=íìííÉ=äÉ=é~êíá=ãçÄáäá=
ëá=ëá~åç=ÅçãéäÉí~ãÉåíÉ=ÑÉêã~íÉX=
áä ãçíçêÉ=ÇÉîÉ=ÉëëÉêëá=ê~ÑÑêÉÇÇ~íçK

Ó bëíê~êêÉ=ä~=ÅÜá~îÉ=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ=
ÉÇ=áä=Å~ééìÅÅáç=ÇÉää~=Å~åÇÉä~=
Çá ~ÅÅÉåëáçåÉ=Ç~ä=ãçíçêÉK

^ííÉåòáçåÉ
f=Öì~ëíá=ÅÜÉ=ëá=îÉêáÑáÅ~åç=Çìê~åíÉ=
äÛÉëÉêÅáòáç=ÇÉää~=ã~ÅÅÜáå~=ëçåç=
áå é~êíÉ=Ççîìíá=~=ëÉãéäáÅá=Å~ìëÉ=
É éçëëçåç=ÉëëÉêÉ=Éäáãáå~íá=Ç~=sçá=
ëíÉëëáK=få=Å~ëç=Çá=ÇìÄÄáç=É=èì~äçê~=
ÉëéêÉëë~ãÉåíÉ=áåÇáÅ~íç=êáîçäÖÉêëá=
~ ìåÛçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~K=
c~êÉ=ÉëÉÖìáêÉ=äÉ=êáé~ê~òáçåá=ëçä~J
ãÉåíÉ=Ç~=ìåÛçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~=
ÅÜÉ=ìíáäáòòá=é~êíá=Çá=êáÅ~ãÄáç=çêáÖáå~äáK

! !



fí~äá~åç fëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëç=ëé~òò~åÉîÉ=~=íìêÄáå~

QO

dì~ëíç mçëëáÄáäÉ=Å~ìë~ oáãÉÇáç
fä=ãçíçêÉ=åçå=ëá=~îîá~K pÉêÄ~íçáç=Å~êÄìê~åíÉ=îìçíçK oáÉãéáêÉ=áä=ëÉêÄ~íçáç=Å~êÄìê~åíÉK

`~êÄìê~åíÉ=íêçééç=îÉÅÅÜáçK sÉêë~êÉ=áä=Å~êÄìê~åíÉ=îÉÅÅÜáç=áå=ìå=
~ééçëáíç=êÉÅáéáÉåíÉI=~ääÛ~éÉêíç=NFK=
oáÉãéáêÉ áä=ëÉêÄ~íçáç=Åçå=Å~êÄìê~åíÉ=
ÑêÉëÅç=É=éìäáíçK

jçíçêÉ=ÑêÉÇÇçI=äÉî~=ÇÉääç=ëí~êíÉê=åçå=
Çáëéçëí~=ëì=Â LlkL`elhbÊK

aáëéçêêÉ=ä~=äÉî~=ÇÉääç=ëí~êíÉê=
ëì=Â LlkL`elhbÊK

fä=Å~ééìÅÅáç=ÇÉää~=Å~åÇÉä~=ÇÛ~ÅÅÉåëáçåÉ=
åçå=≠=áåëÉêáíçK

fåëÉêáêÉ=áä=Å~ééìÅÅáç=ëìää~=Å~åÇÉä~=
Çá ~ÅÅÉåëáçåÉK

`~åÇÉä~=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ=ëéçêÅ~=ç=Öì~ëí~K mìäáêÉ=ä~=Å~åÇÉä~=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ=NFK=
c~êÉ ëçëíáíìáêÉ=äÉ=Å~åÇÉäÉ=Öì~ëíÉ=OFK

`~êÄìê~íçêÉ=áåÖçäÑ~íçK aáëéçêêÉ=ä~=äÉî~=ÇÉääç=ëí~êíÉê=ëì=ÂorkLlccL
Ê=ÉÇ=~îîá~êÉK

fåáÉííçêÉ=åçå=~òáçå~íçK ^òáçå~êÉ=äÛáåáÉííçêÉK
fä=ãçíçêÉ=éÉêÇÉ=ÅçäéáK iÉî~=ÇÉääç=ëí~êíÉê=Çáëéçëí~=

ëì=Â LlkL`elhbÊK
aáëéçêêÉ=ä~=äÉî~=ÇÉääç=ëí~êíÉê=
ëì=ÂorkLlccL ÊK

`~ééìÅÅáç=ÇÉää~=Å~åÇÉä~=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉ=
~ääÉåí~íçK

cáëë~êÉ=ÄÉåÉ=áä=Å~ééìÅÅáç=ÇÉää~=Å~åÇÉä~=
Çá ~ÅÅÉåëáçåÉK

`~êÄìê~åíÉ=íêçééç=îÉÅÅÜáçK=
^Åèì~=ç=ëéçêÅáòá~=åÉääÛáãéá~åíç=
Çá ~äáãÉåí~òáçåÉ=ÇÉä=Å~êÄìê~åíÉK

sÉêë~êÉ=áä=Å~êÄìê~åíÉ=îÉÅÅÜáç=áå=ìå=
~ééçëáíç=êÉÅáéáÉåíÉI=~ääÛ~éÉêíç=NFK=
oáÉãéáêÉ áä=ëÉêÄ~íçáç=Åçå=Å~êÄìê~åíÉ=
ÑêÉëÅç=É=éìäáíçK

lëíêìòáçåÉ=ÇÉä=Ñçêç=Çá=~Éê~òáçåÉ=åÉä=í~ééç=
ÇÉä=ëÉêÄ~íçáçK

mìäáêÉ=áä=í~ééç=ÇÉä=ëÉêÄ~íçáç=É=áä=Ñçêç=
Çá ëÑá~íçK

i~=ã~ÅÅÜáå~=åçå=
ëÖçãÄÉê~=ä~=åÉîÉK

cêÉë~=ç=ÅçåîçÖäá~íçêÉ=Çá=ìëÅáí~=áåí~ë~íáK ^êêÉëí~êÉ=áä=ãçíçêÉI=Éëíê~êêÉ=áä=Å~ééìÅÅáç=
ÇÉää~=Å~åÇÉä~=Çá=~ÅÅÉåëáçåÉK=
bäáãáå~êÉ=ä~=Å~ìë~=ÇÉääÛáåí~ë~ãÉåíçK

`áåÖÜá~=íê~éÉòçáÇ~äÉ=äÉåí~=ç=êçíí~K qÉåëáçå~êÉ=äÉ=ÅáåÖÜáÉ=íê~éÉòçáÇ~äá=~ääÉåí~íÉ=
EîÉÇá=ÂoÉÖçä~òáçåÉ=ÇÉä=íáê~åíÉ=_çïÇÉå=
ÇÉää~=íê~ëãáëëáçåÉ=ÇÉää~=ÅçÅäÉ~=ÇÉää~=íìêJ
Äáå~ÊFK=c~êÉ=ëçëíáíìáêÉ=ä~=ÅáåÖÜá~=ëÉ=êçíí~=OFK

sáÄê~òáçåá=ÉÅÅÉëëáîÉK m~êíá=äÉåíÉ=ç=ÑêÉë~=Ç~ååÉÖÖá~í~K ^êêÉëí~êÉ=áããÉÇá~í~ãÉåíÉ=áä=ãçíçêÉ=
ÉÇ Éëíê~êêÉ=áä=Å~ééìÅÅáç=ÇÉää~=Å~åÇÉä~=
Çá ~ÅÅÉåëáçåÉK=píêáåÖÉêÉ=äÉ=îáíá=É=á=Ç~Çá=äÉåíáK=
c~êÉ êáé~ê~êÉ=ä~=ÑêÉë~=ëÉ=Ç~ååÉÖÖá~í~=OFK

NF sÉÇÉêÉ=áä=Âj~åì~äÉ=ÇÉä=ãçíçêÉÊ
OF c~êÉ=ÉëÉÖìáêÉ=èìÉëíá=áåíÉêîÉåíá=ëçä~ãÉåíÉ=~Ç=ìåÛçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~



_êìâë~åîáëåáåÖ=Ñ∏ê=ëå∏ëäìåÖ~ pîÉåëâ~

QP

fååÉÜ™ääëÑ∏êíÉÅâåáåÖ
c∏ê=Çáå=ë®âÉêÜÉí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QP
réé~ÅâåáåÖ=çÅÜ=ãçåíÉêáåÖ= K=K=K=K=QQ
£îÉêëáâí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QQ
c∏êÉ=Ñ∏êëí~=ëí~êí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QQ
fåëí®ääåáåÖ~ê=Ñ∏êÉ=î~êàÉ=
~åî®åÇåáåÖ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QQ
e~åÇÜ~î~åÇÉ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QR
qê~åëéçêí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QS
råÇÉêÜ™ää= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QT
aêáÑí~îëí®åÖåáåÖ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QU
d~ê~åíá= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QU
jçíçêáåÑçêã~íáçå=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QU
cÉäë∏âåáåÖ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QU

a~í~=é™=íóéëâóäíÉå
aÉëë~=Ç~í~=®ê=ãóÅâÉí=îáâíáÖ~=Ñ∏ê=
áÇÉåíáÑáÉêáåÖ=~î=êÉëÉêîÇÉä~ê=çÅÜ=
Ñ∏ê âìåÇíà®åëíÉåK
j~ëâáåÉåë=íóéëâóäí=ëáííÉê=á=å®êÜÉíÉå=
~î=ãçíçêåK
^åíÉÅâå~=~ää~=Ç~í~=é™=íóéëâóäíÉå=
á åÉÇ~åëí™ÉåÇÉ=êìí~K

aÉëë~=çÅÜ=~åÇê~=ìééÖáÑíÉê=çã=ã~ëJ
âáåÉå=™íÉêÑáååÉë=á=ÇÉå=ëÉé~ê~í~=`bJ
Ñ∏êë®âê~å=çã=∏îÉêÉåëëí®ããÉäëÉI=
îáäâÉå=®ê=Éå=ÄÉëí™åÇëÇÉä=~î=ÇÉåå~=
Äêìâë~åîáåáåÖK
f=ÇÉåå~=Ü~åÇÄçâ=ÄÉëâêáîë=ÑäÉê~=
ãçÇÉääÉê=íóéÉêK=
jçÇÉääÉêå~ ÄÉíÉÅâå~ë=ëçã=íóé=N=
íáää íóé=P=EëÉ=∏îÉêëáâíÉå=é™=ÇÉ=Ñ∏êëí~=
ìíîáâëëáÇçêå~FK
aÉí~äàÉê=é™=ÄáäÇÉêå~=â~å=~îîáâ~=Ñê™å=
Çáå=ã~ëâáåK

c∏ê=Çáå=ë®âÉêÜÉí

^îëÉÇÇ=~åî®åÇåáåÖ
aÉåå~=ã~ëâáå=®ê=ìíÉëäìí~åÇÉ=
~îëÉÇÇ=Ñ∏ê
Ó ~åî®åÇåáåÖ=ëçã=ëå∏ëäìåÖ~=Ñ∏ê=
~íí ê∏à~=ìåÇ~å=ëå∏=é™=Ñ~ëí~=î®Ö~ê=
çÅÜ=óíçêI

Ó ÉåäáÖí=ÇÉåå~=Äêìâë~åîáëåáåÖ=
çÅÜ ë®âÉêÜÉíë~åîáëåáåÖ~êå~K

s~êàÉ=~åå~å=~åî®åÇåáåÖ=Ö®ääÉê=ëçã=
áÅâÉ=~îëÉÇÇK=fÅâÉ=~îëÉÇÇ=~åî®åÇJ
åáåÖ=äÉÇÉê=íáää=~íí=Ö~ê~åíáå=ìééÜ∏ê=~íí=
Ö®ää~=çÅÜ=íáääîÉêâ~êÉå=áâä®ÇÉê=ëáÖ=áåÖÉí=
~åëî~ê=Ñ∏ê=Ñ∏äàÇÉêå~K=
^åî®åÇ~êÉå=®ê=~åëî~êáÖ=Ñ∏ê=ÉîÉåJ
íìÉää~=ëâ~Ççê=é™=~åå~åë=Ü®äë~=çÅÜ=
ÉÖÉåÇçãK
sáÇ=ÉÖÉåã®âíáÖ~=Ñ∏ê®åÇêáåÖ~ê=
é™ ã~ëâáåÉå=áâä®ÇÉê=ëáÖ=íáääîÉêâ~êÉå=
áåÖÉí=~åëî~ê=îáÇ=ÉîÉåíìÉää~=ëâ~ÇçêK

^ääã®åå~=
ë®âÉêÜÉíë~åîáëåáåÖ~ê
i®ë=áÖÉåçã=çÅÜ=Ñ∏äà=ÇÉåå~=ÄêìâëJ
~åîáëåáåÖ=åçÖÖê~åí=áåå~å=ã~ëâáåÉå=
í~ë=á=Äêìâ=Ñ∏êëí~=Ö™åÖÉåK=
c∏êî~ê~ Äêìâë~åîáëåáåÖÉå=Ñ∏ê=ëÉå~êÉ=
~åî®åÇåáåÖ=ÉääÉê=Ñ∏ê=ÉîÉåíìÉääí=
®Ö~êÄóíÉK
i™í=~äÇêáÖ=Ä~êå=ìåÇÉê=NS=™ê=~åî®åÇ~=
ÇÉåå~=ã~ëâáå=EÄÉ~âí~=Ö®ää~åÇÉ=
ÄÉëí®ããÉäëÉê=Ñ∏ê=~åî®åÇ~êÉåë=
ãáåáãá™äÇÉêFK
aÉåå~=ã~ëâáå=®ê=Éà=~îëÉÇÇ=Ñ∏ê=~íí=
~åî®åÇ~ë=~î=éÉêëçåÉê=Eáåâä=Ä~êåF=
ãÉÇ=ÄÉÖê®åë~Ç=ÑóëáëâI=ëÉåëçêáëâ=
ÉääÉê=éëóâáëâ=Ñ∏êã™Ö~=ÉääÉê=ìí~å=
ÉêÑ~êÉåÜÉíLâìåëâ~é=ë™îáÇ~=áåíÉ=
ÇÉ ∏îÉêî~â~ë=~î=Éå=Ñ∏ê=ÇÉê~ë=ë®âÉêJ
ÜÉí=~åëî~êáÖ=éÉêëçå=ÉääÉê=~î=ÇÉåå~=
áåëíêìÉê~íë=çã=Üìê=ã~ëâáåÉå=ëâ~=
~åî®åÇ~ëK
_~êå=Ä∏ê=∏îÉêî~â~ë=Ñ∏ê=~íí=ë®âÉêëí®ää~=
~íí=ÇÉ=áåíÉ=äÉâÉê=ãÉÇ=ã~ëâáåÉåK
e™ää=~åÇê~=éÉêëçåÉê=Ó=ë®êëâáäí=Ä~êå=Ó=
çÅÜ=ÜìëÇàìê=Äçêí~=Ñê™å=ã~ëâáåÉåë=
Ñ~êäáÖ~=çãê™ÇÉK
_É~âí~=Ö®ää~åÇÉ=ÄÉëí®ããÉäëÉê=
îáÇ â∏êåáåÖ=é™=~ääã®å=î®ÖK
mÉêëçåÉê=Ñ™ê=Éà=íê~åëéçêíÉê~ë=
é™ ëå∏ëäìåÖ~åK
^åî®åÇ=ÉåÇ~ëí=ã~ëâáåÉå=á=ÇÉí=~î íáääJ
îÉêâ~êÉå=Ñ∏êÉëâêáîå~=çÅÜ=äÉîÉêÉê~ÇÉ=
íÉâåáëâ~=íáääëí™åÇÉíK

ûåÇê~=~äÇêáÖ=ÇÉ=é™=Ñ~ÄêáâÉå=ÖàçêÇ~=
ãçíçêáåëí®ääåáåÖ~êå~K
_®ê=ìåÇÉê=~êÄÉíÉí=~ääíáÇ=Ü~åÇëâ~êI=
Ü∏êëÉäëâóÇÇI=ëâóÇÇëÖä~ë∏ÖçåI=í®íJ
ëáíí~åÇÉ=îáåíÉêâä®ÇëÉä=çÅÜ=ëí~ÇáÖ~=
ëâçê=ãÉÇ=Äê~=ÖêÉééK
q~åâ~=~äÇêáÖ=á=ëäìíå~=êìã=çÅÜ=Éà=ÜÉääÉê=
å®ê=ãçíçêå=®ê=áÖ™åÖ=ÉääÉê=î~êãK
pÉ=íáää=~íí=Çì=ÉääÉê=Çáå=âä®ÇëÉä=áåíÉ=
âçããÉê=á=å®êÜÉíÉå=~î=êçíÉê~åÇÉ=
ÉääÉê î~êã~=ÇÉä~ê=é™=ã~ëâáåÉåK
pí®åÖ=~î=ãçíçêåI=Çê~=ìê=ëí~êíåóÅâÉäå=
çÅÜ=äçëë~=í®åÇâ~ÄÉäå=Ñê™å=í®åÇëíáÑíÉí
Ó å®ê=Çì=áåíÉ=~êÄÉí~ê=ãÉÇ=ã~ëâáåÉåI=
Ó å®ê=Çì=ä®ãå~ê=ã~ëâáåÉå
Ó îáÇ=áåëí®ääåáåÖI=ëâ∏íëÉä=çÅÜ=
êÉé~ê~íáçåK

i™í=~ääíáÇ=ãçíçêå=ëî~äå~=áåå~å=ã~ëJ
âáåÉå=ëí®ääë=áå=á=ëäìíÉí=êìãK
c∏êî~ê~=~ääíáÇ=ã~ëâáåÉå=é™=ë®âÉê=
éä~íë=çÅÜ
Ó Éà=á=å®êÜÉíÉå=~î=Äê~åÇâ®ääçê=
EÖåáëíçêI=∏ééÉå=ÉäÇFI

Ó ç™íâçãäáÖ=Ñ∏ê=Ä~êåK
oÉëÉêîÇÉä~ê=çÅÜ=íáääÄÉÜ∏ê=ã™ëíÉ=
ìééÑóää~=íáääîÉêâ~êÉåë=âê~îK=
^åî®åÇ=Ç®êÑ∏ê=ÉåÇ~ëí=çêáÖáå~äêÉëÉêîJ
ÇÉäÉê=çÅÜ=çêáÖáå~äíáääÄÉÜ∏ê=ÉääÉê=~î=íáääJ
îÉêâ~êÉå=ÖçÇâ®åÇ~=êÉëÉêîÇÉä~ê=çÅÜ=
íáääÄÉÜ∏êK=_óí=~ääíáÇ=ìí=ÇÉÑÉâí=~îÖ~ëê∏êI=
í~åâ=ÉääÉê=í~åâäçÅâK
i™í=ÉåÇ~ëí=Ñ~Åâã~å=ìíÑ∏ê~=å∏Çî®åJ
ÇáÖ~=êÉé~ê~íáçåÉêK

p®âÉêÜÉíë~åçêÇåáåÖ~ê
_áäÇ=N
p®âÉêÜÉíë~åçêÇåáåÖ~êå~=®ê=íáää=Ñ∏ê=
Çáíí=ëâóÇÇ=çÅÜ=ã™ëíÉ=~ääíáÇ=î~ê~=ÑìåâJ
íáçåëÇìÖäáÖ~K=
aÉ=Ñ™ê=Éà=~îä®Öëå~ëI=®åÇê~ë=ÉääÉê=
ë®íí~ë=ìê=ÑìåâíáçåK

p®âÉêÜÉíëÄóÖÉä=EOF
k®ê=~åî®åÇ~êÉå=ëä®ééÉê=ÇÉåå~=
ÄóÖÉä=âçééä~ë=ëäìåÖÇêáÑíÉå=Ñê™å=
çÅÜ ë~ãíáÇáÖí=ëí~åå~ê=ã~ëâáåÉåK

pâóÇÇëÖ~ääÉê=á=ìíâ~ëí~êê∏êÉí
pâóÇÇëÖ~ääêÉí=Ñ∏êÜáåÇê~ê=~íí=ã~å=
ëíáÅâÉê=áå=Ü®åÇÉêå~=á=ìíâ~ëí~êê∏êÉíK

ríâ~ëí~êäìÅâ~=EVF
ríâ~ëí~êäìÅâ~å=ëâóÇÇ~ê=ãçí=ëâ~Ççê=
ÖÉåçã=ìíëäìåÖ~ÇÉ=Ñ∏êÉã™äK
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póãÄçäÉê=é™=ã~ëâáåÉå
m™=ÑäÉê~=ëí®ääÉå=é™=ã~ëâáåÉå=ëáííÉê=
î~êåáåÖëëâóäí~ê=EéáâíçÖê~ãFK=
qÉÅâÉåÑ∏êâä~êáåÖW

l_p>=i®ë=Äêìâë~åîáëJ
åáåÖÉå=áåå~å=ã~ëâáåÉå=
í~ë=á=Äêìâ>=

oáëâ=Ñ∏ê=Äê®ååëâ~Ç~>=
e™ää=íáääê®ÅâäáÖí=~îëí™åÇ=
Ñê™å=î~êã~=ÇÉä~êK

^åî®åÇ=∏ÖçåJ=çÅÜ=
Ü∏êëÉäëâóÇÇ>=

e™ää=~åÇê~=é™=~îëí™åÇ=
Ñê™å=ÇÉí=Ñ~êäáÖ~=
çãê™ÇÉí>=

pâ~ÇÉêáëâ=ÖÉåçã=
ìíëäìåÖ~Ç=ëå∏=ÉääÉê=
Ñ~ëí~=Ñ∏êÉã™ä>

oçíÉê~åÇÉ=ÇÉä~ê>=
e™ää Ü®åÇÉê=çÅÜ=Ñ∏ííÉê=
é™=~îëí™åÇK=
s®åí~=íáääë=~ää~=êçíÉJ
ê~åÇÉ=ÇÉä~ê=ëí™ê=ëíáää~K

oÉåÖ∏ê=ìíâ~ëí~êê∏êÉí=
ÉåÇ~ëí=ãÉÇ=êÉåëåáåÖëJ
îÉêâíóÖÉíK

pí®åÖ=~î=ã~ëâáåÉå=
çÅÜ Çê~=~î=í®åÇëíáÑíJ
âçåí~âíÉå=Ñ∏êÉ=~ää~=
™íÖ®êÇÉê=ëçã=íKÉñK=
áåëí®ääåáåÖI=êÉåÖ∏êáåÖI=
âçåíêçää=çëî>=

pÉ=íáää=~íí=ëâóäí~êå~=~ääíáÇ=®ê=ä®ëÄ~ê~K

póãÄçäÉê=á=Äêìâë~åîáëJ
åáåÖÉå
f=ÇÉåå~=Äêìâë~åîáëåáåÖ=~åî®åÇë=
ëóãÄçäÉê=Ñ∏ê=~íí=é™éÉâ~=Ñ~êçê=ÉääÉê=
îáâíáÖ~=~åîáëåáåÖ~êK=qÉÅâÉåÑ∏êâä~êáåÖW

c~ê~
e®åîáë~ê=íáää=ÇÉ=êáëâÉê=ëçã=®ê=Ñ∏êâåáéJ
é~ÇÉ=ãÉÇ=ÇÉå=ÄÉëâêáîå~=îÉêâë~ãJ
ÜÉíÉå=îáÇ=îáäâÉå=éÉêëçåëâ~Ç~=â~å=
ìééëí™K=

l_p
e®åîáë~ê=íáää=ÇÉ=êáëâÉê=ëçã=®ê=Ñ∏êâåáéJ
é~ÇÉ=ãÉÇ=ÇÉå=ÄÉëâêáîå~=îÉêâë~ãJ
ÜÉíÉå=îáÇ=îáäâÉå=ë~âëâ~Ççê=â~å=
ìééëí™K

lÄë
e®åîáë~ê=íáää=îáâíáÖ~=áåÑçêã~íáçåÉê=
çÅÜ íáéëK

réé~ÅâåáåÖ=çÅÜ=
ãçåíÉêáåÖ

jçåíÉêáåÖÉå=~î=ã~ëâáåÉå=îáë~ë=
á ëäìíÉí=~î=Äêìâë~åîáëåáåÖÉå=ÉääÉê=
é™ Éå=Äáä~Ö~K

^îÑ~ääëÜ~åíÉêáåÖ
e~åíÉê~=ÉîÉåíìÉää~=Ñ∏êé~ÅâåáåÖëJ
êÉëíÉêI=Ö~ãä~=ã~ëâáåÉê=çëî=ÉåäáÖí=
Ö®ää~åÇÉ=~îÑ~ääëÑ∏êÉëâêáÑíÉêK

£îÉêëáâí

_áäÇ=N
N= píóêëí™åÖ
O= p®âÉêÜÉíëÄóÖÉä
P pé~â=Ñ∏ê=ìíâ~ëíáåëí®ääåáåÖ N

Q= aê~Öëí~êí
R= bäëí~êíÉê NI=O

~=Ó=pí~êíâå~éé
Ä=Ó=píáÅââçåí~âí

S cä∏Ç~êÉ
T= pí~êíåóÅâÉä
U q~åâäçÅâ
V= ríâ~ëí~êäìÅâ~
NM på∏ëâêìî
NN= h~åíëâÉå~
NO= läàÉé™ÑóääåáåÖëëíìíë O

NP= `ÜçâÉ O

NQ= q®åÇëíáÑíëâçåí~âí O

NR= pé~â=Ñ∏ê=ìíâ~ëíêáâíåáåÖ N=

N ÄÉêçÉåÇÉ=é™=ãçÇÉää
O ëÉ=®îÉå=ãçíçêåë=Äêìâë~åîáëåáåÖ

c∏êÉ=Ñ∏êëí~=ëí~êí

l_p>
hçåíêçääÉê~=çäàÉëí™åÇÉí=çÅÜ=Ñóää=îáÇ=
ÄÉÜçî=é™=ãçíçêçäà~=EëÉ=ãçíçêÜ~åÇJ
ÄçâÉåFK
 hçåíêçääÉê~=ë®êëâáäí=ë®âÉêÜÉíë~åJ
çêÇåáåÖ~êå~I=ã~å∏îÉêçêÖ~åÉå=
çÅÜ=íáääÜ∏ê~åÇÉ=î~àê~êLâ~Ää~ê=
äáâëçã=~ää~=ëâêìîÑ∏êÄ~åÇK=
_óí=ìí=ÇÉÑÉâí~=ÇÉä~ê=áåå~å=ã~ëJ
âáåÉå=~åî®åÇëK

fåëí®ääåáåÖ~ê=Ñ∏êÉ=î~êàÉ=
~åî®åÇåáåÖ

pâ~ÇÉêáëâ
c∏êÉ=~ää~=™íÖ®êÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå
Ó pí®åÖ=~î=ãçíçêåK
Ó s®åí~=íáääë=~ää~=ê∏êäáÖ~=ÇÉä~ê=ëí™ê=ÜÉäí=
ëíáää~I=ãçíçêå=ã™ëíÉ=Ü~=ëî~äå~íK

Ó aê~=ìê=ëí~êíåóÅâÉäå=çÅÜ=äçëë~=
í®åÇâ~äÄÉäå=Ñê™å=í®åÇëíáÑíÉíK

fåëí®ääåáåÖ=~î=ã~ëâáåÉå=
ãçíëî~ê~åÇÉ=íáää=ëå∏J=çÅÜ=
î®ÖÑ∏êÜ™ää~åÇÉå
h~åíëâÉå~
_áäÇ=O
k®ê=ã~ëâáåÉå=ëí™ê=é™=à®ãå=óí~=ã™ëíÉ=
ëå∏ëâêìî=ENFI=â~åíëâÉå~=EOF=çÅÜ=
ÜàìäÉå=EPF=ÄÉê∏ê~=ã~êâÉå=ë~ãíáÇáÖíK=
lã=â~åíëâÉå~å=®ê=Ñ∏ê=Ü∏Öí=áåëí®ääÇI=
ëäìåÖ~ë=ëå∏å=Ä~â™íK=
bå=Ñ∏ê=ä™Öí=áåëí®ääÇ=â~åíëâÉå~=ëäáíë=
ëå~ÄÄ~êÉ=çÅÜ=â~å=é™îÉêâ~=Ñê~ã™íJ
Ü~ëíáÖÜÉíÉåK
fåëí®ääåáåÖ
 c®ää=ã~ëâáåÉå=Ä~â™íK
 içëë~=ãìííê~êå~=ERFK
 pí®ää=áå=â~åíëâÉå~å=é™=ä®ãéäáÖ=Ü∏àÇ=
çÅÜ=ëâêìî~=Ñ~ëí=ÇÉå=áÖÉåK

 c®ää=ìéé=ã~ëâáåÉåI=âçåíêçääÉê~=
áåëí®ääåáåÖÉå=çÅÜ=ìééêÉé~=ÇÉå=
îáÇ ÄÉÜçîK

! !

!
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lÄë
sáÇ=åó~=ã~ëâáåÉê=êÉëé=åóäáÖÉå=ìíÄóíí=
â~åíëâÉå~=â~å=ëå∏ëâêìîÉå=Ü~=Éíí=
äáíÉí=~îëí™åÇ=íáää=ã~êâÉåK=

q~åâåáåÖ=çÅÜ=çäàÉâçåíêçää

bñéäçëáçåëJ=çÅÜ=Äê~åÇÑ~ê~=
q~åâ~=ÉåÇ~ëí=ìíçãÜìëI=ãÉÇ=
~îëí®åÖÇ=çÅÜ=â~ää=ãçíçêK=
o∏âåáåÖ Ñ∏êÄàìÇÉå=ìåÇÉê=í~åâåáåÖK
q~åâ~=~äÇêáÖ=ÜÉäí=ÑìääíK=
i™í=ÉîÉåíìÉääí=ìíëéáääí=Äê®åëäÉ=
~îÇìåëí~=ÜÉäí=áåå~å=ã~ëâáåÉå=
ëí~êí~ëK
c∏êî~ê~=Äê®åëäÉ=ÉåÇ~ëí=á=Ç®êÑ∏ê=
~îëÉÇÇ~=ÄÉÜ™ää~êÉK
^åî®åÇ=áåíÉ=Äê®åëäÉ=ãÉÇ=ëéÉÅáÑáâ~J
íáçåÉå=bURK
 hçåíêçääÉê~=çäàÉëí™åÇÉíI=Ñóää=é™=çäà~=
îáÇ=ÄÉÜçî=EëÉ=ÒãçíçêÜ~åÇÄçâÉåÒFK

 q~åâ~=Äê®åëäÉ=EëÉ=ëçêí=á=ãçíçêJ
Ü~åÇÄçâÉåFI=ëí®åÖ=í~åâäçÅâÉí=çÅÜ=
íçêâ~=~î=ÉîÉåíìÉääí=ìíëéáääí=Äê®åëäÉK

e~åÇÜ~î~åÇÉ

c∏äà=ãçíçêåë=Äêìâë~åîáëåáåÖK

pâ~ÇÉêáëâ
e™ää=~åÇê~=éÉêëçåÉê=Ó=ë®êëâáäí=Ä~êå=Ó=
çÅÜ=ÜìëÇàìê=Äçêí~=Ñê™å=ã~ëâáåÉåë=
Ñ~êäáÖ~=çãê™ÇÉK
^åî®åÇ=ÉåÇ~ëí=ã~ëâáåÉå=á=ÑÉäÑêáíí=
íáääëí™åÇK
_É~âí~=~ääíáÇ=ÇÉí=ÖÉåçã=ëíóêëí™åÖÉå=
ÄÉëí®ãÇ~=ë®âÉêÜÉíë~îëí™åÇÉí=íáää=
ÇÉí=êçíÉê~åÇÉ=îÉêâíóÖÉíK
hçåíêçääÉê~=óí~å=ëçã=ëâ~=ê∏à~ë=çÅÜ=
~îä®Öëå~=~ää~=Ñ∏êÉã™ä=ëçã=â~å=Öêáé~ë=
çÅÜ=ëäìåÖ~ëK
^êÄÉí~=ÉåÇ~ëí=îáÇ=íáääê®ÅâäáÖ=ÄÉäóëåáåÖK
h∏ê=áåíÉ=ã~ëâáåÉå=Ñçêí~êÉ=®å=~íí=Çì=
ëà®äî=ÜáååÉê=Ö™=ãÉÇ=ÇÉåK
^êÄÉí~=ä™åÖë~ãí=çÅÜ=Ñ∏êëáâíáÖíI=ë®êJ
ëâáäí=é™=çà®ãå=óí~=çÅÜ=îáÇ=Ä~ÅâåáåÖK
pí®ää=áå=~îëí™åÇÉí=ãÉää~å=ëå∏ëâêìî=
çÅÜ=ìåÇÉêä~Ö=ë™I=~íí=áåÖ~=Ñê®ãJ
ã~åÇÉ=Ñ∏êÉã™ä=EíKÉñK=ëíÉå~êF=Öêáéë=
çÅÜ=ëäìåÖ~ë=ìíK

oáëâ=Ñ∏ê=âî®îåáåÖ=ÖÉåçã=
âçäãçåçñáÇK=
i™í=ãçíçêå=ÉåÇ~ëí=î~ê~=áÖ™åÖ=
ìíçãÜìëK=

_ê~åÇÑ~ê~
e™ää=ãçíçêå=çÅÜ=~îÖ~ëê∏êÉí=Ñêá~=Ñê™å=
ëãìíë=çÅÜ=ìíê®Ç~åÇÉ=çäà~K

l_p
bîÉåíìÉää~=ëâ~Ççê=é™=ã~ëâáåÉå
Ó pí®åÖ=~î=ã~ëâáåÉå=çÅÜ=âçåíêçääÉê~=
ÉîÉåíìÉää~=ëâ~Ççê=ÉÑíÉê=
ë~ãã~åëí∏íåáåÖ=ãÉÇ=Ñê®ãã~åÇÉ=
Ñ∏êÉã™ä=ÉääÉê=îáÇ=çî~åäáÖ~=îáÄê~íáçJ
åÉêK=oÉé~êÉê~=ã~ëâáåÉå=áåå~å=ÇÉå=
~åî®åÇë=áÖÉåK

Ó ^åî®åÇ=ã~ëâáåÉå=ÉåÇ~ëí=á=ÑÉäÑêáíí=
íáääëí™åÇK=lâìä®êÄÉëáâíáÖ~=ã~ëJ
âáåÉå=Ñ∏êÉ=î~êàÉ=~åî®åÇåáåÖK=
hçåíêçääÉê~ ë®êëâáäí=ë®âÉêÜÉíëJ
~åçêÇåáåÖ~êå~I=ã~å∏îÉêçêÖ~åÉå=
çÅÜ=íáääÜ∏ê~åÇÉ=î~àê~êLâ~Ää~ê=
äáâëçã=~ää~=ëâêìîÑ∏êÄ~åÇK=
_óí=ìí=ÇÉÑÉâí~=ÇÉä~ê=áåå~å=ã~ëJ
âáåÉå=~åî®åÇëK

Ó s~êãâ∏ê=ãçíçêå=áåå~å=ëå∏ê∏àåáåÖ=
é™Ä∏êà~ëK

Ó i™í=ãçíçêå=Ö™=å™Öê~=ãáåìíÉê=ÉÑíÉê=
ÇÉí=~íí=~êÄÉíÉí=~îëäìí~íë=ë™I=~íí=
ÑìâíÉå=Ñ∏êëîáååÉêK=

qáää™íå~=~êÄÉíëíáÇÉê
_É~âí~=Ö®ää~åÇÉ=Ñ∏êÉëâêáÑíÉê=Ñ∏ê=
~åî®åÇåáåÖëíáÇÉê=EÑê™Ö~=ÄÉÜ∏êáÖ=
ãóåÇáÖÜÉí=îáÇ=ÄÉÜçîFK

mçëáíáçåë~åÖáîÉäëÉê
mçëáíáçåë~åÖáîÉäëÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
EíKÉñK=Ü∏ÖÉêI=î®åëíÉêF=ëÉë=~ääíáÇ=
á ã~ëâáåÉåë=~êÄÉíëêáâíåáåÖ=Ñê™å=
ëíóêÜ~åÇí~ÖÉíK

pí~êí~=ãçíçêå
_áäÇ=P

c~ê~
pä®éé=âçééäáåÖëëé~âÉå=EÄáäÇ=NI=
éçëK OF=Ñ∏êÉ=ëí~êíK

lÄë
sáëë~=ãçÇÉääÉê=Ü~ê=áåÖÉå=Ö~ëëé~âI=
î~êîí~äÉí=ëí®ääë=áå=~ìíçã~íáëâíK=
jçíçê Ö™ê=~ääíáÇ=ãÉÇ=çéíáã~äí=î~êîí~äK
 hçåíêçääÉê~=Äê®åëäÉJ=çÅÜ=çäàÉã®åÖÇI=
Ñóää=é™=îáÇ=ÄÉÜçî=EëÉ=ãçíçêÜ~åÇJ
ÄçâÉåFK

pí~êí=ãÉÇ=ëí~êíëå∏êÉ
 ^åëäìí=í®åÇâ~ÄÉäå=ENQF=é™=í®åÇJ
ëíáÑíÉíK

 pí®ää=Ö~ëëé~âÉåI=ë™îáÇ~=ë™Ç~å=
ÑáååëI=é™=Ò Lc^pqÒK

 pí®ää=îáÇ=â~ääëí~êí=ÅÜçâÉå=ENPF=
é™ Ò LlkL`elhbÒK

 píáÅâ=ëí~êíåóÅâÉäå=ETF=á=í®åÇä™ëÉíI=
ãÉå=îêáÇ=ÇÉå=áåíÉK=

 qêóÅâ=Éå=Ö™åÖ=é™=Ñä∏Ç~êâå~ééÉå=
ESFI=îáÇ=â~ää=ãçíçê=O=íáää=P=Ö™åÖÉê=
EÄÉêçÉåÇÉ=é™=ãçíçêíóé=Ó=ëÉ=
ãçíçêÜ~åÇÄçâÉåFK

 aê~=ä™åÖë~ãí=ìí=ëí~êíëå∏êÉí=
EÄáäÇ NI=éçëK=QF=íáääë ÇÉí=í~ê=Éãçí=
çÅÜ=Çê~=Ç®êÉÑíÉê=íáää=ëå~ÄÄí=çÅÜ=
âê~ÑíáÖíK=pä®éé=áåíÉ=ëí~êíëå∏êÉí=
ìí~å=Ñ∏ê=ÇÉí=ä™åÖë~ãí=íáääÄ~â~K

 pí®ää=íáääÄ~â~=ÅÜçâÉå=ENPF=ëíÉÖîáë=
é™ ÒorkLlccL Ò=å®ê=ãçíçêå=
®ê áÖ™åÖK

pí~êí=ãÉÇ=ÉäÉâíêáëâ=ëí~êíãçíçê=
Eíáääî~äF

c~êäáÖ=ëé®ååáåÖ
^åî®åÇ=Éà=ÇÉå=ÉäÉâíêáëâ~=ëí~êí~åçêÇJ
åáåÖÉå=îáÇ=êÉÖåK=
pÉ=íáää=~íí=Éäå®íÉí=®ê=ë®âê~í=ãÉÇ=
Éå àçêÇÑÉäëÄêóí~êÉK=
i™í=Éå=ë™Ç~å=áåëí~ääÉê~ë=~î=ÉäÉâíêáâÉê=
çã=ÇÉå=ë~âå~ëK
c∏ê=~åëäìíåáåÖ=~î=ÇÉå=ÉäÉâíêáëâ~=ëí~êíJ
ãçíçêå=íáää=å®íÉí=Ñ™ê=ÉåÇ~ëí=Éå ãÉÇ=
ëâóÇÇëäÉÇ~êÉ=Ñ∏êëÉÇÇ=Ñ∏êä®åÖåáåÖëJ
ëä~ÇÇ=EáåÖ™ê=Éà=á=äÉîÉê~åëÉåF=ëçã=®ê=
ÖçÇâ®åÇ=Ñ∏ê=ìíçãÜìëÄêìâ=~åî®åÇ~ëK
pçã=í=Éñ=ìéé=íáää=Éå=ä®åÖÇ=é™=ã~ñ=
RM ãW
Ó eMTokJc=PñNIR=ãã²=íáää=ÓOR=ø`I
Ó eMT_nJc=PñNIR=ãã²=íáää=ÓQM=ø`K
hçåíêçääÉê~=íáääëí™åÇÉí=Üçë=Ñ∏êä®åÖJ
åáåÖëëä~ÇÇÉå=çÅÜ=ëä~ÇÇÉåL~åëäìíJ
åáåÖëìíí~ÖÉí=é™=ãçíçêå=Ñ∏êàÉ=î~êàÉ=
ëí~êíK=i™í=çãÖ™ÉåÇÉ=Éå=ÉäÉâíêáâÉê=
Äóí~=ìí=ÇÉÑÉâí~=ÇÉä~êK=
pí~êí~=~äÇêáÖ=ã~ëâáåÉå=ãÉÇ=ÉäÉâíêáëâ=
ëí~êíãçíçê=ãÉÇ=ÇÉÑÉâí~=ÇÉä~êK

l_p
sáÇ=ÑÉä~åëäìíåáåÖ=~î=ÇÉå=ÉäÉâíêáëâ~=
ëí~êíãçíçêå=â~å=ë~âëâ~Ççê=ìééëí™=
é™=ã~ëâáåÉå=ÉääÉê=á=çãÖáîåáåÖÉåK
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pÉ=íáää=~íí
Ó Ü~ê=Éå=ëé®ååáåÖ=ëçã=ãçíëî~ê~ê=
~åÖáîå~=Ç~í~=é™=ëí~êíãçíçêåë=
íóéëâóäí=EOOMÓOPM=s=L=RM=eòFI

Ó å®íÉí=®ê=ë®âê~í=ãÉÇ=Eãáåëí=NM=^FK
 ^åëäìí=í®åÇâ~ÄÉäå=ENQF=é™=í®åÇJ
ëíáÑíÉíK

 pí®ää=Ö~ëëé~âÉåI=ë™îáÇ~=ë™Ç~å=
ÑáååëI=é™=Ò Lc^pqÒK

 píáÅâ=ëí~êíåóÅâÉäå=ETF=á=í®åÇä™ëÉíI=
ãÉå=îêáÇ=ÇÉå=áåíÉK

 ^åëäìí=Ñ∏êëí=Ñ∏êä®åÖåáåÖëëä~ÇÇÉå=
íáää=ëíáÅââçåí~âíÉå=ERÄF=çÅÜ=Ç®êÉÑíÉê=
íáää=Éäå®íÉíK

 pí®ää=îáÇ=â~ääëí~êí=ÅÜçâÉå=ENPF=
é™ Ò LlkL`elhbÒK

 qêóÅâ=Éå=Ö™åÖ=é™=Ñä∏Ç~êâå~ééÉå=
ESFI=îáÇ=â~ää=ãçíçê=O=íáää=P=Ö™åÖÉê=
EÄÉêçÉåÇÉ=é™=ãçíçêíóé=Ó=ëÉ=ãçíçêJ
Ü~åÇÄçâÉåFK

 qêóÅâ=é™=ëí~êíâå~ééÉå=ER~F=
Eã~ñ=R=ëÉâF=íáääë=ãçíçêå=ëí~êí~êK=
s®åí~=ãáåëí=PM=ëÉâìåÇÉê=Ñ∏êÉ=
å®ëí~=ëí~êíÑ∏êë∏âK

 pí®ää=íáääÄ~â~=ÅÜçâÉå=ENPF=ëíÉÖîáë=
é™ ÒorkLlccL Ò=å®ê=ãçíçêå=
®ê áÖ™åÖK

 içëë~=Ñ∏êä®åÖåáåÖëëä~ÇÇÉå=Ñ∏êëí=
Ñê™å=å®íÉí=çÅÜ=Ç®êÉÑíÉê=Ñê™å=ëí~êíJ
ãçíçêåK

pí~åå~=ãçíçêå
_áäÇ=P
 c∏ê=~íí=ìåÇîáâ~=ã~ëâáåëâ~Ççê=çÅÜ=
ëí~êíéêçÄäÉã=é=Ö=~=ÑìâíáÖÜÉí=®ê=ÇÉí=
Ä®ëí=~íí=ä™í~=ãçíçêå=Ö™=å™Öê~=
ãáåìíÉê=EÑ∏ê=~íí=íçêâ~=ã~ëâáåÉåF=
áåå~å=ã~ëâáåÉå=é~êâÉê~ëK

 pí®ää=Ö~ëëé~âÉåI=ë™îáÇ~=ë™Ç~å=
ÑáååëI=é™=Ò L ÒK

 aê~=ìê=ëí~êíåóÅâÉäå=ETFK

fåëí®ääåáåÖ=~î=ìíâ~ëí~êÉå
_áäÇ=Q

pâ~ÇÉêáëâ
oáâí~=áåíÉ=ìíâ~ëí~êê∏êÉíë=EPF=äìÅâ~=EOF=
á=êáâíåáåÖ=ãçí=éÉêëçåÉêI=ÇàìêI=Äáä~ê=
çÅÜ=Ç∏êê~êK

oáâíåáåÖ
qóé=N=çÅÜ=O
_áäÇ=Q^
 pí®ää=ìíâ~ëí~êê∏êÉí=EPF=á=∏åëâ~Ç=êáâíJ
åáåÖ=ãÉÇ=Üà®äé=~î=Ü~åÇí~ÖÉí=EQFK

lÄë
^åî®åÇ=Éà=Ü~åÇí~ÖÉí=EQF=Ñ∏ê=~íí=äóÑí~=
ã~ëâáåÉåK

qóé=P
_áäÇ=Q_
 qêóÅâ=é™=âå~ééÉå=ESF=çÅÜ=Ñ∏ê=ë~ãJ
íáÇáÖí=ëé~âÉå=ERF=™í=î®åëíÉê=ÉääÉê=
Ü∏ÖÉê=Ñ∏ê=~íí=ëí®ää~=áå=ìíâ~ëí~êê∏êÉí=
á=∏åëâ~í=ä®ÖÉK

sáÇÇ
gì=Äê~åí~êÉ=äìÅâ~å=EOF=ëí®ääë=ÇÉëíç=
ä®åÖêÉ=ëäìåÖ~ë=ëå∏å=ìíK

qóé=N=çÅÜ=O
_áäÇ=Q^
 içëë~=îáåÖãìííÉêå=ENF=çÅÜ=Ü∏à=êÉëé=
ë®åâ=äìÅâ~å=EOFK

qóé=P
_áäÇ=Q_
 c∏ê=ëé~âÉå=EQF=Ñê~ã™í=ÉääÉê=Ä~â™í=
Ñ∏ê=~íí=ëí®ää~=äìÅâ~å=EOF=Ü∏ÖêÉ=ÉääÉê=
ä®ÖêÉ=ÉÑíÉê=ÄÉÜçîK

aêáÑí
_áäÇ=N
 pí®ää=áå=ìíâ~ëí~êê∏êÉí=EëÉ=Òfåëí®ääJ
åáåÖ=~î=ìíâ~ëí~êÉÒFK

 pí~êí~=ãçíçêå=EëÉ=Òpí~êí~=ãçíçêåÒFK
 qêóÅâ=çÅÜ=Ü™ää=Ñ~ëí=âçééäáåÖëJ
ëé~âÉå=EOFK=på∏ëâêìîÉå=êçíÉê~êK=
dÉåçã=ëå∏ëâêìîÉåë=ã~êââçåí~âí=
Çêáîë=ã~ëâáåÉå=Ñê~ã™íK

 ióÑí=ìéé=ëíóêëí™åÖÉå=ENF=å™Öçí=
Ñ∏ê ~íí=Ü∏à~=â∏êÜ~ëíáÖÜÉíÉåI=ëå∏J
ëâêìîÉå=Ñ™ê=ëí∏êê~=ã~êââçåí~âí=
çÅÜ=ÇêáîÉê=ã~ëâáåÉå=ëå~ÄÄ~êÉ=
Ñê~ã™íK=lã=ÇÉíí~=Ö∏êë=çÑí~=ëäáíë=
ÖìããáJäáëíÉå=îáÇ=ëå∏ëâêìîÉå=
ëå~ÄÄ~êÉK

 qêóÅâ=ëíóêëí™åÖÉå=åÉÇ™í=Ñ∏ê=~íí=
ë®åâ~=â∏êÜ~ëíáÖÜÉíÉåK

på∏ê∏àåáåÖ=é™=ëäìííåáåÖ~ê

på∏ëäìåÖ~å=â~å=î®äí~
^êÄÉí~=ä™åÖë~ãí=çÅÜ=Ñ∏êëáâíáÖíI=
ë®êâáäí=îáÇ=êáâíåáåÖë®åÇêáåÖK
h∏ê=ëå∏ëäìåÖ~å=ìééJ=çÅÜ=åÉêÑ∏ê=
ëäìííåáåÖÉå=çÅÜ=áåíÉ=íî®êë=ãçí=
ëäìííåáåÖÉåK
pÉ=ìéé=Ñ∏ê=ÜáåÇÉê=çÅÜ=~êÄÉí~=áåíÉ=
á å®êÜÉíÉå=~î=ìíÑ∏êëÄ~Åâ~êK
^åî®åÇ=Éà=ëå∏ëäìåÖ~å=é™=ëäìííåáåÖ~ê=
ãÉÇ=ãÉê=®å=OMB=ëíáÖåáåÖK

qáéë
 o∏à=ÜÉäëí=ëå∏å=ÇáêÉâí=ÉÑíÉê=ëå∏Ñ~ääÉí=
Ó=ëÉå~êÉ=Ääáê=ÇÉí=ìåÇêÉ=ä~ÖêÉí=áëáÖí=
çÅÜ=Ñ∏êëî™ê~ê=ê∏àåáåÖK

 o∏à=á=îáåÇêáâíåáåÖÉå=çã=ÇÉí=
®ê ã∏àäáÖíK

 o∏à=ë™I=~íí=ÇÉ=ê∏àÇ~=ëé™êÉå=∏îÉêJ
ä~éé~ê=î~ê~åÇê~=å™ÖçíK

på∏ëâêìî=ÉääÉê=ìíâ~ëí~êê∏ê=
íáääí®ééí

pâ~ÇÉêáëâ
c∏êÉ=~ää~=™íÖ®êÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå
Ó pí®åÖ=~î=ãçíçêåK
Ó s®åí~=íáääë=~ää~=ê∏êäáÖ~=ÇÉä~ê=ëí™ê=ÜÉäí=
ëíáää~I=ãçíçêå=ã™ëíÉ=Ü~=ëî~äå~íK

Ó aê~=ìê=ëí~êíåóÅâÉäå=çÅÜ=äçëë~=
í®åÇâ~äÄÉäå=Ñê™å=í®åÇëíáÑíÉíK

 üíÖ®êÇ~=ëíçééÉí=ãÉÇ=êÉåáåÖëJ
îÉêâíóÖÉí=EÄáäÇ=U=Ó=ÄáÑçÖ~ë=ã~ëJ
âáåÉå=ÄÉêçÉåÇÉ=é™=ìíÑ∏ê~åÇÉF=
ÉääÉê Éå=ëâóÑÑÉäK

iàìë=EÄÉêçÉåÇÉ=é™=
ìíÑ∏ê~åÇÉF=
Ó píê™äâ~ëí~êÉå=äóëÉê=å®ê=ãçíçêå=
®ê áÖ™åÖK

qê~åëéçêí

h∏êåáåÖ
c∏ê=áåêáâíåáåÖLÑ∏ê=âçêí~=ëíê®ÅâçêK
 pí~åå~=ãçíçêåK
 qêóÅâ=ëíóêëí™åÖÉå=åÉÇ™í=íáääë=ëå∏J
ëâêìîÉå=áåíÉ=ä®åÖêÉ=îáÇê∏ê=ã~êâÉåK

 h∏ê=ã~ëâáåÉå=Ñ∏êëáâíáÖíK

qê~åëéçêí=ìí~å=~íí=~åî®åÇÉå=
ÇÉå=ÉÖå~=ãçíçêå

pâ~ÇÉêáëâ
c∏êÉ=íê~åëéçêí
Ó pí®åÖ=~î=ãçíçêåK
Ó s®åí~=íáääë=~ää~=ê∏êäáÖ~=ÇÉä~ê=ëí™ê=ÜÉäí=
ëíáää~I=ãçíçêå=ã™ëíÉ=Ü~=ëî~äå~íK

Ó aê~=ìê=ëí~êíåóÅâÉäå=çÅÜ=äçëë~=
í®åÇâ~äÄÉäå=Ñê™å=í®åÇëíáÑíÉíK
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l_p>
qê~åëéçêíëâ~Ççê
Ó qê~åëéçêíãÉÇÉä=EíKÉñK=íê~åëéçêíJ
ÑçêÇçåI=ä~ëíê~ãé=çëîF=ã™ëíÉ=
~åî®åÇ~ë=é™=~îëÉíí=ë®íí=EëÉ íáääJ
Ü∏ê~åÇÉ=Äêìâë~åîáëåáåÖF

 qê~åëéçêíÉê~=ã~ëâáåÉå=ÉåÇ~ëí=
ãÉÇ=íçã=Äê®åëäÉí~åâK

 qê~åëéçêíÉê~=ã~ëâáåÉå=á=î™Öê®íí=
ä®ÖÉ=á=ÉääÉê=é™=Éíí=ÑçêÇçåK

 pÉ=íáää=~íí=ã~ëâáåÉå=Éà=â~å=êìää~=ÉääÉê=
ÖäáÇ~K

råÇÉêÜ™ää

pâ~ÇÉêáëâ
c∏êÉ=~ää~=™íÖ®êÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå
Ó pí®åÖ=~î=ãçíçêåK
Ó s®åí~=íáääë=~ää~=ê∏êäáÖ~=ÇÉä~ê=ëí™ê=ÜÉäí=
ëíáää~I=ãçíçêå=ã™ëíÉ=Ü~=ëî~äå~íK

Ó aê~=ìê=ëí~êíåóÅâÉäå=çÅÜ=äçëë~=
í®åÇâ~äÄÉäå=Ñê™å=í®åÇëíáÑíÉíK

lÄë
_É~âí~=ëâ∏íëÉä~åîáëåáåÖ~êå~=á=ãçíçêJ
Ü~åÇÄçâÉåK

pâ∏íëÉäëÅÜÉã~
bå=Ö™åÖLë®ëçåÖW
i®ãå~=áå=ã~ëâáåÉå=é™=Éå=Ñ~ÅâîÉêâJ
ëí~Ç=Ñ∏ê=ëÉêîáÅÉK

c∏êÉ=î~êàÉ=~åî®åÇåáåÖW
hçåíêçääÉê~=çäàÉåáî™å=çÅÜ=Ñóää=é™=îáÇ=
ÄÉÜçîK
hçåíêçääÉê~=~íí=~ää~=ëâêìîÑ∏êÄ~åÇ=
®ê êáâíáÖí=™íÇê~Öå~K
aê~=™í=ÇÉã=îáÇ=ÄÉÜçîK=hçåíêçääÉê~=
ë®âÉêÜÉíë~åçêÇåáåÖ~êå~K
eçë=ã~ëâáåÉê=ãÉÇ=ÉäÉâíêáëâ=ëí~êíJ
~åçêÇåáåÖW=hçåíêçääÉê~=ëä~ÇÇÉå=çÅÜ=
~åëäìíåáåÖëìíí~ÖÉí=é™=ãçíçêåK

!

üíÖ®êÇ
bÑíÉê=~åî®åÇJ
åáåÖ

OR=íáã RM=íáã NMM=íáã bÑíÉê=î~êàÉ=
ë®ëçåÖ

sáÇ=ÄÉÜçî

oÉåÖ∏ê=ìíâ~ëí~êê∏êI=ëå∏ëâêìî=çÅÜ=ëå∏ëâêìîJ
ëâ™é~å



_óí=çäà~=PF=NF =QF

pã∏êà=ê∏êäáÖ~=çÅÜ=êçíÉê~åÇÉ=ÇÉä~ê 

oÉåÖ∏ê=í®åÇëíáÑíÉå=NF= 

_óí=í®åÇëíáÑí=NF=OF 

oÉåÖ∏ê=äìÑíâóäJ=çÅÜ=~îÖ~ëëóëíÉãÉí=NF  

hçåíêçääÉê~=âçééäáåÖëáåëí®ääåáåÖÉå=çÅÜ=àìëíÉê~=
îáÇ=ÄÉÜçî



hçåíêçääÉê~=â~åíëâÉå~å=çÅÜ=Äóí=ÇÉå=îáÇ ÄÉÜçî 

_óí=í~åâäçÅâ 

_óí=äàìÇÇ®ãé~êÉ=OF 

_óí=ìí=ëå∏ëâêìîÉå=OF 

NF pÉ=ÒjçíçêÜ~åÇÄçâÉåÒ
OF aÉëë~=™íÖ®êÇÉê=Ñ™ê=ÉåÇ~ëí=îáÇí~ë=~î=Ñ~ÅâîÉêâëí~Ç
PF c∏êëí~=çäàÉÄóíÉ=ÉÑíÉê=R=íáãã~ê
QF läàÉÄóíÉ=î~ê=ORW=É=íáãã~=îáÇ=ëí~êâ=ÄÉä~ëíåáåÖ



pîÉåëâ~ _êìâë~åîáëåáåÖ=Ñ∏ê=ëå∏ëäìåÖ~

QU

qáääëóå

l_p
bîÉåíìÉää~=ëâ~Ççê=é™=ã~ëâáåÉå
^åî®åÇ=ÉåÇ~ëí=çêáÖáå~äêÉëÉêîÇÉä~ê=
îáÇ=ÄóíÉ=~î=ÇÉä~êK

l_p
jçíçêçäà~=®ê=Ñ~êäáÖ=Ñ∏ê=ãáäà∏å
e~åíÉê~=îáÇ=çäàÉÄóíÉ=ÇÉå=Ñ∏êÄêìâ~ÇÉ=
çäà~å=ÉåäáÖí=Ö®ää~åÇÉ=~îÑ~ääëÄÉëí®ãJ
ãÉäëÉêK

oÉåÖ∏êáåÖ=~î=ã~ëâáåÉå

l_p>
^åî®åÇ=áåíÉ=Ü∏ÖíêóÅâëíî®íí=
Ñ∏ê êÉåÖ∏êáåÖK
 pí®ää=ã~ëâáåÉå=é™=Éå=Ñ~ëíI=à®ãå=
çÅÜ=î™Öê®í=óí~K

 ^îä®Öëå~=îáÇÜ®Ñí~åÇÉ=ëãìíëK
 oÉåÖ∏ê=ã~ëâáåÉå=ãÉÇ=Ñäóí~åÇÉ=
î~ííÉå=ÖÉåçã=ìíâ~ëí~êê∏êÉí=çÅÜ=
ä™í=ÇÉå=íçêâ~K

 oÉåÖ∏ê=ãçíçêå=ãÉÇ=Éå=ä~éé=çÅÜ=
Éå=ÄçêëíÉK

_óí=çäà~
pÉ=ãçíçêÜ~åÇÄçâÉåK

lÄë
_ÉêçÉåÇÉ=é™=ãçÇÉää=â~å=
çäàÉ~îí~ééåáåÖëëâêìîÉå=EÄáäÇ=TI=éçë=
NF=ëáíí~=á=Éå=ìíëâ®êåáåÖ=á=ÇÉí=Ä~âêÉ=
ãçíçêëâóÇÇÉíK

gìëíÉêáåÖ=~î=ëå∏ëâêìîãçíçêåë=
ÄçïÇÉåî~àÉê
_áäÇ=R
lã=ëå∏ëâêìîÉå=Ö™ê=çà®ãåí=îáÇ=
ë~ãã~=ãçíçêî~êîí~äI=ã™ëíÉ=
âáäêÉããÉå==ëé®åå~ëK
 c®ëí=âçééäáåÖëî~àÉêå=EOF=á=ÇÉí=
Ü∏ÖêÉ=Ü™äÉí=EPÄF=çã=âçééäáåÖëJ
ëé~âÉå=ENF=Ü~ê=Éíí=Éñíê~=Ü™ä=EPÄFK

 hçåí~âí~=Éå=Ñ~ÅâîÉêâëí~Ç=çã=Éíí=
Éñíê~=EÜ∏ÖêÉF=Ü™ä=ë~âå~ë=ÉääÉê=
êÉÇ~å=~åî®åÇëK

gìëíÉê~=ÉääÉê=Äóí~=â~åíëâÉå~
_áäÇ=S

l_p
aÉëë~=™íÖ®êÇÉê=Ñ™ê=ÉåÇ~ëí=îáÇí~ë=
ãÉÇ=íçã=ÄÉåëáåí~åâK
gìëíÉêáåÖ=~î=â~åíëâÉå~å
 ëÉ=áåëí®ääåáåÖ=~î=â~åíëâÉå~å=ìåÇÉê=
éìåâí=Òc∏êÉ=Ñ∏êëí~=ëí~êíÒK

lÄë
h~åíëâÉå~å=ENF=Ü~ê=O=~åî®åÇÄ~ê~=
ÉÖÖ~ê=çÅÜ=â~å=Ç®êãÉÇ=~åî®åÇ~ë=
é™ Ä™Ç~=ëáÇçêå~K=

_óíÉ=~î=â~åíëâÉå~
lã=Ä™Ç~=ÉÖÖ~êå~=EOF=®ê=ëäáíå~=ã™ëíÉ=
â~åíëâÉå~å=Äóí~ë=ìíK
 c®ää=ã~ëâáåÉå=Ä~â™íK
 ^îä®Öëå~=ëâêìî~êå~=EPF=çÅÜ=
ãìííê~êå~=EQFK

 ^îä®Öëå~=â~åíëâÉå~å=ENFK
 jçåíÉê~=ÇÉå=åó~=â~åíëâÉå~å=ãÉÇ=
ëâêìî~êå~=çÅÜ=ãìííê~êå~=çÅÜ=ëí®ää=
áå=ÇÉåK=ëÉ=áåëí®ääåáåÖ=~î=
â~åíëâÉå~å=ìåÇÉê=éìåâí=Òc∏êÉ=
Ñ∏êëí~=ëí~êíÒK

lÄë
sáÇ=ÇÉëë~=™íÖ®êÇÉê=â~å=ãçíçêçäà~=
êáåå~=áå=á=Ñ∏êÄê®ååáåÖëâ~ãã~êÉåK=
aÉí=â~å=äÉÇ~=íáää=ëí∏êêÉ=ê∏âìíîÉÅâäáåÖ=
ìåÇÉê=âçêí=íáÇ=ÉÑíÉê=ãçíçêëí~êíÉåK
d™=íáääî®Ö~=é™=Ñ∏äà~åÇÉ=ë®íí=çã=
ãçíçêå=áåíÉ=ëí~êí~ê=é=Ö=~=Ñ∏ê=ãóÅâÉí=
çäà~=á=Ñ∏êÄê®ååáåÖëâ~ãã~êÉåK

l_p
_É~âí~=~åîáëåáåÖ~êå~=á=ãçíçêåë=
Äêìâë~åîáëåáåÖK
 aê~=ìí=í®åÇåóÅâÉäåK
 ^îä®Öëå~=çÅÜ=êÉåÖ∏ê=í®åÇëíáÑíÉíK
 aê~=å™Öê~=Ö™åÖÉê=ä™åÖë~ãí=á=ëí~êíJ
ëå∏êÉí=ë™I=~íí=ÇÉå=∏îÉêÑä∏ÇáÖ~=
ãçíçêçäà~å=â~å=êáåå~=ìí=ÖÉåçã=
í®åÇëíáÑí∏ééåáåÖÉåK

 qçêâ~=~î=ÉîÉåíìÉääí=ìííê®Ç~åÇÉ=çäà~=
é™=ãçíçêåK

 jçåíÉê~=í®åÇëíáÑíÉíK

_óíÉ=~î=ëå∏ëâêìî
_áäÇ=N
i™í=Éå=Ñ~ÅâîÉêâëí~Ç=âçåíêçääÉê~=êÉëé=
Äóí~=ìí=ëå∏ëâêìîÉå=ENMF=çã=ÇÉå=îáë~ê=
íÉÅâÉå=é™=ëäáí~ÖÉK

lÄë
c∏ê=ëí~êâí=ëäáí~ÖÉ=é™=ëå∏ëâêìîÉå=â~å=
îáÇ=ã~êââçåí~âí=ãÉÇ=ëå∏ëâêìîÉåë=
Ü™ää~êÉ=äÉÇ~=íáää=ëî™ê~=ëâ~Ççê=é™=
ã~ëâáåÉåK

aêáÑí~îëí®åÖåáåÖ

bñéäçëáçåëêáëâ=ÖÉåçã=
ìííê®åÖ~åÇÉ=Äê®åëäÉ™åÖçê
q∏ã=Äê®åëäÉí~åâÉå=ìíçãÜìë=á=Éíí=
ä®ãéäáÖí=â®êä=áåå~å=ã~ëâáåÉå=í~ë=
ìê ÇêáÑí=EëÉ=ÒjçíçêÜ~åÇÄçâÉåÒFK
lã=ã~ëâáåÉå=áåíÉ=ëâ~=~åî®åÇ~ë=
ìåÇÉê=ä®åÖêÉ=íáÇ=EíKÉñK=ÉÑíÉê=ë®ëçåÖÉåFW
 c∏êÄÉêÉÇ=ãçíçêå=EëÉ=ÒjçíçêÜ~åÇJ
ÄçâÉåÒFK

 oÉåÖ∏ê=ã~ëâáåÉåK
 _ÉÜ~åÇä~=~ää~=ãÉí~ääÇÉä~ê=ãÉÇ=
ëéêÉàçäà~=ÉääÉê=ãÉÇ=Éå=çäàÉÑìâí~Ç=
ä~éé=ëçã=êçëíëâóÇÇK

 pí®ää=ã~ëâáåÉå=á=Éíí=êÉåí=çÅÜ=
íçêêí êìãK

d~ê~åíá
c∏ê=î~êàÉ=ä~åÇ=Ö®ääÉê=î™ê=êÉéêÉëÉåJ
í~åíë=Ö~ê~åíáîáääâçêK
bîÉåíìÉää~=ÑÉä=é™=ã~ëâáåÉå=êÉé~êÉê~ë=
âçëíå~ÇëÑêáíí=ìåÇÉê=Ö~ê~åíáíáÇÉå=
ë™îáÇ~=çêë~âÉå=®ê=ã~íÉêá~äJ=ÉääÉê=
íáääîÉêâåáåÖëÑÉäK=
hçåí~âí~=™íÉêÑ∏êë®äà~êÉå=ÉääÉê=î™ê=
êÉéêÉëÉåí~åí=îáÇ=Ö~ê~åíáÑ~ääK

jçíçêáåÑçêã~íáçå
jçíçêíáääîÉêâ~êÉå=®ê=~åëî~êáÖ=Ñ∏ê=~ää~=
ÉîÉåíìÉää~=ãçíçêéêçÄäÉã=å®ê=ÇÉí=
Ö®ääÉê=ÉÑÑÉâíI=ÉÑÑÉâíã®íåáåÖI=íÉâåáëâ~=
Ç~í~I=Ö~ê~åíá=çÅÜ=ëÉêîáÅÉK=
k®êã~êÉ áåÑçêã~íáçå=™íÉêÑáååë=á=ÇÉå=
ëÉé~ê~í~=ãçíçêÜ~åÇÄçâÉåK

cÉäë∏âåáåÖ

pâ~ÇÉêáëâ=îáÇ=ç~îëáâíäáÖ=ëí~êí
c∏êÉ=~ää~=™íÖ®êÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå
Ó pí®åÖ=~î=ãçíçêåK
Ó s®åí~=íáääë=~ää~=ê∏êäáÖ~=ÇÉä~ê=ëí™ê=ÜÉäí=
ëíáää~I=ãçíçêå=ã™ëíÉ=Ü~=ëî~äå~íK

Ó aê~=ìê=ëí~êíåóÅâÉäå=çÅÜ=äçëë~=
í®åÇâ~äÄÉäå=Ñê™å=í®åÇëíáÑíÉíK

l_p
pí∏êåáåÖ~ê=Ü~ê=ÇÉäîáë=Éåâä~=çêë~âÉê=
ëçã=Çì=ëà®äî=â~å=™íÖ®êÇ~K=
hçåí~âí~ ~ääíáÇ=~ìâíçêáëÉê~Ç=îÉêâëí~Ç=
á=íîÉâë~ãã~=Ñ~ääK=
i™í=~ääíáÇ=Éå=~ìâíçêáëÉê~Ç=îÉêâëí~Ç=
ìíÑ∏ê~=ÉîÉåíìÉää~=êÉé~ê~íáçåÉê=çÅÜ=
~åî®åÇ=~ääíáÇ=çêáÖáå~äêÉëÉêîÇÉä~êK

!

!



_êìâë~åîáëåáåÖ=Ñ∏ê=ëå∏ëäìåÖ~ pîÉåëâ~

QV

pí∏êåáåÖ lêë~â üíÖ®êÇ
jçíçêå=ëí~êí~ê=áåíÉK q~åâÉå=®ê=íçãK cóää=í~åâÉåK

a™äáÖí=Äê®åëäÉK q∏ã=ÇÉí=Ç™äáÖ~=Äê®åëäÉí=ìíçãÜìë=á=Éíí=ä®ãéJ
äáÖí=â®êä=NFK=cóää=í~åâÉå=ãÉÇ=êÉåí=Äê®åëäÉK

jçíçêå=®ê=â~ääI=ÅÜçâÉå=Éà=ëí®ääÇ=
é™=Ò LlkL`elhbÒK

pí®ää=ÅÜçâÉå=é™=Ò LlkL`elhbÒK

q®åÇâ~ÄÉäå=Éà=~åëäìíÉå=é™=í®åÇëíáÑíÉíK ^åëäìí=í®åÇâ~ÄÉäåK
q®åÇëíáÑí=ëãìíëáÖí=ÉääÉê=ÇÉÑÉâíK oÉåÖ∏ê=í®åÇëíáÑíÉí=NFK=_óí=ÇÉÑÉâí=í®åÇëíáÑí=OFK
c∏êÖ~ë~êÉå=ÑìääK pí®ää=ÅÜçâÉå=é™=ÒorkLlccL Ò=çÅÜ=ëí~êí~K
cä∏Ç~êÉå=Éà=~åî®åÇK ^åî®åÇ=Ñä∏Ç~êÉåK

jçíçêå=Ö™ê=çà®ãåí=
EÜçëí~êFK

`ÜçâÉå=®ê=ëí®ääÇ=é™=Ò LlkL`elhbÒK pí®ää=ÅÜçâÉå=é™=ÒorkLlccL ÒK
q®åÇâ~ÄÉäå=ëáííÉê=ä∏ëíK ^åëäìí=í®åÇâ~ÄÉäåK
a™äáÖí=Äê®åëäÉK=s~ííÉå=ÉääÉê=ëãìíë=á=Äê®åëäÉJ
ëóëíÉãÉíK

q∏ã=ÇÉí=Ç™äáÖ~=Äê®åëäÉí=ìíçãÜìë=á=Éíí=ä®ãéJ
äáÖí=â®êä=NFK=cóää=í~åâÉå=ãÉÇ=êÉåí=Äê®åëäÉK

iìÑíÜ™äÉí=á=í~åâäçÅâÉí=í®ééíK oÉåÖ∏ê=í~åâäçÅâÉí=çÅÜ=äìÑíÜ™äÉíK
j~ëâáåÉå=ê∏àÉê=
áåÖÉå ëå∏K

på∏ëâêìî=ÉääÉê=ìíâ~ëí~êê∏ê=í®ééíK pí~åå~=ãçíçêåI=äçëë~=í®åÇâ~ÄÉäåK=
üíÖ®êÇ~ çêë~âÉåK

háäêÉããÉå=®ê=ä∏ë=ÉääÉê=Ü~ê=Ö™íí=~îK pé®åå=ä∏ëí=ëáíí~åÇÉ=âáäêÉã=EëÉ=ÒgìëíÉêáåÖ=
~î ëå∏ëâêìîãçíçêåë=ÄçïÇÉåî~àÉêÒFK=
_óí âáäêÉã=ëçã=Ö™íí=~î=OFK

c∏ê=ëí~êâ~=îáÄê~íáçåÉêK i∏ë~=ÇÉä~ê=ÉääÉê=ÇÉÑÉâí=ëå∏ëâêìîK píçéé~=ÖÉå~ëí=ãçíçêå=çÅÜ=äçëë~=í®åÇJ
â~ÄÉäåK=aê~=™í=ä∏ë~=ëâêìî~ê=çÅÜ=ãìííê~êK=
oÉé~êÉê~=ÇÉÑÉâí=ëå∏ëâêìî=OFK

NF pÉ=ÒjçíçêÜ~åÇÄçâÉåÒ
OF aÉëë~=™íÖ®êÇÉê=Ñ™ê=ÉåÇ~ëí=îáÇí~ë=~î=Ñ~ÅâîÉêâëí~Ç



a~åëâ aêáÑíëîÉàäÉÇåáåÖ=Ñçê=ëåÉÑê‹ëÉê

RM

fåÇÜçäÇëÑçêíÉÖåÉäëÉ
cçê=aÉêÉë=ÉÖÉå=ëáââÉêÜÉÇë=
ëâóäÇ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RM
rÇé~âåáåÖLãçåíÉêáåÖ= K=K=K=K=K=K=K=K=RN
lîÉêëáÖí=çîÉê=ã~ëâáåÉå=K=K=K=K=K=K=K=RN
c›ê=áÄêìÖí~ÖåáåÖ=Ñ›êëíÉ=Ö~åÖ= K=K=K=RN
fåÇëíáääáåÖë~êÄÉàÇÉêI=ÇÉê=~äíáÇ=ëâ~ä=
ìÇÑ›êÉë=áåÇÉå=áÄêìÖí~ÖåáåÖ==K=K=K=K=RN
_ÉíàÉåáåÖ=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RO
qê~åëéçêí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RQ
sÉÇäáÖÉÜçäÇÉäëÉ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RQ
pí~åÇëåáåÖ==K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RR
d~ê~åíá= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RR
fåÑçêã~íáçå=çã=ãçíçê= K=K=K=K=K=K=K=K=RS
eà‹äé=îÉÇ=ÇêáÑíëÑçêëíóêêÉäëÉê=K=K=K=K=RS

^åÖáîÉäëÉê=é™=íóéÉëâáäíÉí
aáëëÉ=~åÖáîÉäëÉê=Éê=ãÉÖÉí=îáÖíáÖÉ=
Ñçê ~í=âìååÉ=áÇÉåíáÑáÅÉêÉ=ã~ëâáåÉå=
îÉÇ=ÄÉëíáääáåÖ=~Ñ=êÉëÉêîÉÇÉäÉ=çÖ=Ñçê=
âìåÇÉëÉêîáÅÉåK
qóéÉëâáäíÉí=é™=ã~ëâáåÉå=ÑáåÇÉë=
á å‹êÜÉÇÉå=~Ñ=ãçíçêÉåK
kçí¨ê=~ääÉ=~åÖáîÉäëÉê=Ñê~=íóéÉëâáäíÉí=
á åÉÇÉåëí™ÉåÇÉ=â~ëëÉK

aÉååÉ=çÖ=~åÇêÉ=~åÖáîÉäëÉê=îÉÇê›J
êÉåÇÉ=ã~ëâáåÉå=ÑáåÇÉë=é™=ÇÉå=
ëÉé~ê~íÉ=`bJçîÉêÉåëëíÉããÉäëÉëJ
Éêâä‹êáåÖI=ÇÉê=Éê=ÄÉëí~åÇÇÉä=
~Ñ ÇÉååÉ=ÇêáÑíëîÉàäÉÇåáåÖK
f=ÇÉååÉ=ÄÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖ=ÄÉëâêáJ
îÉë=ÑçêëâÉääáÖÉ=ãçÇÉääÉêK=
jçÇÉääÉêåÉ ÄÉíÉÖåÉë=ëçã=íóéÉ=N=íáä=
íóéÉ=P=EëÉ=çîÉêëáÖíÉå=çîÉê=ã~ëâáåÉå=
é™=ÇÉ=ÑçêêÉëíÉ=ëáÇÉê=íáä=~í=ÑçäÇÉ=ìÇK
dê~ÑáëâÉ=áääìëíê~íáçåÉê=â~å=á=ÇÉí~äàÉ=
~ÑîáÖÉ=Ñê~=ÇÉå=â›ÄíÉ=ã~ëâáåÉK

cçê=aÉêÉë=ÉÖÉå=ëáââÉêJ
ÜÉÇë=ëâóäÇ

_Éåóí=ã~ëâáåÉå=êáÖíáÖí
aÉååÉ=ã~ëâáåÉ=Éê=ìÇÉäìââÉåÇÉ=
ÄÉêÉÖåÉí=íáä=~í=ÄäáîÉ=ÄêìÖí
Ó ëçã=ëåÉÑê‹ëÉê=íáä=ÑàÉêåÉäëÉ=~Ñ=ëåÉ=
é™=Ñ~ëíÉ=îÉàÉ=çÖ=~êÉ~äÉí=çãâêáåÖ=
ÜìëÉí=çÖ=é™=ÑêáíáÇëçãê™ÇÉíI

Ó á=çîÉêÉåëëíÉããÉäëÉ=ãÉÇ=ÇÉ=
ÄÉëâêáîÉäëÉêI=ëçã=ÑêÉãÖ™ê=~Ñ=
ÇÉååÉ=ÄÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖ=
çÖ ëáââÉêÜÉÇëÑçêëâêáÑíÉêåÉK

båÜîÉê=~åÇÉå=ÄêìÖ=Éê=áââÉ=ÄÉëíÉãJ
ãÉäëÉëã‹ëëáÖK=
bå=áââÉ=ÄÉëíÉããÉäëÉëã‹ëëáÖ=ÄêìÖ=
ãÉÇÑ›êÉêI=~í=Ö~ê~åíáÉå=ÄçêíÑ~äÇÉê=çÖ=
~í=éêçÇìÅÉåíÉå=Ñê~ëâêáîÉê=ëáÖ=ÉíÜîÉêí=
~åëî~êK=_êìÖÉêÉå=Éê=~åëî~êäáÖ=Ñçê=~ääÉ=
ëâ~ÇÉêI=ÇÉê=ã™ííÉ=çéëí™=é™=íêÉÇàÉJ
ã~åÇ=çÖ=ÇÉååÉë=ÉàÉåÇçãK
bÖÉåã‹ÖíáÖÉ=‹åÇêáåÖÉê=é™=ã~ëJ
âáåÉå=ìÇÉäìââÉê=Ñ~Äêáâ~åíÉåë=~åëî~ê=
Ñçê=ÇÉê~Ñ=êÉëìäíÉêÉåÇÉ=ëâ~ÇÉêK

^äãáåÇÉäáÖÉ=ëáââÉêÜÉÇëJ
ÑçêëâêáÑíÉê
i‹ë=ëçã=ÄêìÖÉê=~Ñ=ÇÉååÉ=ã~ëâáåÉ=
å‹êî‹êÉåÇÉ=îÉàäÉÇåáåÖ=çãÜóÖÖÉäáÖí=
áÖÉååÉãI=Ñ›ê=ã~ëâáåÉå=í~ÖÉë=á=ÄêìÖ=
Ñçê=Ñ›êëíÉ=Ö~åÖK=
c›äÖ=ÑçêëâêáÑíÉêåÉ=çÖ=ÖÉã=å‹êî‹J
êÉåÇÉ=îÉàäÉÇåáåÖ=íáä=ëÉåÉêÉ=ÄêìÖ=ÉääÉê=
á=ÑçêÄáåÇÉäëÉ=ãÉÇ=Éí=ÉàÉêëâáÑíK
råÖÉ=ìåÇÉê=NS=™ê=ã™=áââÉ=ÄÉåóííÉ=
ã~ëâáåÉå=Eäçâ~äÉ=ÑçêëâêáÑíÉê=â~å=
Ñ~ëíä‹ÖÖÉ=ÄêìÖÉêÉåë=ãáåÇëíÉ~äÇÉêFK
aÉååÉ=ã~ëâáåÉ=Éê=áââÉ=ÄÉêÉÖåÉí=íáä ~í=
ÄäáîÉ=~åîÉåÇí=~Ñ=éÉêëçåÉê=EÜÉêìåÇÉê=
çÖë™=Ä›êåF=ãÉÇ=åÉÇë~ííÉ=ÑóëáëâÉI=
ëÉåëçêáëâÉ=ÉääÉê=ãÉåí~äÉ=ÉîåÉê=ÉääÉê=
ëçã=áââÉ=ê™ÇÉê=çîÉê=ÇÉå=íáäëî~êÉåÇÉ=
ÉêÑ~êáåÖ=çÖLÉääÉê=îáÇÉåI=Üîáë=áââÉ=ÇÉê=
Ñ›êÉë=íáäëóå=~Ñ=Éå=éÉêëçåI=ëçã=Éê=
~åëî~êäáÖ=Ñçê=ëáââÉêÜÉÇÉå=çÖ=ëçã=
ÖáîÉê=ÇÉ=íáäëî~êÉåÇÉ=áåëíêìâíáçåÉê=çãI=
ÜîçêÇ~å=ã~ëâáåÉå=ëâ~ä=ÄÉåóííÉëK
aÉê=ëâ~ä=Ñ›êÉë=íáäëóå=ãÉÇ=Ä›êå=
Ñçê ~í ëáâêÉI=~í=ÇÉ=áââÉ=äÉÖÉê=ãÉÇ=
ã~ëâáåÉåK
eçäÇ=éÉêëçåÉêI=áë‹ê=Ä›êå=çÖ=ÜìëÇóêI=
ÑàÉêåí=Ñê~=Ñ~êÉçãê™ÇÉíK
lîÉêÜçäÇ=ÇÉ=íáäëî~êÉåÇÉ=å~íáçå~äÉ=
ÑçêëâêáÑíÉêI=Üîáë=aÉ=â›êÉê=ãÉÇ=ã~ëJ
âáåÉå=é™=çÑÑÉåíäáÖÉ=Ö~ÇÉê=çÖ=îÉàÉK

j~ëâáåÉå=Éê=áââÉ=ÄÉêÉÖåÉí=íáä=éÉêëçåJ
íê~åëéçêíK
j~ëâáåÉå=ã™=âìå=ÄÉåóííÉë=á=ÇÉå=~Ñ=
Ñ~Äêáâ~åíÉå=ÑçêÉëâêÉîåÉ=çÖ=äÉîÉêÉÇÉ=
íÉâåáëâÉ=íáäëí~åÇK
jçíçêáåÇëíáääáåÖÉêåÉI=ÑçêÉí~ÖÉí=
é™ Ñ~ÄêáââÉåI=ã™=~äÇêáÖ=‹åÇêÉëK
_‹ê=Ü~åÇëâÉêI=Ü›êÉî‹êåI=ÄÉëâóíJ
íÉäëÉëÄêáääÉêI=í‹íëáÇÇÉåÇÉ=îáåíÉêí›à=
çÖ=Ñ~ëíÉ=ëâç=ãÉÇ=ëâêáÇÑ~ëí=ë™äI=å™ê=
ÇÉê=~êÄÉàÇÉë=ãÉÇ=ëåÉÑê‹ëÉêÉåK
j~ëâáåÉå=ã™=~äÇêáÖ=í~åâÉë=çé=á äìâJ
âÉÇÉ=êìãI=å™ê=ãçíçêÉå=Éê=á Ö~åÖ=
ÉääÉê=ÇÉå=Éê=î~êãK
hêçéëÇÉäÉ=ÉääÉê=í›à=ã™=~äÇêáÖ=âçããÉ=
á=å‹êÜÉÇÉå=~Ñ=êçíÉêÉåÇÉ=ÉääÉê=î~êãÉ=
ÇÉäÉ=é™=ã~ëâáåÉåK
pí~åÇë=ãçíçêÉå=çÖ=íê‹â=í‹åÇJ
å›ÖäÉå=çÖ=í‹åÇê›êëëíáââÉí=~ÑI=
Üîáë aÉ
Ó áââÉ=ãÉêÉ=~êÄÉàÇÉê=ãÉÇ=ã~ëâáåÉå=
ÉääÉê

Ó ÑàÉêåÉê=aÉã=Ñê~=ã~ëâáåÉå=ÉääÉê
Ó ìÇÑ›êÉê=áåÇëíáääáåÖëJI=îÉÇäáÖÉÜçäJ
ÇÉäëÉëJ=ÉääÉê=êÉé~ê~íáçåë~êÄÉàÇÉêK

i~Ç=ãçíçêÉå=~Ñâ›äÉI=Ñ›ê=ã~ëâáåÉå=
ÜÉåëíáääÉë=á=Éí=äìââÉí=êìãK
eÉåëíáä=ã~ëâáåÉå=çÖ=Äê‹åÇëíçÑÑÉí=
é™=Éí=ëáââÉêí=ëíÉÇ
Ó ÑàÉêåí=Ñê~=Äê~åÇÑ~êäáÖÉ=âáäÇÉê=
EÖåáëíÉêI=Ñä~ããÉêFI

Ó ìíáäÖ‹åÖÉäáÖí=Ñçê=Ä›êåK
oÉëÉêîÉÇÉäÉ=çÖ=íáäÄÉÜ›ê=ëâ~ä=çéÑóäÇÉ=
ÇÉ=~Ñ=Ñ~Äêáâ~åíÉå=Ñ~ëíä~ÖíÉ=âê~îK=
aÉê=ã™=ÇÉêÑçê=âìå=~åîÉåÇÉë=çêáÖáå~äÉ=
êÉëÉêîÉÇÉäÉ=çÖ=çêáÖáå~äí=íáäÄÉÜ›ê=ÉääÉê=
ÇÉ=~Ñ=Ñ~Äêáâ~åíÉå=ÖçÇâÉåÇíÉ=êÉëÉêJ
îÉÇÉäÉ=çÖ=íáäÄÉÜ›êëÇÉäÉK=
rÇëâáÑí ÄÉëâ~ÇáÖÉí=ìÇëí›ÇåáåÖI=
í~åâ ÉääÉê=í~åâÇ‹âëÉäK
j~ëâáåÉå=ã™=âìå=êÉé~êÉêÉë=
é™ Éí ~ìíçêáëÉêÉí=î‹êâëíÉÇK

páââÉêÜÉÇë~åçêÇåáåÖÉê
_áääÉÇÉ=N
páââÉêÜÉÇë~åçêÇåáåÖÉêåÉ=Ü~ê=íáä=
çéÖ~îÉ=~í=ÄÉëâóííÉ=aÉã=çÖ=ëâ~ä=
~äíáÇ=î‹êÉ=ÑìåâíáçåëÇóÖíáÖÉK=
aÉê=ã™=áââÉ=ÑçêÉí~ÖÉë=‹åÇêáåÖÉê=
é™ ëáââÉêÜÉÇë~åçêÇåáåÖÉêåÉI=
çÖ ÇÉêÉë=Ñìåâíáçå=ã™=áââÉ=çãÖ™ëK

hçÄäáåÖëÄ›àäÉ=EOF
k™ê=ÄêìÖÉêÉå=ÖáîÉê=ëäáé=é™=ÇÉååÉ=
Ä›àäÉI=ëäìââÉë=ëåÉââÉÇêÉîÉíK=
pí~åÇëÉê=ã~ëâáåÉå=çÖë™=ë~ãíáÇáÖíK
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_ÉëâóííÉäëÉëÖáííÉê=á=ìÇâ~ëíJ
åáåÖëëâ~âí
_ÉëâóííÉäëÉëÖáííÉêÉí=ÑçêÜáåÇêÉê=
áåÇÖêÉÄ=á=ìÇâ~ëíåáåÖëëâ~âíK

rÇâ~ëíåáåÖëâä~é=EVF
rÇâ~ëíåáåÖëâä~ééÉå=ÄÉëâóííÉê=áãçÇ=
íáäëâ~ÇÉâçãëí=ëçã=Ñ›äÖÉ=~Ñ=
ÖÉåëí~åÇÉI=ÇÉê=ëäóåÖÉë=ìÇK

póãÄçäÉê=é™=ã~ëâáåÉå
m™=ÑçêëâÉääáÖÉ=ëíÉÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
ÑáåÇÉë=ÇÉê=ëáââÉêÜÉÇëJ=çÖ=~Çî~êëÉäëJ
ÜÉåîáëåáåÖÉê=á=Ñçêã=~Ñ=ëóãÄçäÉê=
çÖ éáâíçÖê~ããÉêK=
póãÄçäÉêåÉ=Ü~ê=Ñ›äÖÉåÇÉ=ÄÉíóÇåáåÖW

m~ë=é™>=i‹ë ÄêìÖëJ
~åîáëåáåÖÉåI=áåÇÉå=
ã~ëâáåÉå=áÄêìÖí~ÖÉë>=

cçêÄê‹åÇáåÖëÑ~êÉ>=
eçäÇ=íáäëíê‹ââÉäáÖ=
~Ñëí~åÇ=íáä=î~êãÉ=
ÇÉäÉ é™=ã~ëâáåÉåK

_‹ê=›àÉåJ=çÖ=
Ü›êÉî‹êå>=

eçäÇ=íêÉÇàÉã~åÇ=ÄçêíÉ=
Ñê~=Ñ~êÉçãê™ÇÉí>=

hî‹ëíÉäëÉëÑ~êÉ=ëçã=
Ñ›äÖÉ=~Ñ=ìÇâ~ëíÉí=ëåÉ=
çÖ=Ñ~ëíÉ=ÖÉåëí~åÇÉ>

hî‹ëíÉäëÉëÑ~êÉ=ëçã=
Ñ›äÖÉ=~Ñ=êçíÉêÉåÇÉ=ÇÉäÉ>=
eçäÇ=Ü‹åÇÉê=çÖ=
Ñ›ÇÇÉê=ÄçêíÉ=Ñê~=
êçíÉêÉåÇÉ=ÇÉäÉK=
sÉåí=íáä=~ääÉ=êçíÉêÉåÇÉ=
ÇÉäÉ=ëí™ê=ÜÉäí=ëíáääÉK

rÇâ~ëíåáåÖëëâ~âíÉå=
ã™=âìå=êÉåÖ›êÉë=ãÉÇ=
êÉåÖ›êáåÖëî‹êâí›àK

päìâ=ã~ëâáåÉå=çÖ=íê‹â=
í‹åÇê›êëëíáââÉí=ìÇ=
áåÇÉå=ÇÉê=ìÇÑ›êÉë=
~êÄÉàÇÉê=ëçã=ÑKÉâëK=
áåÇëíáääáåÖI=êÉåÖ›êáåÖI=
âçåíêçä=çKëKîK>=

aáëëÉ=ëóãÄçäÉê=ëâ~ä=~äíáÇ=ÜçäÇÉë=
ä‹ëÉäáÖÉK

póãÄçäÉê=á=îÉàäÉÇåáåÖÉå
f=å‹êî‹êÉåÇÉ=îÉàäÉÇåáåÖ=ÄÉåóííÉë=
ëóãÄçäÉêI=ëçã=Ö›ê=çéã‹êâëçã=
é™ Ñ~êÉê=ÉääÉê=âÉåÇÉíÉÖåÉê=îáÖíáÖÉ=
ÑçêëâêáÑíÉêK=póãÄçäÉêåÉ=Ü~ê=Ñ›äÖÉåÇÉ=
ÄÉíóÇåáåÖW

c~êÉ
aÉííÉ=ëóãÄçä=Ö›ê=çéã‹êâëçã=é™=
Ñ~êÉêI=ëçã=Ü‹åÖÉê=ë~ããÉå=ãÉÇ=ÇÉå=
ÄÉëâêÉîåÉ=~âíáîáíÉí=çÖ=ëçã=ë‹ííÉê=
éÉêëçåÉê=á=Éå=íêìÉåÇÉ=ëáíì~íáçåK=

m~ë=é™
aÉ=Ö›êÉë=çéã‹êâëçã=é™=Ñ~êÉêI=
ëçã Ü‹åÖÉê=ë~ããÉå=ãÉÇ=ÇÉå=
ÄÉëâêÉîåÉ=~âíáîáíÉí=çÖ=ëçã=â~å=Ñ›êÉ=
íáä Éå=ÄÉëâ~ÇáÖÉäëÉ=~Ñ=ã~ëâáåÉåK

eÉåîáëåáåÖ
hÉåÇÉíÉÖåÉê=îáÖíáÖÉ=áåÑçêã~íáçåÉê=
çÖ=~åîÉåÇÉäëÉëíáéëK

rÇé~âåáåÖLãçåíÉêáåÖ

_áääÉÇÉê=~Ñ=ãçåíÉêáåÖÉå=~Ñ=ã~ëâáåÉå=
ÑáåÇÉë=á=ëäìíåáåÖÉå=~Ñ=ÄÉíàÉåáåÖëJ
îÉàäÉÇåáåÖÉåK

_çêíëâ~ÑÑÉäëÉ
oÉëíÉê=Ñê~=ÉãÄ~ää~ÖÉåI=ìÇíàÉåíÉ=
ã~ëâáåÉê=çKëKîK=ëâ~ä=Äçêíëâ~ÑÑÉë=
á ÜÉåÜçäÇ=íáä=ÇÉ=äçâ~äÉ=ÑçêëâêáÑíÉêK

lîÉêëáÖí=çîÉê=ã~ëâáåÉå

_áääÉÇÉ=N
N= píóêÉëí~åÖ
O= hçÄäáåÖëÄ›àäÉ
P e™åÇí~Ö=íáä=áåÇëíáääáåÖ=~Ñ=ìÇâ~ëíJ

åáåÖëÄêÉÇÇÉ N

Q= qê‹âëí~êíÉê
R= bäÉâíêçëí~êíãÉâ~åáëãÉ NI=O

~=Ó=pí~êíâå~é
Ä=Ó=qáäëäìíåáåÖëëíáâ

S mêáãÉê

T= q‹åÇáåÖëå›ÖäÉå
U q~åâÇ‹âëÉä
V= rÇâ~ëíåáåÖëâä~é
NM cê‹ëÉëåÉââÉ
NN= o›ããÉéä~ÇÉ
NO= läáÉé™ÑóäÇåáåÖëëíìÇë O

NP= `ÜçâÉêÜ™åÇí~Ö O

NQ= q‹åÇê›êëëíáâ O

NR= e™åÇí~Ö=íáä=áåÇëíáääáåÖ=~Ñ=ìÇâ~ëíJ
åáåÖëêÉíåáåÖ N=

N î~äÖÄ~êíI=ÜîáäâÉí=~ÑÜ‹åÖÉê=
~Ñ ãçÇÉääÉå

O ëÉ=ÇÉëìÇÉå=ÄÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇJ
åáåÖÉå=íáä=ãçíçêÉå

c›ê=áÄêìÖí~ÖåáåÖ=Ñ›êëíÉ=
Ö~åÖ

m~ë=é™>
hçåíêçää¨ê=~äíáÇ=çäáÉëí~åÇÉå=çÖ=EÉÑíÉêF=
ÑóäÇ=çã=å›ÇîÉåÇáÖí=ãçíçêçäáÉ=é™=
EëÉ łjçíçêã~åì~ä“FK
 hçåíêçää¨ê=îÉåäáÖëí=ëáââÉêÜÉÇëJ
~åçêÇåáåÖÉêåÉI=ÄÉíàÉåáåÖëÉäÉãÉåJ
íÉêåÉ=çÖ=ÇÉ=ÇÉêíáä=Ü›êÉåÇÉ=âçÄäáåÖJ
ëíê‹âLâ~ÄäÉê=ë~ãí=~ääÉ=ëâêìÉÑçêÄáåJ
ÇÉäëÉê=ãÉÇ=ÜÉåëóå=íáä=Ñ~ëíÖ›êáåÖK=
rÇëâáÑí=ÄÉëâ~ÇáÖÉÇÉ=ÇÉäÉ=áåÇÉå=
ÄêìÖK

fåÇëíáääáåÖë~êÄÉàÇÉêI=ÇÉê=
~äíáÇ=ëâ~ä=ìÇÑ›êÉë=áåÇÉå=
áÄêìÖí~ÖåáåÖ

hî‹ëíÉäëÉëÑ~êÉ
eîÉê=Ö~åÖ=Ñ›ê=~êÄÉàÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
é™ÄÉÖóåÇÉë
Ó päìâ=Ñçê=ãçíçêÉåK
Ó sÉåí=íáä=~ääÉ=ÄÉî‹ÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉ=ëí™ê=
ÜÉäí=ëíáääÉ=çÖ=ãçíçêÉå=Éê=~Ñâ›äÉíK

Ó qê‹â=í‹åÇå›ÖäÉå=çÖ=í‹åÇê›êëJ
ëíáââÉí=ìÇK

fåÇëíáääáåÖ=~Ñ=ã~ëâáåÉå=
ëî~êÉåÇÉ=íáä=ëåÉJ=çÖ=
íÉêê‹åÑçêÜçäÇÉåÉ
fåÇëíáääáåÖ=~Ñ=ê›ããÉéä~ÇÉ
_áääÉÇÉ=O
k™ê=ã~ëâáåÉå=ëí™ê=é™=Éí=à‹îåí=íÉêê‹åI=
ëâ~ä=ëåÉââÉå=ENFI=ê›ããÉéä~ÇÉå=EOF=
çÖ ÜàìäÉåÉ=EPF=ÄÉê›êÉ=àçêÇÉå=ë~ãíáÇáÖK=
eîáë=ê›ããÉéä~ÇÉå=Éê=áåÇëíáääÉí=Ñçê=Ü›àíI=
â~ëíÉë=ëåÉÉå=Ä~ÖìÇK=

!
!

!
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bå=Ñçê=ÇóÄí=áåÇëíáääÉí=ê›ããÉéä~ÇÉ=
ëäáÇÉë=ÜìêíáÖÉêÉ=çÖ=â~å=êÉÇìÅÉêÉ=
ÑêÉãÇêáÑíëÜ~ëíáÖÜÉÇÉåK
fåÇëíáääáåÖW
 sáé=ã~ëâáåÉå=Ä~ÖçîÉêK
 i›ëå=ã›íêáââÉêåÉ=ERFK
 fåÇëíáä=ê›ããÉéä~ÇÉå=Ü›àÉêÉ=ÉääÉê=
ä~îÉêÉ=ÉÑíÉê=ÄÉÜçî=çÖ=ëâêì=ÇÉå=
Ñ~ëí áÖÉåK

 sáé=ã~ëâáåÉå=íáäÄ~ÖÉK=
hçåíêçää¨ê áåÇëíáääáåÖÉå=çÖ=ÖÉåí~Ö=
éêçÅÉÇìêÉå=çã=å›ÇîÉåÇáÖíK

eÉåîáëåáåÖ
sÉÇ=åóÉ=ã~ëâáåÉê=ÉääÉê=åóí=ìÇëâáÑíÉí=
ê›ããÉéä~ÇÉ=â~å=Ñê‹ëÉëåÉââÉå=
Ü~îÉ=Éå=äáääÉ=~Ñëí~åÇ=íáä=àçêÇÉåK=

léí~åâåáåÖ=çÖ=âçåíêçä=
~Ñ çäáÉëí~åÇ

bâëéäçëáçåëJ=çÖ=Äê~åÇÑ~êÉ
léí~åâ=âìå=ìÇÉåÇ›êë=çÖ=å™ê=ãçíçêÉå=
Éê=ëí~åÇëÉí=çÖ=âçäÇ=çÖ=áââÉ=á=å‹êÜÉJ
ÇÉå=~Ñ=î~êãÉ=ÖÉåëí~åÇÉK=
oóÖåáåÖ ÑçêÄìÇí=ìåÇÉê=çéí~åâåáåÖK
aÉê=ã™=~äÇêáÖ=í~åâÉë=ÜÉäí=çéK=
eîáë ÇÉê=ä›ÄÉê=Äê‹åÇëíçÑ=çîÉêI=ëâ~ä=
ÇÉí=ëéáäÇíÉ=Äê‹åÇëíçÑ=ÑçêÇ~ãéÉI=
áåÇÉå=ãçíçêÉå=ëí~êíÉëK
_ê‹åÇëíçÑÑÉí=ã™=âìå=çéÄÉî~êÉë=
á ÉÖåÉÇÉ=çÖ=ÇÉêíáä=ÄÉêÉÖåÉÇÉ=
ÄÉÜçäÇÉêÉK
aÉê=ã™=áââÉ=~åîÉåÇÉë=Äê‹åÇëíçÑ=
ãÉÇ=ëéÉÅáÑáâ~íáçåÉå=bURK
 hçåíêçää¨ê=çäáÉëí~åÇÉå=çÖ=ÑóäÇ=çäáÉ=
é™=çã=å›ÇîÉåÇáÖí=EëÉ=łjçíçêJ
ã~åì~ä“FK

 cóäÇ=Äê‹åÇëíçÑ=é™=EíóéÉå=ÑêÉãÖ™ê=
~Ñ=ãçíçêã~åì~äÉåFK=
iìâ í~åâÇ‹âëäÉí=çÖ=í›ê=Äê‹åÇJ
ëíçÑêÉëíÉê=~ÑK

_ÉíàÉåáåÖ

f~Öíí~Ö=çÖë™=ÜÉåîáëåáåÖÉêåÉ=
á ÄÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖÉå=Ñçê=
ãçíçêÉåK

hî‹ëíÉäëÉëÑ~êÉ
eçäÇ=éÉêëçåÉêI=áë‹ê=Ä›êå=çÖ=ÜìëÇóêI=
ÑàÉêåí=Ñê~=Ñ~êÉçãê™ÇÉíK
j~ëâáåÉå=ã™=âìå=ÄÉåóííÉëI=Üîáë=ÇÉå=
Éê=á=Éå=ìé™âä~ÖÉäáÖ=çÖ=ëáââÉê=íáäëí~åÇK

aÉå=~Ñ=ëíóêÉëí~åÖÉå=Ñ~ëíä~ÖíÉ=ëáââÉêJ
ÜÉÇë~Ñëí~åÇ=íáä=êçíÉêÉåÇÉ=î‹êâí›à=
ëâ~ä=~äíáÇ=çîÉêÜçäÇÉëK
hçåíêçää¨ê=íÉêê‹åÉíI=Üîçê=ã~ëâáåÉå=
ëâ~ä=ÄÉåóííÉëI=çÖ=ÑàÉêå=~ääÉ=ÖÉåëí~åÇÉI=
ÇÉê=â~å=çéÑ~åÖÉë=çÖ=ëäóåÖÉë=ìÇ=
~Ñ ã~ëâáåÉåK
aÉê=ã™=âìå=~êÄÉàÇÉë=ãÉÇ=íáäëíê‹âJ
âÉäáÖ=ÄÉäóëåáåÖK
c›ê=~äíáÇ=âìå=ã~ëâáåÉå=á=ëâêáÇííÉãéçK
^êÄÉàÇÉí=ëâ~ä=ìÇÑ›êÉë=ä~åÖëçãí=
çÖ ÑçêëáÖíáÖíI=áë‹ê=é™=ìà‹îåÉ=ÉääÉê=
ìÄÉÑ‹ëíÉÇÉ=îÉàÉI=ÉääÉê=Üîáë=ÇÉê=
Ä~ââÉëK
fåÇëíáä=~Ñëí~åÇÉå=ãÉääÉã=ëåÉââÉÜìJ
ëÉí=çÖ=àçêÇÉåI=ë™äÉÇÉë=~í=ã~ëâáåÉå=
áââÉ=çéë~ãäÉê=ÑêÉããÉÇäÉÖÉãÉê=
EÑKÉâëK=ëíÉåFK

c~êÉ=Ñçê=âî‹äåáåÖ=ãÉÇ=âìäáäíÉ=
cçêÄê‹åÇáåÖëãçíçêÉå=ã™=âìå=î‹êÉ=
á=Ö~åÖ=ìÇÉåÇ›êëK=

_ê~åÇÑ~êÉ
eçäÇ=ãçíçêÉå=çÖ=ìÇëí›ÇåáåÖÉå=Ñêá=
Ñçê=ëå~îë=çÖ=ìÇä›ÄÉí=çäáÉK

m~ë=é™
jìäáÖÉ=ëâ~ÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå
Ó eîáë=ã~ëâáåÉå=ê~ããÉë=~Ñ=ÑêÉãJ
ãÉÇäÉÖÉãÉê=EÑKÉâëK=ëíÉåF=ÉääÉê=îÉÇ=
ìë‹Çî~åäáÖí=ëíçêÉ=îáÄê~íáçåÉêI=ëâ~ä=
ÇÉå=ëí~åÇëÉëK=hçåíêçää¨ê=çã=ÇÉå=
Éê=ÄÉëâ~ÇáÖÉíK=i~Ç=ëâ~ÇÉå=êÉé~J
êÉêÉI=Ñ›ê=aÉ=~êÄÉàÇÉê=ãÉÇ=ã~ëJ
âáåÉå=áÖÉåK

Ó _Éåóí=áââÉ=ã~ëâáåÉåI=Üîáë=ÇÉå=
Éê ÄÉÜ‹ÑíÉí=ãÉÇ=ÑÉàäK=
rÇÑ›ê=~äíáÇ=îáëìÉä=âçåíêçä=Ñ›ê=ÄêìÖK=
hçåíêçää¨ê=áë‹ê=ëáââÉêÜÉÇë~åçêÇJ
åáåÖÉêåÉI=ÄÉíàÉåáåÖëÉäÉãÉåíÉêåÉ=
çÖ=ÇÉ=ÇÉêíáä=Ü›êÉåÇÉ=âçÄäáåÖëíê‹âL
â~ÄäÉê=ë~ãí=~ääÉ=ëâêìÉÑçêÄáåÇÉäëÉê=
Ñçê=ÄÉëâ~ÇáÖÉäëÉ=çÖ=Ñ~ëíÖ›êÉäëÉK=
rÇëâáÑí=ÄÉëâ~ÇáÖÉÇÉ=ÇÉäÉ=áåÇÉå=
ÄêìÖK

Ó i~Ç=ãçíçêÉå=â›êÉ=î~êãI=áåÇÉå=
ã~ëâáåÉå=í~ÖÉë=á=ÄêìÖK

Ó bÑíÉê=~êÄÉàÇÉíë=~ÑëäìíåáåÖ=ã™=
ãçíçêÉå=Ñ›êëí=ëí~åÇëÉë=ÉÑíÉê=åçÖäÉ=
ãáåìííÉêI=ë™=ÑìÖí=â~å=ÑçêëîáåÇÉK=

aêáÑíëíáÇÉê
f~Öíí~Ö=ÇÉ=å~íáçå~äÉLâçããìå~äÉ=
ÑçêëâêáÑíÉê=Üî~Ç=ÄêìÖëíáÇÉê=~åÖ™ê=
Eëé›êÖ=ÉîíK=Üçë=ÇÉå=é™Ö‹äÇÉåÇÉ=
ãóåÇáÖÜÉÇFK

mçëáíáçåë~åÖáîÉäëÉê
sÉÇ=~åÖáîÉäëÉ=~Ñ=éçëáíáçåÉê=é™=
ã~ëâáåÉå=EÑKÉâëK=îÉåëíêÉI=Ü›àêÉF=Ö™ê=
ã~å=ìÇ=Ñê~=ÇÉå=ëóåëîáåâÉäI=ëçã=
ÄêìÖÉêÉå=Ü~êI=å™ê=ÇÉååÉ=ëí™ê=Ä~Ö=
îÉÇ=ã~ëâáåÉå=ãÉÇ=ÄäáââÉí=êÉííÉí=
á â›êëÉäëêÉíåáåÖÉåK

jçíçê=ëí~êíÉë
_áääÉÇÉ=P

c~êÉ
päáé=âçÄäáåÖëÄ›àäÉå=E_áääÉÇÉ=NI=éçëK OF=
áåÇÉå=ÇÉê=ëí~êíÉëK

eÉåîáëåáåÖ
m™=åçÖäÉ=ãçÇÉääÉê=ÑáåÇÉë=ÇÉê=áââÉ=Éí=
Ö~ëÜ™åÇí~ÖI=Ü~ëíáÖÜÉÇÉå=áåÇëíáääÉë=
~ìíçã~íáëâK=jçíçêÉå=~êÄÉàÇÉê=~äíáÇ=
ãÉÇ=çéíáã~ä=Ü~ëíáÖÜÉÇK
 hçåíêçää¨ê=í~åâáåÇÜçäÇÉí=çÖ=çäáÉJ
ëí~åÇÉå=çÖ=ÑóäÇ=çäáÉ=çÖ=Äê‹åÇëíçÑ=
é™=îÉÇ=ÄÉÜçî=EëÉ=ãçíçêã~åì~äÉåFK

pí~êí=ãÉÇ=íê‹âëí~êíÉê
 p‹í=í‹åÇê›êëëíáââÉí=ENQF=é™=í‹åJ
Çê›êÉíK

 fåÇëíáä=Ö~ëÜ™åÇí~ÖÉíI=Üîáë=ÇÉí=
ÑáåÇÉëI=á=éçëáíáçå=ł Lc^pq“K

 fåÇëíáä=ÅÜçâÉêÉå=ENPF=á=éçëáíáçå=
ł LlkL`elhb“=îÉÇ=âçäÇëí~êíK

 píáâ=í‹åÇáåÖëå›ÖäÉå=ETF=á=í‹åJ
ÇáåÖëä™ëÉåX=ÇÉå=ã™=áââÉ=ÇêÉàÉëK=

 qêóâ=¨å=Ö~åÖ=é™=éêáãÉêâå~ééÉå=
ESFI=îÉÇ=âçäÇ=ãçíçê=O=íáä=P=Ö~åÖÉ=
EÜîáäâÉí=~ÑÜ‹åÖÉê=~Ñ=ãçíçêíóéÉå=Ó=
ëÉ=ãçíçêã~åì~äÉåFK

 qê‹â=ä~åÖëçãí=á=íê‹âëí~êíÉêÉå=
E_áääÉÇÉ=NI=éçëK=QFI=áåÇíáä=ÇÉê=
ã‹êâÉë=ãçÇëí~åÇI=çÖ=íê‹â=
ÇÉêÉÑíÉê=ÜìêíáÖí=çÖ=âê~ÑíáÖíK=
qê‹âëí~êíÉêÉå=ã™=áââÉ=ëéêáåÖÉ=
íáäÄ~ÖÉ=ãÉå=ëâ~ä=Ñ›êÉë=ä~åÖëçãí=
íáäÄ~ÖÉK

 qáäÄ~ÖÉëíáä=ÅÜçâÉêÉå=ENPF=íêáåîáë=
é™ łorkLlccL “I=å™ê=ãçíçêÉå=
Éê=á=Ö~åÖK

!

!

!

!

!



aêáÑíëîÉàäÉÇåáåÖ=Ñçê=ëåÉÑê‹ëÉê a~åëâ

RP

pí~êí=ãÉÇ=ÉäÉâíêçëí~êíÉê=
EçéíáçåÉäíF

c~êÉ=ëçã=Ñ›äÖÉ=~Ñ=ÉäÉâíêáëâ=
ëí›Ç
bäÉâíêçëí~êíÉêÉå=ã™=áââÉ=ÄÉåóííÉë=
á êÉÖåîÉàêK=
hçåíêçää¨ê=çã=åÉííÉí=Éê=ëáâêÉí=ãÉÇ=
Éå ÑÉàäëíê›ãëJëáââÉêÜÉÇë~ÑÄêóÇÉêK=
i~Ç=á=ÖáîÉí=íáäÑ‹äÇÉ=Éå=ÉäÉâíêáâÉê=
ãçåíÉêÉ=Éå=ë™Ç~å=~ÑÄêóÇÉêK
sÉÇ=íáäëäìíåáåÖ=~Ñ=ÉäÉâíêçëí~êíÉêÉå=íáä=
åÉííÉí=ã™=ÇÉê=âìå=~åîÉåÇÉë=Éí ÑçêJ
ä‹åÖÉêâ~ÄÉä=ãÉÇ=ÄÉëâóííÉäëÉëäÉÇÉê=
EáââÉ=áåâäìÇÉêÉí=á=äÉîÉêáåÖëçãÑ~åÖÉíFI=
ÇÉê=Éê=ÖçÇâÉåÇí=íáä=ìÇÉåÇ›êë=ÄêìÖK
cçê=ÉâëÉãéÉä=áåÇíáä=Éå=ã~âëáã~ä=
ä‹åÖÇÉ=é™=RM=ãW
Ó eMTokJc=PñNIR=ããO=áåÇíáä=ÓOR=ø`I
Ó eMT_nJc=PñNIR=ããO=áåÇíáä=ÓQM=ø`K
hçåíêçää¨ê=~äíáÇ=Ñçêä‹åÖÉêâ~ÄäÉí=çÖ=
â~ÄäÉíLíáäëäìíåáåÖëëíáââÉí=é™=ãçíçêÉå=
Ñçê=ÄÉëâ~ÇáÖÉäëÉ=áåÇÉå=ãçíçêÉå=
ëí~êíÉëK=i~Ç=Éå=ÉäÉâíêáâÉê=ìÇëâáÑíÉ=
ÄÉëâ~ÇáÖÉÇÉ=ÇÉäÉ=çãÖ™ÉåÇÉK=
j~ëâáåÉå=ã™=~äÇêáÖ=ëí~êíÉë=ãÉÇ=
ÉäÉâíêçëí~êíÉêÉåI=Üîáë=ÇÉê=ÑáåÇÉë=
ÄÉëâ~ÇáÖÉÇÉ=ÇÉäÉK

m~ë=é™
sÉÇ=ìâçêêÉâí=íáäëäìíåáåÖ=~Ñ=ÉäÉâíêçJ
ëí~êíÉêÉå=â~å=ã~ëâáåÉå=ÉääÉê=ÇÉåë=
çãÖáîÉäëÉ=ÄÉëâ~ÇáÖÉëK
hçåíêçää¨ê=çã=åÉííÉí
Ó ÇêáîÉë=ãÉÇ=OOMÓOPM=s=çÖ=RM=eò=
ëî~êÉåÇÉ=íáä=~åÖáîÉäëÉêåÉ=é™=ëí~êJ
íÉêÉåë=íóéÉëâáäí=çÖ

Ó Éê=ëáâêÉí=ãÉÇ=Éå=íáäëî~êÉåÇÉ=ëáâêáåÖ=
EãáåÇëí=NM=^FK

 p‹í=í‹åÇê›êëëíáââÉí=ENQF=é™=í‹åJ
Çê›êÉíK

 fåÇëíáä=Ö~ëÜ™åÇí~ÖÉíI=Üîáë=ÇÉí=
ÑáåÇÉëI=á=éçëáíáçå=ł Lc^pq“K

 píáâ=í‹åÇáåÖëå›ÖäÉå=ETF=á=í‹åJ
ÇáåÖëä™ëÉåX=ÇÉå=ã™=áââÉ=ÇêÉàÉëK

 cçêÄáåÇ=Ñ›êëí=Ñçêä‹åÖÉêäÉÇåáåÖÉå=
ãÉÇ=ëíáââÉí=ERÄF=çÖ=ÇÉêÉÑíÉê=ãÉÇ=
Éå åÉíëíáâÇ™ëÉK

 fåÇëíáä=ÅÜçâÉêÉå=ENPF=á=éçëáíáçå=
ł LlkL`elhb“=îÉÇ=âçäÇëí~êíK

 qêóâ=¨å=Ö~åÖ=é™=éêáãÉêâå~ééÉå=
ESFI=îÉÇ=âçäÇ=ãçíçê=O=íáä=P=Ö~åÖÉ=
EÜîáäâÉí=~ÑÜ‹åÖÉê=~Ñ=ãçíçêíóéÉå=Ó=
ëÉ=ãçíçêã~åì~äÉåFK

 qêóâ=é™=ëí~êíâå~ééÉå=ER~F=Eã~âëK=
R ëÉâKFI=áåÇíáä=ãçíçêÉå=ëí~êíÉêK=
sÉåí ãáåÇëí=PM=ëÉâK=Ñ›ê=å‹ëíÉ=
ëí~êíÑçêë›ÖK

 qáäÄ~ÖÉëíáä=ÅÜçâÉêÉå=ENPF=íêáåîáë=
é™ łorkLlccL “I=å™ê=ãçíçêÉå=
Éê=á=Ö~åÖK

 ^ÑÄêóÇ=Ñ›êëí=Ñçêä‹åÖÉêâ~ÄäÉíë=
ÑçêÄáåÇÉäëÉ=íáä=åÉííÉí=çÖ=ÇÉêÉÑíÉê=
íáä ÉäÉâíêçëí~êíÉêÉåK

jçíçê=ëíçééÉë
_áääÉÇÉ=P
 cçê=~í=ìåÇÖ™=ã~ëâáåëâ~ÇÉ=ÉääÉê=
ëí~êíéêçÄäÉãÉê=ëçã=Ñ›äÖÉ=~Ñ=ÑìÖí=
ëâ~ä=ãçíçêÉå=î‹êÉ=á=Ö~åÖ=á=åçÖäÉ=
ãáåìííÉêI=áåÇÉå=ÇÉå=ëí~åÇëÉë=
EÑçê í›êêáåÖFK

 fåÇëíáä=Ö~ëÜ™åÇí~ÖÉíI=Üîáë=ÇÉí=
ÑáåÇÉëI=á=éçëáíáçå=ł L “K

 qê‹â=í‹åÇáåÖëå›ÖäÉå=ETF=ìÇK

fåÇëíáääáåÖ=~Ñ=ìÇâ~ëíåáåÖëJ
êÉíåáåÖ=çÖ=ìÇâ~ëíåáåÖëJ
ÄêÉÇÇÉ
_áääÉÇÉ=Q

hî‹ëíÉäëÉëÑ~êÉ
hä~ééÉå=EOF=é™=ìÇâ~ëíåáåÖëëâ~âíÉå=
EPF=ã™=áââÉ=êÉííÉë=ãçÇ=éÉêëçåÉêI=ÇóêI=
îáåÇìÉêI=ÄáäÉê=çÖ=Ç›êÉK

fåÇëíáääáåÖ=~Ñ=ìÇâ~ëíåáåÖëJ
êÉíåáåÖ
qóéÉ=NI=íóéÉ=O
_áääÉÇÉ=Q^
 aêÉà=ìÇâ~ëíåáåÖëëâ~âíÉå=EPF=á=›åëJ
âÉí=êÉíåáåÖ=ãÉÇ=Ü™åÇí~ÖÉí=EQFK

eÉåîáëåáåÖ
e™åÇí~ÖÉí=EQF=ã™=áââÉ=ÄÉåóííÉë=
íáä ~í ä›ÑíÉ=ã~ëâáåÉåK

qóéÉ=P
_áääÉÇÉ=Q_
 qêóâ=é™=âå~ééÉå=ESF=çÖ=ÄÉî‹Ö=
ë~ãíáÇáÖí=Ü™åÇí~Ö=ERF=ãçÇ=îÉåëíêÉ=
ÉääÉê=Ü›àêÉ=Ñçê=~í=áåÇëíáääÉ=ìÇâ~ëíJ
åáåÖëëâ~âíÉå=á=›åëâÉí=éçëáíáçåK

fåÇëíáääáåÖ=~Ñ=ìÇâ~ëíåáåÖëJ
ÄêÉÇÇÉ
gç=ëí›êêÉ=Ü‹äÇåáåÖ=âä~ééÉå=EOF=Ü~êI=
ÇÉëíç=Ü›àÉêÉ=çÖ=ä‹åÖÉêÉ=â~ëíÉë=
ëåÉÉå=ÄçêíK

qóéÉ=NI=íóéÉ=O
_áääÉÇÉ=Q^
 i›ëå=îáåÖÉã›íêáâ=ENF=çÖ=áåÇëíáä=
çã å›ÇîÉåÇáÖí=âä~é=EOF=Ü›àÉêÉ=
ÉääÉê ä~îÉêÉK

qóéÉ=P
_áääÉÇÉ=Q_
 _Éî‹Ö=Ü™åÇí~Ö=EQF=á=ÑêÉã~ÇJ=ÉääÉê=
Ä~ÖìÇÖ™ÉåÇÉ=êÉíåáåÖ=Ñçê=çã=å›ÇJ
îÉåÇáÖí=~í=áåÇëíáääÉ=âä~é=EOF=Ü›àÉêÉ=
ÉääÉê=ÇóÄÉêÉK

^êÄÉàÇÉ=ãÉÇ=ã~ëâáåÉå
_áääÉÇÉ=N
 fåÇëíáä=ìÇâ~ëíåáåÖëëâ~âíÉå=
EëÉ łfåÇëíáääáåÖ=~Ñ=ìÇâ~ëíåáåÖëêÉíJ
åáåÖ=çÖ=ìÇâ~ëíåáåÖëÄêÉÇÇÉ“FK

 pí~êí=ãçíçêÉå=EëÉ=łjçíçê=ëí~êíÉë“FK
 qêóâ=é™=âçÄäáåÖë~êãÉå=EOF=çÖ=ÜçäÇ=
ÇÉå=Ñ~ëíX=ëåÉââÉå=ÑêÉãÇêáîÉëK=
k™ê ëåÉÉå=Ñ™ê=âçåí~âí=ãÉÇ=
ëåÉââÉåI=â›êÉê=ã~ëâáåÉå=ÑêÉã~ÇK

 i›Ñí=ëíóêÉëí~åÖ=ENF=äáÇí=Ñçê=~í=›ÖÉ=
â›êëÉäëÜ~ëíáÖÜÉÇÉåX=ëåÉââÉå=
Ü~ê ãÉêÉ=àçêÇâçåí~âí=çÖ=ÇêáîÉê=
ã~ëâáåÉå=ÜìêíáÖÉêÉ=ÑêÉã~ÇK=
aÉí ÄÉîáêâÉê=EîÉÇ=ÜóééáÖ=ÖÉåí~J
ÖÉäëÉFI=~í=Öìããáä‹ÄÉå=é™=
ëåÉââÉå=ëäáÇÉë=ÜìêíáÖÉêÉK

 qêóâ=ëíóêÉëí~åÖÉå=åÉÇ~Ç=Ñçê=
~í êÉÇìÅÉêÉ=â›êëÉäëÜ~ëíáÖÜÉÇÉåK

^êÄÉàÇÉê=é™=ëâê™åáåÖÉê

hî‹ëíÉäëÉëÑ~êÉ=Üîáë=ã~ëJ
âáåÉå=î‹äíÉê
rÇÑ›ê=~êÄÉàÇÉí=ä~åÖëçãí=çÖ=ÑçêëáÖJíáÖíI=
áë‹ê=Üîáë=â›êëÉäëêÉíåáåÖÉå=‹åÇêÉëK
h›ê=~äíáÇ=çé=çÖ=åÉÇ=~Ç=ëâê™åáåÖÉê=
çÖ áââÉ=é™=íî‹êë=~Ç=ëâê™åáåÖÉåK
q~Ö=ÜÉåëóå=íáä=ÑçêÜáåÇêáåÖÉê=çÖ=~êÄÉàÇ=
áââÉ=á=å‹êÜÉÇÉå=~Ñ=ëâê‹åíÉêK
j~ëâáåÉå=ã™=áââÉ=ÄÉåóííÉë=é™=ëâê™J
åáåÖÉê=ãÉÇ=Éå=Ü‹äÇåáåÖ=é™=çîÉê=OMBK

qáéë=íáä=ëåÉê›ãåáåÖ
 påÉê›ãåáåÖ=ëâ~ä=ÜÉäëí=ÑçêÉí~ÖÉë=
ÇáêÉâíÉ=ÉÑíÉê=~í=ÇÉê=Éê=Ñ~äÇÉí=ëåÉX=
ëÉåÉêÉ=Ç~ååÉë=ÇÉê=áë=é™=ÇÉí=
ìåÇÉêëíÉ=ä~ÖI=ÜîçêîÉÇ=çéêóÇåáåÖëJ
~êÄÉàÇÉí=Éê=î~åëâÉäáÖÉêÉK

 eîáë=ÇÉí=Éê=ãìäáÖíI=ëâ~ä=ëåÉÉå=ÜÉäëí=
ê›ããÉë=á=îáåÇêÉíåáåÖK

 o›ã=ëåÉÉåI=ë™äÉÇÉë=~í=ÇÉ=çéê›ãJ
ãÉÇÉ=ëéçê=çîÉêä~ééÉê=Üáå~åÇÉå=
Éå=ëãìäÉK
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a~åëâ aêáÑíëîÉàäÉÇåáåÖ=Ñçê=ëåÉÑê‹ëÉê

RQ

^ÑÜà‹äéåáåÖ=~Ñ=ÑçêëíçééÉí=
ëåÉââÉ=ÉääÉê=ìÇâ~ëíåáåÖëJ
ëâ~âí

hî‹ëíÉäëÉëÑ~êÉ
eîÉê=Ö~åÖ=Ñ›ê=~êÄÉàÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
é™ÄÉÖóåÇÉë
Ó päìâ=Ñçê=ãçíçêÉåK
Ó sÉåí=íáä=~ääÉ=ÄÉî‹ÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉ=ëí™ê=
ÜÉäí=ëíáääÉ=çÖ=ãçíçêÉå=Éê=~Ñâ›äÉíK

Ó qê‹â=í‹åÇå›ÖäÉå=çÖ=í‹åÇê›êëJ
ëíáââÉí=ìÇK

 ^ÑÜà‹äé=íáäëíçéåáåÖÉå=ãÉÇ=êÉåÖ›J
êáåÖëî‹êâí›àÉí=E_áääÉÇÉ=U=Ó=~äí=ÉÑíÉê=
ãçÇÉä=îÉÇä~Öí=ëåÉÑê‹ëÉêÉåF=ÉääÉê=
Éå=ëâçîäK

ióë=Eî~äÖÄ~êI=ÜîáäâÉí=
~ÑÜ‹åÖÉê=~Ñ=ãçÇÉääÉåF=
Ó ióÖíÉå=äóëÉê=îÉÇ=ä›ÄÉåÇÉ=ãçíçêK

qê~åëéçêí

h›êëÉä
qáä=ê~åÖÉêáåÖLçîÉêîáåÇÉäëÉ=~Ñ=âçêíÉ=
ëíê‹âåáåÖÉêK
 jçíçê=ëíçééÉëK
 qêóâ=ëíóêÉëí~åÖÉå=åÉÇ~Ç=áåÇíáä=
Ñê‹ëÉëåÉââÉå=áââÉ=ãÉêÉ=ÄÉê›êÉê=
àçêÇÉåK

 h›ê=ã~ëâáåÉå=ÑçêëáÖíáÖíK

qê~åëéçêí=ìÇÉå=ÉÖÉí=ÇêÉî

hî‹ëíÉäëÉëÑ~êÉ
c›ê=íê~åëéçêí
Ó päìâ=Ñçê=ãçíçêÉåK
Ó sÉåí=íáä=~ääÉ=ÄÉî‹ÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉ=ëí™ê=
ÜÉäí=ëíáääÉ=çÖ=ãçíçêÉå=Éê=~Ñâ›äÉíK

Ó qê‹â=í‹åÇå›ÖäÉå=çÖ=í‹åÇê›êëJ
ëíáââÉí=ìÇK

l_p>
qê~åëéçêíëâ~ÇÉê
Ó aÉ=~åîÉåÇíÉ=íê~åëéçêíãáÇäÉê=
EÑKÉâëK=íê~åëéçêíâ›êÉí›àI=ä‹ëëÉJ
ê~ãéÉ=ÉääÉê=äáÖåÉåÇÉF=ëâ~ä=
~åîÉåÇÉë=íáä=ÇÉí=ÇÉêíáä=ÄÉêÉÖåÉÇÉ=
Ñçêã™ä=EëÉ=ÇÉå=ÇÉêíáä=Ü›êÉåÇÉ=
ÄÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖFK=

 _ê‹åÇëíçÑí~åâÉå=ëâ~ä=î‹êÉ=íçãI=
å™ê=ã~ëâáåÉå=íê~åëéçêíÉêÉëK

 qê~åëéçêí¨ê=ã~ëâáåÉå=á=î~åÇêÉí=
ëíáääáåÖ=é™=ÉääÉê=á=Éí=â›êÉí›àK

 i™ë=ã~ëâáåÉåI=ë™=ÇÉå=áââÉ=â~å=
êìääÉ=î‹â=ÉääÉê=ëâêáÇÉK

sÉÇäáÖÉÜçäÇÉäëÉ

hî‹ëíÉäëÉëÑ~êÉ
eîÉê=Ö~åÖ=Ñ›ê=~êÄÉàÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
é™ÄÉÖóåÇÉë
Ó päìâ=Ñçê=ãçíçêÉåK
Ó sÉåí=íáä=~ääÉ=ÄÉî‹ÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉ=ëí™ê=
ÜÉäí=ëíáääÉ=çÖ=ãçíçêÉå=Éê=~Ñâ›äÉíK

Ó qê‹â=í‹åÇå›ÖäÉå=çÖ=í‹åÇê›êëJ
ëíáââÉí=ìÇK

eÉåîáëåáåÖ
c›äÖ=~Çî~êëÉäë~åîáëåáåÖÉêåÉ=á=ãçíçêJ
ã~åì~äÉåK

sÉÇäáÖÉÜçäÇÉäëÉëéä~å
°å=Ö~åÖ=Ñçê=ÜîÉê=ë‹ëçåW
c™=Éí=~ìíçêáëÉêÉí=î‹êâëíÉÇ=íáä=~í=âçåJ
íêçääÉêÉ=çÖ=îÉÇäáÖÉÜçäÇÉ=ã~ëâáåÉåK

eîÉê=Ö~åÖ=Ñ›ê=ÄêìÖW
hçåíêçää¨ê=çäáÉëí~åÇÉå=çÖ=ÑóäÇ=çé=çã=
å›ÇîÉåÇáÖíK
hçåíêçää¨ê=ëâêìÉÑçêÄáåÇÉäëÉêåÉ=
Ñçê Ñ~ëíÖ›êÉäëÉ=çÖ=ÉÑíÉêëé‹åÇ=
ÇÉã çã=å›ÇîÉåÇáÖíK
hçåíêçää¨ê=ëáââÉêÜÉÇë~åçêÇåáåÖÉêåÉK
m™=ã~ëâáåÉê=ãÉÇ=ÉäÉâíêçëí~êíW=
hçåíêçää¨ê=â~ÄäÉí=çÖ=íáäëäìíåáåÖëëíáââÉí=
é™=ãçíçêÉåK

!

! !

sÉÇäáÖÉÜçäÇÉäëÉë~êÄÉàÇÉ bÑíÉê=ÄêìÖ OR=Ü RM=Ü NMM=Ü bÑíÉê=ë‹ëçåÉå sÉÇ=ÄÉÜçî

oÉåÖ›êáåÖ=~Ñ=ìÇâ~ëíåáåÖëëâ~âíI=ëåÉââÉ=
çÖ ëåÉââÉÜìë



rÇëâáÑíåáåÖ=~Ñ=çäáÉ=PF=NF =QF

pã›êáåÖ=~Ñ=ÄÉî‹ÖÉäáÖÉ=çÖ=êçíÉêÉåÇÉ=ÇÉäÉ 

oÉåÖ›êáåÖ=~Ñ=í‹åÇê›ê=NF= 

rÇëâáÑíåáåÖ=~Ñ=í‹åÇê›ê=NF=OF 

oÉåÖ›êáåÖ=~Ñ=äìÑíâ›äÉëóëíÉã=çÖ=ìÇëí›ÇåáåÖ=NF  

hçåíêçä=~Ñ=âçÄäáåÖëáåÇëíáääáåÖI=àìëí¨ê=çã=å›ÇîÉåÇáÖí 

hçåíêçä=~Ñ=ê›ããÉéä~ÇÉI=ëäáÇí=ê›ããÉéä~ÇÉ=ìÇëâáÑíÉë 

rÇëâáÑíåáåÖ=~Ñ=í~åâä™ë 

rÇëâáÑíåáåÖ=~Ñ=äóÇéçííÉ=OF 

rÇëâáÑíåáåÖ=~Ñ=Ñê‹ëÉëåÉââÉ=OF 

NF pÉ=łjçíçêã~åì~ä“
OF aáëëÉ=~êÄÉàÇÉê=ã™=âìå=ìÇÑ›êÉë=~Ñ=~ìíçêáëÉêÉÇÉ=î‹êâëíÉÇÉê
PF c›êëíÉ=ìÇëâáÑíåáåÖ=~Ñ=çäáÉ=ÉÑíÉê=R=Ü
QF łrÇëâáÑíåáåÖ=~Ñ=çäáÉ=Ñçê=ÜîÉê=ORK=ÇêáÑíëíáãÉ=EÜF=îÉÇ=ëíçê=ÄÉä~ëíåáåÖ=ÉääÉê=îÉÇ=Ü›à=çãÖáîÉäëÉëíÉãéÉê~íìê“



aêáÑíëîÉàäÉÇåáåÖ=Ñçê=ëåÉÑê‹ëÉê a~åëâ

RR

sÉÇäáÖÉÜçäÇÉäëÉë~êÄÉàÇÉê

m~ë=é™
jìäáÖÉ=ëâ~ÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå
aÉê=ã™=ìÇÉäìââÉåÇÉ=~åîÉåÇÉë=çêáÖáJ
å~äÉ=êÉëÉêîÉÇÉäÉ=îÉÇ=ìÇëâáÑíåáåÖ=
~Ñ ã~ëâáåÇÉäÉK

m~ë=é™
jáäà›Éí=ìÇë‹ííÉë=Ñçê=Ñ~êÉ=ëçã=Ñ›äÖÉ=
~Ñ=ãçíçêçäáÉ
^ÑäÉîÉê=Ö~ããÉä=çäáÉ=é™=Éå=ÖÉåÄêìÖëJ
éä~Çë=ÉääÉê=íáä=Éå=êÉåçî~íáçåëîáêâJ
ëçãÜÉÇK

oÉåÖ›êáåÖ=~Ñ=ã~ëâáåÉå

l_p>
aÉê=ã™=áââÉ=~åîÉåÇÉë=Éå=Ü›àJ
íêóâëêÉåëÉê=íáä=êÉåÖ›êáåÖ
 m~êâ¨ê=ã~ëâáåÉå=é™=Éí=Ñ~ëíI=à‹îåí=
çÖ=Üçêáëçåí~äí=íÉêê‹åK

 càÉêå=îÉÇÜ‹ÑíÉí=ëãìÇëK
 oÉåÖ›ê=ã~ëâáåÉå=ÖÉååÉã=ìÇâ~ëíJ
åáåÖëëâ~âíÉå=ãÉÇ=êáåÇÉåÇÉ=î~åÇ=
çÖ=ä~Ç=ÇÉå=í›êêÉK

 oÉåÖ›ê=ãçíçêÉå=ãÉÇ=âäìÇÉ=
çÖ Ä›êëíÉK

rÇëâáÑíåáåÖ=~Ñ=çäáÉ
ëÉ=ãçíçêã~åì~äÉåK

eÉåîáëåáåÖ
läáÉ~Ñí~éåáåÖëëâêìÉå=EÄáääÉÇÉ=TI=
éçëK NF=â~åI=~ÑÜ‹åÖáÖí=~Ñ=ãçÇÉääÉåI=
ÄÉÑáåÇÉ=ëáÖ=á=Éå=ìÇëé~êáåÖ=á=Ä~ÖÉêëíÉ=
ãçíçê~ÑÇ‹âåáåÖK

gìëíÉêáåÖ=~Ñ=ÄçïÇÉåíê‹â=
íáä ÑêÉãÇêáÑí=~Ñ=Ñê‹ëÉëåÉââÉå
_áääÉÇÉ=R
eîáë=ëåÉââÉå=îÉÇ=Éí=çÖ=ë~ããÉ=
ãçíçêçãÇêÉàåáåÖëí~ä=Ü~ê=Éå=ìà‹îå=
Ö~åÖI=ëâ~ä=âáäÉêÉããÉå=ëíê~ããÉëK
 cáåÇÉë=ÇÉê=Éí=Éâëíê~=Üìä=EPÄF=é™=
âçÄäáåÖë~êãÉå=ENFI=ÑäóííÉë=âçÄäáåÖJ
ëíê‹ââÉí=EOF=íáä=ÇÉí=›îÉêëíÉ=Üìä=EPÄFK

 eîáë=ÇÉê=ã~åÖäÉê=Éí=Éâëíê~=EÜ›àÉêÉF=
ÜìäI=ÉääÉê=ÇÉííÉ=~ääÉêÉÇÉ=~åîÉåÇÉëI=
ÄÉÇÉë=aÉ=âçåí~âíÉ=Éí=~ìíçêáëÉêÉí=
î‹êâëíÉÇK

gìëíÉêáåÖ=ÉääÉê=ìÇëâáÑíåáåÖ=
~Ñ Ñê‹ëÉëåÉââÉå
_áääÉÇÉ=S

m~ë=é™
_Éåòáåí~åâÉå=ëâ~ä=î‹êÉ=íçãI=
å™ê ÇáëëÉ=~êÄÉàÇÉê=ìÇÑ›êÉëK

gìëíÉêáåÖ=~Ñ=ê›ããÉéä~ÇÉ
 ëÉ=fåÇëíáääáåÖ=~Ñ=ê›ããÉéä~ÇÉ=
á ~ÑëåáííÉí=łc›ê=áÄêìÖí~ÖåáåÖ=
Ñ›êëíÉ Ö~åÖ“K

eÉåîáëåáåÖ
o›ããÉéä~ÇÉå=ENF=Ü~ê=O=ÄêìÖÄ~êÉ=
ëâ‹ê=çÖ=â~å=ÇÉêÑçê=~åîÉåÇÉë=
é™ ÄÉÖÖÉ=ëáÇÉêK=

rÇëâáÑíåáåÖ=~Ñ=ê›ããÉéä~ÇÉ
k™ê=ëâ‹êÉåÉ=EOF=é™=ÄÉÖÖÉ=ëáÇÉê=Éê=
ëäáÇíÉI=ëâ~ä=ê›ããÉéä~ÇÉå=ìÇëâáÑíÉëK
 sáé=ã~ëâáåÉå=Ä~ÖçîÉêK
 càÉêå=ëâêìÉêåÉ=EPFI=çÖ=ã›íêáâJ
âÉêåÉ=EQFK

 càÉêå=ê›ããÉéä~ÇÉå=ENFK
 c~ëíÖ›ê=áÖÉå=ÇÉå=åóÉ=ê›ããÉéä~ÇÉ=
ãÉÇ=ëâêìÉê=çÖ=ã›íêáââÉê=çÖ=áåÇëíáä=
ÇÉå=íáäëî~êÉåÇÉK=pÉ=fåÇëíáääáåÖ=
~Ñ ê›ããÉéä~ÇÉ=á=~ÑëåáííÉí=
łc›ê áÄêìÖí~ÖåáåÖ=Ñ›êëíÉ=Ö~åÖ“K

eÉåîáëåáåÖ
k™ê=ÇÉííÉ=~êÄÉàÇÉ=ìÇÑ›êÉëI=â~å=ÇÉê=
ä›ÄÉ=ãçíçêçäáÉ=áåÇ=á=ÑçêÄê‹åÇáåÖëJ
êìããÉíK=aÉííÉ=â~å=ãÉÇÑ›êÉI=~í=ÇÉê=
âçêíî~êáÖí=çéëí™ê=ãÉêÉ=ê›ÖI=ÉÑíÉê=
~í ãçíçêÉå=Éê=ëí~êíÉíK
eîáë=ãçíçêÉå=áââÉ=â~å=ëí~êíÉë=
é™ ÖêìåÇ=~Ñ=Ñçê=ãÉÖÉí=çäáÉ=á=ÑçêÄê‹åJ
ÇáåÖëêìããÉíI=Éê=ÑêÉãÖ~åÖëã™ÇÉå=
Ñ›äÖÉåÇÉW

m~ë=é™
f~Öíí~Ö=ÜÉåîáëåáåÖÉêåÉ=á=ÄÉíàÉåáåÖëJ
îÉàäÉÇåáåÖÉå=íáä=ãçíçêÉåK
 qê‹â=í‹åÇáåÖëå›ÖäÉå=ìÇK
 càÉêå=í‹åÇê›êÉí=çÖ=êÉåÖ›ê=ÇÉíK
 qê‹â=ä~åÖëçãí=á=ëí~êííçîÉí=åçÖäÉ=
Ö~åÖÉ=ë™äÉÇÉë=~í=çîÉêëâóÇÉåÇÉ=
ãçíçêçäáÉ=â~å=ìåÇîáÖÉ=ÖÉååÉã=
í‹åÇê›êëÄçêáåÖÉåK

 q›ê=ÉîíK=ìÇä›ÄÉí=çäáÉ=~Ñ=é™=ãçíçêÉåK
 jçåíÉê=í‹åÇê›êÉíK

rÇëâáÑí=Ñê‹ëÉëåÉââÉå
_áääÉÇÉ=N
eîáë=ÇÉê=Éê=íÉÖå=é™I=~í=Ñê‹ëÉëåÉâJ
âÉå=ENMF=Éê=ëäáÇíI=âçåíêçääÉêÉë=ÉääÉê=
ìÇëâáÑíÉë=ÇÉå=é™=Éí=~ìíçêáëÉêÉí=
î‹êâëíÉÇK

eÉåîáëåáåÖ
eîáë=Ñê‹ëÉëåÉââÉå=Éê=ãÉÖÉí=ëäáÇíI=
â~å=ÇÉí=ãÉÇÑ›êÉ=~äîçêäáÖÉ=ëâ~ÇÉê=
é™ ã~ëâáåÉå=îÉÇ=àçêÇâçåí~âí=ãÉÇ=
ÜçäÇÉêÉå=é™=Ñê‹ëÉëåÉââÉåK

pí~åÇëåáåÖ

bâëéäçëáçåëÑ~êÉ=ëçã=Ñ›äÖÉ=
~Ñ ~åí‹åÇÉäëÉ=~Ñ=Äê‹åÇëíçÑÇ~ãéÉ
c›ê=çéÄÉî~êáåÖ=~Ñ=ã~ëâáåÉå=í›ããÉë=
Äê‹åÇëíçÑí~åâÉå=ìÇ=á=Éå=ÉÖåÉí=ÄÉJ
ÜçäÇÉê=ìÇÉåÇ›êë=EëÉ=łjçíçêã~åì~ä“FK
k™ê=ã~ëâáåÉå=ëí™ê=ìÄêìÖí=ÜÉå=á=ãÉêÉ=
ÉåÇ=Éå=ã™åÉÇI=ÑKÉâëK=å™ê=ë‹ëçåÉå=
Éê=ÑçêÄáW
 cçêÄÉêÉÇ=ãçíçêÉå=EëÉ=łjçíçêJ
ã~åì~ä“FK

 oÉåÖ›ê=ã~ëâáåÉåK
 q›ê=~ääÉ=ãÉí~äÇÉäÉ=~Ñ=ãÉÇ=Éå=çäáÉJ
ÑìÖíÉí=âäìÇ=Ñçê=~í=ÄÉëâóííÉ=ÇÉã=
ãçÇ=êìëí=ÉääÉê=áåÇëéê~ó=ÇÉã=
ãÉÇ çäáÉK

 léÄÉî~ê=ã~ëâáåÉå=á=Éí=êÉåí=çÖ=
í›êí êìãK

d~ê~åíá

f=ÜîÉêí=ä~åÇ=Ö‹äÇÉê=ÇÉ=Ö~ê~åíáJ
ÄÉíáåÖÉäëÉêI=ëçã=îçêí=ë~äÖëëÉäëâ~Ä=
êÉëéK=áãéçêí›ê=á=ÇÉí=é™Ö‹äÇÉåÇÉ=
ä~åÇ=Ü~ê=ìÇÖáîÉíK
cÉàä=é™=ã~ëâáåÉå=êÉé~êÉêÉë=Öê~íáë=
á Ö~ê~åíáéÉêáçÇÉåI=Üîáë=ÇÉ=ëâóäÇÉë=
Éå ã~íÉêá~äÉJ=ÉääÉê=éêçÇìâíáçåëÑÉàäK=
eîáë=aÉ=îáä=Ö›êÉ=aÉêÉë=Ö~ê~åíá=Ö‹äJ
ÇÉåÇÉI=ÄÉÇÉë=aÉ=ÜÉåîÉåÇÉ=aÉã=
íáä aÉêÉë=ÑçêÜ~åÇäÉê=ÉääÉê=å‹êãÉëíÉ=
Ñáäá~äK

!



a~åëâ aêáÑíëîÉàäÉÇåáåÖ=Ñçê=ëåÉÑê‹ëÉê

RS

fåÑçêã~íáçå=çã=ãçíçê

jçíçêÑ~Äêáâ~åíÉå=Éê=~åëî~êäáÖ=Ñçê=~ääÉ=
ãçíçêêÉä~íÉêÉÇÉ=éêçÄäÉãÉê=ãÉÇ=
ÜÉåëóå=íáä=óÇÉäëÉI=óÇÉäëÉëã™äáåÖI=
íÉâåáëâÉ=Ç~í~I=Ö~ê~åíá=çÖ=ëÉêîáÅÉK=
k‹êãÉêÉ=áåÑçêã~íáçåÉê=ÑáåÇÉë=á=ÇÉå=
ëÉé~ê~íÉ=ÄÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖ=Ñê~=
ãçíçêÑ~Äêáâ~åíÉåK

eà‹äé=îÉÇ=ÇêáÑíëÑçêJ
ëíóêêÉäëÉê

hî‹ëíÉäëÉëÑ~êÉ=ëçã=Ñ›äÖÉ=
~Ñ ìíáäëáÖíÉí=ëí~êí
eîÉê=Ö~åÖ=Ñ›ê=~êÄÉàÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
é™ÄÉÖóåÇÉë
Ó päìâ=Ñçê=ãçíçêÉåK
Ó sÉåí=íáä=~ääÉ=ÄÉî‹ÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉ=ëí™ê=
ÜÉäí=ëíáääÉ=çÖ=ãçíçêÉå=Éê=~Ñâ›äÉíK

Ó qê‹â=í‹åÇå›ÖäÉå=çÖ=í‹åÇê›êëJ
ëíáââÉí=ìÇK

m~ë=é™
aÉê=Éê=çÑíÉ=ëáãéäÉ=™êë~ÖÉê=íáä=
ÇÉ ÇêáÑíëÑÉàäI=ëçã=â~å=çéëí™=é™=
ã~ëâáåÉåK=lÑíÉ=âÉåÇÉê=aÉ=ëÉäî=
™êë~ÖÉå=íáä=ÑÉàäÉå=çÖ=â~å=ÇÉêÑçê=ëÉäî=
~ÑÜà‹äéÉ=ÇÉåK=f=íîáîäëíáäÑ‹äÇÉ=çÖ=Üîáë=
ÇÉê=ìÇíêóââÉäáÖí=ÜÉåîáëÉë=ÜÉêíáäI=
âçåí~âíÉë=Éí=~ìíçêáëÉêÉí=î‹êâëíÉÇK=
oÉé~ê~íáçåÉê=ã™=âìå=ìÇÑ›êÉë=~Ñ=
Éí ~ìíçêáëÉêÉí=î‹êâëíÉÇI=çÖ=ÇÉê=ã™=
âìå=ÄÉåóííÉë=çêáÖáå~äÉ=êÉëÉêîÉÇÉäÉK

!

cÉàä jìäáÖ=™êë~Ö ^ÑÜà‹äéåáåÖ
jçíçêÉå=ëí~êíÉê=áââÉK _ê‹åÇëíçÑí~åâÉå=Éê=íçãK cóäÇ=Äê‹åÇëíçÑí~åâÉå=çéK

_ê‹åÇëíçÑÑÉí=Ü~ê=ëí™Éí=Ñçê=ä‹åÖÉK q›ã=Äê‹åÇëíçÑÑÉí=ìÇ=á=Éå=ÉÖåÉí=ÄÉÜçäÇÉê=
ìÇÉåÇ›êë=NFK=cóäÇ=êÉåíI=åóí=Äê‹åÇëíçÑ=é™K

`ÜçâÉêÉå=Éê=áââÉ=áåÇëíáääÉí=é™=ł LlkL
`elhb“I=å™ê=ãçíçêÉå=Éê=âçäÇK

`ÜçâÉêÜ™åÇí~ÖÉí=Éê=áåÇëíáääÉí=
é™=ł LlkL`elhb“K

q‹åÇê›êëÜ‹ííÉ=áââÉ=ë~í=é™=éä~ÇëK p‹í=í‹åÇê›êëëíáââÉí=é™=í‹åÇê›êÉíK
q‹åÇê›êÉí=íáäëãìÇëÉí=ÉääÉê=ÇÉÑÉâíK oÉåÖ›ê=í‹åÇê›êÉí=NFK=rÇëâáÑí=ÇÉÑÉâíÉ=

í‹åÇê›ê=OFK
h~êÄìê~íçê=ÑìäÇK fåÇëíáä=ÅÜçâÉêÉå=é™=łorkLlccL “=

çÖ ëí~êí=çÖ=ëí~êíK
mêáãÉê=Éê=áââÉ=~âíáîÉêÉíK ^âíáîÉê=mêáãÉêK

jçíçêÉå=â›êÉê=ìêÉÖÉäJ
ã‹ëëáÖ=EÜ~ââÉêFK

`ÜçâÉêÉå=Éê=áåÇëíáääÉí=é™=ł LlkL
`elhb“K

fåÇëíáä=ÅÜçâÉêÉå=é™=łorkLlccL “K

q‹åÇê›êëëíáââÉí=ëáÇÇÉê=ä›ëíK c~ëíÖ›ê=í‹åÇê›êëëíáââÉíK
_ê‹åÇëíçÑÑÉí=Ü~ê=ëí™Éí=Ñçê=ä‹åÖÉK=
s~åÇ ÉääÉê=ëãìÇë=á=Äê‹åÇëíçÑ~åä‹ÖK

q›ã=Äê‹åÇëíçÑÑÉí=ìÇ=á=Éå=ÉÖåÉí=ÄÉÜçäÇÉê=
ìÇÉåÇ›êë=NFK=cóäÇ=êÉåíI=åóí=Äê‹åÇëíçÑ=é™K

rÇäìÑíåáåÖëÜìä=á=í~åâÇ‹âëÉä=íáäëíçééÉíK oÉåÖ›ê=í~åâÇ‹âëäÉí=çÖ=ìÇäìÑíåáåÖëÜìääÉíK
j~ëâáåÉå=ÑäóííÉê=
áââÉ ëåÉK

påÉââÉ=ÉääÉê=ìÇâ~ëíåáåÖëëâ~âí=ÑçêëíçééÉíK pí~åÇë=ãçíçêÉåK=qê‹â=í‹åÇê›êëëíáââÉí=~ÑK=
càÉêå=íáäëíçéåáåÖÉåK

i›ëÉ=ÉääÉê=ëéêìåÖåÉ=âáäÉêÉããÉK píê~ã=ä›ëÉ=âáäÉêÉããÉ=EëÉ=łgìëíÉêáåÖ=
~Ñ ÄçïÇÉåíê‹â=íáä=ÑêÉãÇêáÑí=~Ñ=Ñê‹ëÉJ
ëåÉââÉå“FK=rÇëâáÑí=ëéêìåÖåÉ=âáäÉêÉããÉ=OFK

pí‹êâ=îáÄê~íáçåK i›ëÉ=ÇÉäÉ=ÉääÉê=ÄÉëâ~ÇáÖÉí=ëåÉââÉK pí~åÇë=ãçíçêÉå=çãÖ™ÉåÇÉ=çÖ=íê‹â=í‹åÇJ
ê›êëëíáââÉí=~ÑK=pé‹åÇ=ä›ëÉ=ëâêìÉê=çÖ=
ã›íêáââÉêK=_Éëâ~ÇáÖÉí=ëåÉââÉ=êÉé~êÉêÉë=OFK

NF pÉ=łjçíçêã~åì~ä“
OF aáëëÉ=~êÄÉàÇÉê=ã™=âìå=ìÇÑ›êÉë=~Ñ=~ìíçêáëÉêÉÇÉ=î‹êâëíÉÇÉê



aêáÑíë~åîáëåáåÖ=Ñçê=ëå›ÑêÉë kçêëâ

RT

fååÜçäÇëÑçêíÉÖåÉäëÉ
cçê=Çáå=ÉÖÉå=ëáââÉêÜÉí=K=K=K=K=K=K=K=K=RT
ríé~ââáåÖ=çÖ=ãçåíÉêáåÖ==K=K=K=K=K=K=RU
lîÉêëáâí=çîÉê=~éé~ê~íÉí= K=K=K=K=K=K=K=RU
c›ê=Ñ›êëíÉ=Ö~åÖë=Äêìâ==K=K=K=K=K=K=K=K=RU
fååëíáääáåÖë~êÄÉáÇÉê=
Ñ›ê=ÜîÉê=Äêìâ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RU
_ÉíàÉåáåÖ=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RV
qê~åëéçêí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SN
sÉÇäáâÉÜçäÇ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SN
^éé~ê~íÉí=í~ë=ìí=~î=Äêìâ==K=K=K=K=K=K=SO
d~ê~åíá= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SO
fåÑçêã~ëàçåÉê=çã=ãçíçêÉå= =K=K=K=K=SP
eàÉäé=îÉÇ=ÑÉáä= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SP

^åÖáîÉäëÉåÉ=é™=íóéÉëâáäíÉí
aáëëÉ=~åÖáîÉäëÉåÉ=Éê=îáâíáÖÉ=Ñçê=
ëÉåÉêÉ=áÇÉåíáÑáâ~ëàçå=~î=ã~ëâáåÉå=
Ñçê=ÄÉëíáääáåÖ=~î=êÉëÉêîÉÇÉäÉê=Ñçê=
âìåÇÉëÉêîáÅÉK
aì=ÑáååÉê=íóéÉëâáäíÉí=á=å‹êÜÉíÉå=
~î ãçíçêÉåK
c›ê=çéé=~ääÉ=~åÖáîÉäëÉåÉ=é™=ÇÉííÉ=
íóéÉëâáäíÉí=á=ÇÉí=ìåÇÉêëí™ÉåÇÉ=ÑÉäíÉíK

aáëëÉ=çÖ=~åÇêÉ=áåÑçêã~ëàçåÉê=çã=
~éé~ê~íÉí=ÑáååÉë=é™=ÇÉå=ëÉé~ê~íÉ=
`bJâçåÑçêãáíÉíëÉêâä‹êáåÖÉå=ëçã=
Éê ÇÉä=~î=ÇÉååÉ=ÇêáÑíë~åîáëåáåÖÉåK
aÉååÉ=ÇêáÑíë~åîáëåáåÖÉå=ÄÉëâêáîÉê=
ÑçêëâàÉääáÖÉ=ãçÇÉääÉêK=
jçÇÉääÉåÉ=Ääáê=ÄÉíÉÖåÉí=ëçã=íóéÉ=N=
íáä=íóé=P=EëÉ=çîÉêëáâíÉå=~î=ã~ëâáåÉåÉ=
é™=ëáÇÉå=ëçã=â~å=ÄêÉííÉë=ìíFK
dê~ÑáëâÉ=Ñê~ãëíáääáåÖÉê=â~å=~îîáâÉ=
á ÇÉí~äà=Ñê~=ÇÉí=~éé~ê~íÉí=Çì=Ü~ê=
âà›éíK

cçê=Çáå=ÉÖÉå=ëáââÉêÜÉí

oáâíáÖ=Äêìâ=~î=ã~ëâáåÉå
aÉååÉ=ã~ëâáåÉå=Éê=âìå=ÄÉêÉÖåÉí=
Ñçê Äêìâ
Ó ëçã=ëå›ÑêÉë=Ñçê=™=ÑàÉêåÉ=ëå›=Ñê~=
îÉáÉê=çÖ=Ñä~íÉê=îÉÇ=ÜìëJ=çÖ=ÑêáíáÇëJ
~êÉ~äI

Ó á=ÜÉåÜçäÇ=íáä=ÇÉ=ÄÉëâêáîÉäëÉåÉ=
çÖ ëáââÉêÜÉíë~åîáëåáåÖÉåÉ=ëçã=
Éê ~åÖáíí=á=ÇÉååÉ=ÇêáÑíë~åîáëåáåÖÉåK

båÜîÉê=~ååÉå=Äêìâ=Éê=áââÉ=ÑçêëâêáÑíëJ
ãÉëëáÖK=fââÉ=ÑçêëâêáÑíëãÉëëáÖ=Äêìâ=
Ñ›êÉê=íáä=~í=Ö~ê~åíáÉå=ìíÉäìââÉë=çÖ=
~í éêçÇìëÉåíÉå=Ñê~ëâêáîÉê=ëÉÖ=~äí=
~åëî~êK=_êìâÉêÉå=Éê=~åëî~êäáÖ=Ñçê=~ääÉ=
ëâ~ÇÉê=Ñçê=íêÉÇàÉ=éÉêëçåÉê=çÖ=ÇÉêÉë=
ÉáÉåÇçãK
pÉäîëíÉåÇáÖÉ=Ñçê~åÇêáåÖÉê=é™=~éé~J
ê~íÉí=ìíÉäìââÉê=Éí=~åëî~ê=Ñê~=éêçÇìJ
ëÉåíÉåë=ëáÇÉ=çÖ=ÇÉ=ëâ~ÇÉê=ëçã=
ã™ííÉ=çééëí™=é™=Öêìåå=~î=ÇÉííÉK

dÉåÉêÉääÉ=ëáââÉêÜÉíëJ
~åîáëåáåÖÉê
c›ê=Çì=í~ê=ã~ëâáåÉå=á=Äêìâ=Ñ›êëíÉ=
Ö~åÖI=ã™=Çì=äÉëÉ=å›óÉ=áÖàÉååçã=
ÇÉååÉ=ÇêáÑíë~åîáëåáåÖÉåK=
c›äÖ=ÇÉå=å›óÉ=çÖ=çééÄÉî~ê=ÇÉå=
Ñçê ëÉåÉêÉ=Äêìâ=ÉääÉê=Ñçê=ëâáÑí=~î=ÉáÉêK
fââÉ=íáää~í=ìåÖÇçããÉê=ìåÇÉê=NS=™ê=
™ ~êÄÉáÇÉ=ãÉÇ=ã~ëâáåÉå=EÄÉëíÉãJ
ãÉäëÉåÉ=é™=ÜàÉãëíÉÇÉí=Çáíí=â~å=
Ñ~ëíäÉÖÖÉ=ãáåëíÉ~äÇÉêÉå=Ñçê=Äêìâ=
~î ëäáâÉ=ã~ëâáåÉêFK
aÉííÉ=~éé~ê~íÉí=Éê=áââÉ=ÄÉêÉÖåÉí=
Ñçê ™=ÄÉíàÉåÉë=~î=éÉêëçåÉê=Eáåâäìëáîí=
Ä~êåF=ëçã=Ü~ê=áååëâêÉåâÉí=ÑóëáëâÉI=
éëóâáëâÉ=ÉääÉê=ëÉåëçêáëâÉ=ÉîåÉê=ÉääÉê=
ëçã=áââÉ=Ü~ê=íáäëíêÉââÉäáÖ=ÉêÑ~êáåÖ=
çÖLÉääÉê=âìååëâ~éÉê=íáä=ÇÉííÉI=ãÉÇ=
ãáåÇêÉ=Éå=éÉêëçå=ëçã=Éê=~åëî~êäáÖ=
Ñçê=ÇÉêÉë=ëáââÉêÜÉí=çîÉêî™âÉê=
ÄÉíàÉåáåÖÉå=ÉääÉê=Öáê=ÇÉã=~åîáëåáåÖ=
çã=ÄÉíàÉåáåÖÉå=~î=~éé~ê~íÉíK
_~êå=Ä›ê=ÜçäÇÉë=ìåÇÉê=çééëóå=Ñçê=
™ î‹êÉ=ëáââÉê=é™=~í=ÇÉ=áââÉ=äÉâÉê=
ãÉÇ=~éé~ê~íÉíK
eçäÇ=éÉêëçåÉêI=ë‹êäáÖ=Ä~êå=çÖ=ÜìëÇóê=
ÄçêíÉ=Ñê~=Ñ~êÉçãê™ÇÉíK
q~=ÜÉåëóå=íáä=ÇÉ=å~ëàçå~äÉ=ÑçêëâêáÑJ
íÉåÉ=å™ê=Çì=ÄêìâÉê=ã~ëâáåÉå=
é™ çÑÑÉåíäáÖÉ=îÉáÉê=ÉääÉê=Ö~íÉêK
fââÉ=íê~åëéçêíÉê=éÉêëçåÉê=ãÉÇ=
ã~ëâáåÉåK

^éé~ê~íÉí=ã™=âìå=ÄêìâÉë=ëäáâ=ëçã=
ÑçêÉëâêÉîÉí=Ñê~=éêçÇìëÉåíÉå=çÖ=
á ÇÉå íÉâåáëâÉ=íáäëí~åÇÉå=ëçã=ÇÉí=
Ääáê äÉîÉêíK
aì=ã™=~äÇêá=Ñçê~åÇêÉ=é™=ãçíçêáååëíáäJ
äáåÖÉåÉ=ëçã=Éê=ÑçêÉí~íí=é™=ÑçêÜ™åÇ=
Ñê~=Ñ~ÄêáââÉåK
_êìâ=Ü~åëâÉêI=Ü›êëÉäëîÉêåI=îÉêåÉJ
ÄêáääÉI=íÉíí=ëáííÉåÇÉ=îáåíÉêâä‹ê=çÖ=
ëçäáÇÉ=ëâç=ãÉÇ=ÖçÇ=ë™äÉ=ìåÇÉê=
~êÄÉáÇÉíK
fââÉ=Ñóää=é™=ÄÉåëáå=á=äìââÉÇÉ=êçãI=
å™ê ãçíçêÉå=Ö™ê=ÉääÉê=å™ê=ÇÉäÉåÉ=
é™ ã~ëâáåÉå=Éê=î~êãÉK
p›êÖ=Ñçê=~í=áââÉ=ÇÉäÉê=~î=âêçééÉå=
ÉääÉê=âä‹ê=âçããÉê=á=å‹êÜÉíÉå=
~î êçíÉêÉåÇÉ=ÉääÉê=î~êãÉ=ÇÉäÉê=
~î ã~ëâáåÉåK
pä™=~î=ãçíçêÉåI=íêÉââ=~î=íÉååáåÖëå›âJ
âÉäÉå=çÖ=íÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=å™ê=Çì
Ó áââÉ=~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=ã~ëâáåÉåI=
Ó Ñçêä~íÉê=ã~ëâáåÉå=ÉääÉê
Ó ÑçêÉí~ê=áååëíáääáåÖëJI=îÉÇäáâÉÜçäÇëJ=
ÉääÉê=êÉé~ê~ëàçåë~êÄÉáÇÉêK

i~=ãçíçêÉå=âà›äÉ=~î=Ñ›ê=Çì=ëÉííÉê=
ÇÉå áåå=á=äìââÉÇÉ=êçãK
pÉíí=ã~ëâáåÉå=çÖ=ÇêáîëíçÑÑÉí=
é™ Éí ëáââÉêí=ëíÉÇ
Ó ÄçêíÉ=Ñê~=áäÇâáäÇÉê=EÖåáëíÉêI=Ñä~ããÉêFI
Ó ìíáäÖàÉåÖÉäáÖ=Ñçê=Ä~êåK
oÉëÉêîÉÇÉäÉê=çÖ=íáäÄÉÜ›ê=ã™=íáäëî~êÉ=
âê~îÉåÉ=ëçã=Éê=Ñ~ëíä~Öí=~î=éêçÇìJ
ëÉåíÉåK=
_êìâ=ÇÉêÑçê=âìå=çêáÖáå~ä=êÉëÉêîÉÇÉäÉê=
çÖ=çêáÖáå~äí=íáäÄÉÜ›êI=ÉääÉê=ëäáâÉ=ëçã=
Éê ÖçÇâàÉåí=~î=éêçÇìëÉåíÉåK=
pâáÑí=ìí=ëâ~ÇÉíÉ=Éâëçëê›êI=í~åâ=ÉääÉê=
í~åâäçââK
i~=ã~ëâáåÉå=âìå=êÉé~êÉêÉë=é™=Éí=Ñ~ÖJ
îÉêâëíÉÇK

páââÉêÜÉíëáååêÉíåáåÖÉê
_áäÇÉ=N
páââÉêÜÉíëáååêÉíåáåÖÉåÉ=íàÉåÉê=íáä=Çáå=
ÄÉëâóííÉäëÉ=çÖ=ã™=~ääíáÇ=î‹ê=ÑìåâëJ
àçåëÇóâíáÖÉK=aÉ=ã™=áââÉ=ÑàÉêåÉëI=
Ñçê~åÇêÉë=é™=ÉääÉê=çãÖ™ëK

hçéäáåÖëÄ›óäÉ=EOF
k™ê=ÄêìâÉêÉå=ëäáééÉê=Ä›óäÉåI=ëä™ë=
ëåÉââÉÇêáÑíÉå=~îK=p~ãíáÇáÖ=Ääáê=çÖë™=
~éé~ê~íÉí=ëí™ÉåÇÉK

_ÉëâóííÉäëÉëÖáííÉê=á=ìíâ~ëíJ
ëà~âíÉå
_ÉëâóííÉäëÉëÖáííÉêÉí=ÑçêÜáåÇêÉê=~í=
Çì â~å=ÖêáéÉ=áåå=á=ìíâ~ëíëà~âíÉåK



kçêëâ aêáÑíë~åîáëåáåÖ=Ñçê=ëå›ÑêÉë

RU

ríâ~ëíâä~ÑÑ=EVF
ríâ~ëíâä~ÑÑÉå=ÄÉëâóííÉê=ãçí=ëâ~ÇÉê=
é™=Öêìåå=~î=ÖàÉåëí~åÇÉê=ëçã=Ääáê=
ëäÉåÖí=ìíK

póãÄçäÉê=é™=ã~ëâáåÉå
m™=ÑçêëâàÉääáÖÉ=ëíÉÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
ÑáååÉë=ÇÉí=ëáââÉêÜÉíëJ=çÖ=~Çî~êëÉäëJ
ÜÉåîáëåáåÖÉêI=ÇáëëÉ=Éê=Ñê~ãëíáäí=ãÉÇ=
ëóãÄçäÉê=ÉääÉê=éáâíçÖê~ããÉêK=
aáëëÉ ëóãÄçäÉåÉ=Ü~ê=Ñ›äÖÉåÇÉ=
ÄÉíóÇåáåÖÉêW

l_p>=c›ê=áÄêìâí~âáåÖ=
ã™=Çì=äÉëÉ=áÖàÉååçã=
Äêìâë~åîáëåáåÖÉå>=

cçêÄêÉååáåÖëÑ~êÉ>=
eçäÇ íáäëíêÉââÉäáÖ=
~îëí~åÇ=íáä=î~êãÉ=
ã~ëâáåÇÉäÉêK

_êìâ=›óÉJ=çÖ=
Ü›êëÉäëîÉêå>=

eçäÇ=~åÇêÉ=éÉêëçåÉê=
ÄçêíÉ=Ñê~=Ñ~êÉçãê™ÇÉí>=

c~êÉ=Ñçê=ëâ~ÇÉ=é™=
Öêìåå=~î=ëå›=ÉääÉê=
Ñ~ëíÉ ÖàÉåëí~åÇÉê=
ëçã Ääáê=â~ëíÉí=ìí>

c~êÉ=Ñçê=ëâ~ÇÉ=é™=
Öêìåå=~î=êçíÉêÉåÇÉ=
ÇÉäÉê>=eçäÇ=ÜÉäÇÉê=
çÖ Ñ›ííÉê=ÄçêíÉ=Ñê~=
êçíÉêÉåÇÉ=ÇÉäÉêK=
sÉåí=íáä=~ääÉ=êçíÉêÉåÇÉ=
ÇÉäÉê=Éê=ëíçééÉí=ÜÉäí=
çééK

ríâ~ëíëà~âíÉå=ã™=âìå=
êÉåÖà›êÉë=ãÉÇ=êÉåëÉJ
îÉêâí›óK

c›ê=~ääÉ=~êÄÉáÇÉê=ëçã=
ÑK ÉâëK=áååëíáääáåÖI=êÉåÖJ
à›êáåÖI=âçåíêçää=çëîK=ã™=
ã~ëâáåÉå=ëä™ë=~î=çÖ=
íÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=
ã™=íêÉââÉë=ìí>=

aáëëÉ=ëóãÄçäÉåÉ=ã™=~ääíáÇ=î‹êÉ=
íóÇÉäáÖ=™=äÉëÉK

póãÄçäÉåÉ=á=Äêìâë~åîáëJ
åáåÖÉå
f=ÇÉååÉ=Äêìâë~åîáëåáåÖÉå=Ääáê=
ÇÉí Äêìâí=ëóãÄçäÉê=ëçã=îáëÉê=
Ñ~êÉê ÉääÉê=îáâíáÖÉ=ÜÉåîáëåáåÖÉêK=
eÉê=Éê=Ñçêâä~êáåÖÉå=é™=ëóãÄçäÉåÉW

c~êÉ
aì=Ääáê=Öàçêí=çééãÉêâëçã=é™=Ñ~êÉê=
ëçã=Ü~ê=ë~ããÉåÜÉåÖ=ãÉÇ=ÇÉí=Çì=
~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=çÖ=Üîçê=ÇÉí=Éê=Ñ~êÉ=
Ñçê éÉêëçåëâ~ÇÉK=

m~ëë=é™
aì=Ääáê=Öàçêí=çééãÉêâëçã=é™=Ñ~êÉê=
ëçã=Ü~ê=ë~ããÉåÜÉåÖ=ãÉÇ=ÇÉí=Çì=
~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=çÖ=Üîçê=ÇÉí=Éê=Ñ~êÉ=
Ñçê ëâ~ÇÉ=é™=íáåÖK

eÉåîáëåáåÖ
j~êâÉêÉê=îáâíáÖÉ=áåÑçêã~ëàçåÉê=
çÖ ÄêìâëíáéëK

ríé~ââáåÖ=çÖ=ãçåíÉêáåÖ

jçåíÉêáåÖÉå=~î=~éé~ê~íÉí=Éê=Ñê~ãJ
ëíáäí=á=ÄáäÇÉê=é™=ëäìííÉå=~î=ÇêáÑíëîÉáäÉÇJ
åáåÖÉå=ÉääÉê=îÉÇä~Öí=ëçã=Éâëíê~=~êâK

eÉåîáëåáåÖ=çã=~îëâ~ÑÑáåÖ
oÉëíÉê=~î=ÉãÄ~ää~ëàÉI=Ö~ããÉä=ã~ëâáå=
çëîK=ã™=~îëâ~ÑÑÉë=á=ÜÉåÜçäÇ=íáä=ÑçêëJ
âêáÑíÉåÉ=é™=ëíÉÇÉíK

lîÉêëáâí=çîÉê=~éé~ê~íÉí

_áäÇÉ=N
N= píóêÉëé~â
O= hçéäáåÖëÄ›óäÉ
P pé~â=Ñçê=áååëíáääáåÖ=~î=â~ëí N

Q= qêÉââëí~êíÉê
R= fååêÉíåáåÖ=Ñçê=ÉäÉâíêçëí~êí NI=O

~=Ó=pí~êíÉêâå~éé
Ä=Ó=qáäâçéäáåÖëëí›éëÉä

S mêáãÉê
T= qÉååáåÖëå›ââÉäÉå
U q~åâäçââ
V= ríâ~ëíâä~ÑÑ
NM cêÉëÉëåÉââÉ
NN= oóÇÇÉéä~íÉ
NO= píìëë=Ñçê=é™ÑóääáåÖ=~î=çäàÉ O

NP= `ÜçâÉëé~â O

NQ= qÉååéäìÖÖâçåí~âí O

NR= pé~â=Ñçê=áååëíáääáåÖ=~î=â~ëíÉêÉíJ
åáåÖ N=

N çéëàçå=~äí=ÉííÉê=ãçÇÉää
O ëÉ=çÖë™=ãçíçêîÉáäÉÇåáåÖÉå

c›ê=Ñ›êëíÉ=Ö~åÖë=Äêìâ

l_p>
läàÉåáî™Éí=ã™=~Äëçäìíí=âçåíêçääÉêÉëI=
çã=å›ÇîÉåÇáÖ=ã™=ÇÉí=ÑóääÉë=é™=
ãçíçêçäàÉ=EëÉ=“ãçíçêîÉáäÉÇåáåÖÉåÒFK
 hçåíêçääÉê=á=ë‹êÇÉäÉëÜÉí=ëáââÉêÜÉíëJ
áååêÉíåáåÖÉåÉI=ÄÉíàÉåáåÖëÉäÉãÉåJ
íÉåÉ=çÖ=ÇÉí=íáäÜ›êÉåÇÉ=âçéäáåÖëíêÉâJ
âÉíLâ~ÄÉä=ë™ëçã=~ääÉ=ëâêìÑçêÄáåJ
ÇÉäëÉåÉ=~í=ÇáëëÉ=áââÉ=Ü~ê=ëâ~ÇÉê=
çÖ ~í=ÇÉ=ëáííÉê=ÖçÇí=Ñ~ëíK=
pâáÑí=ìí=ëâ~ÇÉíÉ=ÇÉäÉê=Ñ›ê=Çì=ëÉííÉê=
ã~ëâáåÉå=á=ÇêáÑíK

fååëíáääáåÖë~êÄÉáÇÉê=
Ñ›ê ÜîÉê=Äêìâ

c~êÉ=Ñçê=ëâ~ÇÉ
c›ê=~ääÉ=~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=ÇÉååÉ=ã~ëâáåÉå
Ó ã™=ãçíçêÉå=ëä™ë=~îK
Ó sÉåí=íáä=~ääÉ=ÄÉîÉÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉê=
Éê ÑìääëíÉåÇáÖ=ëíçééÉí=ÜÉäí=çéé=
çÖ ãçíçêÉå=Éê=~îâà›äíK

Ó qêÉââÉë=íÉååáåÖëå›ââÉäÉå=
çÖ íÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=~îK

fååëíáääáåÖ=~î=ã~ëâáåÉå=á=ÜÉåJ
ÜçäÇ=íáä=ëå›J=çÖ=Ä~ââÉÑçêÜçäÇ
fååëíáääáåÖ=~î=êóÇÇÉéä~íÉå
_áäÇÉ=O
k™ê=ã~ëâáåÉå=ëí™ê=é™=êÉíí=ìåÇÉêJ
ÖêìååI=ã™=ëåÉââÉå=ENFI=êóÇÇÉéä~íÉå=
EOF=çÖ=ÜàìäÉåÉ=EPF=ÄÉê›êÉ=Ä~ââÉå=
ë~ãíáÇáÖK=cçê=Ü›óí=áååëíáäí=êóÇÇÉéä~íÉ=
Öà›ê=~í=ëå›Éå=Ääáê=â~ëíÉí=Ä~âçîÉêK

!
!

!



aêáÑíë~åîáëåáåÖ=Ñçê=ëå›ÑêÉë kçêëâ

RV

aÉêëçã=êóÇÇÉéä~íÉå=Éê=áååëíáäí=
Ñçê ÇóéíI=Ääáê=ÇÉå=ëå~êÉêÉ=ìíë~íí=
Ñçê ëäáí~ëàÉ=çÖ=â~å=ÑçêêáåÖÉ=ÑêÉãÇêáÑJ
Ü~ëíáÖÜÉíÉåK=bå=êóÇÇÉéä~íÉ=ëçã=
Éê áååëíáäí=Ñçê=ÇóéíI=Ääáê=ÑçêíÉêÉ=
ìíë~íí Ñçê=ëäáí~ëàÉ=çÖ=â~å=ÑçêêáåÖÉ=
ÑêÉãÇêáÑíëÜ~ëíáÖÜÉíÉåK
cçê=áååëíáääáåÖW
 sáéé=ã~ëâáåÉå=Ä~âçîÉêK
 i›ë=ãìíêÉåÉ=ERFK
 píáää=êóÇÇÉéä~íÉå=Ü›óÉêÉ=ÉääÉê=
ä~îÉêÉ=~äí=ÉííÉê=ÄÉÜçî=çÖ=ëâêì=
Ñ~ëí áÖàÉåK

 sáéé=ã~ëâáåÉå=íáäÄ~âÉ=áÖàÉåI=
âçåíêçääÉê=áååëíáääáåÖÉå=çÖ=ÖàÉåí~=
çã=å›ÇîÉåÇáÖK

eÉåîáëåáåÖ
sÉÇ=åóÉ=~éé~ê~íÉê=ÜÜîK=åó=ìíëâáÑíÉí=
êóÇÇÉéä~íÉI=â~å=ÑêÉëÉëåÉââÉå=Ü~=
Éå äáíÉå=~îëí~åÇ=íáä=Ä~ââÉåK=

cóääáåÖ=~î=ÇêáîëíçÑÑ=çÖ=
ã™äáåÖ=~î=çäàÉåáî™Éí

c~êÉ=Ñçê=Éâëéäçëàçå=çÖ=Äê~åå
cóää=âìå=ÇêáîëíçÑÑ=ìíÉ=á=ÇÉí=Ñêá=çÖ=å™ê=
ãçíçêÉå=Éê=ëä™íí=~î=çÖ=Éê=â~äÇK=
fââÉ ê›â=ìåÇÉê=ÑóääáåÖÉåK
fââÉ=Ñóää=í~åâÉå=ÜÉäí=ÑìääK=
aÉêëçã ÇêáîëíçÑÑÉí=êÉååÉê=çîÉêI=
ã™ Çì=îÉåíÉ=íáä=ÇÉí=Éê=ÑçêÇ~ãéÉí=
Ñ›ê Çì=ëí~êíÉêK
lééÄÉî~ê=ÇêáÑëíçÑÑÉí=âìå=á=ÄÉÜçäÇÉêÉ=
ëçã=Éê=ÉÖåÉí=Ñçê=ÇÉííÉK
fââÉ=Äêìâ=ÇêáîëíçÑÑ=ãÉÇ=ëéÉëáÑáâ~J
ëàçåÉå=bURK
 hçåíêçääÉê=çäàÉåáî™ÉíI=çã=å›ÇJ
îÉåÇáÖ=ã™=ÇÉí=ÑóääÉë=é™=çäàÉ=
EëÉ “ãçíçêîÉáäÉÇåáåÖÉåÒFK

 cóää=é™=ÇêáîëíçÑÑ=EíóéÉ=ÉííÉê=~åÖáJ
îÉäëÉåÉ=á=ãçíçê~åîáëåáåÖÉåFI=äìââ=
äçââÉí=é™=í~åâÉå=çÖ=í›êâ=Äçêí=
êÉëíÉê=~î=ÇêáîëíçÑÑK

_ÉíàÉåáåÖ

q~=çÖë™=ÜÉåëóå=íáä=~åîáëåáåÖÉåÉ=
á ÄÉíàÉåáåÖë~åîáëåáåÖÉå=Ñçê=
ãçíçêÉåK

c~êÉ=Ñçê=ëâ~ÇÉ
eçäÇ=éÉêëçåÉêI=ë‹êäáÖ=Ä~êå=çÖ=
ÜìëÇóê=ÄçêíÉ=Ñê~=Ñ~êÉçãê™ÇÉíK
_êìâ=ã~ëâáåÉå=âìå=å™ê=ÇÉå=Éê=á=éêáââJ
Ñêá=íáäëí~åÇK

páââÉêÜÉíë~îëí~åÇÉå=íáä=êçíÉêÉåÇÉ=
îÉêâí›ó=ëçã=Éê=ÑçêÉÖáíí=~î=Ñ›êáåÖëJ
ëé~âÉåI=ã™=~ääíáÇ=çîÉêÜçäÇÉëK
hçåíêçääÉê=íÉêêÉåÖÉí=Üîçê=ã~ëâáåÉå=
ëâ~ä=ëÉííÉë=áååI=çÖ=ÑàÉêå=~ääÉ=ÖàÉåJ
ëí~åÇÉê=ëçã=â~å=Ääá=Ñ~åÖÉí=çéé=
~î ã~ëâáåÉå=çÖ=Ääá=ëäÉåÖí=êìåÇíK
^êÄÉáÇ=âìå=å™ê=Çì=Ü~ê=íáäëíêÉââÉäáÖ=
~êÄÉáÇëäóëK
hà›ê=ã~ëâáåÉå=âìå=ãÉÇ=ëâêáííÉãéçK
^êÄÉáÇ=ä~åÖëçãí=çÖ=ÑçêëáâíáÖI=ë‹êäáÖ=
é™=ìàÉîåÉ=ÉääÉê=áââÉ=Ñ~ëíÉ=îÉáÉê=
çÖ ÇÉêëçã=Çì=âà›êÉê=Ä~âçîÉêK
píáää=áåå=~îëí~åÇÉå=ãÉääçã=ëåÉââÉJ
ÜìëÉí=çÖ=ìåÇÉêÖêìååÉå=ëäáâ=~í áåÖÉå=
ÑêÉããÉÇäÉÖÉãÉê=EÑK=ÉâëK=ëíÉáåÉêF=â~å=
Ääá=Ñ~åÖÉí=çéé=~î=ã~ëâáåÉåK

c~êÉ=Ñçê=âîÉäåáåÖ=é™=Öêìåå=
~î â~êÄçåçâëóÇ=
i~=ÑçêÄêÉååáåÖëãçíçêÉå=âìå=Ö™=ìíÉ=
á ÇÉí=ÑêáK=

_ê~ååÑ~êÉ
eçäÇ=ãçíçêÉå=çÖ=Éâëçëê›êÉí=~ääíáÇ=Ñêá=
Ñçê=ëãìëë=çÖ=çäàÉ=ëçã=êÉååÉê=ìíK

m~ëë=é™
jìäáÖÉ=ëâ~ÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå
Ó aÉêëçã=ÑêÉããÉÇäÉÖÉãÉê=Ääáê=íêìÑÑÉí=
~î=ã~ëâáåÉå=ÉääÉê=îÉÇ=ìî~åäáÖÉ=
îáÄê~ëàçåÉêI=ã™=Çì=ëä™=~î=ã~ëâáåÉå=
çÖ=âçåíêçääÉêÉ=çã=ÇÉí=Éê=çééëí™íí=
ëâ~ÇÉêK=aÉêëçã=ÇÉííÉ=Éê=íáäÑÉääÉI=
ã™ ÇáëëÉ=ìíÄÉÇêÉë=Ñ›ê=Çì=~êÄÉáÇÉê=
îáÇÉêÉ=ãÉÇ=ã~ëâáåÉåK

Ó _êìâ=ã~ëâáåÉå=âìå=å™ê=ÇÉå=Éê=
á éêáââÑêá=íáäëí~åÇK=
aì=Ä›ê=~ääíáÇ=ÖàÉååçãÑ›êÉ=Éå=ëóåJ
ëéê›îÉ=Ñ›ê=ÜîÉê=ÇêáÑí=~î=ã~ëâáåÉåK=
hçåíêçääÉê=á=ë‹êÇÉäÉëÜÉí=ëáââÉêÜÉíëJ
áååêÉíåáåÖÉåÉI=ÄÉíàÉåáåÖëÉäÉãÉåJ
íÉåÉ=çÖ=ÇÉí=íáäÜ›êÉåÇÉ=âçéäáåÖëíêÉâJ
âÉíLâ~ÄÉä=ë™ëçã=~ääÉ=ëâêìÑçêÄáåÇÉäJ
ëÉåÉ=~í=ÇáëëÉ=áââÉ=Ü~ê=ëâ~ÇÉê=çÖ=~í=
ÇÉ=ëáííÉê=ÖçÇí=Ñ~ëíK=pâáÑí ìí=ëâ~ÇÉíÉ=
ÇÉäÉê=Ñ›ê=Çì=ëÉííÉê=ã~ëâáåÉå=á=ÇêáÑíK

Ó c›ê=Äêìâ=~î=ã~ëâáåÉå=ã™=Çì=ä~=
ãçíçêÉå=Ö™=î~êãK

Ó bííÉê=ÉåÇí=~êÄÉáÇI=ã™=ãçíçêÉå=Ö™=
á=åçÉå=ãáåìííÉêI=ëäáâ=~í=ÑìâíáÖÜÉíÉå=
ÑçêëîáååÉêK=

aêáÑíëíáÇÉê
q~=ÜÉåëóå=íáä=ÇÉ=å~ëàçå~äÉLâçããìJ
å~äÉ=ÑçêëâêáÑíÉåÉ=å™ê=ÇÉí=ÖàÉäÇÉê=
ÇêáÑíëíáÇÉê=EÇáëëÉ=Ñ™ê=Çì=îáíÉ=îÉÇ=
™ ÜÉåîÉåÇÉ=ÇÉÖ=íáä=ãóåÇáÖÜÉíÉåÉFK

mä~ëëÉêáåÖë~åÖáîÉäëÉê
k™ê=îá=ëå~ââÉê=çã=éçëáëàçåÉê=é™=
ã~ëâáåÉå=EÑK=ÉâëK=Ü›óêÉI=îÉåëíêÉF=
Ö™ê îá=~ääíáÇ=ìí=áÑê~=~í=îá=ëí™ê=Ä~â=
ëíóêÉëí~åÖÉå=çÖ=ëÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
á âà›êÉêÉíåáåÖÉåK

pí~êíáåÖ=~î=ãçíçêÉå
_áäÇÉ=P

c~êÉ
päáéé=âçéäáåÖëÄ›óäÉå=EÄáäÇÉ=NI=éçëK=OF=
Ñ›ê=ëí~êíK

eÉåîáëåáåÖ
kçÉå=ãçÇÉääÉê=Ü~ê=áåÖÉå=Ö~ëëé~âI=
íìêí~ääÉí=Ääáê=áååëíáäí=~ìíçã~íáëâK=
jçíçêÉå=Ö™ê=~ääíáÇ=ãÉÇ=çéíáã~äí=
íìêí~ääK
 hçåíêçääÉê=áååÜçäÇÉí=á=í~åâÉå=çÖ=
çäàÉåáî™Éí=Ñ›ê=ëí~êíI=çã=å›ÇîÉåÇáÖ=
ã™=ÇÉí=ÑóääÉë=é™=çäàÉ=ÉääÉê=ÇêáîëíçÑÑ=
EëÉ “ãçíçêîÉáäÉÇåáåÖÉåÒFK

pí~êíáåÖ=ãÉÇ=íêÉââëí~êíÉê
 pÉíí=íÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=ENQF=
é™ íÉååéäìÖÖÉåK

 d~ëëé~âÉåI=ÇÉêëçã=ÇÉååÉ=
ÑáååÉëI=ëÉííÉë=é™=“ Lc^pqÒK

 sÉÇ=â~äÇ=ëí~êí=ëÉííÉë=ÅÜçâÉå=ENPF=
é™=“ LlkL`elhbÒK

 píáââ=íÉååáåÖëå›ââÉäÉå=ETF=áåå=
á íÉååáåÖÉåI=áââÉ=ÇêÉá=é™=ÇÉåK=

 mêáãÉêâå~ééÉå=ESF=íêóââÉë=Éå=Ö~åÖI=
îÉÇ=â~äÇí=ãçíçê=O=íáä=P=Ö~åÖÉê=E~äí=
ÉííÉê=ãçíçêíóéÉ=Ó=ëÉ ÄÉíàÉåáåÖëJ
~åîáëåáåÖÉå=Ñçê=ãçíçêÉåFK

 qêÉââ=ä~åÖëçãí=á=íêÉââëí~êíÉêÉå=
EÄáäÇÉ=NI=éçëK=QFI=áååíáä=Çì=Ñ›äÉê=
ãçíëí~åÇI=ÇÉêÉííÉê=íêÉââÉê=
Çì ÜìêíáÖ=çÖ=âê~ÑíáÖK=
fââÉ ëäáéé=íêÉââëí~êíÉêÉå=áÖàÉåI=ãÉå=
Ñ›ê=ÇÉå=ä~åÖëçãí=íáäÄ~âÉK

 k™ê=ãçíçêÉå=Ö™êI=ëÉííÉë=ÅÜçâÉå=
ENPF=íêáååîáë=íáäÄ~âÉ=é™=“orkL
lccL ÒK

!
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kçêëâ aêáÑíë~åîáëåáåÖ=Ñçê=ëå›ÑêÉë

SM

pí~êíáåÖ=ãÉÇ=ÉäÉâíêçëí~êíÉê=
Eçéëàçå~äíF

c~êÉ=Ñçê=ÉäÉâíêáëâ=ëí›í
sÉÇ=êÉÖåî‹ê=ã™=áââÉ=ÉäÉâíêçëí~êJ
íÉêÉå=ÄêìâÉëK=
cçêîáëë=ÇÉÖ=çã=~í=ëíê›ãåÉííÉí=
Éê ìíëíóêí=ãÉÇ=Éå=ÑÉáäàçêÇÄêóíÉêK=
i~ çã=å›ÇîÉåÇáÖ=Éå=ëäáâ=ÄêóíÉê=
áåëí~ääÉêÉ=~î=Éå=ÉäÉâíêçJÑ~Öã~ååK
cçê=™=íáäâçéäÉ=ÉäÉâíêçëí~êíÉêÉå=
íáä åÉííÉí=ã™=ÇÉí=âìå=ÄêìâÉë=ÑçêäÉåJ
ÖÉäëÉëâ~ÄÉä=EáââÉ=ãÉÇ=á=äÉîÉêáåÖÉåFI=
ëçã=Éê=ÄÉêÉÖåÉí=Ñçê=Äêìâ=ìíÉ=á=ÇÉí=
Ñêá çÖ=ëçã=Ü~ê=Éå=ëáââÉêÜÉíëäÉÇåáåÖK
cçê=ÉâëÉãéÉä=áååíáä=Éå=ã~âëáã~ä=
äÉåÖÇÉ=é™=RM=ãW
Ó eMTokJc=PñNIR=ããO=íáä=ÓOR=ø`I
Ó eMT_nJc=PñNIR=ããO=íáä=ÓQM=ø`K
c›ê=ÜîÉê=ãçíçêëí~êí=ã™=ÑçêäÉåÖÉäëÉëJ
â~ÄÉäÉå=çÖ=â~ÄÉäÉåLíáäâçéäáåÖÉå=
é™ ãçíçêÉå=âçåíêçääÉêÉë=Ñçê=ëâ~ÇÉêK=
pâ~ÇÉíÉ=ÇÉäÉê=ã™=ëíê~âë=ëâáÑíÉë=ìí=
~î Éå=ÉäÉâíêçÑ~Öã~ååK=j~ëâáåÉå=ã™=
~äÇêá=ëí~êíÉë=ãÉÇ=ÉäÉâíêçëí~êíÉêÉå=
ÇÉêëçã=ÇÉå=Ü~ê=ÇÉäÉê=ëçã=Éê=ëâ~ÇÉíK

m~ëë=é™
sÉÇ=áââÉJë~ââóåÇáÖ=íáäâçéäáåÖ=~î=
ÉäÉâíêçëí~êíÉêÉå=â~å=ÇÉí=çééëí™=
ëâ~ÇÉ=é™=ã~ëâáåÉå=ÉääÉê=á=çãÖáîÉäJ
ëÉåÉ=~î=ÇÉååÉK
s‹ê=ëáââÉê=é™=~í=åÉííÉí=Ääáê
Ó ÇêÉîÉí=á=ÜÉåÜçäÇ=íáä=~åÖáîÉäëÉåÉ=
é™ íóéÉëâáäíÉí=íáä=ëí~êíÉêÉå=ãÉÇ=
OOMÓOPM=s=çÖ=RM=eòI

Ó çÖ=Éê=ëáâêÉí=ãÉÇ=íáäëî~êÉåÇÉ=ëáâêáåÖ=
Eãáåëí=NM=^FK

 pÉíí=íÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=ENQF=
é™ íÉååéäìÖÖÉåK

 d~ëëé~âÉåI=ÇÉêëçã=ÇÉååÉ=
ÑáååÉëI=ëÉííÉë=é™=“ Lc^pqÒK

 píáââ=íÉååáåÖëå›ââÉäÉå=ETF=áåå=
á íÉååáåÖÉåI=áââÉ=ÇêÉá=é™=ÇÉåK

 cçêÄáåÇ=Ñ›êëí=ÑçêäÉåÖÉäëÉëâ~ÄÉäÉå=
ãÉÇ=âçåí~âíÉå=ERÄFI=ÇÉêÉííÉê=ãÉÇ=
ëíáââçåí~âíÉåK

 sÉÇ=â~äÇ=ëí~êí=ëÉííÉë=ÅÜçâÉå=ENPF=
é™=“ LlkL`elhbÒK

 mêáãÉêâå~ééÉå=ESF=íêóââÉë=Éå=Ö~åÖI=
îÉÇ=â~äÇí=ãçíçê=O=íáä=P=Ö~åÖÉê=E~äí=
ÉííÉê=ãçíçêíóéÉ=Ó=ëÉ=ÄÉíàÉåáåÖëJ
~åîáëåáåÖÉå=Ñçê=ãçíçêÉåFK

 qêóââ=ë™=äÉåÖÉ=Eã~âëK=R=ëÉâKF=
é™ ëí~êíÉêâå~ééÉå=ER~F=íáä=ãçíçêÉå=
ëí~êíÉêK=c›ê=Éí=åóíí=ëí~êíÑçêë›â=
ã™ Çì=îÉåíÉ=á=ãáåëí=PM=ëÉâK

 k™ê=ãçíçêÉå=Ö™êI=ëÉííÉë=ÅÜçâÉå=
ENPF=íêáååîáë=íáäÄ~âÉ=é™=“orkL
lccL ÒK

 cçêäÉåÖÉäëÉëâ~ÄÉäÉå=ã™=Ñ›êëí=
ëâáääÉë=Ñê~=åÉííÉí=çÖ=ÇÉêÉííÉê=
Ñê~ ÉäÉâíêçëí~êíÉêÉåK

píçééáåÖ=~î=ãçíçêÉå
_áäÇÉ=P
 cçê=™=ìååÖ™=ëâ~ÇÉ=é™=ã~ëâáåÉå=
ÉääÉê=ëí~êíéêçÄäÉãÉê=é™=Öêìåå=
~î ÑìâíáÖÜÉíI=ã™=ãçíçêÉå=Ö™=
á åçÉå=ãáåìííÉê=Ñ›ê=ÇÉå=ëíçééÉë=
EÑçê=™=í›êâÉFK

 d~ëëé~âÉåI=ÇÉêëçã=ÇÉååÉ=
ÑáååÉëI=ëÉííÉë=é™=“ L ÒK

 qêÉââ=ìí=íÉååáåÖëå›ââÉäÉå=ETFK

fååëíáääáåÖ=~î=ìíâ~ëíêÉíåáåJ
ÖÉå=çÖ=ìíâ~ëíÄêÉÇÇÉå
_áäÇÉ=Q

c~êÉ=Ñçê=ëâ~ÇÉ
fååëíáää=âä~ÑÑÉå=EOF=é™=ìíâ~ëíëà~âíÉå=EPF=
áââÉ=á=êÉíåáåÖ=~î=éÉêëçåÉêI=ÇóêI=
îáåÇìÉêI=ÄáäÉê=ÉääÉê=Ç›êÉêK

fååëíáääáåÖ=~î=ìíâ~ëíêÉíåáåÖÉå
qóéÉ=NI=íóéÉ=O
_áäÇÉ=Q^
 ríâ~ëíëà~âíÉå=EPF=ÇêÉáÉë=á=›åëâÉí=
êÉíåáåÖ=ãÉÇ=Ü™åÇí~âÉí=EQFK

eÉåîáëåáåÖ
e™åÇí~âÉí=EQF=ã™=áââÉ=ÄêìâÉë=
íáä ™ ä›ÑíÉ=çéé=ã~ëâáåÉåK

qóéÉ=P
_áäÇÉ=Q_
 qêóââ=âå~ééÉå=ESF=çÖ=ëâóî=ë~ãJ
íáÇáÖ=ëé~âÉå=ERF=ãçí=îÉåëíêÉ=ÉääÉê=
Ü›óêÉI=Ñçê=™=ëÉííÉ=ìíâ~ëíëà~âíÉå=
á ÇÉå=›åëâÉÇÉ=éçëáëàçåÉåK

fååëíáääáåÖ=~î=ìíâ~ëíÄêÉÇÇÉå
gç=Äê~ííÉêÉ=âä~ÑÑÉå=EOF=Éê=áååëíáäíI=
ÇÉëëíç=Ü›óÉêÉ=çÖ=ÄêÉÇÉêÉ=Ääáê=
ëå›Éå ëäÉåÖí=ìíK

qóéÉ=NI=íóéÉ=O
_áäÇÉ=Q^
 i›ëåÉ=îáåÖÉãìííÉêÉå=ENF=çÖ=ëíáää=
âä~ÑÑÉå=EOF=Ü›óÉêÉ=ÉääÉê=ä~îÉêÉ=~äí=
ÉííÉê=ÄÉÜçîK

qóéÉ=P
_áäÇÉ=Q_
 pâóî=ëé~âÉå=EQF=Ñê~ãçîÉê=ÉääÉê=
Ä~âçîÉê=Ñçê=™=áååëíáääÉ=âä~ÑÑÉå=EOF=
Ü›óÉêÉ=ÉääÉê=ä~îÉêÉI=~äí=ÉííÉê=ÄÉÜçîK

^êÄÉáÇ=ãÉÇ=ã~ëâáåÉå
_áäÇÉ=N
 píáää=áåå=ìíâ~ëíëà~âíÉå=EëÉ=“fååëíáääáåÖ=
~î=ìíâ~ëíêÉíåáåÖ=çÖ=ìíâ~ëíîáÇÇÉÒFK

 pí~êí=ãçíçêÉå=EëÉ=“jçíçê~åîáëJ
åáåÖÉåÒFK

 qêóââ=âçéäáåÖëëé~âÉå=EOF=çÖ=ÜçäÇ=
ÇÉå=Ñ~ëíX=ëåÉââÉå=Ääáê=ÇêÉîÉíK=
sÉÇ âçåí~âí=ãÉÇ=Ä~ââÉå=Ö™ê=
ëåÉââÉå=Ñê~ãçîÉêK

 cçê=™=ÑçêÜ›óÉ=âà›êÉÜ~ëíáÖÜÉíÉåI=
ä›ÑíÉë=ëíóêÉëé~âÉå=ENF=äÉíí=çééI=
ëåÉââÉå=Ü~ê=ë™=ÄÉÇêÉ=Ä~ââÉJ
âçåí~âí=çÖ=ÇêáîÉê=~éé~ê~íÉí=ÜìêJ
íáÖÉêÉ=Ñê~ãçîÉêK=aÉííÉ=Ñ›êÉê=EîÉÇ=
ÖàÉåí~âÉäëÉêF=íáä=Éå ÑçêíÉêÉ=ëäáí~ëàÉ=
~î=ÖìããáäÉééÉå=é™=ëåÉââÉåK

 cçê=™=ÑçêêáåÖÉ=âà›êÉÜ~ëíáÖÜÉíÉåI=
íêóââÉë=ëíóêÉëé~âÉå=åÉÇçîÉêK

^êÄÉáÇ=á=Ä~ââÉê

c~êÉ=Ñçê=ëâ~ÇÉ=é™=Öêìåå=
~î îÉäíáåÖ
^êÄÉáÇ=ä~åÖëçãí=ãÉÇ=ã~ëâáåÉå=
çééçîÉê=çÖ=åÉÇçîÉê=á=Ä~ââÉêK=
fââÉ âà›êÉ=é™=íîÉêëK
hà›ê=ã~ëâáåÉå=çééçîÉê=çÖ=åÉÇçîÉê=
Ä~ââÉåI=áââÉ=é™=íîÉêëK
m~ëë=é™=ÜáåÇêáåÖÉêI=áââÉ=~êÄÉáÇ=
á å‹êÜÉíÉå=~î=â~åíÉêK
_êìâ=áââÉ=ã~ëâáåÉå=á=Ä~ââÉê=ëçã=Ü~ê=
Éå=ëíáÖåáåÖ=ëçã=Éê=ãÉê=Éåå=OMBK

qáéë=Ñçê=ëå›êóÇÇáåÖ
 oóÇÇ=Äçêí=ëå›Éå=ÜÉäëí=ëíê~âë=ÉííÉê=
ëå›Ñ~ääI=ëÉåÉêÉ=Ääáê=ÇÉí=ìåÇÉêëíÉ=ä~ÖÉí=
áëÉíÉ=çÖ=ÇÉííÉ=Öà›ê=~êÄÉáÇÉí=íóåÖêÉK

 lã=ãìäáÖ=ã™=ëå›Éå=êóÇÇÉë=
á îáåÇêÉíåáåÖÉåK

 oóÇÇ=ëå›Éå=ëäáâ=~í=ÇÉ=êóÇÇÉíÉ=
ëéçêÉåÉ=çîÉêä~ééÉê=ÜîÉê~åÇêÉ=äáííK

càÉêåáåÖ=~î=ÑçêëíçééÉäëÉê=
á ëåÉââÉå=ÉääÉê=á=ìíâ~ëíJ
ëà~âíÉå

c~êÉ=Ñçê=ëâ~ÇÉ
c›ê=~ääÉ=~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=ÇÉååÉ=ã~ëâáåÉå
Ó ã™=ãçíçêÉå=ëä™ë=~îK
Ó sÉåí=íáä=~ääÉ=ÄÉîÉÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉê=
Éê ÑìääëíÉåÇáÖ=ëíçééÉí=ÜÉäí=çéé=
çÖ ãçíçêÉå=Éê=~îâà›äíK

Ó qêÉââÉë=íÉååáåÖëå›ââÉäÉå=
çÖ íÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=~îK

 cçêëíçééÉäëÉå=ÑêáÖà›êÉë=ãÉÇ=êÉåÖJ
à›êáåÖëîÉêâí›óÉí=EÄáäÇÉ=U=Ó=~äí=ÉííÉê=
ìíÑ›êÉäëÉ=Éê=ÇÉí=îÉÇä~Öí=ã~ëâáåÉåF=
ÉääÉê=ãÉÇ=Éå=ëé~ÇÉK
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ióë=Eçéëàçå=~äí=ÉííÉê=
ìíÑ›êÉäëÉF=
Ó ióëâ~ëíÉêÉå=äóëÉê=å™ê=ãçíçêÉå=Ö™êK

qê~åëéçêí

hà›êáåÖ
cçê=é~êâÉêáåÖLâà›êáåÖ=çîÉê=âçêíÉ=
ëíêÉâåáåÖÉêK
 píçéé=ãçíçêÉåK
 qêóââ=ëíóêÉëé~âÉå=åÉÇ=áååíáä=
ÑêÉëÉëåÉââÉå=áââÉ=äÉåÖÉê=
ÄÉê›êÉê Ä~ââÉåK

 hà›ê=ã~ëâáåÉå=ÑçêëáâíáÖK

qê~åëéçêí=ìíÉå=ÉÖÉå=ÇêáÑí

c~êÉ=Ñçê=ëâ~ÇÉ
c›ê=íê~åëéçêíÉêáåÖ
Ó ã™=ãçíçêÉå=ëä™ë=~îK
Ó sÉåí=íáä=~ääÉ=ÄÉîÉÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉê=
Éê ÑìääëíÉåÇáÖ=ëíçééÉí=ÜÉäí=çéé=
çÖ ãçíçêÉå=Éê=~îâà›äíK

Ó qêÉââÉë=íÉååáåÖëå›ââÉäÉå=
çÖ íÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=~îK

lÄë
qê~åëéçêíëâ~ÇÉê
Ó aÉ=ÄêìâíÉ=íê~åëéçêíãáÇäÉåÉ=
EÑK ÉâëK=íê~åëéçêíâà›êÉí›óI=ä~ÇÉJ
ê~ãéÉ=çKäáÖåKF=ã™=ÄêìâÉë=ëäáâ=
ëçã ÑçêÉëâêÉîÉí=EëÉ=íáäÜ›êÉåÇÉ=
ÄÉíàÉåáåÖëîÉáäÉÇåáåÖFK=

 j~ëâáåÉå=ã™=âìå=íê~åëéçêíÉêÉë=
ãÉÇ=íçã=ÇêáîëíçÑÑí~åâK

 qê~åëéçêíÉê=ã~ëâáåÉå=é™=Éí=âà›êÉJ
í›ó=á=î~ååêÉíí=ëíáääáåÖ

 j~ëâáåÉå=ã™=ëáâêÉë=ãçí=~í=ÇÉå=
â~å=ëâäá=ÉääÉê=êìääÉ=ÄçêíK

sÉÇäáâÉÜçäÇ

c~êÉ=Ñçê=ëâ~ÇÉ
c›ê=~ääÉ=~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=ÇÉååÉ=ã~ëâáåÉå
Ó ã™=ãçíçêÉå=ëä™ë=~îK
Ó sÉåí=íáä=~ääÉ=ÄÉîÉÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉê=
Éê ÑìääëíÉåÇáÖ=ëíçééÉí=ÜÉäí=çéé=
çÖ ãçíçêÉå=Éê=~îâà›äíK

Ó qêÉââÉë=íÉååáåÖëå›ââÉäÉå=
çÖ íÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=~îK

eÉåîáëåáåÖ
q~=ÜÉåëóå=íáä=îÉÇäáâÉÜçäÇëîÉáäÉÇJ
åáåÖÉåÉ=á=ÄÉíàÉåáåÖë~åîáëåáåÖÉå=
Ñçê ãçíçêÉåK

sÉÇäáâÉÜçäÇëéä~å
bå=Ö~åÖ=á=ëÉëçåÖÉåW
i~=ã~ëâáåÉå=âçåíêçääÉêÉë=çÖ=îÉÇäáâÉJ
ÜçäÇÉë=é™=Éí=Ñ~ÖîÉêâëíÉÇK

c›ê=ÜîÉê=ÄêìâW
hçåíêçääÉê=çäàÉåáî™ÉíI=çã=å›ÇîÉåÇáÖ=
ã™=ÇÉí=ÑóääÉë=é™=çäàÉK
hçåíêçääÉê=ëâêìÑçêÄáåÇÉäëÉåÉ=
~í ÇÉ ëáííÉê=Ñ~ëíI=çã=å›ÇîÉåÇáÖ=
ã™ ÇÉ=ëâêìë=íáäK
hçåíêçääÉê=ëáââÉêÜÉíëáååêÉíåáåÖÉåÉK
sÉÇ=ã~ëâáåÉê=ãÉÇ=ÉäÉâíêçëí~êí=
áååêÉíåáåÖW=h~ÄÉäÉå=çÖ=íáäâçéäáåÖÉå=
é™=ãçíçêÉå=ã™=âçåíêçääÉêÉëK
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sÉÇäáâÉÜçäÇë~êÄÉáÇÉê bííÉê=Äêìâ OR=Ü RM=Ü NMM=Ü ÉííÉê=ëÉëçåÖÉå çã=å›ÇîÉåÇáÖ

ríâ~ëíëà~âíÉåI=ëåÉââÉå=çÖ=ëåÉââÉÜìëÉí=
êÉåÖà›êÉë



pâáÑí=çäàÉå=PF=NF =QF

pã›ê=ÄÉîÉÖÉäáÖÉ=çÖ=êçíÉêÉåÇÉ=ÇÉäÉê 

oÉåÖà›ê=íÉååéäìÖÖÉåÉ=NF= 

pâáÑí=ìí=íÉååéäìÖÖÉåÉ=NF=OF 

oÉåÖ›ê=äìÑíâà›äÉëóëíÉãÉí=çÖ=Éâëçëê›êÉí=NF  

hçåíêçääÉê=âçéäáåÖëáååëíáääáåÖÉåI=çã=
å›ÇîÉåÇáÖ=ã™ ÇÉå=ÉííÉêàìëíÉêÉë



hçåíêçääÉê=êóÇÇÉéä~íÉåI=ëäáííÉ=ÖäáÇÉãÉáÉê=
ã™ ëâáÑíÉë ìí=é~êîáë



pâáÑí=ìí=í~åâäçââÉí 

i~=ÉâëçëéçííÉå=ëâáÑíÉë=ìí=OF 

i~=ÑêÉëÉëåÉââÉå=ëâáÑíÉë=ìí=OF 

NF pÉ=“jçíçê~åîáëåáåÖÉåÒ
OF aáëëÉ=~êÄÉáÇÉåÉ=ã™=âìå=ÑçêÉí~ë=~î=Éí=Ñ~ÖîÉêâëíÉÇ
PF c›êëíÉ=çäàÉëâáÑí=ÉííÉê=R=íáãÉê
QF läàÉëâáÑí=ÉííÉê=OR=íáãÉê=îÉÇ=ÇêáÑí=ãÉÇ=íìåÖ=ä~ëí=ÉääÉê=îÉÇ=Ü›ó=çãÖáîÉäëÉëíÉãéÉê~íìê
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sÉÇäáâÉÜçäÇë~êÄÉáÇÉê

m~ëë=é™
jìäáÖÉ=ëâ~ÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå
cçê=ìíëâáÑíáåÖ=~î=ã~ëâáåÇÉäÉê=ã™=
Çì âìå=ÄêìâÉ=çêáÖáå~äJêÉëÉêîÉÇÉäÉêK

m~ëë=é™
c~êÉ=Ñçê=ãáäà›ëâ~ÇÉ=é™=Öêìåå=
~î ãçíçêçäàÉ
sÉÇ=çäàÉëâáÑí=ã™=ÇÉå=ÄêìâíÉ=çäàÉå=
äÉîÉêÉë=áåå=é™=Éí=ë~ãäáåÖëëíÉÇ=Ñçê=
çäàÉ=ÉääÉê=Éí=î~åäáÖ=~îÑ~ääëÇÉéçåáK

oÉåÖà›êáåÖ=~î=ã~ëâáåÉå

lÄë
cçê=êÉåÖà›êáåÖ=ã™=ÇÉí=áââÉ=ÄêìâÉë=
Ü›óíêóââëî~ëâÉê
 pÉíí=ã~ëâáåÉå=é™=Éå=Ñ~ëíI=àÉîå=
çÖ Üçêáëçåí~ä=ìåÇÉêÖêìååK

 càÉêå=ëãìëë=ëçã=ÜÉåÖÉê=Ñ~ëí=
é™ ÇÉåK

 oÉåÖà›ê=ã~ëâáåÉå=ãÉÇ=êÉååÉåÇÉ=
î~åå=ÖàÉååçã=ìíâ~ëíëà~âíÉå=
çÖ ä~ ÇÉå=í›êâÉK

 q›êâ=~î=ãçíçêÉå=ãÉÇ=Éå=âäìí=
çÖ Ä›êëíÉK

pâáÑí=çäàÉå
pÉ=~åîáëåáåÖÉå=Ñçê=ãçíçêÉåK

eÉåîáëåáåÖ
^äí=ÉííÉê=ãçÇÉää=â~å=ëâêìÉå=Ñçê=ìíëäáéé=
~î=çäàÉå=EÄáäÇÉ=TI=éçëKNF=ÄÉÑáååÉ=ëÉÖ=
á Éå=ëéêÉââ=é™=ãçíçêÇÉâëÉäÉí=Ä~âK

_çïÇÉåëåçêÉå=é™=ÇêÉîÉí=Ñçê=
ÑêÉëÉëåÉââÉå=ã™=áååëíáääÉëK
_áäÇÉ=R
k™ê=ëåÉââÉå=Ö™ê=ìêÉÖÉäãÉëëáÖ=îÉÇ=
ë~ããÉ=ãçíçêíìêí~ääI=ã™=âáäÉêÉããÉå==
ÉííÉêëéÉååÉëK
 aÉêëçã=ÇÉí=Éê=Éí=Éâëíê~=Üìää=EPÄF=
é™=âçéäáåÖëëé~âÉå=ENFI=ë™=â~å=
âçéäáåÖëíêÉââÉí=EOF=ÜÉåÖÉë=áåå=
á Éí Ü›óÉêÉ=Üìää=EPÄFK

 aÉêëçã=ÇÉí=ã~åÖäÉê=Éå=Éâëíê~=
EÜ›óÉêÉF=Üìää=ÉääÉê=~ääÉêÉÇÉ=Ääáê=
ÄêìâíI=ë™=ã™=Çì=ÜÉåîÉåÇÉ=
ÇÉÖ íáä Éí=Ñ~ÖîÉêâëíÉÇK

píáää=áåå=êóÇÇÉéä~íÉå=ÉääÉê=ëâáÑí=
ÇÉå=ìí
_áäÇÉ=S

m~ëë=é™
aáëëÉ=~êÄÉáÇÉåÉ=ã™=âìå=ìíÑ›êÉë=
ãÉÇ=íçã=ÄÉåëáåí~åâK

oóÇÇÉéä~íÉå=áååëíáääÉë
 ëÉ=áååëíáääáåÖ=~î=êóÇÇÉéä~íÉå=á=~îJ
ëåáííÉí=“c›ê=Ñ›êëíÉ=Ö~åÖë=ÄêìâÒK

eÉåîáëåáåÖ
oóÇÇÉéä~íÉå=ENF=Ü~ê=O=ÉÖÖÉê=çÖ=â~å=
ÇÉêãÉÇ=ÄêìâÉë=é™=ÄÉÖÖÉ=ëáÇÉêK=

ríëâáÑíáåÖ=~î=êóÇÇÉéä~íÉå
aÉêëçã=ÄÉÖÖÉ=ÉÖÖÉåÉ=Éê=ëäáíí=EOF=
ã™ êóÇÇÉéä~íÉå=ëâáÑíÉë=ìíK
 sáéé=ã~ëâáåÉå=Ä~âçîÉêK
 càÉêå=ëâêìÉåÉ=EPF=çÖ=ãìíêÉåÉ=EQFK
 càÉêå=êóÇÇÉéä~íÉå=ENFK
 pÉíí=áåå=Éå=åó=êóÇÇÉéä~íÉI=ëâêì=
Ñ~ëí=ãÉÇ=ëâêìÉåÉ=çÖ=ãìíêÉåÉ=
çÖ ëíáää=ÇÉå=íáäëî~êÉåÇÉ=áååK=
pÉ áååëíáääáåÖ=~î=êóÇÇÉéä~íÉå=á=~îJ
ëåáííÉí=“c›ê=Ñ›êëíÉ=Ö~åÖë=ÄêìâÒK

eÉåîáëåáåÖ
råÇÉê=ÇáëëÉ=~êÄÉáÇÉåÉI=â~å=ÇÉí=
î‹êÉ=~í=ÇÉí=êÉååÉê=áåå=çäàÉ=á=ÑçêÄêÉåJ
åáåÖëêçããÉíK=aÉííÉ=â~å=Ñ›êÉ=íáä=Éå=
ÑçêÜ›óÉí=ê›âìíîáâäáåÖ=á=âçêí=íáÇ=ÉííÉê=
~í ãçíçêÉå=Ääáê=ëí~êíÉíK
aÉêëçã=ãçíçêÉå=áââÉ=ä~ê=ëÉÖ=ëí~êíÉ=
é™=Öêìåå=~î=Ñçê=ãóÉ=çäàÉ=á=ÑçêÄêÉåJ
åáåÖëêçããÉíI=ã™=Çì=Ö™=Ñê~ã=ëçã=
Ñ›äÖÉêW

m~ëë=é™
q~=ÜÉåëóå=íáä=ÜÉåîáëåáåÖÉåÉ=á=îÉáäÉÇJ
åáåÖÉå=Ñçê=ÄÉíàÉåáåÖ=~î=ãçíçêÉåK
 qêÉââ=~î=íÉååáåÖëå›ââÉäÉåK
 càÉêå=íÉååéäìÖÖÉå=çÖ=êÉåÖà›ê=ÇÉåK
 qêÉââ=ëí~êíëåçêÉå=ÑäÉêÉ=Ö~åÖÉê=
ä~åÖëçãíI=ëäáâ=~í=ÇÉå=çîÉêÑä›ÇáÖÉ=
çäàÉå=â~å=êÉååÉ=ìí=~î=ÄçêáåÖÉå=
á íÉååéäìÖÖÉåK

 q›êâ=çéé=ÉîíK=çäàÉ=ëçã=êÉååÉê=ìíK
 jçåíÉê=íÉååéäìÖÖÉåK

pâáÑí=ìí=ÑêÉëÉëåÉââÉå
_áäÇÉ=N
sÉÇ=ëäáí~ëàÉ=é™=ÑêÉëÉëåÉââÉå=ENMF=ã™=
ÇÉååÉ=âçåíêçääÉêÉë=~î=Éí=Ñ~ÖîÉêâëíÉÇ=
ÜÜîK=ã™=ëâáÑíÉë=ìíK

eÉåîáëåáåÖ
sÉÇ=Ñçê=ëíÉêâ=ëäáí~ëàÉ=~î=ÑêÉëÉëåÉâJ
âÉå=â~å=ÇÉííÉ=Ñ›êÉ=íáä=~äîçêäáÖÉ=ëâ~ÇÉê=
é™=~éé~ê~íÉíI=ÇÉêëçã=ÜçäÇÉêÉå=
é™ ÑêÉëÉëåÉââÉå=ÄÉê›êÉê=Ä~ââÉåK

^éé~ê~íÉí=í~ë=ìí=~î=Äêìâ

c~êÉ=Ñçê=Éâëéäçëàçå=é™=Öêìåå=
~î=~åíÉååáåÖ=~î=ÇêáîëíçÑÑÇ~ãé
c›ê=Çì=í~ê=ã~ëâáåÉå=ìí=~î=ÇêáÑíI=ã™=
ÇêáîëíçÑÑí~åâÉå=í›ããÉë=á=Éå=ÉÖåÉí=
ÄÉÜçäÇÉê=EëÉ=“jçíçê~åîáëåáåÖÉåÒFK
k™ê=ã~ëâáåÉå=áââÉ=ëâ~ä=ÄêìâÉë=
é™ ãÉê=Éåå=Éå=ã™åÉÇI=ÑK=ÉâëK=ÉííÉê=
ëÉëçåÖÉåW
 cçêÄÉêÉÇ=ãçíçêÉå=EëÉ=ÒjçíçêJ
~åîáëåáåÖÉåÒFK

 oÉåÖà›ê=ã~ëâáåÉåK
 cçê=ÄÉëâóííÉäëÉ=ãçí=êìëí=ã™=~ääÉ=
ãÉí~ääÇÉäÉåÉ=í›êâÉë=~î=ãÉÇ=Éå=
âäìí=ëçã=Éê=ëãìêí=áåå=ãÉÇ=çäàÉ=ÉääÉê=
ÇÉ=ã™=ëéê›óíÉë=áåå=ãÉÇ=çäàÉK

 pÉíí=ë™=ã~ëâáåÉå=áåå=á=Éí=í›êí=êçã=
á êÉåÖàçêí=íáäëí~åÇK

d~ê~åíá

f=ÜîÉêí=ä~åÇ=ÖàÉäÇÉê=ÇÉ=Ö~ê~åíáÄÉJ
ëíÉããÉäëÉåÉ=ëçã=Éê=ìíÖáíí=~î=î™êí=
Ñáêã~=ÜÜîK=áãéçêí›êÉåK
cÉáä=é™=ã~ëâáåÉå=Ääáê=êÉé~êÉêí=Öê~íáë=
á ÜÉåÜçäÇ=íáä=~åëî~êëÄÉíáåÖÉäëÉåÉI=
ÇÉêëçã=™êë~âÉå=ëâìääÉ=ëâóäÇÉë=
ã~íÉêá~äJ=ÉääÉê=éêçÇìâëàçåëÑÉáäK=
f=Ö~ê~åíáíáäÑÉääÉê=ã™=Çì=ÜÉåîÉåÇÉ=ÇÉÖ=
íáä=ÑçêÜ~åÇäÉêÉå=ÉääÉê=íáä=å‹êãÉëíÉ=
ë~äÖëâçåíçêK
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fåÑçêã~ëàçåÉê=çã=
ãçíçêÉå

mêçÇìëÉåíÉå=~î=ãçíçêÉå=Éê=~åëî~êäáÖ=
Ñçê=~ääÉ=éêçÄäÉãÉê=ãÉÇ=ãçíçêÉå=
å™ê ÇÉí=ÖàÉäÇÉê=óíÉäëÉI=óíÉäëÉëã™äáåÖI=
íÉâåáëâÉ=Ç~í~I=Ö~ê~åíá=çÖ=ëÉêîáÅÉK=
fåÑçêã~ëàçåÉê=ÑáååÉë=á=ÇÉå=ëÉé~ê~í=
ãÉÇäÉîÉêíÉ=ÉáÉêJLÄêìâÉêÜ™åÇÄçâÉå=
Ñê~=ãçíçêéêçÇìëÉåíÉåK

eàÉäé=îÉÇ=ÑÉáä

c~êÉ=Ñçê=ëâ~ÇÉ=é™=Öêìåå=
~î ëí~êí=îÉÇ=Éå=ÑÉáäí~âÉäëÉ
c›ê=~ääÉ=~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=ÇÉååÉ=
ã~ëâáåÉå
Ó ã™=ãçíçêÉå=ëä™ë=~îK
Ó sÉåí=íáä=~ääÉ=ÄÉîÉÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉê=
Éê ÑìääëíÉåÇáÖ=ëíçééÉí=ÜÉäí=çéé=
çÖ ãçíçêÉå=Éê=~îâà›äíK

Ó qêÉââÉë=íÉååáåÖëå›ââÉäÉå=
çÖ íÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=~îK

m~ëë=é™
cÉáä=é™=ã~ëâáåÉå=â~å=çÑíÉ=Ü~=ÉåâäÉ=
™êë~âÉê=ëçã=Çì=ëÉäî=â~å=ìíÄÉÇêÉK=
f íîáäëíáäÑÉääÉê=ÉääÉê=ÇÉêëçã=ÇÉí=Éê=
ìííêóââÉäáÖÉ=ÜÉåîáëåáåÖÉê=çã=ÇÉííÉI=
ã™=Çì=çééë›âÉ=Éí=Ñ~ÖîÉêâëíÉÇK=
i~=êÉé~ê~ëàçåÉê=âìå=ìíÑ›êÉë=~î=Éí=
Ñ~ÖîÉêâëíÉÇ=çÖ=Äêìâ=âìå=çêáÖáå~äJ
êÉëÉêîÉÇÉäÉêK

!

cÉáä jìäáÖÉ=™êë~âÉê eàÉäé
jçíçêÉå=ëí~êíÉê=áââÉK aêáÑëíçÑÑí~åâÉå=Éê=íçãK cóää=é™=í~åâÉåK

d~ããÉä=ÇêáîëíçÑÑK q›ã=ÇÉí=Ö~ãäÉ=ÇêáîëíçÑÑÉí=á=Éå=ÉÖåÉí=
ÄÉÜçäÇÉê=ìíÉ=á=ÇÉí=Ñêá=NFK=cóää=é™=åóííI=êÉåí=
ÇêáîëíçÑÑ=á=í~åâÉåK

jçíçê=Éê=â~äÇI=ÅÜçâÉå=Éê=áââÉ=ëíáäí=
é™=“ LlkL`elhbÒK

pÉíí=ÅÜçâÉå=é™=“ LlkL`elhbÒK

qÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=Éê=áââÉ=ë~íí=é™K pÉíí=íÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=é™=íÉååéäìÖÖÉåK
qÉååéäìÖÖÉå=Éê=ëãìëëÉí=ÉääÉê=ÇÉÑÉâíK oÉåÖà›ê=íÉååéäìÖÖÉå=NFK=

i~=ÇÉÑÉâíÉ=íÉååéäìÖÖÉê=ëâáÑíÉë=ìí=OFK
cçêÖ~ëëÉêÉå=Éê=ÑìääK pÉíí=ÅÜçâÉå=é™=“orkLlccL Ò=çÖ=ëí~êíK
mêáãÉê=Éê=áââÉ=ÄÉíàÉåíK _ÉíàÉå=éêáãÉêK

jçíçêÉå=Ö™ê=ìêÉÖÉäJ
ãÉëëáÖ=EÜçëíÉêFK

`ÜçâÉå=Éê=ë~íí=é™=“ LlkL`elhbÒK pÉíí=ÅÜçâÉå=é™=“orkLlccL ÒK
qÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=Éê=ä›ëK pÉíí=íÉååéäìÖÖâçåí~âíÉå=Ñ~ëíK
d~ããÉä=ÇêáîëíçÑÑK=s~åå=ÉääÉê=ëãìëë=á ÇêáîJ
ëíçÑÑ~åäÉÖÖÉíK

q›ã=ÇÉí=Ö~ãäÉ=ÇêáîëíçÑÑÉí=á=Éå=ÉÖåÉí=ÄÉÜçäJ
ÇÉê=ìíÉ=á=ÇÉí=Ñêá=NFK=cóää=é™=åóííI=êÉåí=ÇêáîëíçÑÑ=
á=í~åâÉåK

iìÑíÉÜìääÉí=á=í~åâäçââÉí=Éê=íáäëíçééÉíK oÉåÖà›ê=í~åâäçââÉí=çÖ=äìÑíÉÜìääÉíK
j~ëâáåÉå=êóÇÇÉê=
áââÉ ëå›K

påÉââÉå=ÉääÉê=ìíâ~ëíëà~âíÉå=Éê=íáäëíçééÉíK píçéé=ãçíçêÉåI=íêÉââ=ìí=
íÉååéäìÖÖâçåí~âíÉåI=ÑàÉêå=ÑçêëíçééÉäëÉåK

háäÉêÉããÉå=Éê=ä›ë=ÉääÉê=ëäáíí=~îK i›ëÉ=âáäÉêÉããÉê=ã™=ëíê~ããÉë=EëÉ=“fååëíáäJ
äáåÖ=~î=ÄçïÇÉåëåçêÉå=é™=ÇêÉîÉí=íáä=ÑêÉëÉJ
ëåÉââÉåÒFK=i~=~îëäáííÉ=âáäÉêÉããÉê=ëâáÑíÉë=
ìí OFK

píçêÉ=îáÄê~ëàçåÉêK i›ëÉ=ÇÉäÉê=ÉääÉê=ëâ~ÇÉí=ëåÉââÉK píçéé=ãçíçêÉå=ëíê~âë=çÖ=íêÉââ=ìí=íÉååJ
éäìÖÖâçåí~âíÉåK=pâêì=Ñ~ëí=ä›ëÉ=ëâêìÉê=çÖ=
ãìíêÉK=i~=ÇÉå=ëâ~ÇÉíÉ=ëåÉââÉå=êÉé~êÉêÉ=OFK

NF pÉ=“jçíçê~åîáëåáåÖÉåÒ
OF aáëëÉ=~êÄÉáÇÉåÉ=ã™=âìå=ÑçêÉí~ë=~î=Éí=Ñ~ÖîÉêâëíÉÇ



pìçãá h®óíí∏çÜàÉ=äìãáäáåâç

SQ

páë®ääóëäìÉííÉäç
qìêî~ääáëììë~ëá~~= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SQ
m~ââ~ìâëÉëí~=éçáëí~ãáåÉå=
à~ âçâç~ãáåÉå=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SR
i~áííÉÉå=çë~í= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SR
bååÉå=Éåëáãã®áëí®=â®óíí∏®= =K=K=K=SR
p®®í∏íó∏í=~áå~=ÉååÉå=
âçåÉÉå â®óíí∏®= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SR
h®óíí∏= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SS
hìäàÉíìë=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SU
eìçäíç=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SU
s~ê~ëíçáåíáíçáãÉåéáíÉÉí==K=K=K=K=K=K=K=SV
q~âììÉÜÇçí=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=TM
jççííçêááå=äááííóî®®=íáÉíç~==K=K=K=K=K=K=TM
qçáãÉåéáíÉÉí=Ü®áêá∏J
í~é~ìâëáëë~=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=TM

qóóééáâáäîÉëë®=çäÉî~í=íáÉÇçí
k®ã®=íáÉÇçí=çî~í=Üóîáå=í®êâÉáí®I=âìå=
íáä~~í=î~ê~çëá~=í~á=í~êîáíëÉí=ÜìçäíçJ
ãáÉÜÉå=~éì~K
qóóééáâáäéá=ëáà~áíëÉÉ=ãççííçêáå=
ä®ÜÉáëóóÇÉëë®K
jÉêâáíëÉ=~ää~=çäÉî~~å=êììíììå=â~áââá=
íóóééáâáäîÉå=íáÉÇçíK

i∏óÇ®í=å®ã®=à~=ãììí=íáÉÇçí=ÉêáääáJ
ëÉëí®=`bJî~~íáãìëíÉåJãìâ~áëììëJ
î~âììíìâëÉëí~I=àçâ~=íçáãáíÉí~~å=
â®óíí∏çÜàÉâáêà~å=ãìâ~å~K
q®ã®=â®óíí∏çÜàÉ=é®íÉÉ=Éêáã~ääáëáääÉ=
äìãáäáåÖçáääÉK=
j~ääáí=çå=ãÉêâáííó=ëÉìê~~î~ëíáW=íóóééá=
N=Ó=íóóééá=P=Eâ~íëç=â®óíí∏çÜàÉâáêà~å=
~äìëë~=çäÉî~í=âìî~íFK
hìîáëë~=ë~~íí~~=çää~=ã~ääáâçÜí~áëá~=
Éêçà~K

qìêî~ääáëììë~ëá~~

h®óíí∏í~êâçáíìë
q®ã®=âçåÉ=çå=Üóî®âëóííó=
â®óíÉíí®î®âëá=~áåç~ëí~~å
Ó äìãÉåéçáëíççå=é®®ääóëíÉíóáäí®=
à~ä~åâìäâìJ=à~=ëáë®®å~àçî®óäáäí®=
ëÉâ® éáÜ~J~äìÉáäí~=óâëáíóáëâ®óí∏ëë®I

Ó í®ëë®=â®óíí∏çÜàÉÉëë~=~ååÉííìàÉå=
â®óíí∏J=à~=íìêî~ääáëììëçÜàÉáÇÉå=
ãìâ~áëÉëíáK

h~áâÉåä~áåÉå=ãìì=â®óíí∏=çå=â®óíí∏J
í~êâçáíìâëÉå=î~ëí~áëí~K=
s~äãáëí~à~å ~åí~ã~=í~âìì=ê~ìâÉ~~=
Éáâ®=î~äãáëí~à~=î~ëí~~=âçåÉÉå=â®óJ
í∏ëí®=~áÜÉìíìîáëí~=î~ÜáåÖçáëí~I=àçë=
âçåÉíí~=â®óíÉí®®å=â®óíí∏í~êâçáJ
íìâëÉå=î~ëí~áëÉëíáK=
s~ëíììå=â~åí~~=í®ëë®=í~é~ìâëÉëë~=
óâëáå=âçåÉÉå=â®óíí®à®K
s~äãáëí~à~=Éá=î~ëí~~=âçåÉÉääÉ=çã~J
î~äí~áëÉëíá=íÉÜíóàÉå=ãììíçëíÉå=
~áÜÉìíí~ãáëí~=î~ÜáåÖçáëí~K

väÉáëá®=íìêî~ääáëììëçÜàÉáí~
iìÉ=å®ã®=â®óíí∏çÜàÉÉí=ÜìçäÉääáëÉëíá=
ÉååÉå=äìãáäáåÖçå=Éåëáãã®áëí®=â®óíJ
í∏âÉêí~~K=kçìÇ~í~=åááëë®=çäÉîá~=
çÜàÉáí~=à~=ë®áäóí®=â®óíí∏çÜàÉíí~=ÜìçäÉäJ
äáëÉëíáI=àçíí~=ëÉ=ä∏óíóó=ãó∏ÜÉããáå=
í~êîáíí~Éëë~=í~á=àçë=äìãáäáåâç=äìçîìíÉJ
í~~å=ììÇÉääÉ=çãáëí~à~ääÉK
^ääÉ=NSJîìçíá~~í=Éáî®í=ë~~=â®óíí®®=
âçåÉíí~=EéçáââÉìâëÉå~=ã~~âçÜJ
í~áëÉí=ã®®ê®óâëÉíFK
i~áíÉíí~=Éá=çäÉ=í~êâçáíÉííì=ëÉää~áëíÉå=
ÜÉåâáä∏áÇÉå=Eãìâ~~å=äìâáÉå=ä~éëÉíF=
â®óíí∏∏åI=àçíâ~=çî~í=ÑóóëáëÉëíáI=
ëÉåëçêáëÉëíá=í~á=ÜÉåâáëÉëíá=ê~àçáííÉáëá~=
í~á=àçáää~=Éá=çäÉ=êááíí®î®ëíá=âçâÉãìëí~=
à~Lí~á=íáÉíç~=ä~áííÉÉå=â®óí∏ëí®I=ÉääÉá=
ÜÉáÇ®å=íìêî~ääáëììÇÉëí~~å=î~ëí~~î~=
ÜÉåâáä∏=î~äîç=à~=çé~ëí~=ÜÉáí®=ä~áííÉÉå=
â®óí∏ëë®K
i~éëá~=íìäÉÉ=î~äîç~=à~=î~êãáëí~~I=Éíí®=
ÜÉ=Éáî®í=äÉáâá=ä~áííÉÉää~K
hçåÉÉå=î~~ê~J~äìÉÉää~=Éá=ë~~=çää~=
ãìáí~=ÜÉåâáä∏áí®I=î~êëáåâáå=ä~ëíÉå=
à~ âçíáÉä®áåíÉå=çå=éóëóíí®î®=éçáëë~=
íó∏ëâÉåíÉäó~äìÉÉäí~K
kçìÇ~í~=ã~~âçÜí~áëá~=ã®®ê®óâëá®=
âìäàÉíÉíí~Éëë~=âçåÉíí~=óäÉáëáää®=íÉáää®K
hçåÉÉå=é®®ääÉ=Éá=ë~~=çíí~~=ã~íâìëJ
í~àá~K
h®óí®=âçåÉíí~=î~áå=ëÉå=çääÉëë~=
íÉâåáëÉëíá=î~äãáëí~à~å=ã®®ê®óâëá®=
à~ íçáãáíìëí~=î~ëí~~î~ëë~=âìååçëë~K

ûä®=ãììí~=âçëâ~~å=ãççííçêáå=íÉÜÇ~J
ë~ëÉíìâëá~K
h®óí®=íó∏ëâÉååÉäí®Éëë®=íó∏â®ëáJ
åÉáí®I=âììäçåëìçà~áãá~=à~=ëìçà~ä~J
ëÉà~I=éìâÉìÇì=ä®ãéáã®ëíá=à~=î®äí®=
äáá~å=î®äàá®=î~~ííÉáí~I=â®óí®=íìâÉîá~=
à~äâáåÉáí~I=àçáÇÉå=éáíç=çå=Üóî®=äáìââ~J
~ää~=âÉäáää®K
ûä®=í®óí®=éçäííç~áåÉíí~=ëáë®íáäçáëë~=
ãççííçêáå=â®óÇÉëë®=í~á=çääÉëë~=
ä®ããáåK
máÇ®=â®ÇÉí=à~=à~ä~í=ëÉâ®=î~~ííÉÉí=
éçáëë~=âçåÉÉå=éó∏êáîáëí®=í~á=
âììãáëí~=çëáëí~K
p~ããìí~=ãççííçêáI=áêêçí~=îáêí~J~î~áå=
à~=ëóíóíóëíìäé~å=Ü~ííìI=âìå
Ó äçéÉí~í=íó∏ëâÉåíÉäóåI=
Ó éçáëíìí=âçåÉÉå=äìçí~=í~á
Ó êóÜÇóí=ë®®í∏JI=ÜìçäíçJ=í~á=
âçêà~ìëí∏áÜáåK

^åå~=ãççííçêáå=à®®Üíó®I=ÉååÉå=âìáå=
îáÉí=âçåÉÉå=ëáë®íáäçáÜáåK
p®áäóí®=âçåÉíí~=à~=éçäííç~áåÉíí~=
íìêî~ääáëÉëë~=é~áâ~ëë~
Ó Éêáää®®å=ëóíóíóëä®ÜíÉáëí®=
Eâáéáå®íI ~îçíìäáFI

Ó ä~ëíÉå=ìäçííìã~ííçãáëë~K
s~ê~çëáÉå=à~=î~êìëíÉáÇÉå=íìäÉÉ=
çää~ î~äãáëí~à~å=~ëÉíí~ãáÉå=î~~íáJ
ãìëíÉå=ãìâ~áëá~K=
h®óí®=í®ã®å=í~âá~=î~áå=~äâìéÉê®áëá®=
î~ê~çëá~=à~=î~êìëíÉáí~=í~á=î~äãáëí~à~å=
Üóî®âëóåå®å=ë~~åÉáí~=î~ê~çëá~=à~=
î~êìëíÉáí~K=s~áÜÇ~=îá~ääáåÉå=
®®åÉåî~áãÉååáåI=éçäííç~áåÉë®áäá∏=í~á=
éçäííç~áåÉë®áäá∏å=âçêââáK
g®í®=âçåÉ=âçêà~íí~î~âëá=~áåç~ëí~~å=
î~äíììíÉííììå=ÜìçäíçäááââÉÉëÉÉåK

qìêî~ä~áííÉÉí
hìî~=N
qìêî~ä~áíÉáÇÉå=íÉÜí®î®å®=çå=ëìçà~í~=
â®óíí®à®®=äçìââ~~åíìãáëáäí~=à~=ëáâëá=
åááÇÉå=íìäÉÉ=~áå~=çää~=ãçáííÉÉííçJ
ã~ëë~=âìååçëë~K=
qìêî~ä~áííÉáääÉ=Éá=ë~~=íÉÜÇ®=ãáåâ®®åJ
ä~áëá~=ãììíçâëá~=Éáâ®=åááÇÉå=íçáãáåJ
í~~=ë~~=óêáíí®®=Éëí®®K

hóíâÉåí®â~Üî~=EOF
iáåâç=éóë®ÜíóóI=âìå=âçåÉÉå=â®óíí®à®=
áêêçíí~~=çííÉÉå=í®ëí®=â~Üî~ëí~K=
jó∏ë ãççííçêá=ë~ããìì=ë~ã~ää~K



h®óíí∏çÜàÉ=äìãáäáåâç pìçãá

SR

eÉáííçíçêîÉå=ëìçà~êáíáä®
pìçà~êáíáä®=ëìçà~~=ÜÉáííçíçêîÉå=
~ìââç~K

räçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=EVF
räçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=ëìçà~~=
â®óíí®à®®=ëáåâçìíìîáÉå=ÉëáåÉáÇÉå=
~áÜÉìíí~ãáäí~=äçìââ~~åíìãáëáäí~K

hçåÉÉëë~=çäÉî~í=í~êê~í
hçåÉÉëÉÉå=çå=âááååáíÉííó=Éêáä~áëáå=
íìååìëâìîáå=î~êìëíÉííìà~=í~êêçà~K=
kááÇÉå=ëÉäáíóâëÉíW

eìçã>=iìÉ=â®óíí∏çÜàÉ=
ÉååÉå=âçåÉÉå=
â®óíí∏∏åçííç~>=

m~äçî~ãã~å=î~~ê~>=
móëó=êááíí®î®å=î®äáã~íJ
â~å=é®®ëë®=âììãáëí~=
âçåÉÉå=çëáëí~K

h®óí®=ëáäãáÉåJ=à~=
âììäçåëìçà~áãá~>=

máÇ®=ëáîìääáëÉí=éçáëë~=
î~~ê~J~äìÉÉäí~>=

içìââ~~åíìãáëî~~ê~=
ìäçëäáåâçìíìî~å=äìãÉå=
í~á=âááåíÉáÇÉå=ÉëáåÉáÇÉå=
àçÜÇçëí~>

s~êç=éó∏êáîá®=çëá~=Ó=
äçìââ~~åíìãáëî~~ê~>=
máÇ®=â®ÇÉí=à~=à~ä~í=
éçáëë~=éó∏êáîáëí®=
çëáëí~K=
lÇçí~I=âìååÉë=â~áââá=
éó∏êáî®í=çë~í=çî~í=
éóë®ÜíóåÉÉíK

mìÜÇáëí~=ÜÉáííçíçêîá=
î~áå=éìÜÇáëíìëJ
íó∏â~äìää~K

p~ããìí~=âçåÉ=à~=áêêçí~=
ëóíóíóëíìäé~å=Ü~ííì=~áå~=
ÉååÉå=âçåÉÉëÉÉå=
âçÜÇáëíìîá~=í∏áí®I=ÉëáãK=
ë®®í∏íó∏íI=éìÜÇáëíìëI=
í~êâ~ëíìë=íãë>=

máÇ®=âçåÉÉëë~=çäÉî~í=í~êê~í=~áå~=
éìÜí~áå~I=åááå=Éíí®=åÉ=çî~í=Üóîáå=
äìÉíí~îáëë~K

h®óíí∏çÜàÉÉëë~=çäÉî~í=
íìååìëãÉêâáí
q®ëë®=â®óíí∏çÜàÉÉëë~=â®óíÉí®®å=
íìååìëãÉêââÉà®I=àçíâ~=îááíí~î~í=
î~~ê~íáä~åíÉáëááå=í~á=í®êâÉáëááå=çÜàÉáëááåK=
jÉêââáÉå=ëÉäáíóâëÉíW

s~~ê~
sááíí~~=î~~ê~íáä~åíÉáëááåI=àçíâ~=äááííóî®í=
âìî~ííììå=íçáãáåí~~å=à~=àçáëë~=
ÜÉåâáä∏í=çî~í=~äííááå~=î~~ê~ääÉK=

eìçã
sááíí~~=î~~ê~íáä~åíÉáëááåI=àçíâ~=äááííóî®í=
âìî~ííììå=íçáãáåí~~å=à~=àçáëë~=âçåÉ=
îçá=î~ìêáçáíì~K

lÜàÉ
sááíí~~=í®êâÉáëááå=íáÉíçáÜáå=í~á=
â®óíí∏çÜJàÉáëááåK

m~ââ~ìâëÉëí~=éçáëí~J
ãáåÉå=à~=âçâç~ãáåÉå

hìî~ëáîìíI=àçáëë~=åÉìîçí~~å=âçåÉÉå=
âçâç~ãáåÉåI=çî~í=â®óíí∏çÜàÉâáêà~å=
äçéìëë~=í~á=äááííÉÉå®K

háÉêê®íóëçÜàÉ
qçáãáí~=é~ââ~ìëã~íÉêá~~äáI=â®óí∏ëí®=
éçáëíÉííì=âçåÉ=àåÉK=à®íÉÜìçäíçéáëíÉÉJ
ëÉÉå=é~áâ~ääáëíÉå=ã®®ê®óëíÉå=
ãìâ~áëÉëíáK

i~áííÉÉå=çë~í

hìî~=N
N= qó∏åí∏~áë~
O= hóíâÉåí®â~Üî~
P eÉáííçéáíììÇÉå=ë®®í∏îáéì N

Q= h®óååáëíóëå~êì
R= p®Üâ∏â®óååáëíáå NI=O

~=Ó=h®óååáëíóëé~áåáâÉ
Ä=Ó=máëíçâÉ

S mêáãÉêåìééá
T= sáêí~J~î~áå
U mçäííç~áåÉë®áäá∏å=âçêââá
V= räçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~
NM pó∏íí∏âáÉêìââ~
NN= iìãÉåëááêíçäÉîó
NO= £äàóå=í®óíí∏~ìââç O

NP= oáâ~ëíáåîáéì O

NQ= póíóíóëíìäé~å=Ü~ííì O

NR= eÉáííçëììåå~å=ë®®í∏îáéì N=

N ã~ääáâçÜí~áåÉå=äáë®î~êìëíÉ
O â~íëç=ãó∏ë=ãççííçêáå=â®ëáâáêà~

bååÉå=Éåëáãã®áëí®=
â®óíí∏®

eìçã>
q~êâáëí~=ÉÜÇçííçã~ëíá=∏äàóã®®ê®I=
í®óí®Läáë®®=í~êîáíí~Éëë~=ãççííçêá∏äàó®=
Eâ~íëç=Êjççííçêáå=â®ëáâáêà~ÂFK
 q~êâáëí~=íìêî~ä~áííÉÉíI=
Ü~ääáåí~ä~áííÉÉí=à~=åááÜáå=âììäìî~í=
âóíâáåî~áàÉêáíLâ~~éÉäáí=ëÉâ®=â~áââá=
êììîáäááíçâëÉí=Ó=åááÇÉå=íìäÉÉ=çää~=
ÉÜà®í=à~=íáìâ~ëíá=é~áâçáää~~åK=
s~áÜÇ~ îá~ääáëíÉå=çëáÉå=íáä~ääÉ=ììÇÉí=
ÉååÉå=â®óíí∏®K

p®®í∏íó∏í=~áå~=ÉååÉå=
âçåÉÉå=â®óíí∏®

içìââ~~åíìãáëî~~ê~
bååÉå=â~áââá~=âçåÉÉääÉ=íÉÜí®îá®=
Üìçäíçí∏áí®
Ó ë~ããìí~=ãççííçêáK
Ó çÇçí~I=Éíí®=â~áââá=äááââìî~í=çë~í=
çî~í=éóë®ÜíóåÉÉí=à~=ãççííçêá=
çå à®®ÜíóåóíK

Ó áêêçí~=îáêí~J~î~áå=à~=ëóíóíóëíìäé~å=
Ü~ííìK

hçåÉÉå=ë®®í®ãáåÉå=
íó∏çäçëìÜíÉáëááå=ëçéáî~âëá
iìãÉåëááêíçäÉîóå=ë®®í∏
hìî~=O
hìå=ã~~åéáåí~=çå=í~ë~áåÉåI=âáÉêìJ
â~å=ENFI=äìãÉåëááêíçäÉîóå=EOF=à~ éó∏êáÉå=
EPF=íìäÉÉ=âçëâÉíí~~=ë~ã~å~áâ~áëÉëíá=
ã~~í~K=gçë=äìãÉåëááêíçäÉîó=çå=äáá~å=
âçêâÉ~ää~I=äìãá=äáåâçìíìì=í~~âëÉé®áåK

!
!

!



pìçãá h®óíí∏çÜàÉ=äìãáäáåâç

SS

iáá~å=ã~í~ä~ääÉ=ë®®ÇÉííó=äìãÉåëááêíçJ
äÉîó=âìäìì=åçéÉ~ããáå=à~=îÉíçåçéÉìë=
ë~~íí~~=éáÉåÉåíó®K
p®®í∏W
 h~ääáëí~=âçåÉíí~=í~~âëÉé®áåK
 i∏óë®®=ãìííÉêáí=ERFK
 ^ëÉí~=äìãÉåëááêíçäÉîó=í~êéÉÉå=
ãìâ~~å=âçêâÉ~ãã~ääÉ=í~á=ã~í~J
ä~ãã~ääÉ=à~=âáêáëí®=ãìííÉêáíK

 h~ääáëí~=âçåÉ=í~â~áëáåI=í~êâáëí~=
ë®®í∏=à~=íçáëí~=íçáãÉåéáíÉÉí=
í~êîáíí~Éëë~K

lÜàÉ
hçåÉÉå=çääÉëë~=ììëá=í~á=àçë=ëááÜÉå=
çå ~ëÉååÉííì=ììëá=äìãÉåëááêíçäÉîóI=
ëó∏íí∏âáÉêìââ~=îçá=çää~=ä®ÜÉãé®å®=
ã~~í~K=

mçäííç~áåÉÉå=í®óíí∏=
à~ ∏äàóã®®ê®å=í~êâ~ëíìë

o®à®ÜÇóëJ=à~=íìäáé~äçî~~ê~
q®óí®=éçäííç~áåÉíí~=î~áå=ìäâçå~=
à~ ãççííçêáå=çääÉëë~=ë~ããìíÉííì=
à~ âóäã®K=qìé~âçáåíá=âáÉääÉííó=éçäííçJ
~áåÉÉå=í®óí∏å=~áâ~å~K
ûä®=í®óí®=í~åââá~=í®óíÉÉåK=
gçë éçäííç~áåÉíí~=î~äìì=óäáI=~åå~=
óäáî~äìåÉÉå=éçäííç~áåÉÉå=Ü~áÜíì~=
ÉååÉå=â®óååáëí®ãáëí®K
p®áäóí®=éçäííç~áåÉíí~=~áåç~ëí~~å=
éçäííç~áåÉáääÉ=í~êâçáíÉíìáëë~=ë®áäá∏áëë®K
ûä®=â®óí®=éçäííç~áåÉíí~I=àçåâ~=äìçâáJ
íìë=çå=bURK
 q~êâáëí~=∏äàóã®®ê®I=äáë®®=∏äàó®=
í~êîáíí~Éëë~=Eâ~íëç=Êjççííçêáå=
â®ëáâáêà~ÂFK

 q~åââ~~=éçäííç~áåÉíí~=Eä~~íì=
à~ ã®®ê®=ãççííçêáå=â®ëáâáêà~å=
ãìâ~áëÉëíáFI=ëìäàÉ=éçäííç~áåÉJ
ë®áäá∏å=âçêââá=à~=éóóÜá=éçäííç~áJ
åÉà®®ã®í=éçáëK

h®óíí∏

kçìÇ~í~=ãó∏ë=ãççííçêáå=
î~äãáëí~à~å=â®óíí∏çÜàÉáí~K

içìââ~~åíìãáëî~~ê~
hçåÉÉå=î~~ê~J~äìÉÉää~=Éá=ë~~=çää~=
ãìáí~=ÜÉåâáä∏áí®I=î~êëáåâáå=ä~ëíÉå=
à~ âçíáÉä®áåíÉå=çå=éóëóíí®î®=éçáëë~=
íó∏ëâÉåíÉäó~äìÉÉäí~K
h®óí®=âçåÉíí~=î~áå=ëÉ=çääÉëë~=ãçáííÉJ
Éííçã~ëëë~=âìååçëë~K

qó∏åí∏~áë~å=à~=éó∏êáî®å=ëó∏íí∏âáÉêìJ
â~å=î®äáëí®=íìêî~Éí®áëóóíí®=Éá=ë~~=
ãììíí~~K
bååÉå=íó∏Ü∏å=êóÜíóãáëí®=éçáëí~=
íó∏ëâÉåíÉäó~äìÉÉäí~=â~áââá=ÉëáåÉÉíI=
àçíâ~=îçáî~í=î~ìêáçáíí~~=âçåÉíí~=í~á=
ëáåâçìíì~=óãé®êáëí∏∏å=âçåÉÉå=
çëìÉëë~=åááÜáåK
qó∏ëâÉåíÉäÉ=î~áå=êááíí®î®ëë®=î~ä~áëJ
íìâëÉëë~K
hìäàÉí~=âçåÉíí~=î~áå=â®îÉäóî~ìÜíá~K
qó∏ëâÉåíÉäÉ=Üáí~~ëíá=à~=î~êçÉåI=î~êJ
ëáåâáå=éÉêììíÉíí~Éëë~=í~á=âìå=íáÉå=
éáåí~=çå=Éé®í~ë~áåÉå=í~á=é®®ääóJ
ëí®ã®í∏åK
p®®Ç®=âáÉêìââ~âçíÉäçå=Éí®áëóóë=
ã~~Ü~å=åááåI=Éíí®=ÉëáãK=áêíçâáîÉí=
Éáî®í é®®ëÉ=âçåÉÉëÉÉåK

e®â®ãóêâóíóëî~~ê~=
ÜááäáãçåçâëáÇáå=àçÜÇçëí~K=
h®óí®=éçäííçãççííçêá~=î~áå=ìäâçå~K=

m~äçî~~ê~
máÇ®=ãççííçêá=à~=®®åÉåî~áãÉååáå=
éìÜí~~å~=äá~ëí~=à~=ìäçëî~äìî~ëí~=
∏äàóëí®K

eìçã
hçåÉî~ìêáçí=ã~ÜÇçääáëá~
Ó gçë=ÉëáãK=âáîÉí=çëìî~í=âçåÉÉëÉÉå=
í~á=àçë=Éëááåíóó=Éé®åçêã~~äá~=í®êáJ
å®®I=éóë®óí®=äìãáäáåâç=à~=í~êâáëí~I=
çåâç=ëÉ=ã~ÜÇçääáëÉëíá=î~ìêáçáíìJ
åìíK=g®í®=î~ìêáçí=âçêà~íí~î~âëáI=
ÉååÉå=âìáå=â®óí®í=äìãáäáåâç~=
ììÇÉääÉÉåK

Ó h®óí®=âçåÉíí~=î~áå=ëÉå=çääÉëë~=
ãçáííÉÉííçã~ëë~=âìååçëë~K=
q~êâáëí~=~áå~=ÉååÉå=â®óíí∏®I=
å®âóóâ∏=âçåÉÉëë~=ãÉêââÉà®=î~ìJ
êáçáëí~K=q~êâáëí~=ÉêáíóáëÉëíá=íìêî~ä~áíJ
íÉÉíI=Ü~ääáåí~ä~áííÉÉí=à~=åááÜáå=âììäìJ
î~í=âóíâáåî~áàÉêáíLâ~~éÉäáí=ëÉâ®=
â~áââá=êììîáäááíçâëÉí=Ó=åááÇÉå=íìäÉÉ=
çää~=ÉÜà®í=à~=íáìâ~ëíá=é~áâçáää~~åK=
s~áÜÇ~=îá~ääáëíÉå=çëáÉå=íáä~ääÉ=ììÇÉí=
ÉååÉå=â®óíí∏®K

Ó ^åå~=ãççííçêáå=â®óÇ®=ä®ãéáã®âëá=
ÉååÉå=äìãáäáåÖçå=â®óíí∏®K

Ó hìå=äçéÉí~í=íó∏ëâÉåíÉäóåI=~åå~=
ãççííçêáå=â®óÇ®=îáÉä®=ãììí~ã~=
ãáåììííáI=àçíí~=âçëíÉìë=éçáëíììK=

h®óíí∏~à~í
kçìÇ~í~=ã~~âçÜí~áëá~=â®óíí∏~àçáëí~=
~ååÉííìà~=ã®®ê®óâëá®=Eâóëó=í~êîáíí~J
Éëë~=î~ëí~~î~äí~=îáê~åçã~áëÉäí~I=
ãáääçáå=âçåÉÉå=â®óíí∏=çå=ë~ääáííì~FK

páà~áåíáíáÉÇçí
k®áëë®=çÜàÉáëë~=ëáà~áåíáíáÉÇçí=EÉëáãK=
î~ëÉåI=çáâÉ~F=í~êâçáíí~î~í=~áå~=
âçåÉÉå=Éêá=éìçäá~=â~íëçííìå~=âìäâìJ
ëììåå~ëë~=ÉíÉÉåé®áåK

jççííçêáå=â®óååáëíóë
hìî~=P

s~~ê~
m®®ëí®=âóíâÉåí®â~Üî~=î~é~~âëá=
ÉååÉå=â®óååáëíóëí®=Eâìî~=NI=
âçÜí~ OFK

lÜàÉ
gçáëë~âáå=ã~ääÉáëë~=Éá=çäÉ=â~~ëìJ
îáéì~I=âáÉêêçëåçéÉìë=ë®®íóó=~ìíçJ
ã~~ííáëÉëíáK=jççííçêá=â®ó=~áå~=
çéíáã~~äáëÉää~=âáÉêêçëåçéÉìÇÉää~K
 q~êâáëí~=∏äàóå=à~=éçäííç~áåÉÉå=
ã®®ê®I=äáë®®=í~êîáíí~Éëë~=∏äàó®=
à~ éçäííç~áåÉíí~=Eâ~íëç=jççííçêáå=
â®ëáâáêà~FK

h®óååáëíóë=â®óååáëíóëå~êìää~
 hááååáí®=ëóíóíóëíìäé~å=Ü~ííì=ENQF=
ëóíóíóëíìäéé~~åK

 ^ëÉí~=â~~ëìîáéìI=ãáâ®äá=âçåÉÉëë~I=
~ëÉåíççå=Ê Lc^pqÂK

 ^ëÉí~=êáâ~ëíáå=ENPF=~ëÉåíççå=
Ê LlkL`elhbÂ=ãççííçêáå=
çääÉëë~=âóäã®K

 i~áí~=îáêí~J~î~áå=ETF=îáêí~äìââççåI=
®ä®=â®®åå®=~î~áåí~K=

 m~áå~=éêáãÉêJåìééá~=ESF=âÉêê~åI=
ãççííçêáå=çääÉëë~=âóäã®=OÓP=
âÉêí~~=Eãççííçêáíóóéáëí®=êááééìÉå=Ó=
â~íëç=ãççííçêáå=â®ëáâáêà~FK

 sÉÇ®=Üáí~~ëíá=â®óååáëíóëå~êìëí~=
Eâìî~=NI=âçÜí~=QFI=âìååÉë=íìåíìì=
î~ëíìëí~I=åóâ®áëÉ=ëÉ=ëáííÉå=óä∏ë=
åçéÉ~ää~=à~ êáî~â~ää~=îÉÇçää~K=
ûä®=é®®ëí®=â®óååáëíóëå~êì~=âÉä~ìJ
íìã~~å=åçéÉ~ëíá=í~â~áëáåI=î~~å=
é~ä~ìí~=ëÉ=Üáí~~ëíáK

 hìå=ãççííçêá=â®óI=~ëÉí~=êáâ~ëíáå=
ENPF î®ÜáíÉääÉå=~ëÉåíççå=ÊorkL
lccL ÂK
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h®óíí∏çÜàÉ=äìãáäáåâç pìçãá

ST

h®óååáëíóë=ë®Üâ∏â®óååáëíáJ
ãÉää®=Eäáë®î~êìëíÉF

s~~ê~=ë®Üâ∏áëâìå=àçÜÇçëí~
ûä®=â®óí®=ë®Üâ∏â®óååáëíáåí®=ë~íÉÉää~K=
sÉêââçéáëíçê~ëá~å=íìäÉÉ=çää~=ëìçà~ííì=
îáâ~îáêí~ëìçà~âóíâáãÉää®K=
^åå~ í~êîáíí~Éëë~=~áåç~ëí~~å=
ë®Üâ∏~ëÉåí~à~å=~ëÉåí~~=í®ää~áåÉå=
âóíâáåK
hìå=äááí®í=ë®Üâ∏â®óååáëíáãÉå=
ë®Üâ∏îÉêââççåI=â®óí®=~áåç~ëí~~å=
à~íâçàçÜíç~=EÉá=ëáë®ääó=íçáãáíìâëÉÉåFI=
àçâ~=í®óíí®®=ìäâçâ®óíí∏∏å=~ëÉíÉíìí=
î~~íáãìâëÉí=à~=àçëë~=çå=ëìçà~J
ã~~ÇçáíìëK
h®óí®=ÉëáãÉêâáâëá=ëÉìê~~î~å=íóóéJ
éáëá®=àçÜíçà~I=ã~âëáãá=éáíììë=RM=ãW
Ó eMTokJc=PñNIR=ãã²=ã~ñK=ÓOR=ø`I
Ó eMT_nJc=PñNIR=ãã²=ã~ñK=ÓQM=ø`
q~êâáëí~=~áå~=ÉååÉå=ãççííçêáå=â®óåJ
åáëí®ãáëí®=à~íâçàçÜÇçå=à~=ãççííçêáå=
àçÜÇçåLéáëíçââÉÉå=âìåíçK=
sá~ääáëíÉå çëáÉå=íáä~ääÉ=çå=î~áÜÇÉíí~î~=
î®äáíí∏ã®ëíá=ììÇÉíK=
q®ã®å=ë~~=íÉÜÇ®=î~áå=ë®Üâ∏~ëÉåJ
í~à~K=lëáÉå=çääÉëë~=îá~ääáëÉí=Éá=âçåÉíí~=
ë~~=âçëâ~~å=â®óååáëí®®=ë®Üâ∏â®óåJ
åáëíáãÉå=~îìää~K

eìçã
iááíÉíí®Éëë®=ë®Üâ∏â®óååáëíáå=çÜàÉáJ
ÇÉå=î~ëí~áëÉëíá=âçåÉî~ìêáçí=í~á=
î~ÜáåÖçí=óãé®êáëí∏ëë®=îçáî~í=çää~=
ã~ÜÇçääáëá~K
s~êãáëí~I=Éíí®=ë®Üâ∏îÉêââç
Ó ëçîÉäíìì=â®óíÉíí®î®âëá=â®óååáëJ
íáãÉå=íóóééáâáäîÉëë®=çäÉîáÉå=
íáÉíçàÉå=ãìâ~áëÉëíá=OOMÓOPM=s=
à®ååáííÉÉää®=à~=RM=eò=í~~àììÇÉää~

Ó çå=ëìçà~ííì=ëçéáî~ää~=ëìä~ââÉÉää~=
Eî®Üáåí®®å=NM=^FK

 hááååáí®=ëóíóíóëíìäé~å=Ü~ííì=ENQF=
ëóíóíóëíìäéé~~åK

 ^ëÉí~=â~~ëìîáéìI=ãáâ®äá=âçåÉÉëë~I=
~ëÉåíççå=Ê Lc^pqÂK

 i~áí~=îáêí~J~î~áå=ETF=îáêí~äìââççåI=
®ä®=â®®åå®=~î~áåí~K

 hááååáí®=à~íâçàçÜíç=Éåëáå=éáëíçâJ
âÉÉëÉÉå=ERÄFI=î~ëí~=ëáííÉå=îÉêââçJ
éáëíçê~ëá~~åK

 ^ëÉí~=êáâ~ëíáå=ENPF=~ëÉåíççå=
Ê LlkL`elhbÂ=ãççííçêáå=
çääÉëë~=âóäã®K

 m~áå~=éêáãÉêJåìééá~=ESF=âÉêê~åI=
ãççííçêáå=çääÉëë~=âóäã®=OÓP=
âÉêí~~=Eãççííçêáíóóéáëí®=êááééìÉå=Ó=
â~íëç=ãççííçêáå=â®ëáâáêà~FK

 m~áå~=â®óååáëíóëåìééá~=ER~F=åááå=
â~ì~å=Eã~ñK=R=ëFI=âìååÉë=ãççííçêá=
â®óååáëíóóK=lÇçí~=ÉååÉå=ììíí~=
â®óååáëíóëóêáíóëí®=î®Üáåí®®å=
PM ëÉâìåíá~K

 hìå=ãççííçêá=â®óI=~ëÉí~=êáâ~ëíáå=
ENPF=î®ÜáíÉääÉå=~ëÉåíççå=ÊorkL
lccL ÂK

 fêêçí~=à~íâçàçÜíç=Éåëáå=ë®Üâ∏îÉêJ
âçëí~I=ëáííÉå=î~ëí~=ë®Üâ∏â®óåJ
åáëíáãÉëí®K

jççííçêáå=ë~ããìíìë
hìî~=P
 hçëíÉìÇÉå=~áÜÉìíí~ãáÉå=âçåÉJ
î~ìêáçáÇÉå=í~á=â®óååáëíóëçåÖÉäJ
ãáÉå=î®äíí®ãáëÉâëá=~åå~=ãççííçêáå=
â®óÇ®=ãììí~ã~=ãáåììííá=ÉååÉå=
ëÉå=ë~ããìíí~ãáëí~=Eàçíí~=âçåÉ=
âìáîììFK

 ^ëÉí~=â~~ëìîáéìI=ãáâ®äá=âçåÉÉëë~I=
~ëÉåíççå=Ê L ÂK

 fêêçí~=îáêí~J~î~áå=ETFK

eÉáííçëììåå~å=à~=
ÜÉáííçéáíììÇÉå=ë®®í∏
hìî~=Q

içìââ~~åíìãáëî~~ê~
^ëÉí~=ÜÉáííçíçêîÉå=EPF=ëìçà~=EOF=~áå~=
åááåI=Éíí®=äìãá=ëììåí~ìíìì=éçáëé®áå=
áÜãáëáëí®I=Éä®áãáëí®I=áââìåçáëí~I=
~ìíçáëí~=í~á=çîáëí~K

eÉáííçëììåå~å=ë®®í∏
qóóééá=NI=íóóééá=O
hìî~=Q^
 h®®åå®=ÜÉáííçíçêîá=EPF=â®ëáâ~ÜJ
î~ëí~=EQF=Ü~äì~ã~~ëá=ëììåí~~åK

lÜàÉ
ûä®=â®óí®=â®ëáâ~Üî~~=EQF=âçåÉÉå=
åçëí~ãáëÉÉåK

qóóééá=P
hìî~=Q_
 m~áå~=å~ééá~=ESF=à~=äááâìí~=ë~ã~ää~=
îáéì~=ERF=î~ëÉãã~ääÉ=à~=çáâÉ~ääÉI=
àçíí~=ÜÉáííçíçêîá=~ëÉííìì=ëçéáî~~å=
~ëÉåíççåK

eÉáííçéáíììÇÉå=ë®®í∏
jáí®=àóêâÉãé®®å=âìäã~~å=ëìçà~=EOF=
~ëÉíÉí~~åI=ëáí®=âçêâÉ~ãã~ääÉ=
à~ éáíÉãã®ääÉ=äìãá=äáåâçìíììK

qóóééá=NI=íóóééá=O
hìî~=Q^
 ^î~~=ëááéáãìííÉêá=ENF=à~=~ëÉí~=
ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=EOF=í~êîáíJ
í~Éëë~=âçêâÉ~ãã~ääÉ=í~á=ã~í~J
ä~ãã~ääÉK

qóóééá=P
hìî~=Q_
 ^ëÉí~=ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=EOF=
âçêâÉ~ãã~ääÉ=í~á=ã~í~ä~ãã~ääÉ=
äááâìíí~ã~ää~=îáéì~=EQF=ÉíÉÉåJ=í~á=
í~~âëÉé®áåK

iìãáäáåÖçå=â®óíí∏
hìî~=N
 p®®Ç®=ÜÉáííçíçêîá=Eâ~íëç=ÊeÉáííçJ
ëììåå~å=à~=ÜÉáííçéáíììÇÉå=ë®®í∏ÂFK

 h®óååáëí®=ãççííçêá=Eâ~íëç=
Êjççííçêáå=â®óååáëíóëÂFK

 m~áå~=âóíâÉåí®â~Üî~ëí~=EOF=à~=éáÇ®=
ëÉ=~ä~ëé~áåÉííìå~X=âáÉêìââ~=~äâ~~=
éó∏êá®K=hçåÉ=äááââìì=ÉíÉÉåé®áå=
âáÉêìâ~å=âçëâÉíí~Éëë~=ã~~í~K

 iáë®®=~àçåçéÉìíí~=åçëí~ã~ää~=
âÉîóÉëíá=íó∏åí∏~áë~ëí~=ENFX=ëó∏íí∏J
âáÉêìââ~=âçëâÉíí~~=ä~~àÉãã~äí~=
~äìÉÉäí~=ã~~í~=à~=äìãáäáåâç=äááââìì=
åçéÉ~ããáå=ÉíÉÉåé®áåK=
hìå åçéÉìíí~=äáë®í®®å=ìëÉáåI=âáÉêìJ
â~å=âìãáäáëí~=âìäìì=åçéÉ~ããáåK

 ^äÉåå~=åçéÉìíí~=é~áå~ã~ää~=
íó∏åí∏~áë~~=~ä~ëé®áåK

iìãáäáåÖçå=â®óíí∏=êáåíÉáëë®

içìââ~~åíìãáëî~~ê~=Ó=
äìãáäáåâç=îçá=â~~íì~
qó∏ëâÉåíÉäÉ=êááíí®î®å=Üáí~~ëíá=à~=î~êçJ
î~ëíáI=î~êëáåâáå=~àçëììåí~~=î~áÜÇÉíJ
í~Éëë~K
^à~=äìãáäáåÖçää~=êáåíÉÉëë®=~áå~=
óäÜ®®äí®=~ä~ëé®áå=í~á=é®áåî~ëíçáåI=
®ä® âçëâ~~å=éçáâáíí~áåK
s~êç=ÉëíÉáí®I=®ä®=éçáëí~=äìåí~=ä®ÜÉää®=
àóêâ®åíÉáí®K
ûä®=â®óí®=äìãáäáåâç~=êáåíÉáëë®I=àçáÇÉå=
â~äíÉîììë=çå=óäá=OMBK

!

!

!



pìçãá h®óíí∏çÜàÉ=äìãáäáåâç

SU

lÜàÉáí~=äìãÉåéçáëíççå
 oóÜÇó=äìãÉåéçáëíççå=ÜÉíá=äìãáë~J
íÉÉå=à®äâÉÉåX=ãó∏ÜÉããáå=~äÉãéá=
äìãáâÉêêçë=à®®íóó=à~=äìãÉåéçáëíç=
î~áâÉìíììK

 mçáëí~=äìãá=ãó∏í®íììäÉÉå=~áå~=âìå=
ëÉ=çå=ã~ÜÇçääáëí~K

 qó∏ëâÉåíÉäÉ=åááåI=Éíí®=äáåâçìëìê~í=
ãÉåÉî®í=ÜáÉã~å=é®®ääÉââ®áåK

qìââÉìíìãáÉå=éçáëíç=âáÉêìJ
â~ëí~=í~á=ÜÉáííçíçêîÉëí~

içìââ~~åíìãáëî~~ê~
bååÉå=â~áââá~=âçåÉÉääÉ=íÉÜí®îá®=
Üìçäíçí∏áí®
Ó ë~ããìí~=ãççííçêáK
Ó çÇçí~I=Éíí®=â~áââá=äááââìî~í=çë~í=
çî~í=éóë®ÜíóåÉÉí=à~=ãççííçêá=
çå à®®ÜíóåóíK

Ó áêêçí~=îáêí~J~î~áå=à~=ëóíóíóëíìäé~å=
Ü~ííìK

 mçáëí~=íìââÉìã~í=éìÜÇáëíìëíó∏J
â~äìää~=Eâìî~=U=Ó=âçåÉã~ääáëí~=
êááééìÉå=î~âáçî~êìëíÉÉå~F=í~á=
ä~éáçää~K

^àçî~äçí=Eã~ääáâçÜí~áåÉå=
äáë®î~êìëíÉF=
Ó ^àçî~äçí=ëóííóî®í=ãççííçêáå=
â®óååáëíóÉëë®K

hìäàÉíìë

pááêíç~àç
pááêíÉäóáÜáåLäóÜóáÇÉå=ã~íâçàÉå=~àççåK
 p~ããìí~=ãççííçêáK
 m~áå~=íó∏åí∏~áë~~=~ä~ëé®áåI=
âìååÉë=ëó∏íí∏âáÉêìââ~=Éá=Éå®®=
âçëâÉí~=ã~~í~K

 ^à~=âçåÉÉää~=î~êçî~ëíáK

hìäàÉíìë=áäã~å=çã~~=
îçáã~åëááêíç~

içìââ~~åíìãáëî~~ê~
^áå~=ÉååÉå=âçåÉÉå=âìäàÉíí~ãáëí~
Ó ë~ããìí~=ãççííçêáK
Ó çÇçí~I=Éíí®=â~áââá=äááââìî~í=çë~í=
çî~í=éóë®ÜíóåÉÉí=à~=ãççííçêá=
çå à®®ÜíóåóíK

Ó áêêçí~=îáêí~J~î~áå=à~=ëóíóíóëíìäé~å=
Ü~ííìK

eìçã
hìäàÉíìëî~ìêáçáÇÉå=êáëâá
Ó hìäàÉíìëî®äáåÉáí®=EÉëáãK=âìäàÉíìë~J
àçåÉìîç~I=ä~ëí~ìëê~ãééá~=íãëKF=
íìäÉÉ=â®óíí®®=åááÇÉå=â®óíí∏í~êâçáJ
íìâëÉå=ãìâ~áëÉëíá=Eâ~íëç=âóëÉáëÉí=
â®óíí∏çÜàÉÉíFK=

 hìäàÉí~=âçåÉíí~=~áå~=éçäííç~áåÉJ
ë®áäá∏=íóÜà®å®K

 hçåÉÉå=éáí®®=çää~=î~~â~ëìçê~ëë~=
~ëÉååçëë~=~àçåÉìîçëë~=âìäàÉJ
íìâëÉå=~áâ~å~K

 s~êãáëí~=âçåÉÉå=é~áâçáää~~å=
éóëóãáåÉåK

eìçäíç

içìââ~~åíìãáëî~~ê~
bååÉå=â~áââá~=âçåÉÉääÉ=íÉÜí®îá®=
Üìçäíçí∏áí®
Ó ë~ããìí~=ãççííçêáK
Ó çÇçí~I=Éíí®=â~áââá=äááââìî~í=çë~í=
çî~í=éóë®ÜíóåÉÉí=à~=ãççííçêá=
çå à®®ÜíóåóíK

Ó áêêçí~=îáêí~J~î~áå=à~=ëóíóíóëíìäé~å=
Ü~ííìK

lÜàÉ
kçìÇ~í~=ãççííçêáå=î~äãáëí~à~å=
ÜìçäíçJçÜàÉáí~K

eìçäíçëììååáíÉäã~
hÉêê~å=â®óíí∏â~ìÇÉëë~W
g®í®=âçåÉ=î~äíììíÉíìå=ÜìçäíçäááââÉÉå=
í~êâ~ëíÉíí~î~âëá=à~=ÜìçääÉíí~î~âëáK

^áå~=ÉååÉå=â®óíí∏®W
q~êâáëí~=∏äàóã®®ê®I=äáë®®=í~êîáíí~Éëë~K
q~êâáëí~I=Éíí®=êììîáäááíçâëÉí=çî~í=
âáêÉ®ää®I=âáêáëí®=í~êîáíí~Éëë~K
q~êâáëí~=íìêî~ä~áííÉÉíK
hçåÉÉíI=àçáëë~=çå=ë®Üâ∏â®óååáëíáåW=
q~êâáëí~=ãççííçêáå=àçÜíç=à~=éáëíçâÉK

! !

!

eìçäíçíó∏
h®óí∏å=
à®äâÉÉå

OR=Ü RM=Ü NMM=Ü h®óíí∏Jâ~ìÇÉå=
à®äâÉÉå

q~êîáíí~J
Éëë~

mìÜÇáëí~=ÜÉáííçíçêîáI=âáÉêìââ~=à~=âáÉêìââ~âçíÉäç 

s~áÜÇ~=∏äàó=PF=NF =QF

sçáíÉäÉ=äááââìî~í=à~=éó∏êáî®í=çë~í 

mìÜÇáëí~=ëóíóíóëíìäé~í=NF= 

s~áÜÇ~=ëóíóíóëíìäé~í=NF=OF 

mìÜÇáëí~=áäã~åà®®ÜÇóíóëJà®êàÉëíÉäã®=
à~ é~âçéìíâá=NF

 

q~êâáëí~=âóíâáãÉå=ë®®í∏I=à®äâáë®®Ç®=í~êîáíí~Éëë~ 

q~êâáëí~=äìãÉåëááêíçäÉîóI=î~áÜÇ~=âìäìåìí=
äìãÉåëááêíçäÉîó



s~áÜÇ~=éçäííç~áåÉë®áäá∏å=âçêââá 



h®óíí∏çÜàÉ=äìãáäáåâç pìçãá

SV

eìçäíçíó∏í

eìçã
hçåÉî~ìêáçí=ã~ÜÇçääáëá~
hìå=î~áÜÇ~í=âçåÉÉå=çëá~I=â®óí®=
~áåç~ëí~~å=~äâìéÉê®áëá®=î~ê~çëá~K

eìçã
jççííçêá∏äàó=çå=î~~ê~âëá=
óãé®êáëí∏ääÉ
qçáãáí~=∏äàóåî~áÜÇçå=óÜíÉóÇÉëë®=
í~äíÉÉåçíÉííì=î~åÜ~=∏äàó=à®íÉ∏äàóå=
âÉê®óëéáëíÉÉëÉÉåK

hçåÉÉå=éìÜÇáëíìë

eìçã
ûä®=â®óí®=éìÜÇáëí~ãáëÉÉå=
âçêâÉ~é~áåÉéÉëìêá~K
 páàçáí~=âçåÉ=íìâÉî~ääÉI=í~ë~áëÉääÉ=
à~ î~~â~ëìçê~ääÉ=é~áâ~ääÉK

 mçáëí~=âçåÉÉëÉÉå=í~êííìåìí=äìãáK
 mìÜÇáëí~=âçåÉ=àìçâëÉî~ää~=îÉÇÉää®=
ÜÉáííçíçêîÉå=ä®éá=à~=~åå~=âìáîì~K

 mìÜÇáëí~=ãççííçêá=êáÉîìää~=à~ Ü~êà~ää~K

s~áÜÇ~=∏äàó
â~íëç=jççííçêáå=â®ëáâáêà~K

lÜàÉ
hçåÉã~ääáëí~=êááééìÉå=∏äàóåíóÜàÉååóJ
ëíìäéé~=Eâìî~=TI=âçÜí~=NF=îçá=ëáà~áí~=
ãççííçêáå=í~â~ëìçàìâëÉå=í~â~å~K
iáåÖçå=îÉíçî~áàÉêáå=à®äâáë®®í∏
hìî~=R
hìå=âáÉêìââ~=éó∏êáá=Éé®í~ë~áëÉëíá=
âáÉêêçëåçéÉìÇÉå=éóëóÉëë®=ë~ã~å~I=
åááå=âááä~ÜáÜå~=çå=âáêáëíÉíí®î®K
 gçë=âóíâáåâ~Üî~ëë~=ENF=çå=äáë®êÉáâ®=
EPÄFI=åááå=âááååáí®=âóíâáåî~áàÉêá=EOF=
óäÉãé®®å=êÉáâ®®å=EPÄFK

 hìå=äáë®êÉáâ®=EóäÉãéáF=éììííìì=
í~á çå=àç=â®óí∏ëë®I=åááå=â®®ååó=
~ä~å=Üìçäíçâçêà~~ãçå=éìçäÉÉåK

iìãÉåëááêíçäÉîóå=à®äâáë®®í∏=
í~á î~áÜíç
hìî~=S

eìçã
qÉÉ=å®ã®=íó∏í=î~áå=éçäííç~áåÉë®áäá∏=
íóÜà®å®K

iìãÉåëááêíçäÉîóå=ë®®í∏
 â~íëç=iìãÉåëááêíçäÉîóå=ë®®í∏=
âçÜÇ~ëí~=ÊbååÉå=Éåëáãã®áëí®=
â®óíí∏®ÂK

lÜàÉ
iìãÉåëááêíçäÉîóëë®=ENF=çå=O=
âìäìíìëíÉê®®I=àçíÉå=ëÉå=âìãéáâáå=
éìçäá=çå=â®óíÉíí®îáëë®K=

iìãÉåëááêíçäÉîóå=î~áÜíç
hìå=ãçäÉãã~í=âìäìíìëíÉê®í=EOF=çî~í=
âìäìåÉÉíI=î~áÜÇ~=äìãÉåëááêíçäÉîóK
 h~ääáëí~=âçåÉíí~=í~~âëÉé®áåK
 fêêçí~=êììîáí=EPF=à~=ãìííÉêáí=EQFK
 mçáëí~=äìãÉåëááêíçäÉîó=ENFK
 hááååáí®=ììëá=äìãÉåëááêíçäÉîó=
êììîÉáää~=à~=ãìííÉêÉáää~=í~â~áëáå=
é~áâçáääÉÉå=à~=ë®®Ç®K=â~íëç=
iìãÉåëááêíçäÉîóå=ë®®í∏=âçÜÇ~ëí~=
ÊbååÉå=Éåëáãã®áëí®=â®óíí∏®ÂK

lÜàÉ
k®áÇÉå=í∏áÇÉå=~áâ~å~=ãççííçêá∏äàó®=
îçá=î~äì~=é~äçíáä~~åK=
pÉìê~ìâëÉå ë~~íí~~=çää~I=Éíí®=
ãççííçêá=ë~îìíí~~=ÜÉíâÉå=~áâ~~=
â®óååáëíóâëÉå=à®äâÉÉåK
gçë=ãççííçêá=Éá=â®óååáëíóI=âçëâ~=
é~äçíáä~~å=çå=é®®ëëóí=äááâ~~=∏äàó®I=
íçáãá=ëÉìê~~î~ëíáW

eìçã
kçìÇ~í~=ãççííçêáå=â®ëáâáêà~å=çÜàÉáí~K
 fêêçí~=îáêí~J~î~áåK
 fêêçí~=à~=éìÜÇáëí~=ëóíóíóëíìäéé~K
 sÉÇ®=é~êá=âÉêí~~=Üáí~~ëíá=â®óååáëJ
íóëå~êìëí~I=àçíí~=äááâ~=ãççííçêá∏äàó=
éçáëíìì=ëóíóíóëíìäé~å=êÉá®å=â~ìíí~K

 móóÜá=éçáë=ã~ÜÇçääáëÉëíá=ìäçëîìçJ
í~åìí=∏äàóK

 ^ëÉåå~=ëóíóíóëíìäéé~K

pó∏íí∏âáÉêìâ~å=î~áÜíç
hìî~=N
hìå=ëó∏íí∏âáÉêìââ~=ENMF=î~áâìíí~~=
âìäìåÉÉäí~I=à®í®=ëÉ=î~äíììíÉíìå=ÜìçäJ
íçâçêà~~ãçå=í~êâáëíÉíí~î~âëá=à~Lí~á=
î~áÜÇÉíí~î~âëáK

lÜàÉ
gçë=ëó∏íí∏âáÉêìââ~=çå=Üóîáå=âìäìåìíI=
ëááí®=ë~~íí~~=~áÜÉìíì~=é~Üçà~=âçåÉJ
î~ìêáçáí~=âáÉêìâ~å=éáÇáââÉÉå=âçëâÉíJ
í~Éëë~=ã~~í~K

s~ê~ëíçáåíáíçáãÉåéáíÉÉí

o®à®ÜÇóëî~~ê~=éçäííç~áåÉÜ∏óJ
êóàÉå=íìäÉÉå=ëóííóãáëÉå=àçÜÇçëí~
bååÉå=âçåÉÉå=îáÉãáëí®=ë®áäóíóëé~áâJ
â~~åI=íóÜàÉåå®=ìäâçå~=éçäííç~áåÉ=
í~åâáëí~=ëçéáî~~å=~ëíá~~å=Eâ~íëç=
Êjççííçêáå=â®ëáâáêà~ÂFK
gçë=âçåÉ=çå=óäá=âììâ~ìÇÉå=â®óíí®J
ã®íí®I=ÉëáãK=â®óíí∏â~ìÇÉå=à®äâÉÉåW
 qÉÉ=í~êîáíí~î~í=íçáãÉåéáíÉÉí=ãççíJ
íçêáääÉ=Eâ~íëç=Êjççííçêáå=â®ëáâáêà~ÂFK

 mìÜÇáëí~=äìãáäáåâçK
 móóÜá=â~áââá=ãÉí~ääáçë~í=êìçëíìJ
ãáëÉå=Éëí®ãáëÉâëá=∏äàóóå=
â~ëíÉíìää~=êáÉîìää~=í~á=ëìáÜâìí~=
åÉ óäÉáëîçáíÉäìëéê~óää~K

 p®áäóí®=äìãáäáåâç~=éìÜí~~ëë~=
à~ âìáî~ëë~=é~áâ~ëë~K

g®í®=®®åÉåî~áãÉååáå=î~áÜÇÉíí~î~âëá=OF 

g®í®=ëó∏íí∏âáÉêìââ~=î~áÜÇÉíí~î~âëá=OF 

NF h~íëç=Êjççííçêáå=â®ëáâáêà~Â
OF g®í®=å®ã®=íó∏í=î~äíììíÉíìå=âçêà~~ãçå=ëìçêáíÉíí~î~âëá
PF båëáãã®áåÉå=∏äàóî~áÜíç=R=â®óíí∏íìååáå=EÜF=à®äâÉÉå
QF £äàóåî~áÜíç=~áå~=OR=â®óíí∏íìååáå=EÜF=î®äÉáå=â®óíÉíí®Éëë®=âçåÉíí~=âçî~ëë~=âìçêãáíìâëÉëë~=í~á=óãé®êáëí∏å=ä®ãé∏íáä~å=

çääÉëë~=âçêâÉ~

eìçäíçíó∏
h®óí∏å=
à®äâÉÉå
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A típustábla adatai
Ezek az adatok nagyon fontosak 
a készülék késõbbi azonosításához, 
pótalkatrészrendeléshez és a vevõ-
szolgálat számára.
A típustábla a motor közelében 
található.
Írja át az összes adatot az alábbi 
táblázatba.

Ezeket, és a készülékre vonatkozó 
további adatokat megtalálja az e hasz-
nálati utasítás részét képezõ, különálló 
CE konformitási nyilatkozatban.
Ezen üzemeltetési leírás különbözõ 
modelleket ír le. A modelleket 1. 
típustól 3. típusig jelöltük (lásd 
a készülékek áttekintését az elõzõ 
kihajtható oldalakon).
A grafikai ábrázolás részleteiben 
eltérhet a megvásárolt géptõl.

Az Ön biztonságáért

A gép helyes használata
Ez a gép kizárólagosan az alábbi 
felhasználásra szolgál
– hómaróként a ház és a ház körüli 

területek szilárd burkolatain és felü-
letein lévo hó eltávolítására,

– ezen üzemeltetési leírásnak 
és az ebben található biztonsági 
tudnivalóknak megfelelõen.

Minden más használat nem rendelte-
tésszerûnek minõsül. A nem rendelte-
tésszerû használat a garancia elvesz-
tését, és mindennemû gyártói fele-
lõsségvállalás kizárását vonja maga 
után. A felhasználó felel minden har-
madik személynek vagy azok tulajdo-
nában okozott kárért.
A gépen történõ önkényes változtatá-
sokból eredõ károkért vagy balesete-
kért a gyártó semmilyen felelõsséget 
nem vállal.

Általános biztonsági 
tudnivalók
Mint ezen gép kezelõje, olvassa át 
gondosan az elsõ használatbavétel 
elõtt ezt az üzemeltetési leírást. 
Kezelje a gépet ezen leírás szerint, 
és õrizze meg a leírást, hogy késõbb 
is használhassa, és hogy a tulajdonos 
változása esetén továbbadhassa.
Ne engedje meg 16 évnél fiatalabbak-
nak a gép használatát (helyi rendelke-
zések módosíthatják a kezelõ korha-
tárát).
Ez a készülék nem alkalmas arra, hogy 
korlátozott fizikai és érzékszervi vagy 
szellemi képességekkel, hiányos 
tapasztalatokkal és vagy ismeretekkel 
rendelkezõ személyek (beleértve 
a gyermekeket is) mûködtessék, 
kivéve, ha egy biztonságukért felelõs 
személy felügyelete alatt állnak, vagy 
betartják a tõle kapott, a készülék hasz-
nálatával kapcsolatos utasításokat.
A gyermekeket felügyelet alatt kell 
tartani, hogy ne játszhassanak 
a készülékkel.
Személyeket, különösen gyermeke-
ket és háziállatokat tartson távol 
a veszélyes zónától.

Tartsa be az ide vonatkozó országos 
elõírásokat, ha a gépet nyílt utcákon 
vagy utakon használja.
A gépen személyeket nem szállíthat.
A gépet csak a gyártó által kiszállított és 
elõírt mûszaki állapotban üzemeltesse.
Tilos megváltoztatni a gyári motor-
beállításokat.
Munka közben viseljen kesztyût, 
fülvédot, védõszemüveget, testre 
simuló, szûk téli ruházatot és jól 
tapadó talpú, erõs cipõt.
Soha ne tankolja fel a gépet zárt 
térben, járó vagy meleg motorral.
Soha ne legyen a gép forgó vagy forró 
részei közelében ruhadarabja vagy 
testrésze.
Állítsa le a motort, húzza ki a gyújtás-
kulcsot, és húzza le a gyújtógyertya 
csatlakozót, ha.
– nem dolgozik a géppel, 
– elhagyja a gépet vagy
– beállítást, karbantartást vagy javítást 

végez.
Hagyja a motort lehûlni, mielõtt 
a gépet zárt térben leállítja.
Tárolja a gépet és az üzemanyagot 
biztonságos helyen
– távol tûzforrásoktól (szikra, láng),
– gyermekek számára hozzáférhe-

tetlen helyen.
A pótalkatrészeknek és tartozékoknak 
meg kell felelniük a gyártó által elõírt 
követelményeknek. 
Ezért használjon eredeti vagy a gyártó 
által jóváhagyott pótalkatrészeket 
és tartozékokat.Cserélje ki a sérült 
kipufogót, tankot vagy tanksapkát.
Csak szakmûhelyben javíttassa 
a gépet.

Biztonsági berendezések
1. ábra
A biztonsági felszerelések az Ön 
védelmét szolgálják, mindig 
mûködõképesnek kell lenniük. 
Nem szabad eltávolítani, megváltoz-
tatni, megkerülni azokat.

Kapcsolófogantyú (2)
Ha a kezelõ ezt a fogantyút elengedi, 
a hómaró spirál hajtómûve lekapcsol. 
Egyidejûleg a készülék is leáll.
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A hókivetõn lévõ védõrács
A védõrács megakadályozza a hókive-
tõbe történõ benyúlást.

A kidobónyílás fedele (9)
A kidobónyílás fedele védi Önt a kire-
pülõ tárgyak okozta sérülésektol.

Szimbólumok a gépen
A gép különbözõ helyein biztonsági 
és figyelmeztetõ tudnivalók vannak 
elhelyezve, amiket szimbólumok 
és piktogrammok jelenítenek meg. 
Az egyes szimbólumok jelentése 
a következõ:

Figyelem! Az üzembe 
helyezés elõtt olvassa 
el a használati utasítást! 

Égési sérülés veszélye! 
Tartson kellõ távolságot 
a forró géprészektõl.

Viseljen zaj- és szem-
védõ eszközt! 

Ne engedjen senkit 
a veszélyes zónába! 

A kiszórt hó által vagy 
szilárd ellenállás által 
képviselt sérülés-
veszély!

Forgó géprészek által 
képviselt sérülés-
veszély! Tartsa távol 
a kezeket, lábakat 
a forgó géprészektõl. 
Várja meg, amíg 
az összes mozgó 
alkatrész megáll.

A hókivetõt csak 
tisztítószerszámmal 
tisztítsa.

Minden munkálat elõtt, 
mint pl. beállítás, tisztítás, 
ellenõrzés stb. kapcsolja 
ki a gépet és húzza 
ki a gyújtógyertya 
csatlakozót! 

A készüléken a szimbólumok legye-
nek mindig olvashatóak.

Szimbólumok az útmuta-
tóban
Jelen útmutatóban olyan szimbólumo-
kat használtunk, amelyek a veszélyre 
figyelmeztetnek vagy fontos tudniva-
lókra hívják fel a figyelmet. 
Jelmagyarázat:

Veszély
Olyan veszélyekre figyelmeztet, 
amelyek a leírt tevékenységgel 
összefüggésben merülhetnek fel 
és személyi sérülést okozhatnak 

Figyelem
Olyan veszélyekre figyelmeztet, 
amelyek a leírt tevékenységgel 
összefüggésben merülhetnek fel, és 
a készülék károsodását okozhatják.

Megjegyzés
Fontos információkat és alkalmazási 
ötleteket jelöl.

Kicsomagolás és össze-
szerelés

A kezelési útmutató végén vagy 
a mellékletben a gép összeszere-
älése látható.

Hulladékkezelési utasítás

A keletkezo csomagolási hulladéko-
kat, a régi készülékeket stb. a helyi 
elõírásoknak megfelelõen kell ártal-
matlanítani.

Berendezés áttekintése

1. ábra
1 Markolat
2 Kapcsolófogantyú
3 Szórásitávolság-beállító kar 1

4 Indítózsinór
5 Elektrostarter 1, 2

a – önindító gomb
b – csatlakozódugó

6 Elõadagoló
7 Gyújtáskulcsot
8 Tanksapka
9 A kidobónyílás fedele
10 Marócsiga
11 Terelõlemez
12 Olajbeöntõcsonk 2

13 Szívatókar 2

14 Gyújtógyertya-csatlakozó 2

15 Szórásirány-beállító kar 1 

1 opcionális, kiviteltõl függõen
2 ld. a motor kezelési útmutatóját is

Elsõ használatbavétel 
elõtti teendõk

Figyelem!
Az olajszintet feltétlenül ellenõrizze, 
szükség esetén töltse be vagy töltse 
után a motorolajat (lásd „Motor 
leírás”).
 Ellenõrizze a biztonsági berendezé-

seket, kezelõszerveket és a hozzá-
tartozó tengelykapcsoló-meneteket/
vezetékeket, valamint az összes 
csavarkötést, hogy nem sérültek-e 
és elég szorosak-e. 
A károsodott alkatrészeket cserélje 
ki üzembe helyezés elõtt.

Minden használat elõtti 
beállítások

Sérülésveszély
A gépen végzett minden munkánál
– Állítsa le a motort.
– Várja meg, amíg minden mozgó 

alkatrész teljesen leáll; 
a motornak le kell hûlnie.

– Húzza ki a gyújtáskulcsot és húzza 
le a gyújtógyertya csatlakozót.

A gép beállítása a hó és 
útburkolatviszonyoknak 
megfelelõen
A felszedõlap beállítása
2. ábra
Ha a gép egyenes talajfelszínen áll, 
akkor a hómaró spirálnak (1), a felsze-
dõlapnak (2) és a kerekeknek (3) 
a talajt egyidejûleg érinteniük kell.
Túl magasra állított felszedõlap esetén 
hó hátra sodródhat. 

! !

!
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A túlságosan mélyre beállított terelõ-
lemez gyorsabban elkopik és csök-
kentheti az elõrehaladás sebességét.
A beállitáshoz:
 A gépet hátra kell billenteni.
 Az anyákat (5) meg kell lazitani.
 A felszedõlapot a célnak megfele-

lõen magasabbra vagy alacso-
nyabbra kell állítani és újra 
rögzíteni kell.

 A gépet vissza kell billenteni, 
a beállítást ellenõrizni kell, és 
szükség esetén meg kell ismételni.

Megjegyzés

Új készülékeknél, illetve újonnan 
cserélt terelõlemez esetén a maró-
csiga távolsága a talajtól csekély 
lehet. 

Üzemanyag feltöltése és 
az olajszint ellenõrzése

Robbanás és tûzveszély
Csak a szabadban tankoljon, 
leállított, hideg motorral. 
Tankolás alatt ne dohányozzon.
Sohase tankoljon tele. 
Ha az üzemanyag kifolyik, akkor 
hagyja a kifolyt üzemanyagot telje-
sen elpárologni motorindítás elõtt.
Csak megfelelõ, üzemanyag táro-
lására szolgáló kannában tároljon 
üzemanyagot.
Ne tankoljon E85-ös üzemanyagot.
 Ellenõrizze az olajszintet, szükség 

esetén töltse után (lásd „Motor 
leírás”).

 Üzemanyagot kell tankolni (a fajták 
a „Motor leírás”-ban vannak megad-
va), a tanksapkát le kell zárni, és 
a melléfolyt üzemanyagot le kell 
törölni.

Kezelés

Vegye figyelembe a motor keze-
lési kézikönyvében található uta-
sításokat is.

Sérülésveszély
Személyeket, különösen gyermeke-
ket és háziállatokat tartson távol 
a veszélyes zónától.
A gépet csak kifogástalan és meg-
bízható állapotban üzemeltesse.

Mindig tartsa be a vezetõkar által 
meghatározott biztonsági távolsá-
got a körbeforgó szerszámtól.
Vizsgálja meg a terepet, amelyen 
a géppel dolgozni fog, távolítsa 
el az akadályokat, melyeket a gép 
felszedhet és kiszórhat.
Csak megfelelõ megvilágítás esetén 
dolgozzon.
A készüléket csak lépésben vezesse.
Lassan és élõvigyázatosan dolgoz-
zon, különösen ha egyenetlen tere-
pen vagy nem szilárdburkolatú úton 
vagy hátrafelé haladva dolgozik.
Úgy állítsa be a hézagot a hómaró 
spirál és a talajfelszín között, hogy 
a gép semmiféle idegen anyagot 
(pl. követ) ne szedhessen fel.

Szénmonoxidos fulladás-
veszély. 
A belsõégésû motorokat kizárólag 
a szabadban szabad üzemeltetni. 

Tûzveszély
A motort és a kipufogót tartsa távol 
a szennyezõdésektõl és a kifolyó 
olajtól.

Figyelem
Lehetséges anyagi károk a gépen
– Amennyiben a gép idegen testek-

kel (pl. kövekkel) találkozik vagy 
szokatlan vibráció áll elõ, állítsa 
le a gépet, vizsgálja meg, hogy 
nem szenvedett-e károsodást 
Háríttassa el az észlelt károkat mi-
elõtt a géppel újra dolgozni kezd.

– A készüléket csak kifogástalan 
állapotában szabad üzemeltetni. 
Minden egyes használat elõtt 
szemrevételezze a készüléket. 
Különösképpen ellenõrizze 
a biztonsági berendezéseket, 
kezeloszerveket és a hozzátar-
tozó tengelykapcsoló-meneteket/
vezetékeket, valamint az összes 
csavarkötést, hogy nem sérültek 
és elég szorosak-e. 
A károsodott alkatrészeket cse-
rélje ki üzembe helyezés elõtt.

– A gép munkába állítása elõtt 
járassa a motort felmelegedésig.

– Munka végeztével hagyja a motort 
néhány percig járni hogy a nedves-
ség megszûnjön. 

Üzemeltetési idõ

Tartsa be a megfelelõ nemzeti/helyi 
elõírásokat a használat idejére vonat-
kozóan (adott esetben érdeklõdjön 
az illetékes hatóságnál).

Irány megadása

A készülék irányának megadásánál 
(például balra, jobbra) mindig a készü-
léknek a munkairányát vegye figye-
lembe, a kormányrúd felõl nézve.

Motor indítása
3. ábra

Veszély
Indítás elõtt engedje el a kapcsoló-
kengyelt (1. ábra, 2. pozíció).

Megjegyzés

Egyes modelleken nincs gázkar, 
a fordulatszám automatikusan állító-
dik be. A motor mindig az optimális 
fordulatszámmal jár.
 Ellenõrizze a tank tartalmát és az 

olajszintet, szükség esetén töltsön 
utána olajat és üzemanyagot (lásd 
„Motor leírás”).

Motorindítás berántással
 Gyújtógyertya csatlakozót (14) 

a gyújtó gyertyára csatlakoztatni.
 A gázkart, ha van, állítsa „ /

FAST” állásra.
 Hidegindításnál a szívatót (13) állítsa 

„ /ON/CHOKE” állásra.
 Gyújtáskulcsot (7) az indítóba 

helyezni, nem elforgatni. 
 Az elõadagoló gombot (6) nyomja 

meg egyszer, hideg motornál 2–3 
alkalommal (motortípustól függõen 
– lásd a motor használati utasítását).

 Indítózsinórt (1. ábra, 4. pozíció) 
lassan húzni, amíg érezhetõ 
ellenállás nincs, azután erõteljesen 
és gyorsan meghúzni. 
Az indítózsinórt ne engedjük gyor-
san visszahúzódni, hanem lassan 
vezessük vissza.

 Ha a motor jár, állítsa vissza a szíva-
tót (13) fokozatosan „RUN/OFF/

” állásra.

!

!

!

!
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Elektrostarterrel való indítás 
(opcionális)

Elektromos áramütés 
veszélye
Esõben ne használja az elektro-
startert. 
Gyõzõdjön meg arról, hogy a hálózat 
fel van szerelve hibaáram-védõ-
kapcsolóval. Annak hiánya esetén – 
csakis elektromos szakmûhellyel – 
építtessen be egy megfelelõ 
kapcsolót.
Az elektrostarter hálózati csatlakoz-
tatásához csak olyan hosszabbító-
kábelt használjon (nem alaptarto-
zék), amely a szabadban használ-
ható és védõvezetékkel rendelkezik.
Például egy legfeljebb 50 m hosszú-
ságút:
– H07RN-F 3x1,5 mm2 –25 °C-ig,
– H07BQ-F 3x1,5 mm2 –40 °C-ig.
A motor minden indítása elõtt ellen-
õrizze a hosszabbítókábelt és a veze-
ték/csatlakozó dugót a motornál, 
hogy nem sérült-e. 
A károsodott alkatrészeket azonnal 
cseréltesse ki elektromossági szak-
emberrel. Károsodott alkatrészek 
esetén soha ne indítsa el a gépet 
elektrostarterrel.

Figyelem
Az elektrostarter szakszerûtlen 
bekötése esetén a gépen vagy 
annak környezetében anyagi 
károk keletkezhetnek.
Bizonyosodjon meg, hogy a hálózat
– az öninditó adattáblán lévõ ada-

toknak megfelelõen 220–230 V 
feszültségû és 50 Hz frekvenciájú

– és megfelelõ biztosítékkal 
(legalább 10 A) rendelkezik.

 Gyújtógyertya csatlakozót (14) 
a gyújtó gyertyára csatlakoztatni.

 A gázkart, ha van, állítsa „ /
FAST” állásra.

 Gyújtáskulcsot (7) az indítóba 
helyezni, nem elforgatni.

 Hosszabbitó kábelt elõször a gép 
csatlakozójával (5b), majd utána 
a hálózattal csatlakoztatni.

 Hidegindításnál a szívatót (13) állítsa 
„ /ON/CHOKE” állásra.

 Az elõadagoló gombot (6) nyomja 
meg egyszer, hideg motornál 2–3 
alkalommal (motortípustól függõen 
– lásd a motor használati utasítását).

 Indítógombot (5a) addig (max. 5 s) 
nyomni, amíg a motor elindul. 
Újabb indítási kísérlet elõtt legalább 
30 másodpercet várni kell.

 Ha a motor jár, állítsa vissza a szíva-
tót (13) fokozatosan „RUN/OFF/

” állásra.
 A hosszabbitó kábelt elõször a háló-

zatból, majd az elektrostarterbõl 
kihúzni.

Motor leállítása
3. ábra
 A nedvesség okozta gépkárok vagy 

indítási problémák elkerülésére 
a motort leállítás elõtt néhány percig 
járatni kell (a száradás érdekében).

 A gázkart, ha van, állítsa „ / ” 
állásra.

 Húzza ki a gyújtáskulcsot (7).

Hókivetési irány és távolság 
beállítása
4. ábra

Sérülésveszély
Ne állítsa a hókivetõ (3) száját (2) 
személyek, állatok, ablakok, autók 
és ajtók irányába.

Hókivetési irány beállítása

1-es és 2-es típusok

4A ábra
 Fordítsa a hókivetõt (3) a kézi fogan-

tyú (4) segítségével a kívánt irányba.

Megjegyzés

A fogantyút (4) ne használja a készülék 
megemelésére.

3-as típus

4B ábra
 Nyomja a gombot (6) és egyidejûleg 

mozgassa jobbra vagy balra a kart 
(5) a kidobócsõ helyzetének meg-
felelõ pozícióba történõ állításához.

Hókivetési távolság beállítása
Minél meredekebbre van a hókivetõ 
fedele (2) állítva, annál magasabbra 
és távolabbra szóródik ki a hó.

1-es és 2-es típusok

4A ábra
 Oldja ki a szárnyas anyát (1), és 

szükség szerint állítsa magasabbra 
vagy alacsonyabbra a fedelet (2).

3-as típus

4B ábra
 Mozgassa a kart (4) elõre vagy 

hátra a fedél (2) magasabbra 
vagy alacsonyabbra állításához.

Munkavégzés a géppel
1. ábra
 Hókivetõt beállítani (lásd „Hókive-

tési irány és távolság beállítása”).
 Motort indítani (lásd „Motor 

indítása”).
 Kapcsolókart (2) benyomni és bent 

tartani; a hómaró spirál felpörög. 
A talajjal való érintkezés miatt a gép 
elõre fog mozogni.

 A haladási sebesség növeléséhez 
kissé emelje meg a markolatot (1); 
a csiga így nagyobb felületen érint-
kezik a talajjal, és a készüléket 
gyorsabban mozgatja elõre. 
Ennek következtében (gyakori 
ismétlés esetén) a spirál gumisza-
lagjai gyorsabban kopnak.

 A haladási sebesség csökkentésé-
hez nyomja le a markolatot.

Munkavégzés emelkedõn

Sérülésveszély a gép 
felborulása miatt
Dolgozzon lassan és elõvigyáza-
tosan, különösen ha irányt változtat.
A gépet az emelkedõn felfelé vagy 
lefelé vezesse, ne keresztben.
Figyeljen az akadályokra, ne dolgoz-
zon meredek lejtõ közelében.
20%-nál nagyobb emelkedésû lejtõn 
ne használja a gépet.

Tippek a hó eltakarításához
 Rögtön a hóesés után takarítsa 

el a havat; késõbb eljegesedik 
az alsó réteg és megnehezíti a hó 
eltakarítást.

 Amennyiben lehetséges, szélirány-
ban takarítson.

 Úgy takarítsa a havat, hogy a kita-
karított vájatok kissé átlapolják 
egymást.

!

!

!
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A hómaróspirál és a hó-
kivetõ eltömõdésének 
elhárítása

Sérülésveszély
A gépen végzett minden munkánál
– Állítsa le a motort.
– Várja meg, amíg minden mozgó 

alkatrész teljesen leáll; a motor-
nak le kell hûlnie.

– Húzza ki a gyújtáskulcsot és húzza 
le a gyújtógyertya csatlakozót.

 A tisztítószerszámmal (8. ábra – 
kiviteltõl függõen a készülékhez 
mellékelve) vagy egy lapáttal 
szüntesse meg a dugulást.

Világítás (opcionális, 
kiviteltõl függõen) 
– A fényszóró járó motornál világít.

Szállítás

Saját meghajtással
Gép beállítása/rövid szakaszok 
megtétele.
 Motor leállítása.
 Nyomja le a markolatot, míg a maró-

csiga már nem ér a földre.
 A gépet óvatosan vezetni.

Saját meghajtás nélküli 
szállítás

Sérülésveszély
A szállítás elõtt
– Állítsa le a motort.
– Várja meg, amíg minden mozgó 

alkatrész teljesen leáll; a motor-
nak le kell hûlnie.

– Húzza ki a gyújtáskulcsot és húzza 
le a gyújtógyertya csatlakozót.

Figyelem
Szállítás közben keletkezett károk
– A használt szállítóeszközt 

(pl. szállítójármû, rakodórámpa 
és hasonlók) rendeltetésszerûen 
kell használni (lásd az ide vonat-
kozó használati útmutatót). 

 A gépet csak üres üzemanyag-
tankkal szállítsa.

 A gépet jármûvön vagy jármûben, 
vízszintes helyzetben szállítsa.

 A gépet elgördülés vagy elmozdulás 
ellen biztosítani kell.

Karbantartás

Sérülésveszély
A gépen végzett minden munkánál
– Állítsa le a motort.
– Várja meg, amíg minden mozgó 

alkatrész teljesen leáll; a motor-
nak le kell hûlnie.

– Húzza ki a gyújtáskulcsot és húzza 
le a gyújtógyertya csatlakozót.

Megjegyzés
Vegye figyelembe a motor hasz-
nálati utasításában található 
karbantartási elõírásokat.

Karbantartási terv
Egyszer egy szezonban:
A gépet szakszervizben felül kell 
vizsgáltatni és karban kell tarttatni.
Minden használat elõtt:
Olajszintet ellenõrizni, szükség esetén 
utántölteni.
Csavarkötések feszességét ellenõrizni 
kell, szükség esetén utána kell húzni.
Biztonsági berendezéseket ellenõrizni 
kell.
Elektrostarterrel felszerelt gépek 
esetén: Vezetéket és csatlakozó 
dugót a motornál ellenõrizni.

!
!

!

Karbantartási munka Használat után 25 h 50 h 100 h Szezon után Szükség szerint

Hókivetõ, hómaróspirál és hómaróház tisztítás 

Olajcsere 3)=1) =QF

Mozgó és forgó részek olajozása 

Gyújtógyertyát tisztítani 1) 

Gyújtógyertyát cseréltetni 1) 2) 

Léghûtést és kipufogót tisztítani 1)  

Kuplungbeállítást ellenõrizni, szükség esetén 
utána állítani



Felszedõlapot ellenõrizni, elhasználódott 
felszedõlapot kicserélni



A tartályzár cseréje 

Kipufogódobot kicseréltetni 2) 

Cseréltesse ki a marócsigát 2) 

1) lásd „Motor leírás”
2) Ezt a munkát csak szakszervizzel szabad elvégeztetni
3) Elsõ olajcsere 5 h használat után
4) Minden 25 h nehézterhelésû üzemidõ után vagy magasabb hömérsékletnél
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Karbantartási munkák

Figyelem
Lehetséges anyagi károk a gépen
A gép részeinek cseréjekor kizáró-
lag csak eredeti cseredarabokat 
használjon.

Figyelem
A motorolaj veszélyezteti a környe-
zetet
Olajcsere esetén a fáradt olajat 
adja le egy olajgyûjtõ helyen vagy 
egy ártalmatlanítással foglalkozó 
cégnél.

A gép tisztítása

Figyelem
Ne használjon magasnyomású 
tisztítót.
 A gépet szilárd, sík, vízszintes 

alapfelületre helyezze.
 A rátapadt szennyezõdést távolítsa el.
 A gép hókivetõjét folyó vízzel tisztítsa 

és szárítsa meg.
 A motort ruhával és kefével tisztítsa 

meg.

Olajcsere
lásd a motor használati utasítását.

Megjegyzés

A modelltõl függõen az olajleeresztõ 
csavar (7. ábra, 1. pozíció) a hátsó 
motorfedél egyik nyílásában található.

Állítsa be a marócsiga hajtás 
bowdenkábelét
5. ábra
Ha a hómaró spirál azonos 
motorfordulat mellett egyenetlenül jár, 
akkor az ékszíjat utána kell feszíteni.
 Ha a kapcsolókarnál (1) egy járulé-

kos lyuk (3b) áll rendelkezésre, 
akkor a kapcsolóhuzalt (2) a maga-
sabban fekvõ lyukba (3b) kell 
beakasztani.

 Ha nincs további (magasabb) furat, 
vagy már azt használják, akkor 
forduljon a szakszervizhez.

Állítsa be vagy cserélje 
ki a terelõlemezt
6. ábra

Figyelem

Ezeket a munkálatokat csak üres 
benzintartály mellett lehet elvégezni.

Állítsa be a terelõlemezt
 a terelõlemez beállításáról lásd 

„Az elsõ használat elõtt” c. részt.

Megjegyzés

A terelõlemez (1) két használható éllel 
rendelkezik, ezért mindkét oldala 
használható. 

A felszedõlap cseréje

Ha mindkét él (2) elhasználódott, 
a terelõlemezt ki kell cserélni.
 A gépet hátra kell billenteni.
 Csavarokat (3) és anyákat (4) 

eltávolítani.
 Távolítsa el a terelõlemezt (1).
 Rögzítse és állítsa be megfelelõen 

az új terelõlemezt a csavarokkal 
és anyákkal. A terelõlemez beállítá-
sáról lásd „Az elsõ használat elõtt” 
c. részt.

Megjegyzés

Ezeknél a munkálatoknál a motorolaj 
az égéstérbe juthat. 
Emiatt a motor indítása után rövid ideig 
sûrûbb lehet a kipufogófüst.
Ha a motor az égéstérbe került túl sok 
olaj miatt nem indul, akkor az alábbiak 
szerint járjon el:

Figyelem

Kövesse a motor használati 
útmutatójának utasításait.
 Húzza ki a gyújtáskulcsot.
 Vegye ki a gyújtógyertyát és tisztítsa 

meg.
 Húzza meg néhányszor az indító-

zsinórt, hogy a felesleges motorolaj 
az indítógyertya furatán át távozni 
tudjon.

 Az esetlegesen kiömlõ olajat 
törölje le.

 Szerelje be az indítógyertyát.

A marócsiga cseréje
1. ábra
Ha a marócsiga (10) az elhasználódás 
jeleit mutatja, vizsgáltassa meg, illetve 
cseréltesse ki szakszervizben.

Megjegyzés

A marócsiga erõs elhasználódása a 
marócsiga tartószerkezetének talajjal 
történõ érintkezése miatt a gép súlyos 
meghibásodását okozhatja.

Üzemen kívül helyezés 
hosszabb idõre

Robbanásveszély az 
üzemanyag gõzeinek 
begyulladása miatt
Mielõtt a gépet hosszabb idõre hasz-
nálaton kívül helyezné, ürítse ki 
szabad levegõn az üzemanyag-
tartályt egy megfelelõ kannába. 
(lásd „Motor leírás”).
Mielõtt a gépet hosszabb, mint egy 
hónap idõre használaton kívül 
helyezné, például szezon után:
 A motort elõ kell készíteni (lásd 

„Motor leírás”).
 A gépet meg kell tisztítani.
 Minden fém alkatrészt olajos 

ruhával letörölni vagy szóróolajjal 
beszórni rozsda ellen.

 A gépet egy tiszta és száraz helyen 
elhelyezni.

Garancia

Minden országban az általunk ill. 
az importõr által kiadott garanciafelté-
telek érvényesek.
A garancia keretein belül ingyenesen 
megszüntetjük a gép azon meghibá-
sodásait, amelyek anyag- vagy gyár-
táshibára vezethetõk vissza. 
Reklamáció esetén kérjük, forduljon 
az eladóhoz, vagy a legközelebbi 
képviselethez.

!
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Információ a motorról

A motorgyártó felel minden, a motorral 
kapcsolatos problémáért a teljesít-
mény, teljesítménymérés, mûszaki 
adatok, szavatosság és a szerviz 
vonatkozásában. 
Közelebbi információkat a motor-
gyártó külön mellékelt üzembentartói/
kezelési kézikönyvében talál.

Segítség meghibásodás 
esetén

Sérülésveszély nem 
szándékos startnál
A gépen végzett minden munkánál
– Állítsa le a motort.
– Várja meg, amíg minden mozgó 

alkatrész teljesen leáll; a motor-
nak le kell hûlnie.

– Húzza ki a gyújtáskulcsot és húzza 
le a gyújtógyertya csatlakozót.

Figyelem
A gép üzeme közbeni zavarok 
részben egyszerû okokra vezethe-
tõk vissza, amit Ön is sajátmaga 
kiküszöbölhet. Kétséges esetben 
vagy kifejezetten ilyen utalás esetén 
keressen fel egy szakmûhelyt. 
Csak kizárólag szakmûhelyben 
és csak eredeti cseredarabokat 
felhasználva javíttasson.

!

Hiba Lehetséges ok Hiba elhárítása

Motor nem indul. Üzemanyag tartály üres. Üzemanyag tartályt feltölteni.

Elöregedett üzemanyag. A régi üzemanyagot megfelelõ méretû 
kannába a szabadban kifolyatni 1). 
Az üzemanyag tartályt tiszta, friss 
üzemanyaggal feltölteni.

A motor hideg, a szívatókart nem állította 
„ /ON/CHOKE” állásba.

A szívatókart állítsa „ /ON/CHOKE” 
állásba.

Gyújtógyertya csatlakozó nincs a gyújtó-
gyertyára csatlakoztatva.

Gyújtógyertya csatlakozót a gyújtógyertyára 
csatlakoztatni.

Gyújtógyertya elpiszkolódott, hibás. Gyújtógyertyát megtisztítani 1). 
Rossz gyújtógyertyát kicseréltetni 2).

Porlasztó sok benzint kapott. A szívatókart állítsa „RUN/OFF/ ” állásba 
és indítsa el.

Nem mûködtette az elõadagolót. Mûködtesse az elõadagoló gombot.

Motor szabálytalanul 
jár (akadozik).

A szívatókar „ /ON/CHOKE” állásban van. A szívatókart állítsa „RUN/OFF/ ” állásba.

Gyújtógyertya csatlakozó lazán van csatla-
koztatva a gyújtógyertyához.

Gyújtógyertya csatlakozót fixen a gyújtó-
gyertyára rácsatlakoztatni.

Elöregedett üzemanyag. Víz vagy egyéb 
szennyezõdések az üzemanyagban.

A régi üzemanyagot megfelelõ méretû 
kannába a szabadban kifolyatni 1). 
Az üzemanyag tartályt tiszta, friss 
üzemanyaggal feltölteni.

Az üzemanyag tartály fedelén levõ levegõzõ 
lyuk eltömõdött.

Üzemanyag tartály fedelét és a lyukat 
kitisztítani.

A gép nem távolitja 
el a havat.

Hómaró spirál háza vagy a kiszóró nyílás 
eltömõdött.

Állítsuk le a motort, gyújtógyertya csatlakozót 
húzzuk le. Távolisuk el az eltömõdést.

Ékszíj laza vagy elszakadt. Húzza meg a laza ékszíjat (ld. „A marócsiga-
hajtás bowdenkábelének beállítása”). 
Szakadt ékszíjat cseréltessük ki 2).

Túlzott vibráció tapasz-
talható.

Kilazult alkatrészek vagy sérült hómaró 
spirál.

Motort azonnal leállítani és a gyújtógyertya 
csatlakozót lehúzni. 
Laza csavarokat és anyákat meghúzni. 
Megsérült hómaró spirált megjavíttatni 2).

1) lásd „Motor leírás”
2) Ezt a munkát csak szakszervizzel szabad elvégeztetni
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Údaje na typovém štítku
Tyto údaje jsou velmi dùležité pro poz-
dìjší identifikaci náøadí pøi objedná-
vání náhradních dílù a pro servis.
Typový štítek naleznete v blízkosti 
motoru.
Zapište si všechny údaje z tohoto 
typového štítku do následujícího pole.

Tyto a další údaje o náøadí naleznete 
na samostatném Prohlášení o shodì 
CE, které je součástí návodu 
k obsluze.
V tomto návodu k obsluze jsou 
popsány rùzné modely. 
Modely jsou označeny jako Typ 1 
až Typ 3 (viz pøehled snìhových fréz 
na pøedních výklopných stránkách).
Grafická vyobrazení se v detailech 
mohou lišit od zakoupeného náøadí.

Pro Vaši bezpečnost

Správné používání náøadí
Toto náøadí je výhradnì určeno 
k použití
– jako snìhová fréza k odstraòování 

snìhu na zpevnìných cestách 
a plochách pozemku domu 
a na rekreačním pozemku,

– odpovídajícímu popisùm uvedených 
v tomto návodu k obsluze a bezpeč-
nostním upozornìním.

Každé jiné použití neodpovídá urče-
nému účelu. Použití neodpovídající 
určenému účelu má za následek zánik 
záruky a odmítnutí jakékoliv odpovìd-
nosti ze strany výrobce. Uživatel ručí 
za všechny škody zpùsobené tøetím 
osobám a jejich majetku.
Svévolné zmìny na náøadí vylučují 
odpovìdnost výrobce za z toho vyplý-
vající škody.

Všeobecná bezpečnostní 
upozornìní
Pøed prvním použitím si, jako uživatel 
tohoto náøadí, pečlivì pøečtìte tento 
návod k obsluze. Jednejte podle jeho 
pokynù a uschovejte jej pro pozdìjší 
použití nebo z dùvodu zmìny uživatele.
Nedovolte žádnému mladistvému, 
mladšímu než 16 let, aby toto náøadí 
obsluhoval (místní pøedpisy mohou 
stanovit minimální stáøí uživatele).
Náøadí není určeno k používání oso-
bami (včetnì dìtí) s omezenými fyzic-
kými, senzorickými nebo psychickými 
schopnostmi nebo nedostatečnými 
zkušenostmi a/nebo znalostmi, 
ledaže jsou pøi používání náøadí 
pod dohledem nebo byly poučeny 
osobou, která je zodpovìdná za jejich 
bezpečnost.
Na dìti se má dohlížet, aby se zajistilo, 
že si s náøadím nehrají.
Dbejte na to, aby se osoby, zejména 
dìti a domácí zvíøata, nezdržovaly 
v jeho nebezpečné oblasti.
Øídíte-li náøadí po veøejných komuni-
kacích nebo cestách, dodržujte pøí-
slušné národní pøedpisy.
Nepøepravujte na náøadí žádné osoby.
Provozujte náøadí pouze v technickém 
stavu pøedepsaném a dodávaném 
výrobcem.
Nikdy nemìòte pøednastavení motoru 
ze závodu.

Pøi práci noste rukavice, ochranu 
sluchu, ochranné brýle, tìsnì 
pøiléhající zimní oblečení a pevnou 
obuv s neklouzavou podrážkou.
Čerpání pohonných hmot do náøadí 
nikdy neprovádìjte v uzavøených 
prostorech, za chodu nebo pøi 
horkém motoru.
Nepøibližujte se částmi tìla nebo 
odìvem do blízkosti rotujících nebo 
horkých částí náøadí.
Zastavte motor, vytáhnìte klíček 
zapalování a stáhnìte koncovku 
zapalovacího kabelu, jestliže
– s náøadím nepracujete,
– náøadí opouštíte nebo
– provádíte seøizovací, údržbáøské 

nebo opraváøské práce.
Pøed odstavením náøadí do uzavøe-
ných prostorù nechejte motor 
vychladnout.
Náøadí a palivo odstavte na bezpeč-
ném místì
– vzdáleném od zdrojù požárù 

(jiskry, plameny),
– nepøístupném pro dìti.
Náhradní díly a pøíslušenství musí 
odpovídat požadavkùm stanoveným 
výrobcem. 
Používejte proto pouze originální 
náhradní díly a originální pøíslušenství 
nebo výrobcem schválené náhradní 
díly a díly pøíslušenství. 
Vymìòte poškozený výfuk, palivovou 
nádrž nebo víko palivové nádrže.
Opravy náøadí nechejte provádìt 
pouze v odborné dílnì.

Bezpečnostní zaøízení
Obrázek 1
Bezpečnostní zaøízení slouží Vaší 
ochranì a musí být vždy funkční. 
Nesmíte je odstraòovat, provádìt 
jejich zmìny nebo je obcházet.

Spojkový tømen (2)
Když uživatel tyto tømeny pustí, vypne 
se šnekový pohon. Zároveò se náøadí 
také zastaví.

Ochranná møížka v odhazovací 
koncovce
Ochranná møížka zabraòuje pøípad-
nému sáhnutí do odhazovací 
koncovky.
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Deflektor odhazovací 
koncovky (9)
Deflektor odhazovací koncovky chrání 
pøed poranìním vymrštìnými 
pøedmìty.

Symboly na náøadí
Na rùzných místech náøadí se nachá-
zejí bezpečnostní a výstražná upozor-
nìní, vytvoøená pomocí symbolù 
a piktogramù. Jednotlivé symboly mají 
následující význam:

Pozor! Pøed uvedením 
do provozu si pøečtìte 
návod k obsluze! 

Nebezpečí popálení! 
Dodržujte dostatečnou 
vzdálenost od horkých 
částí náøadí.

Noste ochranu očí 
a ochranu sluchu! 

Zabraòte pøístupu tøetím 
osobám do nebez-
pečné oblasti! 

Nebezpečí zranìní 
vlivem vyhazovaného 
snìhu nebo pevných 
pøedmìtù!

Nebezpečí zranìní 
vlivem rotujících částí 
náøadí! 
Ruce a nohy musí být 
v dostatečné vzdálen-
osti od tìchto částí. 
Počkejte, až se všechny 
rotující díly zastaví.

Čistìte odhazovací 
šachtu pouze čisticím 
nástrojem.

Pøed veškerými pracemi 
jako je napø. seøizování, 
čistìní, kontrola atd. 
náøadí zastavte a stáh-
nìte koncovku zapalo-
vací svíčky! 

Udržujte tyto symboly na náøadí stále 
v čitelném stavu.

Symboly v návodu
V tomto návodu byly použity symboly, 
které zobrazují nebezpečí nebo 
charakterizují dùležitá upozornìní. 
Zde je vysvìtlení symbolù:

Nebezpečí
Budete upozornìni na nebezpečí, 
která souvisejí s popsanou činností 
a pøi které vzniká ohrožení osob. 

Pozor
Budete upozornìni na nebezpečí, 
která souvisejí s popsanou činností, 
která mùže zpùsobit poškození 
náøadí.

Upozornìní

Označuje dùležité informace a tipy 
k použití.

Vybalení a montáž

Montáž náøadí je vyobrazena na obráz-
cích na konci návodu k obsluze nebo 
jako pøíloha.

Pokyn k likvidaci

Zlikvidujte pøíslušné zbytky obalu, 
použité náøadí atd. podle místních 
pøedpisù.

Pøehled náøadí

Obrázek 1
1 Vodicí madlo
2 Spojkový tømen
3 Páka pro nastavení vzdálenosti 

odhazování 1

4 Tahový startér
5 Elektrický startér 1, 2

a – Startovací tlačítko

b – Pøipojovací zástrčka

6 Primer
7 Klíček zapalování

8 Víčko uzávìru palivové nádrže
9 Deflektor odhazovací koncovky
10 Frézovací šnek
11 Odklízecí stìrka
12 Plnicí hrdlo oleje 2

13 Páčka sytiče 2

14 Koncovka zapalovací svíčky 2

15 Páka pro nastavení smìru 
odhazování 1 

1 volitelnì podle modelu
2 viz také Návod k obsluze motoru

Pøed prvním použitím

Pozor!
Bezpodmínečnì zkontrolujte výšku 
hladiny oleje, v pøípadì potøeby 
nalejte/doplòte motorový olej 
(viz ”Návod k obsluze motoru”).
 Zkontrolujte bezpečnostní zaøízení, 

ovládací prvky a pøíslušná spojková 
táhla/kabely jakož i všechna šrou-
bová spojení na poškození a pevné 
usazení. Pøed provozováním poško-
zené díly vymìòte.

Seøizovací práce pøed 
každým provozováním

Nebezpečí zranìní
Pøed všemi pracemi na tomto náøadí
– Zastavte motor.
– Počkejte, až se všechny pohyblivé 

díly úplnì zastaví; motor musí být 
vychladlý.

– Vytáhnìte klíček zapalování 
a stáhnìte koncovku zapalo-
vacího kabelu.

Seøízení náøadí podle snìho-
vých a terénních pomìrù
Seøízení odklízecí stìrky
Obrázek 2
Jestliže náøadí stojí na rovném pod-
kladu, musí se šnek (1), odklízecí 
stìrka (2) a kola (3) současnì dotýkat 
povrchu. Pøíliš vysoko nastavená 
odklízecí stìrka nechává sníh vrhat 
smìrem dozadu. 
Pøíliš hluboko nastavená odklízecí 
stìrka se rychleji opotøebuje a mùže 
snížit hnací rychlost.

!
!

!
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K seøízení:
 Sklopte náøadí smìrem dozadu.
 Povolte matice (5).
 Odklízecí stìrku vhodnì seøiïte, 

nahoru nebo dolù a opìt ji pevnì 
pøišroubujte.

 Sklopte náøadí zpátky, zkontrolujte 
seøízení a v pøípadì potøeby je zopa-
kujte.

Upozornìní

U nových náøadí, pøípadnì novì 
vymìnìné odklízecí stìrce, mùže 
mít frézovací šnek nepatrnou 
vzdálenost od zemì. 

Čerpání pohonných hmot 
a kontrola stavu hladiny oleje

Nebezpečí výbuchu a požáru
Čerpání pohonných hmot prová-
dìjte pouze ve volném prostoru 
a pøi vypnutém a studeném motoru. 
Bìhem čerpání pohonných hmot 
nekuøte.
Nikdy nečerpejte úplnì plnou nádrž. 
Jestliže palivo pøeteče, nechejte 
pøetečené palivo pøed 
nastartováním motoru úplnì odpaøit.
Palivo uchovávejte jen ve vhodných 
nádobách, pro palivo určených.
Nepoužívejte palivo specifikace E85.
 Zkontrolujte výšku hladiny oleje, 

v pøípadìpotøeby doplòte (viz 
“Návod k obsluze motoru”).

 Načerpejte palivo (druh podle údajù 
v návodu k motoru), uzavøete víčko 
uzávìru palivové nádrže a zbytky 
paliva otøete.

Obsluha

Dodržujte také upozornìní 
v návodu k obsluze motoru.

Nebezpečí zranìní
Dbejte na to, aby se osoby, zejména 
dìti a domácí zvíøata, nezdržovaly 
v jeho nebezpečné oblasti.
Provozujte náøadí pouze v bezvad-
ném a bezpečném stavu.
Dodržujte vždy bezpečný odstup 
k obíhajícímu nástroji, udaný vodi-
cím madlem.

Zkontrolujte terén, na kterém má 
být náøadí nasazeno a odstraòte 
všechny pøedmìty, které mohou 
být náøadím sebrány a odhozeny.
Pracujte pouze pøi dostatečném 
osvìtlení.
Veïte náøadí pouze krokovou 
rychlostí.
Pracujte pomalu a opatrnì, zejména 
na nerovném terénu nebo nezpev-
nìných cestách, nebo když jedete 
pozpátku.
Nastavte vzdálenost tìlesa šneku 
od podkladu tak, aby náøadím 
nebyly nabrány žádné cizí pøedmìty 
(napø. kameny).

 Nebezpečí udušení oxidem 
uhelnatým 
Nechejte bìžet spalovací motor 
pouze venku. 

Nebezpečí požáru
Udržujte motor a výfuk prostý nečis-
tot a unikajícího oleje.

Pozor
Možná poškození náøadí
– Jestliže náøadí zasáhne cizí pøed-

mìty (napø. kameny) nebo pøi 
neobvyklých vibracích, náøadí 
zastavte a zkontrolujte, zda není 
poškozeno. Zjištìné škody 
nechejte odstranit pøed tím, než 
začnete s náøadím opìt pracovat.

– Provozujte náøadí pouze tehdy, 
je-li v bezvadném stavu. 
Pøed každým provozováním pro-
veïte optickou kontrolu. 
Zkontrolujte zejména bezpeč-
nostní zaøízení, ovládací prvky 
a patøičná spojková táhla/kabely 
jakož i všechna šroubová spojení 
na poškození a pevné usazení. 
Pøed provozováním poškozené 
díly vymìòte.

– Pøed nasazením náøadí nechejte 
motor za chodu zahøát.

– Po ukončení práce nechejte 
motor nìkolik minut bìžet, 
aby se odstranila vlhkost. 

Provozní doby

Dodržujte národní/komunální pøed-
pisy týkající se dob používání (event. 
se dotažte u Vašeho pøíslušného 
úøadu).

Údaje polohy

Pøi údajích polohy na náøadí (napø. 
vlevo, vpravo) vycházíme vždy z poh-
ledu od øídicí rukojeti v pracovním 
smìru náøadí.

Nastartování motoru
Obrázek 3

Nebezpečí
Pøed nastartováním uvolnìte spoj-
kový tømen (obrázek 1, poz. 2).

Upozornìní

Nìkteré modely nemají páčku akce-
lerace, otáčky se nastaví automaticky. 
Motor vždy bìží v optimálních otáčkách.
 Zkontrolujte obsah nádrže a stav 

hladiny oleje, v pøípadì potøeby 
olej a palivo doplòte (viz Návod 
k obsluze motoru).

Startování pomocí ručního 
tahacího startéru
 Na zapalovací svíčku nastrčte 

koncovku zapalovacího kabelu (14).
 Nastavte páčku akcelerace, je-li 

k dispozici, na “ /FAST”.
 Pøi startování za studena nastavte 

sytič (13) na “ /ON/CHOKE”.
 Klíček zapalování (7) zastrčte 

do spínací skøíòky a neotáčejte. 
 Stisknìte jednou tlačítko Primer (6), 

pøi studeném motoru 2 až 3 krát 
(vždy podle typu motoru – viz Návod 
k obsluze motoru).

 Táhnìte pomalu za ruční tahací 
startér (obrázek 1, poz. 4) až je 
citelný jeho odpor, potom rychle 
a silnì zatáhnìte. 
Ruční tahací startér nenechte 
rychle vrátit zpátky, nýbrž jej veïte 
pomalu nazpìt.

 Když motor bìží, nastavujte sytič 
(Choke) (13) postupnì zpátky 
na “RUN/OFF/ ”.

!

!

!

!

!
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Startování pomocí elektrického 
startéru (doplòkové vybavení)

Nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem
Nepoužívejte elektrický startér 
za deštì. 
Pøesvìdčte se, že napájecí síˆ je 
jištìna pomocí chrániče s chybovým 
proudem. Popøípadì si odpovídající 
chránič nechejte namontovat pouze 
od odborné síly s elektrotechnickou 
kvalifikací.
K pøipojení elektrického startéru 
na napájecí síˆ používejte pouze 
prodlužovací kabely (nejsou v roz-
sahu dodávky), které jsou schváleny 
pro používání venku a mají jeden 
ochranný vodič.
Napøíklad až do maximální délky 
50 m:
– H07RN-F 3x1,5 mm2 do –25 °C,
– H07BQ-F 3x1,5 mm2 do –40 °C.
Pøed každým nastartováním motoru 
zkontrolujte prodlužovací kabel 
a kabel/pøípojnou zástrčku na 
motoru na poškození. 
Poškozené díly nechejte okamžitì 
vymìnit odborníkem s elektrotech-
nickou kvalifikací. Náøadí s poškoze-
nými díly nikdy nestartujte pomocí 
elektrického startéru.

Pozor
Pøi neodborném pøipojení elektric-
kého startéru mùže dojít k vìcným 
škodám na stroji nebo v jeho okolí.
Pøesvìdčte se, že napájecí síˆ
– je provozována s napìtím 

220–230 V a kmitočtem 50 Hz, 
shodnì s údaji na typovém štítku 
startéru,

– je jištìna odpovídající pojistkou 
(nejménì 10 A).

 Na zapalovací svíčku nastrčte 
koncovku zapalovacího kabelu (14).

 Nastavte páčku akcelerace, je-li 
k dispozici, na “ /FAST”.

 Klíček zapalování (7) zastrčte 
do spínací skøíòky a neotáčejte.

 Prodlužovací kabel propojte nejdøíve 
se zástrčkou (5b), potom se síˆovou 
zásuvkou.

 Pøi startování za studena nastavte 
sytič (13) na “ /ON/CHOKE”.

 Stisknìte jednou tlačítko Primer (6), 
pøi studeném motoru 2 až 3 krát 
(vždy podle typu motoru – viz Návod 
k obsluze motoru).

 Startovací tlačítko (5a) držte tak 
dlouho stisknuté (max. 5 s), až se 
motor nastartuje. Pøed novým 
startovacím pokusem počkejte 
nejménì 30 s.

 Když motor bìží, nastavujte sytič 
(Choke) (13) postupnì zpátky 
na “RUN/OFF/ ”.

 Prodlužovací kabel odpojte nejprve 
od napájecí sítì, potom od elektric-
kého startéru.

Zastavení motoru
Obrázek 3
 Aby se zabránilo poškození náøadí 

nebo nedocházelo ke startovacím 
problémùm, nechejte motor pøed 
jeho zastavením ještì nìkolik minut 
bìžet (z dùvodu usušení).

 Nastavte páčku akcelerace, je-li 
k dispozici, na “ / ”.

 Vytáhnìte klíček zapalování (13).

Seøízení smìru a vzdálenosti 
odhazování
Obrázek 4

Nebezpečí zranìní
Nenastavujte klapku (2) odhazovací 
koncovky (3) ve smìru osob, zvíøat, 
oken, aut a dveøí.

Seøízení smìru odhazování

Typ 1, typ 2

Obrázek 4A
 Otočte pomocí rukojeti (4) odhazo-

vací šachtu (3) do požadovaného 
smìru.

Upozornìní

Nepoužívejte rukojeˆ (4) ke zvedání 
náøadí.

Typ 3

Obrázek 4B
 Stisknìte tlačítko (6) a současnì 

pohybujte pákou (5) smìrem doleva 
nebo doprava, abyste odhazovací 
šachtu nastavili do požadované 
polohy.

Seøízení vzdálenosti odhazování
Čím strmìji je klapka (2) nastavená, 
tím výše a do vìtší dálky bude sníh 
odhazován.

Typ 1, typ 2

Obrázek 4A
 Povolte køídlatou matici (1) a podle 

potøeby nastavte klapku (2) výše 
nebo níže.

Typ 3

Obrázek 4B
 Pohybujte pákou (4) smìrem 

dopøedu nebo dozadu, abyste 
klapku (2) nastavili podle potøeby 
výše nebo níže.

Práce se strojem
Obrázek 1
 Seøiïte odhazovací koncovku 

(viz “Seøízení smìru a vzdálenosti 
odhazování”).

 Nastartujte motor (viz “Startování 
motoru”).

 Stisknìte a držte páku spojky (2); 
šnek se rozbìhne. 
Vlivem kontaktu šneku se zemí 
se náøadí rozjede dopøedu.

 Ke zvýšení pojezdové rychlosti lehce 
nadzvednìte vodicí madlo (1); šnek 
má vìtší kontakt se zemí a pohání 
náøadí rychleji dopøedu. 
Vede to však (pøi častìjším opako-
vání) k rychlejšímu opotøebování 
pryžové chlopnì na šneku.

 Ke snížení pojezdové rychlosti stisk-
nìte vodicí madlo smìrem dolù.

Práce na svazích

Nebezpečí zranìní vlivem 
pøevrácení
Pracujte pomalu a opatrnì a to 
zejména když mìníte smìr jízdy.
Na svahu veïte náøadí ve smìru 
jeho stoupání nebo klesání, nikoliv 
pøíčnì ke svahu.
Dávejte pozor na pøekážky, nepra-
cujte v blízkosti srázù.
Nepoužívejte náøadí na svazích 
se stoupáním vìtším než 20%.

Tipy k odklízení snìhu
 Odklízení snìhu provádìjte rovnou 

po snìžení; pozdìji spodní vrstva 
zledovatí a ztíží odklízecí práce.

 Je-li to možné odklízejte sníh 
ve smìru vìtru.

 Sníh odklízejte tak, aby se odklí-
zené dráhy trochu pøekrývaly.

!

!

!
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Vyčistìní ucpaného šneku 
nebo odhazovací koncovky

Nebezpečí zranìní
Pøed všemi pracemi na tomto náøadí
– Zastavte motor.
– Počkejte, až se všechny pohyblivé 

díly úplnì zastaví; motor musí 
být vychladlý.

– Vytáhnìte klíček zapalování a stáh-
nìte koncovku zapalovacího 
kabelu.

 Odstraòte ucpání čisticím nástrojem 
(obr. 8 – podle provedení, pøiložen 
ke snìhové fréze) nebo lopatou.

Osvìtlení (možnost volby 
podle provedení) 
– Svìtlomet svítí za chodu motoru.

Pøeprava

Jízda
K pojíždìní/k pøekonávání krátkých 
úsekù.
 Zastavte motor.
 Stisknìte vodicí madlo smìrem 

dolù, až se již frézovací šnek 
nedotýká zemì.

 Jeïte s náøadím opatrnì.

Pøeprava bez vlastního 
pohonu

Nebezpečí zranìní
Pøed pøepravou
– Zastavte motor.
– Počkejte, až se všechny pohyblivé 

díly úplnì zastaví; motor musí být 
vychladlý.

– Vytáhnìte klíček zapalování a stáh-
nìte koncovku zapalovacího 
kabelu.

Pozor
Poškození vzniklá pøi pøepravì
– Použité pøepravní prostøedky 

(napr.  pøepravní vozidlo, naklá-
dací rampa nebo pod.) se musí 
používat podle určení (viz pøí-
slušný návod k obsluze). 

 Pøepravujte náøadí pouze s prázd-
nou palivovou nádrží.

 Pøepravujte snìhovou frézu 
na vozidle nebo ve vozidle 
ve vodorovné poloze.

 Náøadí zajistìte proti pojíždìní nebo 
sesmeknutí.

Údržba

Nebezpečí zranìní
Pøed všemi pracemi na tomto náøadí
– Zastavte motor.
– Počkejte, až se všechny pohyblivé 

díly úplnì zastaví; motor musí být 
vychladlý.

– Vytáhnìte klíček zapalování a stáh-
nìte koncovku zapalovacího 
kabelu.

Upozornìní
Dodržujte pokyny pro údržbu 
v návodu k obsluze motoru.

Plán údržby
Jednou za sezónu:
Náøadí nechejte v odborné dílnì 
zkontrolovat a provést jeho údržbu.
Pøed každým použitím:
Zkontrolujte stav hladiny oleje, 
v pøípadì potøeby jej doplòte.
Zkontrolujte pevné dotažení šroubo-
vých spojení, v pøípadì potøeby 
je pevnì dotáhnìte.
Zkontrolujte bezpečnostní zaøízení.
U náøadí s elektrickým startérem: 
Zkontrolujte kabel a pøípojnou 
zástrčku na motoru.

! !
!

Údržbáøské práce po použití 25 h 50 h 100 h po sezónì podle potøeby

Vyčistìte odhazovací koncovku, šnek a tìleso šneku 

Vymìòte olej 3) 1) =QF

Namažte pohyblivé a rotující části 

Vyčistìte zapalovací svíčky 1) 

Nechejte vymìnit zapalovací svíčky 1) 2) 

Vyčistìte systém vzduchového chlazení a výfuk 1)  

Zkontrolujte seøízení spojek, v pøípadì potøeby 
je seøiïte



Zkontrolujte odklízecí stìrku, opotøebovanou 
odklízecí stìrku vymìòte



Vymìòte uzávìr palivové nádrže 

Nechejte vymìnit tlumič výfuku 2) 

Nechejte vymìnit frézovací šnek 2) 

1) Viz “Návod k obsluze motoru”
2) Tyto práce nechejte provést pouze v odborné dílnì
3) První výmìna oleje po 5 h
4) Výmìna oleje po každých 25 hodinách pøi provozu za velkého zatížení nebo pøi vysokých teplotách okolí
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Údržbáøské práce

Pozor
Možná poškození náøadí
K výmìnì součástí náøadí používejte 
výhradnì originální náhradní díly.

Pozor
Ohrožení životního prostøedí 
motorovým olejem
Odevzdejte použitý olej zachycený 
pøi výmìnì oleje ve sbìrnì použi-
tého oleje nebo v podniku na likvi-
daci odpadu.

Čistìní stroje

Pozor
Nepoužívejte k čistìní vysokotlaký 
čistič
 Stroj odstavte na zpevnìném, 

rovném a horizontálním podkladu.
 Odstraòte pøilnuté nečistoty.
 Náøadí očistìte pøes odhazovací 

koncovku tekoucí vodou a nechejte 
je uschnout.

 Motor očistìte čisticím hadrem 
a kartáčem.

Vymìòte olej
viz Návod k obsluze motoru.

Upozornìní

Podle modelu se vypouštìcí šroub 
oleje (obrázek 7, poz. 1) mùže nachá-
zet ve vybrání v zadním krytu motoru.

Dodatečné nastavení bovdenu 
pohonu frézovacího šneku
Obrázek 5
Jestliže šnek bìží pøi stejných 
otáčkách motoru nerovnomìrnì, 
potom se musí napnout klínový 
øemen.
 Jestliže je na páce spojky (1) 

k dispozici dodatečný otvor (3b), 
potom spojkový bovden (2) 
zavìste do vyššího otvoru (3b).

 Chybí-li jeden pøídavný (vyšší) otvor 
nebo je již použitý, potom se prosím 
obraˆte na odbornou dílnu.

Dodatečné nastavení nebo 
výmìna odklízecí stìrky
Obrázek 6

Pozor

Tyto práce provádìjte jen s prázd-
nou benzinovou nádrží.

Dodatečné nastavení odklízecí 
stìrky
 viz nastavení odklízecí stìrky v od-

stavci “Pøed prvním použitím”.

Upozornìní

Odklízecí stìrka (1) má 2 použitelné 
bøity a tím je použitelná oboustrannì. 

Výmìna odklízecí stìrky

Pøi oboustrannì opotøebovaných 
bøitech (2) se odklízecí stìrka musí 
vymìnit.
 Sklopte náøadí smìrem dozadu.
 Odšroubujte šrouby (3) a matice (4).
 Odstraòte odklízecí stìrku (1).
 Pomocí šroubù a matic znovu upev-

nìte a pøíslušnì nastavte novou 
odklízecí stìrku. 
Viz nastavení odklízecí stìrky v od-
stavci “Pøed prvním použitím”.

Upozornìní

Pøi tìchto pracích mùže motorový 
olej natéct do spalovacího prostoru 
motoru. Mùže to mít za následek 
krátkodobé zvýšení vývinu kouøe 
po nastartování motoru.
Nedá-li se motor vlivem pøíliš velkého 
množství oleje ve spalovacím prostoru 
nastartovat, potom postupujte 
následovnì:

Pozor
Dodržujte pokyny v Návodu 
k obsluze motoru.
 Vytáhnìte klíček zapalování.
 Odšroubujte a vyčistìte zapalovací 

svíčku.
 Zatáhnìte nìkolikrát pomalu za 

startovací lanko, aby pøebytečný 
motorový olej mohl otvorem pro 
zapalovací svíčku uniknout.

 Pøípadnì uniklý olej z motoru utøete.
 Namontujte zapalovací svíčku.

Výmìna frézovacího šneku
Obrázek 1
Pøi pøíznacích opotøebení frézovacího 
šneku (10) jej nechejte pøezkoušet, 
pøípadnì vymìnit v odborné dílnì.

Upozornìní

Pøi silném opotøebování frézovacího 
šneku to mùže vést pøi kontaktu 
držáku frézovacího šneku se zemí 
k tìžkým poškozením na náøadí.

Odstavení

Nebezpečí výbuchu zpùso-
bené vznícením palivových par
Døíve než náøadí odstavíte, vyprázd-
nìte venku do vhodné nádoby 
palivovou nádrž (viz ”Návod 
k obsluze motoru”).

Jestliže se náøadí nepoužívá déle 
než jeden mìsíc, napø. po sezónì:
 Proveïte pøípravu motoru 

(viz “Návod k obsluze motoru”).
 Náøadí vyčistìte.
 K ochranì proti korozi otøete 

všechny kovové části naolejova-
ným hadrem nebo postøíkejte 
rozprášeným olejem.

 Náøadí odstavte v čisté a suché 
místnosti.

Záruka

V každé zemí platí záruční podmínky 
vydané naší společností, popø. 
dovozcem.
Poruchy na Vašem náøadí odstraníme 
v rámci zajištìní záruky bezplatnì, 
pokud její pøíčina mohla být zpùso-
bena vadou materiálu nebo výrobní 
chybou. 
V pøípadì záruky se prosím obraˆte na 
Vašeho prodavače nebo na nejbližší 
pobočku.

!
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Informace k motoru

Výrobce motoru ručí za všechny pro-
blémy týkající se motoru, s ohledem 
na výkon, mìøení výkonu, technické 
údaje, záruky a servis. 
Bližší informace najdete v samostatné 
pøiložené pøíručce majitele/obsluhy 
výrobce motoru.

Pomoc pøi poruchách

Nebezpečí zranìní 
zpùsobené neúmyslným 
nastartováním
Pøed všemi pracemi na tomto náøadí
– Zastavte motor.
– Počkejte, až se všechny pohyblivé 

díly úplnì zastaví; motor musí být 
vychladlý.

– Vytáhnìte klíček zapalování a stáh-
nìte koncovku zapalovacího 
kabelu.

Pozor
Poruchy pøi provozu náøadí mívají 
nìkdy jednoduchou pøíčinu, kterou 
mùžete odstranit sami. 
V nejistém pøípadì a pøi dùrazném 
pokynu vyhledejte odbornou dílnu. 
Nechejte provádìt opravy výhradnì 
v odborné dílnì pøi použití originál-
ních náhradních dílù.

!

Porucha Možná pøíčina Odstranìní

Motor nelze nastartovat. Prázdná palivová nádrž. Naplòte palivovou nádrž.

Vyvìtralé palivo. Vypusˆte venku vyvìtralé palivo do vhodné 
nádoby 1). Palivovou nádrž naplòte čistým, 
čerstvým palivem.

Motor ve studeném stavu, páčka sytiče není 
nastavená na “ /ON/CHOKE”.

Nastavte páčku sytiče nastavte 
na “ /ON/CHOKE”.

Není nastrčena koncovka zapalovacího 
kabelu.

Na svíčku nastrčte koncovku zapalovacího 
kabelu.

Znečistìná nebo vadná zapalovací svíčka. Vyčistìte zapalovací svíčku 1). 
Vadné zapalovací svíčky nechejte vymìnit 2).

Karburátor je naplno otevøen. Páčku sytiče nastavte na “RUN/OFF/ ” 
a nastartujte.

Není stisknutý Primer. Stisknìte Primer.

Motor bìží nepravidelnì 
(vynechává).

Páčka sytiče (Choke) je nastavena 
na “ /ON/CHOKE”.

Páčku sytiče nastavte na “RUN/OFF/ ”.

Volnì nastrčená koncovka zapalovacího 
kabelu.

Pevnì nastrčte koncovku zapalovacího 
kabelu.

Vyvìtralé palivo. Voda nebo nečistoty 
v palivové soustavì.

Vypusˆte venku vyvìtralé palivo do vhodné 
nádoby 1). Palivovou nádrž naplòte čistým, 
čerstvým palivem.

Ucpaný odvzdušòovací otvor víčka uzávìru 
palivové nádrže.

Vyčistìte víčko uzávìru palivové nádrže 
a odvzdušòovací otvor.

Stroj neodklízí žádný 
sníh.

Ucpaný šnek nebo odhazovací koncovka. Zastavte motor, stáhnìte koncovku zapalo-
vacího kabelu. Odstraòte ucpání.

Volné nebo pøetržené klínové øemeny. Napnìte volné klínové øemeny (viz “Doda-
tečné nastavení bovdenu pohonu frézo-
vacího šneku”). Pøetržené klínové øemeny 
nechte vymìnit 2).

Nadmìrné vibrace. Uvolnìné díly nebo poškozený šnek. Motor okamžitì zastavte a stáhnìte koncovku 
zapalovacího kabelu. Dotáhnìte uvolnìné 
šrouby a matice. Nechte opravit poškozený 
šnek 2).

1) Viz “Návod k obsluze motoru”
2) Tyto práce nechejte provést pouze v odborné dílnì
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Dane na tabliczce 
znamionowej
Dane te s¹ bardzo wa¿ne dla póŸniej-
szej identifikacji urz¹dzenia przy zama-
wianiu czêœci zamiennych i dla serwisu.
Tabliczka znamionowa umieszczona 
jest w pobli¿u silnika.
Proszê wpisać do poni¿szej ramki 
wszystkie dane znajduj¹ce siê na 
tabliczce znamionowej.

Wszystkie dane i szersze informacje 
dotycz¹ce urz¹dzenia znajd¹ Pañstwo 
w oddzielnej deklaracji zgodnoœci, która 
stanowi czêœć niniejszej instrukcji 
obsługi.
W tej instrukcji obsługi s¹ opisane ró¿ne 
wersje urz¹dzenia. Modele oznaczone 
s¹ jako typ 1 do typ 3 (patrz przegl¹d 
modeli na rozkładanych kartkach 
na pocz¹tku instrukcji obsługi).
Urz¹dzenia pzedstawione graficznie 
mog¹ siê ró¿nić szczegółami od naby-
tego urz¹dzenia.

Dla własnego 
bezpieczeñstwa

Prawidłowe u¿ywanie 
urz¹dzenia
Niniejsze urz¹dzenie przeznaczone 
jest wył¹cznie do zastosowania
– jako pług œnie¿ny do usuwania 

œniegu na utwardzonych drogach, 
oraz powierzchniach wokół domu,

– w sposób zgodny z opisami 
i wskazówkami bezpieczeñstwa 
podanymi w instrukcji obsługi.

Ka¿de inne zastosowanie urz¹dzenia 
jest u¿yciem niezgodnym z przezna-
czeniem. U¿ycie w sposób niezgodny 
z przeznaczeniem powoduje utratê 
gwarancji i uchylenie wszelkiego 
obowi¹zku odpowiedzialnoœci 
ze strony producenta. 
U¿ytkownik ponosi odpowiedzialnoœć 
za wszelkie szkody wyrz¹dzone 
osobom trzecim lub ich mieniu.
Samowolnie przeprowadzone zmiany 
przy urz¹dzeniu powoduj¹ wyklucze-
nie  odpowiedzialnoœci producenta 
za wszelkie szkody wynikaj¹ce z tych 
zmian.

Ogólne wskazówki 
bezpieczeñstwa
Przed u¿yciem urz¹dzenia proszê, 
jako u¿ytkownik, przeczytać uwa¿nie 
niniejsz¹ instrukcjê obsługi. 
Proszê postêpować zgodnie z jej 
treœci¹ i przechować j¹ na wypadek 
zmiany właœciciela urz¹dzenia.
Osobom poni¿ej 16 lat nie wolno 
obsługiwać tego urz¹dzenia – mini-
malny wiek osób dopuszczonych do 
obsługi tego urz¹dzenia okreœlany jest 
przepisami danego kraju wzglêdnie 
regionu.
Niniejsze urz¹dzenie nie nadaje siê 
do obsługi przez osoby (równie¿ dzieci) 
o ograniczonych zdolnoœciach fizycz-
nych, czuciowych lub umysłowych, albo 
niedostatecznym doœwiadczeniu i/lub 
niedostatecznej wiedzy, chyba ¿e bed¹ 
one nadzorowane przez osoby trzecie 
odpowiedzialne za ich bezpieczeñstwo 
i bêd¹ pouczone w obsłudze tego 
urz¹dzenia.
Dzieci powinny znajdować siê pod 
ci¹głym nadzorem, aby zapewnić, 
¿e nie bêd¹ u¿ywać urz¹dzenia 
do zabawy.

Zwracać uwagê na to, aby osoby, oraz 
przede wszystkim dzieci i zwierzêta 
domowe, nie przebywały w obszarze 
zagro¿enia.
W przypadku zastosowania urz¹dzenia 
na ulicach i drogach publicznych 
przestrzegać odpowiednich przepisów 
krajowych.
Nie przewozić na urz¹dzeniu osób.
Urz¹dzenie eksploatować tylko 
w wyznaczonym przez producenta 
stanie technicznym i w takim w jakim 
zostało dostarczone.
Nie wolno nigdy zmieniać fabrycznego 
nastawienia wstêpnego silnika.
Podczas u¿ytkowania urz¹dzenia stoso-
wać rêkawice ochronne, osobiste 
œrodki ochrony słuchu, okulary ochron-
ne, przylegaj¹c¹ odzie¿ zimow¹ i twarde 
buty na podeszwie zapobiegaj¹cej 
poœlizgniêciu.
Zabrania siê tankować urz¹dzenia 
w zamkniêtych pomieszczeniach 
i przy wł¹czonym lub gor¹cym silniku.
Nie zbli¿ać siê i czêœci ubrania w pobli¿e 
obracaj¹cych siê lub gor¹cych czêœci 
urz¹dzenia.
Silnik nale¿y wył¹czyć, wyj¹ć kluczyk 
ze stacyjki zapłonowej i zdj¹ć nasadkê 
ze œwiecy zapłonowej, je¿eli
– nie pracuje siê urz¹dzeniem,
– odchodzi siê od urz¹dzenia lub
– przeprowadzane s¹ prace zwi¹zane 

z nastawieniem i regulacj¹, okreso-
wymi przegl¹dami lub naprawami.

Urz¹dzenie mo¿na odstawić 
w zamkniêtym pomieszczeniu tylko 
wtedy, je¿eli silnik jest ju¿ zimny.
Urz¹dzenie i paliwo odstawić w zabez-
pieczonym miejscu
– zdala od Ÿródeł ognia 

(iskier, płomieni),
– niedostêpnym dla dzieci.
Czêœci zamienne i wyposa¿enie musz¹ 
spełniać warunki podane przez produ-
centa urz¹dzenia. 
Dlatego proszê stosować tylko oryginal-
ne czêœci zamienne i oryginalne wypo-
sa¿enie, albo czêœci zamienne i wypo-
sa¿enie, które dopuszczone s¹ przez 
producenta urz¹dzenia do takiego 
zastosowania. Proszê wymienić uszko-
dzony układ wydechowy, zbiornik 
paliwa lub pokrywê zbiornika paliwa.
Naprawê urz¹dzenia zlecać tylko 
w warsztacie specjalistycznym.
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Wyposa¿enie 
bezpieczeñstwa
Rysunek 1
Wyposa¿enie bezpieczeñstwa słu¿y 
ochronie u¿ytkownika i musi być zawsze 
sprawne. Nie wolno go usuwać, zmie-
niać lub obchodzić.

Uchwyt sprzêgła (2)
Je¿eli u¿ytkownik zwolni uchwyt, 
wył¹czony zostanie napêd œlimaka. 
Równoczeœnie urz¹dzenie zatrzy-
muje siê.

Siatka ochronna w otworze 
wyrzutowym
Siatka ochronna uniemo¿liwia dostêp 
do otworu wyrzutowego.

Klapa wyrzutowa (9)
Klapa wyrzutowa chroni u¿ytkownika 
przed zranieniem przez ciała obce 
wyrzucone przez urz¹dzenie.

Symbole na urz¹dzeniu
W ró¿nych miejscach na urz¹dzeniu 
umieszczone s¹ wskazówki 
bezpieczeñstwa i wskazówki ostrze-
gawcze, które przedstawione s¹ za 
pomoc¹ symboli wzglêdnie piktogra-
mów. Ka¿dy symbol ma odpowiednie 
znaczenie:

Uwaga! 
Przed uruchomieniem 
urz¹dzenia nale¿y 
przeczytać instrukcjê 
obsługi! 

Niebezpieczeñstwo 
poparzenia! 
Zachować wystarcza-
j¹cy odstêp od 
gor¹cych czêœci 
urz¹dzenia.

Stosować okulary 
ochronne i osobiste 
œrodki ochrony słuchu! 

Nie pozwalać osobom 
trzecim na przebywanie 
w obszarze zagro¿enia! 

Niebezpieczeñstwo 
skaleczenia przez 
wyrzucany œnieg lub 
twarde ciała obce!

Niebezpieczeñstwo 
skaleczenia poprzez 
obracaj¹ce siê czêœci! 
Nie zbli¿ać r¹k i nóg 
do obracaj¹cych siê 
czêœci. Odczekać, a¿ 
wszystkie obracaj¹ce 
siê czêœci całkowicie 
siê zatrzymaj¹.

Kanał wyrzutowy czyœ-
cić tylko odpowiednim 
narzêdziem przeznaczo-
nym do tego celu.

Przed przyst¹pieniem 
do wszelkich prac przy 
urz¹dzeniu, jak np. 
nastawianie, czyszcze-
nie, sprawdzenie itd. 
nale¿y wył¹czyć urz¹-
dzenie i wyj¹ć wtyczkê 
œwiec zapłonowych! 

Powy¿sze symbole umieszczone na 
urz¹dzeniu nale¿y utrzymywać w takim 
stanie, aby były zawsze czytelne.

Symbole u¿yte w instrukcji 
obsługi
W tej instrukcji obsługi zastosowano 
symbole do oznaczenia wystêpuj¹cych 
niebezpieczeñstw lub zaznaczenia 
wa¿nych wskazówek. 
Oto znaczenie tych symboli:

Niebezpieczeñstwo
Zwraca uwagê na niebezpieczeñ-
stwo zwi¹zane z opisywan¹ 
czynnoœci¹ i zagra¿aj¹ce osobom. 

Uwaga
Zwraca uwagê na niebezpieczeñ-
stwo zwi¹zane z opisywan¹ 
czynnoœci¹ i zagra¿aj¹ce 
uszkodzeniem rzeczy.

Wskazówka

Oznacza wa¿ne informacje i wskazówki 
dotycz¹ce u¿ytkowania.

Rozpakowanie i monta¿ 
urz¹dzenia

Na koñcu instrukcji obsługi lub na 
arkuszu dodatkowym przedstawiono 
graficznie monta¿ urz¹dzenia.

Wskazówki dotycz¹ce 
usuwania opakowania i starego 
urz¹dzenia

Pozostałe czêœci opakowania, stare, 
zu¿yte urz¹dzenia itd. usuwać zgodnie 
z obowi¹zuj¹cymi terenowymi prze-
pisami o usuwaniu odpadów.

Opis urz¹dzenia

Rysunek 1
1 Uchwyt prowadz¹cy
2 Uchwyt sprzêgła
3 DŸwignia nastawiania odległoœci 

wyrzucania 1

4 Linka startuj¹ca
5 Elektryczny zespół zapłonowy 1, 2

a – Przycisk rozrusznika
b – Wtyczka przył¹czaj¹ca

6 Przycisk zapłonu 
7 Kluczyk zapłonowy
8 Pokrywa zbiornika paliwa
9 Klapa wyrzutowa
10 Œlimak
11 Płyta zgarniaj¹ca
12 Króciec wlewu oleju 2

13 DŸwignia ssania (choke) 2

14 Wtyczka œwiec zapłonowych 2

15 DŸwignia nastawiania kierunku 
wyrzucania 1 

1 opcja – zale¿nie od modelu
2 patrz Instrukcja obsługi silnika.

Przed pierwszym u¿yciem

Uwaga!
Obowi¹zkowo sprawdzić poziom 
oleju, w razie potrzeby napełnić/
dopełnić olejem silnikowym (patrz 
„Instrukcja obsługi silnika“).
 Proszê sprawdzić szczególnie wypo-

sa¿enie bezpieczeñstwa, elementy 
obsługi i nale¿¹ce do tego ciêgła 
sprzêgieł/przewody elektryczne, 
jak równie¿ wszystkie poł¹czenia 
œrubowe, czy nie s¹ uszkodzone 
i s¹ prawidłowo zamocowane. 
Uszkodzone czêœci wymienić przed 
uruchomieniem urz¹dzenia.

!

!
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Czynnoœci nastawcze 
przed ka¿dym u¿yciem

Niebezpieczeñstwo 
skaleczenia
Przed wszystkimi pracami przy urz¹-
dzeniu:
– Zatrzymać silnik.
– Zaczekać, a¿ wszystkie ruchome 

czêœci całkowicie siê zatrzymaj¹; 
silnik musi być całkowicie ochło-
dzony.

– Wyj¹ć kluczyk zapłonu i œci¹gn¹ć 
nasadkê z œwiecy zapłonowej.

Wyregulowanie urz¹dzenia  
odpowiednio do warunków 
œniegowych i stanu podło¿a
Nastawianie płyty zgarniaj¹cej
Rysunek 2
Je¿eli urz¹dzenie stoi na prostym 
podło¿u, musz¹ dotykać do podło¿a 
jednoczeœnie œlimak (1), płyta zgarnia-
j¹ca (2) i koła (3). Za wysoko ustawiona 
płyta zgarniaj¹ca powoduje, ¿e œnieg 
wyrzucany jest do tyłu. 
Zbyt nisko nastawiona płyta zgarniaj¹ca 
zu¿ywa siê znacznie szybciej i mo¿e 
spowodować tak¿e zmniejszenie 
prêdkoœci. 
W celu przeprowadzenia nastawienia:
 Przechylić urz¹dzenie do tyłu.
 PoluŸnić nakrêtki (5).
 Płytê zgarniaj¹c¹ ustawić wy¿ej lub 

ni¿ej odpowiednio do warunków 
i znowu mocno przykrêcić.

 Urz¹dzenie postawić z powrotem 
do pozycji wyjœciowej; sprawdzić 
nastawienie i w razie potrzeby 
nastawić jeszcze raz.

Wskazówka

W nowych urz¹dzeniach, wzglêdnie po 
wymianie płyty zgarniaj¹cej, odległoœć 
œlimaka od podło¿a mo¿e być bardzo 
mała. 

Tankowanie paliwa i spraw-
dzanie poziomu oleju

Niebezpieczeñstwo eksplozji 
lub po¿aru
Tankować tylko na otwartej prze-
strzeni i przy wył¹czonym i zimnym 
silniku. Podczas tankowania paliwa 
nie wolno palić.

Nie tankować nigdy do pełna. Je¿eli 
paliwo przeleje siê, poczekać a¿ siê 
ulotni i dopiero wtedy wł¹czyć silnik.
Paliwo przechowywać tylko w pojem-
nikach przeznaczonych do tego 
celu.
Nie wolno stosować ¿adnego paliwa 
o specyfikacji E85.
 Sprawdzić poziom oleju – w razie 

potrzeby dopełnić (patrz „Instrukcja 
obsługi silnika“).

 Zatankować paliwo (rodzaj zgodnie 
z danymi w instrukcji obsługi 
silnika); zamkn¹ć pokrywê wlewu 
paliwa i wytrzeć resztki paliwa.

Obsługa

Proszê przestrzegać wskazówek 
podanych w instrukcji obsługi 
silnika.

Niebezpieczeñstwo 
skaleczenia
Zwracać uwagê na to, aby osoby, 
oraz przede wszystkim dzieci 
i zwierzêta domowe, nie prze-
bywały w obszarze zagro¿enia.
Urz¹dzenie stosować tylko wtedy, 
je¿eli jego stan techniczny nie budzi 
¿adnych zastrze¿eñ.
Nale¿y zawsze zachowywać odstêp 
bezpieczeñstwa do pracuj¹cego 
narzêdzia; odstêp ten wyznaczony 
jest poprzez pozycjê uchwytu pro-
wadz¹cego.
Sprawdzić teren, na którym zastoso-
wane bêdzie urz¹dzenie i usun¹ć 
wszystkie ciała obce, które mog¹ 
zostać pochwycone i wyrzucone.
Pracować tylko przy dostatecznym 
oœwietleniu.
Urz¹dzenie prowadzić tylko 
w tempie kroków.
Pracować powoli i ostro¿nie, szcze-
gólnie na nierównych lub nieutwar-
dzonych podło¿ach, albo podczas 
jazdy do tyłu.
Nastawić odstêp miêdzy obudow¹ 
œlimaka i podło¿em tak, ¿eby ¿adne 
ciała obce (np. kamienie) nie zostały 
pochwycone przez urz¹dzenie.

Niebezpieczeñstwo uduszenia 
siê tlenkiem wêgla (czadem) 
Silnik spalinowy wł¹czać tylko 
na wolnym powietrzu. 

Niebezpieczeñstwo po¿aru
Zadbać o to, aby silnik i układ wyde-
chowy nie był zanieczyszczony 
brudem ani olejem.

Uwaga
Mo¿liwe uszkodzenia urz¹dzenia
– Je¿eli urz¹dzenie napotka ciała 

obce (np. kamienie) lub gdy 
wyst¹pi¹ nadzwyczajne wibracje, 
nale¿y zatrzymać urz¹dzenie 
i sprawdzić, czy nie doszło 
do uszkodzeñ. 
Przed ponownym rozpoczêciem 
pracy urz¹dzeniem nale¿y usun¹ć 
stwierdzone uszkodzenia.

– Urz¹dzenie wolno eksploatować 
tylko wtedy, je¿eli nie jest 
uszkodzone i działa prawidłowo. 
Przed wł¹czeniem urz¹dzenia 
nale¿y przeprowadzić kontrolê 
wzrokow¹. 
Proszê sprawdzić szczególnie 
wyposa¿enie bezpieczeñstwa, 
elementy obsługi i nale¿¹ce do 
tego ciêgła sprzêgieł/przewody 
elektryczne, jak równie¿ wszystkie 
poł¹czenia œrubowe, czy nie 
s¹ uszkodzone i s¹ prawidłowo 
zamocowane. 
Uszkodzone czêœci wymienić 
przed uruchomieniem urz¹dzenia.

– Przed u¿yciem urz¹dzenia 
rozgrzać silnik.

– Po skoñczeniu pracy zostawić 
silnik wł¹czony na parê minut, 
aby została usuniêta wilgoć. 

Dopuszczalny czas pracy 
urz¹dzeniem

Proszê przestrzegać krajowych/
komunalnych przepisów dotycz¹cych 
dopuszczalnego czasu pracy 
urz¹dzeniem (w razie w¹tpliwoœci 
zasiêgn¹ć informacji w rejonowym 
urzêdzie administracji).

!

!
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Dane dotycz¹ce kierunków

Dane na urz¹dzeniu dotycz¹ce kierun-
ków (np. na lewo, na prawo) definio-
wane s¹ zawsze patrz¹c od strony 
uchwytu prowadz¹cego w kierunku 
pracy urz¹dzenia.

Uruchamianie silnika
Rysunek 3

Niebezpieczeñstwo
Przed wystartowaniem zwolnić 
uchwyt sprzêgła (rysunek 1, poz. 2).

Wskazówka

Niektóre modele nie posiadaj¹ dŸwigni 
gazu; liczba obrotów nastawia siê auto-
matycznie. Silnik pracuje zawsze z opty-
maln¹ liczb¹ obrotów.
 Sprawdzić poziom paliwa i oleju; 

w razie potrzeby uzupełnić olej 
i paliwo (patrz „Instrukcja obsługi 
silnika“).

Uruchamianie silnika za 
pomoc¹ linki startuj¹cej
 Nało¿yć nasadkê œwiecy 

zapłonowej (14) na œwiecê.
 Nastawić dŸwigniê gazu, je¿eli jest, 

na „ /FAST“.
 Przy zimnym starcie nastawić ssanie 

(choke) (13) na „ /ON/CHOKE“.
 Wło¿yć kluczyk zapłonowy (7) do 

stacyjki zapłonowej – nie obracać. 
 Nacisn¹ć jeden raz przycisk zapło-

nu (6), a przy zimnym silniku 2 do 
3 razy (zale¿nie od typu silnika – 
patrz „Instrukcja obsługi silnika“).

 Powoli poci¹gn¹ć linkê startuj¹c¹ 
(rysunek 1, poz. 4), a¿ bêdzie 
wyczuwalny opór i potem szybko 
i mocno poci¹gn¹ć. 
Nie pozwolić aby linka startuj¹ca 
szybko powróciła na miejsce; 
poprowadzić linkê powoli 
z powrotem na miejsce.

 Je¿eli silnik pracuje, przestawić 
ssanie (choke) (13) stopniowo 
z powrotem na „RUN/OFF/ “.

Uruchamianie silnika za pomoc¹ 
rozrusznika elektrycznego 
(opcja)

Niebezpieczeñstwo pora¿enia 
pr¹dem elektrycznym
Nie u¿ywać rozrusznika elektrycz-
nego podczas deszczu. 
Upewnić siê, ¿e sieć elektryczna 
wyposa¿ona jest w ochronny 
wył¹cznik pr¹dowy. 
Je¿eli nie, wtedy musi zostać 
wbudowany odpowiedni przeł¹cznik 
przez elektryka.
Do podł¹czenia rozrusznika 
elektrycznego do sieci stosować 
tylko przedłu¿acz elektryczny (nie 
nale¿y do zakresu dostawy), który 
dopuszczony jest do zastosowania 
na wolnym powietrzu i posiada 
przewód ochronny (uziemiaj¹cy).
Na przykład o długoœci maksymalnej 
do 50 m:
– H07RN-F 3x1,5 mm2 do –25 °C,
– H07BQ-F 3x1,5 mm2 do –40 °C.
Przed ka¿dym uruchomieniem 
silnika sprawdzić przedłu¿acz 
elektryczny i przewód elektryczny/
wtyczkê przył¹czaj¹c¹ przy silniku, 
czy nie s¹ uszkodzone. 
Uszkodzone elementy zlecić 
natychmiast do wymiany uprawnio-
nemu elektrykowi. Nie wolno nigdy 
u¿ywać rozrusznika elektrycznego 
z uszkodzonymi elementami.

Uwaga
Niewłaœciwe podł¹czenie rozrusz-
nika elektrycznego mo¿e spowodo-
wać uszkodzenie urz¹dzenia lub wy-
wołać szkody rzeczowe w otoczeniu.
Proszê siê upewnić, czy sieć 
elektryczna
– zasilana jest pr¹dem 220–230 V 

i 50 Hz zgodnie z parametrami 
podanymi na tabliczce 
znamionowej rozrusznika

– jest zabezpieczona odpowied-
nim bezpiecznikiem (co naj-
mniej 10 A).

 Nało¿yć nasadkê œwiecy zapło-
nowej (14) na œwiecê.

 Nastawić dŸwigniê gazu, je¿eli jest, 
na „ /FAST“.

 Wło¿yć kluczyk zapłonowy (7) do 
stacyjki zapłonowej – nie obracać.

 Poł¹czyć przedłu¿acz najpierw 
z wtyczk¹ (5b), a nastêpnie 
z gniazdkiem sieci elektrycznej.

 Przy zimnym starcie nastawić ssanie 
(choke) (13) na „ /ON/CHOKE“.

 Nacisn¹ć jeden raz przycisk zapło-
nu (6), a przy zimnym silniku 2 do 
3 razy (zale¿nie od typu silnika – 
patrz „Instrukcja obsługi silnika“).

 Nacisn¹ć przycisk rozrusznika (5a) 
i tak długo trzymać (maks. 5 s), 
a¿ silnik zostanie uruchomiony. 
Przed ka¿d¹ now¹ prób¹ urucho-
mienia silnika odczekać minimum 
30 s.

 Je¿eli silnik pracuje, przestawić 
ssanie (choke) (13) stopniowo 
z powrotem na „RUN/OFF/ “.

 Odł¹czyć przedłu¿acz elektryczny 
najpierw od sieci elektrycznej, 
potem od rozrusznika elektrycz-
nego.

Zatrzymanie silnika
Rysunek 3
 W celu unikniêcia uszkodzenia 

urz¹dzenia lub problemów zwi¹za-
nych z uruchomieniem silnika 
z powodu wilgoci, nale¿y, przed 
wył¹czeniem silnika, na kilka minut 
zostawić pracuj¹cy silnik (w celu 
jego wysuszenia).

 Nastawić dŸwigniê gazu, je¿eli jest, 
na „ / “.

 Wyj¹ć kluczyk zapłonowy (7).

Nastawienie kierunku 
wyrzutu i jego szerokoœci
Rysunek 4

Niebezpieczeñstwo 
skaleczenia
Klapê (2) otworu wyrzutowego (3) 
nie ustawiać w kierunku ludzi, 
zwierz¹t, okien, samochodów 
i drzwi.

Nastawienie kierunku wyrzutu

Typ 1, typ 2

Rysunek 4A
 Przekrêcić otwór wyrzutowy (3) 

uchwytem (4) w odpowiednim 
kierunku.

!
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Wskazówka

Uchwytu (4) nie wolno u¿ywać 
do podnoszenia urz¹dzenia.

Typ 3

Rysunek 4B
 Nacisn¹ć przycisk (6) i równoczeœ-

nie przesun¹ć dŸwigniê (5) w lewo 
lub w prawo aby ustawić kanał 
wyrzutowy w odpowiedniej pozycji.

Nastawienie szerokoœci 
wyrzutu
Im bardziej stromo nastawiona jest 
klapa (2), tym wy¿ej i dalej wyrzucany 
jest œnieg.

Typ 1, typ 2

Rysunek 4A
 Odkrêcić nakrêtkê skrzydełkow¹ 

(1) i nastawić klapê (2) wy¿ej lub 
ni¿ej – zale¿nie od potrzeby.

Typ 3

Rysunek 4B
 Przesun¹ć dŸwigniê (4) do przodu 

lub do tyłu, aby nastawić klapê (2) 
wy¿ej lub ni¿ej – zale¿nie od 
potrzeby.

Praca z urz¹dzeniem
Rysunek 1
 Nastawić otwór wyrzutowy (patrz 

„Nastawienie kierunku wyrzutu 
i jego szerokoœci“).

 Wł¹czyć silnik (patrz „Uruchamianie 
silnika“).

 Nacisn¹ć uchwyt sprzêgła (2) i trzy-
mać; napêd œlimaka jest wł¹czony. 
Poprzez kontakt œlimaka z pod-
ło¿em urz¹dzenie przesuwa siê 
do przodu.

 W celu zwiêkszenia prêdkoœci jazdy 
nale¿y lekko unieœć uchwyt prowa-
dz¹cy (1); œlimak ma wiêkszy 
kontakt z podło¿em i napêdza 
urz¹dzenie szybciej do przodu. 
To prowadzi (przy czêstym u¿yciu) 
do szybszego zu¿ycia fartucha 
gumowego na œlimaku.

 W celu zmniejszenia prêdkoœci 
jazdy nale¿y nacisn¹ć uchwyt 
prowadz¹cy w dół.

Praca na zboczach

Niebezpieczeñstwo 
skaleczenia poprzez wywrócenie 
siê urz¹dzenia
Pracować powoli i ostro¿nie; 
w szczególnoœci przy zmianie 
kierunku jazdy.
Prowadzić urz¹dzenie w górê lub 
dół, nigdy w poprzek do zbocza.
Zwracać uwagê na przeszkody, 
nie pracować w pobli¿u urwisk.
Nie u¿ywać urz¹dzenia na zboczach 
o nachyleniu wiêkszym ni¿ 20%.

Wskazówki odnoœnie 
sprz¹tania œniegu
 Œnieg sprz¹tać zaraz po opadach; 

póŸniej zmra¿a siê dolna warstwa 
i utrudnia pracê.

 Je¿eli to mo¿liwe, sprz¹tać œnieg 
w kierunku wiatru.

 Œnieg sprz¹tać tak, aby posprz¹-
tane œlady nakładały siê.

Usuniêcie zatkania œlimaka 
lub otworu wyrzutowego

Niebezpieczeñstwo 
skaleczenia
Przed wszystkimi pracami przy 
urz¹dzeniu:
– Zatrzymać silnik.
– Zaczekać, a¿ wszystkie ruchome 

czêœci całkowicie siê zatrzymaj¹; 
silnik musi być całkowicie ochło-
dzony.

– Wyj¹ć kluczyk zapłonu i œci¹gn¹ć 
nasadkê z œwiecy zapłonowej.

 Usun¹ć zatkania specjalnym 
narzêdziem do tego przeznaczo-
nym (rysunek 8 – dla niektórych 
typów urz¹dzenia nale¿y do zakresu 
dostawy) lub łopatk¹.

Œwiatło (opcja – zale¿nie 
od wykonania) 
– Reflektor œwieci siê przy 

pracuj¹cym silniku.

Transport

Jazda
W celu pokonania krótkich odcinków 
drogi.
 Zatrzymać silnik.
 Naciskać uchwyt prowadz¹cy 

w dół, a¿ œlimak przestanie dotykać 
podło¿a.

 Ostro¿nie prowadzić urz¹dzenie.

Transport bez własnego 
napêdu

Niebezpieczeñstwo 
skaleczenia
Przed przyst¹pieniem do transportu
– Zatrzymać silnik.
– Zaczekać, a¿ wszystkie ruchome 

czêœci całkowicie siê zatrzymaj¹; 
silnik musi być całkowicie ochło-
dzony.

– Wyj¹ć kluczyk zapłonu i œci¹gn¹ć 
nasadkê z œwiecy zapłonowej.

Uwaga
Uszkodzenia transportowe
– Zastosowane œrodki transportu 

(np. pojazd transportowy, rampa 
załadowcza i in.) musz¹ być u¿yte 
zgodnie z ich przeznaczeniem 
(patrz doł¹czone instrukcje 
obsługi). 

 Transportować urz¹dzenie tylko 
z pustym zbiornikiem paliwa.

 Transportować urz¹dzenie w pozycji 
poziomej na lub w pojeŸdzie.

 Zabezpieczyć urz¹dzenie przed 
samowoln¹ jazd¹ lub prze-
suniêciem siê.

Przegl¹d i konserwacja

Niebezpieczeñstwo 
skaleczenia
Przed wszystkimi pracami przy urz¹-
dzeniu:
– Zatrzymać silnik.
– Zaczekać, a¿ wszystkie ruchome 

czêœci całkowicie siê zatrzymaj¹; 
silnik musi być całkowicie ochło-
dzony.

– Wyj¹ć kluczyk zapłonu i œci¹gn¹ć 
nasadkê z œwiecy zapłonowej.

!

!

!

!
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Wskazówka

Przestrzegać wskazówek dotycz¹-
cych przegl¹du i konserwacji poda-
nych w instrukcji obsługi silnika.

Plan przegl¹dów 
i konserwacji
Jeden raz na sezon:
Urz¹dzenie sprawdzać i poddać prze-
gl¹dowi i konserwacji w warsztacie 
specjalistycznym.

Przed ka¿dym u¿yciem:
Sprawdzić stan oleju; w razie potrzeby 
uzupełnić.
Sprawdzić poł¹czenia œrubowe; 
w razie potrzeby dokrêcić.
Sprawdzić wyposa¿enie 
bezpieczeñstwa.
Dla urz¹dzeñ z rozrusznikiem elektrycz-
nym: Sprawdzić przewód elektryczny 
i wtyczkê przy silniku.

Czynnoœć
Po zakoñcze-
niu pracy

25 h 50 h 100 h Po sezonie W razie 
potrzeby

Wyczyœcić otwór wyrzutowy, œlimak 
i obudowê œlimaka



Wymienić olej 3) 1) =QF

Posmarować czêœci ruchome i obracaj¹ce siê 

Wyczyœcić œwiece zapłonowe 1) 

Zlecić wymianê œwiec zapłonowych 1) 2) 

Wyczyœcić system chłodzenia powietrzem 
i układ wydechowy 1)

 

Sprawdzić nastawienie sprzêgła; w razie 
potrzeby wyregulować



Sprawdzić płytê zgarniaj¹c¹; wymienić zu¿yt¹ 
płytê zgarniaj¹c¹



Wymienić zawór zbiornika paliwa 

Zlecić wymianê tłumika 2) 

Zlecić wymianê œlimaka 2) 

1) patrz „Instrukcja obsługi silnika“
2) prace te zlecić do wykonania tylko w warsztacie specjalistycznym
3) pierwsza wymiana oleju po 5 h
4) wymiana oleju co 25 h przy pracy z du¿ym obci¹¿eniem
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Prace zwi¹zane z prze-
gl¹dem i konserwacj¹

Uwaga
Mo¿liwe uszkodzenia urz¹dzenia
Do wymiany czêœci w urz¹dzeniu 
u¿ywać tylko oryginalnych czêœci 
zamiennych.

Uwaga
Zagro¿enie œrodowiska olejem 
silnikowym
Stary, zu¿yty olej pozostały po wy-
mianie oleju nale¿y oddać w punkcie 
zbioru oleju lub w zakładzie oczysz-
czania miasta.

Czyszczenie urz¹dzenia

Uwaga
Do czyszczenia nie wolno stoso-
wać urz¹dzeñ wysokociœnienio-
wych
 Urz¹dzenie postawić na utwardzo-

nym, płaskim i poziomym terenie.
 Usun¹ć brud.
 Wyczyœcić urz¹dzenie pod bie¿¹c¹ 

wod¹ przez otwór wyrzutowy 
i zostawić do wyschniêcia.

 Wyczyœcić silnik œcierk¹ i szczotk¹.

Wymiana oleju
Patrz instrukcja obsługi silnika.

Wskazówka

Zale¿nie od modelu œruba spustu oleju 
(rysunek 7, poz.1) mo¿e znajdować siê 
we wgłêbieniu tylnej pokrywy silnika.

Nastawianie ciêgła Bowdena 
napêdu œlimaka
Rysunek 5
Je¿eli przy jednakowych obrotach sil-
nika œlimak obraca siê nierównomiernie, 
nale¿y naci¹gn¹ć pasek klinowy.
 Je¿eli na dŸwigni sprzêgła (1) jest 

dodatkowy otwór (3b), zawiesić 
linkê sprzêgła (2) na otworze 
poło¿onym wy¿ej (3b).

 Je¿eli nie ma dodatkowego (wy¿ej 
le¿¹cego) otworu lub jest ju¿ 
w u¿yciu, proszê zwrócić siê 
do autoryzowanego warsztatu 
specjalistycznego.

Nastawianie lub wymiana płyty 
zgarniaj¹cej
Rysunek 6

Uwaga
Niniejsze prace wykonywać tylko przy 
pustym zbiorniku paliwa.

Nastawianie płyty zgarniaj¹cej
 patrz „Nastawianie płyty 

zgarniaj¹cej“ w rozdziale „Przed 
pierwszym zastosowaniem“.

Wskazówka

Płyta zgarniaj¹ca (1) posiada 2 ostrza 
u¿ytkowe i dlatego mo¿na j¹ stosować 
z ka¿dej strony. 

Wymiana płyty zgarniaj¹cej

W przypadku zu¿ycia ostrzy po 
obydwóch stronach (2) nale¿y 
wymienić płytê zgarniaj¹c¹.
 Urz¹dzenie przechylić do tyłu.
 Usun¹ć œruby (3) i nakrêtki (4).
 Zdj¹ć płytê zgarniaj¹c¹ (1).
 Zamocować now¹ płytê zgarniaj¹c¹ 

za pomoc¹ œrub i nakrêtek, 
a nastêpnoe odpowiednio nasta-
wić. Patrz „Nastawianie płyty zgar-
niaj¹cej“ w rozdziale „Przed 
pierwszym zastosowaniem“.

Wskazówka

Przy tych pracach olej silnikowy mo¿e 
dostać siê do komory spalania. 
Mo¿e to spowodować chwilowo 
zwiêkszenie wydzielania dymu 
po wystartowaniu silnika.
Je¿eli na skutek zbyt du¿ej iloœci oleju 
w komorze spalania silnik nie daje 
siê wystartować, nale¿y postêpować 
w nastêpuj¹cy sposób:

Uwaga
Proszê przestrzegać wskazówek po-
danych w instrukcji obsługi silnika.
 Wyj¹ć kluczyk zapłonowy.
 Wyj¹ć œwiecê zapłonow¹ 

i wyczyœcić.
 Linkê startow¹ poci¹gn¹ć powoli 

kilkakrotnie, aby nadmiar oleju 
silnikowego mógł wypłyn¹ć poprzez 
gwintowane gniazdo œwiecy zapło-
nowej.

 Ewentualnie rozlany olej zetrzeć 
z silnika.

 Zamontować œwiecê zapłonow¹.

Wymiana œlimaka
Rysunek 1
W przypadku objawów zu¿ycia œlimaka 
(10) zlecić jego sprawdzenie, wzglêdnie 
wymianê w autoryzowanym warsztacie.

Wskazówka

Je¿eli œlimak jest nadmiernie zu¿yty, 
wtedy mocowanie œlimaka mo¿e 
zetkn¹ć siê z podło¿em, co spowoduje 
powa¿ne uszkodzenie urz¹dzenia.

Wył¹czanie na dłu¿szy 
czas

Niebezpieczeñstwo wybuchu 
przez zapalenie oparów paliwa
Przed unieruchomieniem urz¹-
dzenia wypró¿nić zbiornik paliwa 
na wolnym powietrzu do odpowied-
niego zbiornika (patrz „Instrukcja 
obsługi silnika“).

Je¿eli urz¹dzenie nie bêdzie u¿ywane 
dłu¿ej ni¿ jeden miesi¹c, np. po 
sezonie:
 Przygotować silnik (patrz „Instrukcja 

obsługi silnika“).
 Wyczyœcić urz¹dzenie.
 Przetrzeć wszystkie czêœci meta-

lowe naoliwion¹ œcierk¹ lub natrys-
kać olejem w celu ochrony przed 
korozj¹.

 Odstawić urz¹dzenie w czystym 
i suchym pomieszczeniu.

Gwarancja

W ka¿dym kraju obowi¹zuj¹ warunki 
gwarancji, która została wydana przez 
nasz¹ firmê, wzglêdnie przez importera.
Usterki urzadzenia zostan¹ usuniête 
w ramach gwarancji bezpłatnie, je¿eli 
przyczyn¹ jest wada materiałowa lub 
bł¹d produkcyjny. 
W przypadku roszczenia gwarancyj-
nego proszê zwrócić siê do sprzedawcy 
lub najbli¿szego oddziału naszej firmy.

!
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Informacje dotycz¹ce 
silnika

Producent silnika odpowiada za wszyst-
kie problemy zwi¹zane z silnikiem 
w odniesieniu do mocy i wydajnoœci, 
pomiaru mocy i wydajnoœci, danych 
technicznych, warunków gwarancji 
i serwisu. Dokładniejsze informacje 
podane s¹ w oddzielnej instrukcji 
obsługi wydanej przez producenta 
silnika, która nale¿y do zakresu 
dostawy.

Pomoc przy usterkach

Niebezpieczeñstwo 
skaleczenia przez niezamierzone 
uruchomienie
Przed wszystkimi pracami przy urz¹-
dzeniu:
– Zatrzymać silnik.
– Zaczekać, a¿ wszystkie ruchome 

czêœci całkowicie siê zatrzymaj¹; 
silnik musi być całkowicie ochło-
dzony.

– Wyj¹ć kluczyk zapłonu i œci¹gn¹ć 
nasadkê z œwiecy zapłonowej.

Uwaga
Czêsto zdarza siê, ¿e usterki 
wystêpuj¹ce podczas pracy urz¹-
dzenia spowodowane s¹ błah¹ 
przyczyn¹, któr¹ mo¿na samemu 
usun¹ć. W w¹tpliwym wypadku 
i przy jednoznacznej wskazówce 
udać siê do warsztatu specjalis-
tycznego. 
Wszystkie naprawy urz¹dzenia 
zlecić wył¹cznie autoryzowanemu 
warsztatowi specjalistycznemu, 
który u¿ywa do naprawy tylko 
oryginalne czêœci zamienne.

!

Usterka Mo¿liwa przyczyna Czynnoœć

Silnik nie uruchamia siê. Pusty zbiornik paliwa. Napełnić zbiornik paliwa.

Przestarzałe paliwo. Zlać przestarzałe paliwo na wolnym 
powietrzu do odpowiedniego pojemnika 1). 
Napełnić zbiornik paliwa nowym paliwem.

Silnik jest zimny; dŸwignia ssania (choke) 
nie jest nastawiona na „ /ON/CHOKE“.

Nastawić dŸwigniê ssania (choke) 
na „ /ON/CHOKE“.

Nasadka œwiecy zapłonowej nie jest 
nało¿ona na œwiecê.

Nało¿yć nasadkê œwiecy zapłonowej 
na œwiecê.

Œwieca zapłonowa jest zanieczyszczona 
lub uszkodzona.

Wyczyœcić œwiecê zapłonow¹ 1). 
Zlecić wymianê uszkodzonej œwiecy 
zapłonowej 2).

Zalany gaŸnik. Nastawić dŸwigniê ssania (choke) 
na „RUN/OFF/ “ i wystartować.

Przycisk zapłonu nie jest wł¹czony. Wł¹czyć przycisk zapłonu.

Silnik pracuje 
nieregularnie.

DŸwignia ssania (choke) ustawiona w pozycji 
„ /ON/CHOKE“.

Nastawić dŸwigniê ssania (choke) 
na „RUN/OFF/ “.

Nasadka œwiecy zapłonowej za luŸno 
nało¿ona.

Mocniej nało¿yć nasadkê œwiecy 
zapłonowej.

Przestarzałe paliwo. Woda lub brud 
w układzie paliwa.

Zlać przestarzałe paliwo na wolnym 
powietrzu do odpowiedniego pojemnika 1). 
Napełnić zbiornik paliwa nowym paliwem.

Zatkany otwór odpowietrzaj¹cy w pokrywie 
zbiornika paliwa.

Wyczyœcić pokrywê zbiornika paliwa i otwór 
odpowietrzaj¹cy.

Urz¹dzenie nie zbiera 
œniegu.

Œlimak lub otwór wyrzutu jest zatkany. Zatrzymać silnik; œci¹gn¹ć nasadkê œwiecy 
zapłonowej. Usun¹ć przyczynê zatkania.

Pasek klinowy luŸny lub zerwany. Naprê¿yć luŸny pasek klinowy (patrz „Nasta-
wianie ciêgła Bowdena napêdu œlimaka“). 
Zlecić wymianê pasków klinowych 2).

Nadzwyczajna wibracja. LuŸne czêœci lub uszkodzony œlimak. Natychmiast zatrzymać silnik i œci¹gn¹ć 
nasadkê œwiecy zapłonowej. 
Dokrêcić luŸne œruby i nakrêtki. 
Zlecić naprawê uszkodzonego œlimaka 2).

1) patrz „Instrukcja obsługi silnika“
2) prace te zlecić do wykonania tylko w warsztacie specjalistycznym
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å º®aμa¸åø¯ ÿo ¹ex¸å®e 
¢eμoÿac¸oc¹å.

Æ÷¢oe ªpº¨oe åcÿoæ¿μo­a¸åe 
åμªeæåø ¸e coo¹­e¹c¹­ºe¹ 
¸aμ¸añe¸å÷. � peμºæ¿¹a¹e 
åcÿoæ¿μo­a¸åø åμªeæåø ¸e ÿo 
¸aμ¸añe¸å÷ ¨apa¸¹åø ¹epøe¹ 
ªe¼c¹­å¹eæ¿¸oc¹¿, å åμ¨o¹o-
­å¹eæ¿ c¸å¯ae¹ c ce¢ø ­c÷ 
o¹­e¹c¹­e¸¸oc¹¿. ¥oæ¿μo­a¹eæ¿ 
¸ece¹ o¹­e¹c¹­e¸¸oc¹¿ μa ÿpå-
ñå¸e¸åe æ÷¢o¨o ºóep¢a ªpº¨å¯ 
æåýa¯ å åx å¯ºóec¹­º.

Heca¸®ýåo¸åpo­a¸¸¾e åμ¯e¸e-
¸åø ®o¸c¹pº®ýåå åμªeæåø 
c¸å¯a÷¹ o¹­e¹c¹­e¸¸oc¹¿ 
c åμ¨o¹o­å¹eæø μa ­oμ¸å®òå¼ 
­ peμºæ¿¹a¹e õ¹o¨o ºóep¢.

O¢óåe º®aμa¸åø ÿo 
¹ex¸å®e ¢eμoÿac¸oc¹å
¥epeª ÿep­¾¯ åcÿoæ¿μo­a¸åe¯ 
c¸e¨ooñåc¹å¹eæø ­a¯, ®a® ÿoæ¿μo-
­a¹eæ÷ ªa¸¸o¼ ºc¹a¸o­®å, ¸eo¢-
xoªå¯o ­¸å¯a¹eæ¿¸o ÿpoñec¹¿ 
ÿpeªæa¨ae¯º÷ å¸c¹pº®ýå÷ ÿo 
õ®cÿæºa¹aýåå. O¢paóa¼¹ec¿ 
c ºc¹po¼c¹­o¯ ­ coo¹­e¹c¹­åå 
c º®aμa¸åø¯å, ÿpå­eªe¸¸¾¯å 
­ å¸c¹pº®ýåå, å coxpa¸å¹e 
å¸c¹pº®ýå÷ ªæø ÿocæeªº÷óe¨o 
åcÿoæ¿μo­a¸åø åæå ªæø ÿepeªañå 
ee cæeªº÷óe¯º ­æaªeæ¿ýº 
c¸e¨ooñåc¹å¹eæø.

©a¸¸¾¼ ÿpå¢op ¸e ÿpeª¸aμ¸a-
ñe¸ ªæø åcÿoæ¿μo­a¸åø æåýa¯å 
(­ ¹. ñ. ªe¹¿¯å) c o¨pa¸åñe¸¸¾¯å 
íåμåñec®å¯å, ce¸cop¸¾¯å åæå 
º¯c¹­e¸¸¾¯å cÿoco¢¸oc¹ø¯å 
åæå c ¸eªoc¹a¹®o¯ oÿ¾¹a å/åæå 
μ¸a¸å¼, μa åc®æ÷ñe¸åe¯ 
cæºñae­, ®o¨ªa o¸å ¸axoªø¹cø 
ÿoª ÿpåc¯o¹po¯ o¹­e¹c¹­e¸-
¸¾x μa åx ¢eμoÿac¸oc¹¿ æåý åæå 
ÿoæºñåæå o¹ ¸åx º®aμa¸åø, ®a® 
ÿoæ¿μo­a¹¿cø ÿpå¢opo¯.

�o åμ¢e²a¸åe å¨p c ÿpå¢opo¯ 
ªe¹å ªoæ²¸¾ ¸axoªå¹¿cø ÿoª 
ÿpåc¯o¹po¯.

Æåýa¯ ¯oæo²e 16 æe¹ μaÿpe-
óae¹cø ÿoæ¿μo­a¹¿cø ªa¸¸¾¯ 
ºc¹po¼c¹­o¯ (¸a oc¸o­a¸åå 
¯ec¹¸¾x ÿpeªÿåca¸å¼ ¯o²¸o 
oÿpeªeæå¹¿ ¯å¸å¯aæ¿¸¾¼ 
­oμpac¹ ÿoæ¿μo­a¹eæø õ¹o¼ 
ºc¹a¸o­®å).

Heo¢xoªå¯o cæeªå¹¿ μa ¹e¯, 
ñ¹o¢¾ ÿpå pa¢o¹e ºc¹a¸o­®å 
ªpº¨åe æåýa, ­ oco¢e¸¸oc¹å 
ªe¹å å ªo¯aò¸åe ²å­o¹¸¾e, 
¸e ÿpå¢æå²aæåc¿ ® oÿac¸o¯º 
ºñac¹®º.

šñå¹¾­a¼¹e coo¹­e¹c¹­º÷óåe 
¸aýåo¸aæ¿¸¾e ÿpeªÿåca¸åø, 
ecæå ºc¹a¸o­®a ÿepe¯eóae¹cø 
ÿo a­¹o¯o¢åæ¿¸¾¯ ªopo¨a¯ 
o¢óe¨o ÿoæ¿μo­a¸åø.

³aÿpeóae¹cø ÿepe­oμå¹¿ 
¸a ºc¹a¸o­®e æ÷ªe¼.

Õ®cÿæºa¹aýåø åμªeæåø 
ªoÿºc®ae¹cø ¹oæ¿®o ÿpå 
ÿoæ¸oc¹¿÷ åcÿpa­¸o¯ 
¹ex¸åñec®o¯ coc¹oø¸åå.

³aÿpeóae¹cø åμ¯e¸ø¹¿ 
¸ac¹po¼®å ª­å¨a¹eæø, 
­¾c¹a­æe¸¸¾e ¸a μa­oªe íåp¯¾-
åμ¨o¹o­å¹eæø.

¥på pa¢o¹e ¸eo¢xoªå¯o 
ÿoæ¿μo­a¹¿cø μaóå¹¸¾¯å 
pº®a­åýa¯å, ÿpåcÿoco¢æe¸åø¯å 
ªæø μaóå¹¾ op¨a¸o­ cæºxa, 
μaóå¹¸¾¯å oñ®a¯å, ¸aªe­a¹¿ 
ÿæo¹¸o ÿpåæe¨a÷óº÷ μå¯¸÷÷ 
oªe²ªº å ÿpoñ¸º÷ o¢º­¿ 
c påíæe¸o¼ ÿoªoò­o¼.

C¹po¨o μaÿpeóae¹cø μaÿpa­æø¹¿ 
ºc¹a¸o­®º ­ μa®p¾¹o¯ ÿo¯eóe-
¸åå, ÿpå μaÿºóe¸¸o¯ åæå 
¨opøñe¯ ª­å¨a¹eæe.
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�o åμ¢e²a¸åe ¹pa­¯åpo­a¸åø 
¸e ÿoªxoªå¹e ¢æåμ®o ® ­paóa÷-
óå¯cø åæå ¨opøñå¯ õæe¯e¸¹a¯ 
®o¸c¹pº®ýåå ºc¹a¸o­®å.

�¾®æ÷ñå¹e ª­å¨a¹eæ¿, åμ­æe®å¹e 
®æ÷ñ μa²å¨a¸åø å ¸a®o¸eñ¸å® 
ÿpo­oªa ® c­eñe μa²å¨a¸åø ­ ¹o¯ 
cæºñae, ecæå
— �¾ ̧ e pa¢o¹ae¹e c ºc¹a¸o­®o¼,
— ÿo®å¸ºæå ºc¹a¸o­®º åæå
— ecæå ÿpoåμ­oªø¹cø pa¢o¹¾ ÿo 

¸ac¹po¼®e, ¹exo¢cæº²å­a¸å÷ 
åæå pe¯o¸¹º.

¥epeª ¹e¯ ®a® ÿoc¹a­å¹¿ 
ºc¹a¸o­®º ­ μa®p¾¹oe ÿo¯e-
óe¸åe, ¸eo¢xoªå¯o o¢øμa¹eæ¿¸o 
oxæaªå¹¿ ª­å¨a¹eæ¿.

šc¹a¸o­®º å ¹oÿæå­o ¸eo¢xoªå¯o 
xpa¸å¹¿ ­ ¢eμoÿac¸o¯ ¯ec¹e
— ­ªaæå o¹ åc¹oñ¸å®o­ 
­ocÿæa¯e¸e¸åø 
(åc®p¾, o¹®p¾¹¾¼ o¨o¸¿),

— ­ ¯ec¹e, ¸eªoc¹ºÿ¸o¯ ªæø 
ªe¹e¼.

³aÿac¸¾e ñac¹å å ®o¯ÿæe®¹º-
÷óåe ÿpå¸aªæe²¸oc¹å ªoæ²¸¾ 
coo¹­e¹c¹­o­a¹¿ ºc¹a¸o­æe¸-
¸¾¯ åμ¨o¹o­å¹eæe¯ ¹pe¢o­a-
¸åø¯. Åcÿoæ¿μº¼¹e ÿoõ¹o¯º 
¹oæ¿®o opå¨å¸aæ¿¸¾e åæå paμ-
peòe¸¸¾e åμ¨o¹o­å¹eæe¯ 
μaÿac¸¾e ñac¹å å ®o¯ÿæe®¹º-
÷óåe ÿpå¸aªæe²¸oc¹å.

Heo¢xoªå¯o μa¯e¸å¹¿ ÿo­pe²-
ªe¸¸¾e ¨æºòå¹eæå, ¹oÿæå­¸¾e 
¢a®å åæå åx ®p¾ò®å.

šc¹a¸o­®º cæeªºe¹ pe¯o¸¹å-
po­a¹¿ ¹oæ¿®o ­ cÿeýåaæåμå-
po­a¸¸o¼ ¯ac¹epc®o¼.

¥peªoxpa¸å¹eæ¿¸¾e 
ºc¹po¼c¹­a
Påcº¸o® 1

¥peªoxpa¸å¹eæ¿¸¾e ºc¹po¼c¹­a 
cæº²a¹ ªæø �aòe¼ μaóå¹¾ 
å ªoæ²¸¾ ­ce¨ªa ¢¾¹¿ 
­ åcÿpa­¸o¯ coc¹oø¸åå. 
³aÿpeóae¹cø c¸å¯a¹¿ åx 
c ºc¹a¸o­®å, ÿpoåμ­oªå¹¿ 
åμ¯e¸e¸åø ­ åx ®o¸c¹pº®ýåå 
åæå ¸e ÿoæ¿μo­a¹¿cø å¯å.

C®o¢a cýeÿæe¸åø (2)

Ecæå ÿoæ¿μo­a¹eæ¿ o¹ÿºc®ae¹ õ¹º 
c®o¢º, ¹o ñep­øñ¸¾¼ ÿpå­oª 
­¾®æ÷ñae¹cø.
Oª¸o­pe¯e¸¸o oc¹a¸a­æå-
­ae¹cø ¹a®²e åμªeæåe.

³aóå¹¸aø peòe¹®a 

­ c¹­oæe ªæø ­¾¢poca 

c¸e¨a

³aóå¹¸aø peòe¹®a ÿpeÿø¹c¹­ºe¹ 
ÿoÿaªa¸å÷ pº®å ­ c¹­oæ ªæø 
­¾¢poca c¸e¨a.

³acæo¸®a c¹­oæa ­¾¢poca 

c¸e¨a (9)

³acæo¸®a c¹­oæa ­¾¢poca c¸e¨a  
μaóåóae¹ ÿoæ¿μo­a¹eæø o¹ 
¹pa­¯åpo­a¸åø o¹æe¹a÷óå¯å 
ÿpeª¯e¹a¯å.

Cå¯­oæ¾ ¸a ºc¹a¸o­®e
� paμæåñ¸¾x ¯ec¹ax ºc¹a¸o­®å 
¸axoªø¹cø ÿpeªºÿpe²ªe¸åø 
å º®aμa¸åø ÿo ¹ex¸å®e ¢eμoÿac-
¸oc¹å, ÿpeªc¹a­æe¸¸¾e ­ ­åªe 
cå¯­oæo­ åæå ÿå®¹o¨pa¯¯. 
Õ¹å cå¯­oæ¾ å¯e÷¹ cæeªº÷óåe 
μ¸añe¸åø:

�¸å¯a¸åe! 

¥epeª ­­oªo¯ 

ºc¹po¼c¹­a 

­ õ®cÿæºa¹aýå÷ 

ÿpoñ¹å¹e ªa¸¸º÷ 

å¸c¹pº®ýå÷!

Oÿac¸oc¹¿ ÿoæº-

ñe¸åø o²o¨o­! 

©ep²å¹ec¿ ¸a 

ªoc¹a¹oñ¸o¯ 

pacc¹oø¸åå o¹ 

¨opøñåx ñac¹e¼ 

ºc¹a¸o­®å.

¥oæ¿μº¼¹ec¿ 

ÿpåcÿoco¢æe¸åø¯å 

ªæø μaóå¹¾ op¨a¸o­ 

μpe¸åø å cæºxa!

Cæeªå¹e, ñ¹o¢¾ ¸a 

oÿac¸o¯ ºñac¹®e ¸e 

¢¾æo ÿoc¹opo¸¸åx!

Oÿac¸oc¹¿ 

¹pa­¯åpo­a¸åø åμ-

μa ­¾¢pac¾­ae¯o¨o 

c¸e¨a åæå ¹­epª¾x 

ÿpeª¯e¹o­!

Oÿac¸oc¹¿ 

¹pa­¯åpo­a¸åø åμ-

μa ­paóa÷óåxcø 

ñac¹e¼! ©ep²å¹e 

pº®å å ¸o¨å ¸a 

ªoc¹a¹oñ¸o¯ 

pacc¹oø¸åå o¹ 

­paóa÷óåxcø 

ñac¹e¼ ºc¹a¸o­®å. 

¥oªo²ªå¹e, ÿo®a 

­ce ­paóa÷óåecø 

ªe¹aæå ÿoæ¸oc¹¿÷ 

¸e oc¹a¸o­ø¹cø.

C¹­oæ ªæø ­¾¢poca 

c¸e¨a ¯o²¸o 

ÿpoñåóa¹¿ ¹oæ¿®o 

c ÿo¯oó¿÷ 

cÿeýåaæ¿¸o¨o 

å¸c¹pº¯e¸¹a ªæø 

ñåc¹®å.

¥epeª ¸añaæo¯ 

æ÷¢¾x pa¢o¹ ÿo 

¹exo¢cæº²å­a¸å÷ 

¯aòå¸¾ (¸aÿpå¯ep, 

ÿepeª ¸ac¹po¼®o¼, 

ñåc¹®o¼, ÿpo­ep®o¼ 

å ¹. ª.) ee cæeªºe¹ 

­¾®æ÷ñå¹¿ 

å o¹coeªå¸å¹¿ o¹ 

c­eñå μa²å¨a¸åø 

­¾co®o­oæ¿¹¸¾¼ 

®a¢eæ¿!

Cæeªå¹e μa ¹e¯, ñ¹o¢¾ ­ce õ¹å 
cå¯­oæ¾ å åμo¢pa²e¸åø 
oc¹a­aæåc¿ paμ¢opñå­¾¯å.

Cå¯­oæ¾ ­ å¸c¹pº®ýåå
� ªa¸¸o¼ å¸c¹pº®ýåå åcÿoæ¿-
μº÷¹cø cå¯­oæ¾, o¢paóa÷óåe 
Baòe ­¸å¯a¸åe ¸a oÿac¸oc¹¿ åæå 
­a²¸¾e º®aμa¸åø. Hå²e ÿpå­e-
ªe¸¾ ÿoøc¸e¸åø ® õ¹å¯ 
cå¯­oæa¯:

!
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Oÿac¸oc¹¿

Baòe ­¸å¯a¸åe o¢paóae¹cø 
¸a oÿac¸oc¹¿, c­øμa¸¸º÷ 
c oÿåca¸¸o¼ ªeø¹eæ¿¸oc¹¿÷, 
®o¹opaø ¯o²e¹ ÿpå­ec¹å 
® ¹pa­¯åpo­a¸å÷ æ÷ªe¼. 

�¸å¯a¸åe

Baòe ­¸å¯a¸åe o¢paóae¹cø 
¸a oÿac¸oc¹¿, c­øμa¸¸º÷ 
c oÿåca¸¸o¼ ªeø¹eæ¿¸oc¹¿÷, 
®o¹opaø ¯o²e¹ ÿpå­ec¹å 
® ­oμ¸å®¸o­e¸å÷ ¯a¹epåaæ¿-
¸o¨o ºóep¢a.

š®aμa¸åe

™a®å¯ o¢paμo¯ o¢oμ¸aña÷¹cø 
­a²¸aø å¸íop¯aýåø å pe®o¯e¸-
ªaýåå ÿo ÿpa­åæ¿¸o¯º åcÿoæ¿μo-
­a¸å÷.

Åμ­æeñe¸åe åμ 
ºÿa®o­®å å ¯o¸¹a²

Åææ÷c¹paýåø ÿo c¢op®e åμªeæåø 
ÿpeªc¹a­æe¸a ­ ®o¸ýe 
Pº®o­oªc¹­a ÿo õ®cÿæºa¹aýåå 
åæå ­ ®añec¹­e o¹ªeæ¿¸o¨o 
ÿpåæo²e¸åø.

š®aμa¸åø ÿo º¹åæåμaýåå

Oc¹a¹®å ºÿa®o­®å, o¹cæº²å­òåe 
c­o¼ cpo® c¹ap¾e ¯aòå¸¾ å ¹. ª. 
cæeªºe¹ cªa­a¹¿ ­ º¹åæ¿ co¨æac¸o 
ÿpeªÿåca¸åø¯ ¯ec¹¸¾x op¨a¸o­ 
ºÿpa­æe¸åø.

O¢μop ºc¹po¼c¹­a

Påcº¸o® 1

1 Pº®oø¹®a ºÿpa­æe¸åø

2 C®o¢a cýeÿæe¸åø

3 P¾ña¨ ªæø ºc¹a¸o­®å òåpå¸¾ 
­¾¢poca c¸e¨a 1

4 C¹ap¹ep c ¹ø¨o¼

5= Õæe®¹poc¹ap¹ep=1, 2

a — K¸oÿ®a c¹ap¹epa

b — Coeªå¸å¹eæ¿¸¾¼ ò¹e®ep

6 Pºñ¸aø ÿoª®añ®a ¹oÿæå­a 
(ÿpa¼¯ep)

7 Kæ÷ñ μa²å¨a¸åø

8 Kp¾ò®a ¢a®a

9 ³acæo¸®a c¹­oæa ­¾¢poca 
c¸e¨a

10 Ípeμep¸¾¼ ò¸e®

11 š¢opoñ¸aø ÿæå¹a

12 Macæoμaÿpa­oñ¸aø 
¨opæo­å¸a 2

13 P¾ña¨ ­oμªºò¸o¼ μacæo¸®å 
®ap¢÷pa¹opa  2

14 Ha®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa c­eñå 
μa²å¨a¸åø=2

15 P¾ña¨ ªæø ºc¹a¸o­®å 
¸aÿpa­æe¸åø ­¾¢poca c¸e¨a 1 

1 ­ ­åªe oÿýåå ­ μa­åcå¯oc¹å 
o¹ ¯oªeæå

2 c¯o¹på¹e ¹a®²e å¸c¹pº®ýå÷ 
ÿo õ®cÿæºa¹aýåå ª­å¨a¹eæø

¥epeª ­­oªo¯ 
­ õ®cÿæºa¹aýå÷ 
­ ÿep­¾¼ paμ

�¸å¯a¸åe!

O¢øμa¹eæ¿¸o ÿpo­ep¿¹e ºpo­e¸¿ 
¯acæa, ÿpå ¸eo¢xoªå¯oc¹å 
μaæe¼¹e/ªoæe¼¹e ¯acæo ªæø 
c¯aμ®å ª­å¨a¹eæø (c¯o¹på¹e 
å¸c¹pº®ýå÷ ÿo õ®cÿæºa¹aýåå 
ª­å¨a¹eæø).

 ¥po­ep¿¹e ÿpeªoxpa¸å¹eæ¿-
¸¾e ºc¹po¼c¹­a, õæe¯e¸¹¾ 
ºÿpa­æe¸åø å o¹¸ocøóåecø 
® ¸å¯ ¹pocå®å cýeÿæe¸åø/
®a¢eæ¿, a ¹a®²e ­ce ­å¸¹o­¾e 
coeªå¸e¸åø ¸a o¹cº¹c¹­åe 
cæeªo­ ÿo­pe²ªe¸åø å ÿpoñ-
¸oc¹¿ ®peÿæe¸åø. ³a¯e¸å¹e 
ÿo­pe²ªe¸¸¾e ªe¹aæå ªo 
¸añaæa pa¢o¹¾ c c¸e¨o-
º¢opóå®o¯.

Hac¹po¼®a ÿepeª 
®a²ªo¼ õ®cÿæºa-
¹aýåe¼ 

Oÿac¸oc¹¿ ¹pa­¯åpo­a¸åø

¥epeª ­¾ÿoæ¸e¸åe¯ æ÷¢¾x 
pa¢o¹ ­ õ¹o¼ ºc¹a¸o­®e:

— ­¾®æ÷ñå¹e ª­å¨a¹eæ¿,
— ªo²ªa¹¿cø oc¹a¸o­®å ­cex 

ª­å²ºóåxcø ñac¹e¼ å ÿoæ¸o¨o 
oxæa²ªe¸åø ª­å¨a¹eæø,

— åμ­æe®å¹e ®æ÷ñ μa²å¨a¸åø 
å ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa ® c­eñe 
μa²å¨a¸åø.

Hac¹po¼®a c¸e¨o-
oñåc¹å¹eæø ­ coo¹­e¹c¹-
­åå co c¸e¨o­¾¯å 
å ÿoñ­e¸¸¾¯å ºcæo­åø¯å

Hac¹po¼®a º¢opoñ¸o¼ 

ÿæå¹¾

Påcº¸o® 2

Ecæå ºc¹a¸o­®a ¸axoªå¹cø ¸a 
po­¸o¯ ¨pº¸¹e, ¹o ò¸e® (1), 
º¢opoñ¸aø ÿæå¹a (2) å ®oæeca (3) 
ªoæ²¸¾ oª¸o­pe¯e¸¸o ®aca¹¿cø 
¨pº¸¹a. Cæåò®o¯ ­¾co®o ºc¹a¸o­-
æe¸¸aø ÿæå¹a o¹¢pac¾­ae¹ c¸e¨ 
¸aμaª. 
Cæåò®o¯ ¸åμ®o ºc¹a¸o­æe¸¸aø 
ÿæå¹a ¢¾c¹pee åμ¸aòå­ae¹cø å 
¯o²e¹ co®paóa¹¿ c®opoc¹¿ 
ÿoc¹ºÿa¹eæ¿¸o¨o ª­å²e¸åø.

©æø ¸ac¹po¼®å:
 O¹®å¸¿¹e ºc¹a¸o­®º ¸aμaª.
 Ocæa¢¿¹e ¨a¼®å (5).
 šc¹a¸o­å¹e º¢opoñ¸º÷ ÿæå¹º 

coo¹­e¹c¹­e¸¸o ¸å²e åæå 
­¾òe å c¸o­a μa¹ø¸å¹e ¨a¼®å.

 �oμ­pa¹å¹e ºc¹a¸o­®º 
­ åcxoª¸oe ÿoæo²e¸åe, 
ÿpo­ep¿¹e ¸ac¹po¼®º å ÿpå 
¸eo¢xoªå¯oc¹å ÿo­¹opå¹e 
­ce c¸añaæa.

 š®aμa¸åe 

� ¸o­¾x åμªeæåøx åæå ÿocæe 
μa¯e¸¾ º¢opoñ¸o¼ ÿæå¹¾ 
ípeμep¸¾¼ ò¸e® ¯o²e¹ 
¸axoªå¹¿cø ¸a ¸e®o¹opo¯ 
pacc¹oø¸åå o¹ μe¯æå.

³aÿpa­®a å ÿpo­ep®a 
ºpo­¸ø ¯acæa

¥o²apo- å ­μp¾­o-

oÿac¸oc¹¿! 

³aÿpa­®º ¯o²¸o ÿpo­oªå¹¿ 
¹oæ¿®o ÿoª o¹®p¾¹¾¯ ¸e¢o¯ 
å ÿpå ­¾®æ÷ñe¸¸o¯ å oc¹¾­òe¯ 
ª­å¨a¹eæe. ¥på μaÿpa­®e 
μaÿpeóae¹cø ®ºpå¹¿.

Hå®o¨ªa ¸e μaÿpa­æø¼¹e 
ºc¹a¸o­®º ÿoæ¸oc¹¿÷. 
Ecæå ¹oÿæå­o ­¾¹eñe¹, 
¹o, ÿpe²ªe ñe¯ μaÿºc¹å¹¿ 
ª­å¨a¹eæ¿, ¸eo¢xoªå¯o ¢ºªe¹ 
ÿoªo²ªa¹¿, ÿo®a o¸o ÿoæ¸oc¹¿÷ 
¸e ºæe¹ºñå¹cø.

!

!

!
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Xpa¸å¹e ¹oÿæå­o ¹oæ¿®o 
­ coo¹­e¹c¹­º÷óåx e¯®oc¹øx, 
cÿeýåaæ¿¸o ÿpeªºc¯o¹pe¸¸¾x 
ªæø xpa¸e¸åø ¹oÿæå­a.

He åcÿoæ¿μº¼¹e ¹oÿæå­a 
cÿeýåíå®aýåå E85.

 ¥po­ep¿¹e ºpo­e¸¿ ¯acæa, 
ÿpå ¸eo¢xoªå¯oc¹å ªoæe¼¹e 
e¨o (c¯o¹på¹e å¸c¹pº®ýå÷ ÿo 
õ®cÿæºa¹aýåå ª­å¨a¹eæø).

 ³aÿpa­¿¹e ºc¹a¸o­®º ¹oÿæå-
­o¯ (cop¹a ¹oÿæå­a ÿpå­e-
ªe¸¾ ­ å¸c¹pº®ýåå ÿo 
õ®cÿæºa¹aýåå ª­å¨a¹eæø), 
μa®po¼¹e ®p¾ò®º μaÿpa­oñ-
¸o¨o ¢a®a å ­¾¹på¹e oc¹a¹®å 
¹oÿæå­a.

šÿpa­æe¸åe

šñå¹¾­a¼¹e ¹a®²e º®aμa¸åø, 

ÿpå­eªe¸¸¾e ­ å¸c¹pº®ýåå 

ÿo õ®cÿæºa¹aýåå ª­å¨a¹eæø.

Oÿac¸oc¹¿ ¹pa­¯åpo­a¸åø

Heo¢xoªå¯o cæeªå¹¿ μa ¹e¯, 
ñ¹o¢¾ ÿpå pa¢o¹e ºc¹a¸o­®å 
ªpº¨åe æåýa, ­ oco¢e¸¸oc¹å 
ªe¹å å ªo¯aò¸åe ²å­o¹¸¾e, 
¸e ÿpå¢æå²aæåc¿ ® oÿac¸o¯º 
ºñac¹®º.

Cæeªºe¹ pa¢o¹a¹¿ ¹oæ¿®o 
c ºc¹a¸o­®o¼, ¸axoªøóe¼cø 
­ ¢eμºÿpeñ¸o¯ å ¢eμoÿac¸o¯ 
coc¹oø¸åå.

Co¢æ÷ªa¼¹e ­ce¨ªa ºc¹a¸o­-
æe¸¸oe pº®oø¹®a¯å ºÿpa­æe¸åø 
¢eμoÿac¸oe pacc¹oø¸åe ªo 
­paóa÷óe¨ocø å¸c¹pº¯e¸¹a.

Heo¢xoªå¯o ÿpo­epå¹¿ coc¹oø-
¸åe ¯ec¹¸oc¹å, ¸a ®o¹opo¼ ¢ºªe¹ 
pa¢o¹a¹¿ ºc¹a¸o­®a, å ºªaæå¹¿ 
­ce ÿpeª¯e¹¾, ®o¹op¾e ¯o¨º¹ 
¢¾¹¿ μax­añe¸¾ å ­¾¢poòe¸¾ 
ºc¹a¸o­®o¼.

Cæeªºe¹ pa¢o¹a¹¿ ¹oæ¿®o 
ÿpå ¸aæåñåå ªoc¹a¹oñ¸o¨o 
oc­eóe¸åø.

¥epe¯eóa¼¹e ºc¹a¸o­®º ¹oæ¿®o 
­ ¹e¯ÿe òa¨a.

Cæeªºe¹ pa¢o¹a¹¿ ¯eªæe¸¸o 
å oc¹opo²¸o, oco¢e¸¸o ¸a ¸epo­-
¸¾x ÿo­epx¸oc¹øx åæå ¨pº¸¹o­¾x 
ªopo¨ax å ÿpå o¢pa¹¸o¯ xoªe.

šc¹a¸o­å¹e pacc¹oø¸åe ¯e²ªº 
®opÿºco¯ ò¸e®a å ̈ pº¸¹o¯ ¹a®å¯ 
o¢paμo¯, ñ¹o¢¾ ºc¹a¸o­®a ¸e 
c¯o¨æa μax­a¹¾­a¹¿ ÿoc¹opo¸¸åe 
ÿpeª¯e¹¾ (¸aÿpå¯ep, ®a¯¸å).

He åc®æ÷ñe¸a oÿac¸oc¹¿ 
ºªºò¿ø ­ peμºæ¿¹a¹e 
­ª¾xa¸åø o®åcå º¨æepoªa. 

©­å¨a¹eæ¿ ­¸º¹pe¸¸e¨o 
c¨opa¸åø ¯o²¸o ­®æ÷ña¹¿ 
¹oæ¿®o ÿoª o¹®p¾¹¾¯ ¸e¢o¯. 

¥o²apooÿac¸oc¹¿!

¥epåoªåñec®å oñåóa¼¹e 

ª­å¨a¹eæ¿ å ¨æºòå¹eæ¿ o¹ 

¨pøμå å ­¾c¹ºÿå­òe¨o ¯acæa.

�¸å¯a¸åe

�oμ¯o²¸¾e ¸eÿoæaª®å 

­ ºc¹a¸o­®e

— ¥på ÿoÿaªa¸åå ÿoc¹opo¸¸åx 
ÿpeª¯e¹o­ (¸aÿpå¯ep, ®a¯¸e¼) 
­ ºc¹a¸o­®º åæå ÿpå ̧ eo¢¾ñ¸¾x 
­å¢paýåøx cæeªºe¹ oc¹a¸o­å¹¿ 
¯aòå¸º å ÿpo­epå¹¿ ee ¸a 
¸aæåñåe ¸eÿoæaªo®. O¢¸apº-
²e¸¸¾e ¸eÿoæaª®å cæeªºe¹ 
ºc¹pa¸å¹¿ ÿepeª ÿo­¹op¸¾¯ 
μaÿºc®o¯ ºc¹a¸o­®å.

— ¥oæ¿μº¼¹ec¿ ¹oæ¿®o ºc¹a¸o­-
®o¼ ­ ¢eμºÿpeñ¸o¯ coc¹oø¸åå. 
¥epeª ®a²ª¾¯ ­­oªo¯ 
­ õ®cÿæºa¹aýå÷ ÿpo­oªå¹e 
­åμºaæ¿¸¾¼ oc¯o¹p ºc¹a¸o­®å. 
Oco¢e¸¸o ¹óa¹eæ¿¸o cæeªºe¹ 
ÿpo­epø¹¿ ¸a o¹cº¹c¹­åe cæe-
ªo­ ÿo­pe²ªe¸åø å ÿpoñ¸oc¹¿ 
®peÿæe¸åø ÿpeªoxpa¸å¹eæ¿¸¾e 
ºc¹po¼c¹­a, õæe¯e¸¹¾ 
ºÿpa­æe¸åø å o¹¸ocøóåecø 
® ¸å¯ ¹pocå®å cýeÿæe¸åø/
®a¢eæ¿, a ¹a®²e ­ce ­å¸¹o­¾e 
coeªå¸e¸åø. 
³a¯e¸å¹e ÿo­pe²ªe¸¸¾e 
ªe¹aæå ªo ¸añaæa pa¢o¹¾ 
c c¸e¨oº¢opóå®o¯.

— ¥epeª ­­oªo¯ ºc¹a¸o­®å 
­ õ®cÿæºa¹aýå÷ cæeªºe¹ 
ÿpo¨pe¹¿ ª­å¨a¹eæ¿ ¸a 
xoæoc¹o¯ xoªº.

— ¥o o®o¸ña¸åå pa¢o¹ ¸eo¢xo-
ªå¯o ªa¹¿ ª­å¨a¹eæ÷ ÿopa¢o-
¹a¹¿ eóe ¸ec®oæ¿®o ¯å¸º¹, 
ñ¹o¢¾ åμ ¸e¨o åcÿapåæac¿ 
­æa¨a. 

©oÿºc¹å¯oe ­pe¯ø 

õ®cÿæºa¹aýåå

šñå¹¾­a¼¹e ¸aýåo¸aæ¿¸¾e/ 
®o¯¯º¸aæ¿¸¾e ÿpeªÿåca¸åø 
o¹¸ocå¹eæ¿¸o ­pe¯e¸å, ­ ¹eñe¸åe 
®o¹opo¨o paμpeòae¹cø ÿoæ¿μo-
­a¹¿cø c¸e¨ooñåc¹å¹eæe¯ 
(õ¹o ¯o²¸o ºμ¸a¹¿, ¸aÿpå¯ep, 
­ op¨a¸ax ®o¯¯º¸aæ¿¸o¨o 
ºÿpa­æe¸åø).

©a¸¸¾e, º®aμ¾­a÷óåe 

ÿoæo²e¸åe

¥på º®aμa¸åå ÿoæo²e¸åø 
ªe¹aæe¼ ¸a c¸e¨ooñåc¹å¹eæe 
(¸aÿpå¯ep, cæe­a, cÿpa­a) ¯¾ 
¢epe¯ μa ¢aμo­º÷ ¹oñ®º 
ÿpå­oª¸º÷ pºñ®º ºc¹po¼c¹­a. 
O¹cñe¹ ­eªe¹cø ­ ¸aÿpa­æe¸åå 
­¾ÿoæ¸e¸åø pa¢o¹¾.

³aÿºc® ª­å¨a¹eæø
Påcº¸o® 3

Oÿac¸oc¹¿

� ¸o­¾x åμªeæåøx åæå ÿocæe 
μa¯e¸¾ º¢opoñ¸o¼ ÿæå¹¾ 
ípeμep¸¾¼ ò¸e® ¯o²e¹ 
¸axoªå¹¿cø ¸a ¸e®o¹opo¯ 
pacc¹oø¸åå o¹ μe¯æå.

š®aμa¸åe

� ¸e®o¹op¾x ¯oªeæøx ¯aòå¸ 
o¹cº¹c¹­ºe¹ a®ceæepa¹op, ­ õ¹o¯ 
cæºñae c®opoc¹¿ ­paóe¸åø 
ª­å¨a¹eæø pe¨ºæåpºe¹cø 
a­¹o¯a¹åñec®å. ©­å¨a¹eæ¿ 
­ce¨ªa pa¢o¹ae¹ c oÿ¹å¯aæ¿¸o¼ 
c®opoc¹¿÷ ­paóe¸åø.
 ¥po­ep¿¹e coªep²å¯oe 

¹oÿæå­¸o¨o ¢a®a å ºpo­e¸¿ 
¯acæa, ÿpå ¸eo¢xoªå¯oc¹å 
ªoæe¼¹e ¯acæo å ¹oÿæå­o 
(c¯o¹på¹e å¸c¹pº®ýå÷ ÿo 
õ®cÿæºa¹aýåå ª­å¨a¹eæø).

³aÿºc® c ÿo¯oó¿÷ 

c¹ap¹epa c ¹ø¨o¼

 Ha®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa ® c­eñe 
μa²å¨a¸åø (14) ­c¹a­¿¹e 
­ c­eñº μa²å¨a¸åø.

 šc¹a¸o­å¹e a®ceæepa¹op, ecæå 
¹a®o­o¼ å¯ee¹cø, ­ ÿoæo-
²e¸åe « /FAST». 

!

!

!
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 šc¹a¸o­å¹e ­oμªºò¸º÷ 
μacæo¸®º Choke (13) ÿpå 
xoæoª¸o¯ μaÿºc®e ¸a 
« /ON/CHOKE».

 �c¹a­¿¹e ®æ÷ñ μa²å¨a¸åø (7) 
­ μa¯o® μa²å¨a¸åø, 
¸e ÿo­opañå­aø e¨o. 

 Oªå¸ paμ ¸a²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º 
ÿpa¼¯epa (6), ÿpå xoæoª¸o¯ 
ª­å¨a¹eæe 2—3 paμ (­ μa­åcå-
¯oc¹å o¹ ¹åÿa ª­å¨a¹eæø — 
c¯o¹på¹e å¸c¹pº®ýå÷ ÿo e¨o 
õ®cÿæºa¹aýåå).

 Meªæe¸¸o ÿo¹ø¸å¹e μa c¹ap-
¹ep c ¹ø¨o¼ (påcº¸o® 1, ÿ. 4 ), 
å ®o¨ªa c¹a¸e¹ μa¯e¹¸o 
coÿpo¹å­æe¸åe, ¢¾c¹po å 
c ºcåæåe¯ ÿpo¹ø¸å¹e e¨o. 
C¹ap¹ep c ¹ø¨o¼ ¸eæ¿μø 
¢¾c¹po o¹ÿºc®a¹¿, a cæeªºe¹ 
¯eªæe¸¸o ­oμ­paóa¹¿ e¨o 
­ åcxoª¸oe ÿoæo²e¸åe.

 Ko¨ªa ª­å¨a¹eæ¿ μapa¢o¹ae¹, 
c¹ºÿe¸ña¹o ÿepe­eªå¹e 
­oμªºò¸º÷ μacæo¸®º (13) 
­ ÿoæo²e¸åe «RUN/OFF/ ».

³aÿºc® c ÿo¯oó¿÷ õæe®¹po-
c¹ap¹epa (ÿo μa®aμº)

Oÿac¸oc¹¿ ÿopa²e¸åø 
õæe®¹påñec®å¯ ¹o®o¯

Ecæå åªe¹ ªo²ª¿, ¹o õæe®¹po-
c¹ap¹epo¯ ÿoæ¿μo­a¹¿cø ̧ eæ¿μø. 
¥po­ep¿¹e, c¸a¢²e¸a æå ce¹¿ 
a­¹o¯a¹åñec®å¯ ­¾®æ÷ña¹eæe¯ 
μaóå¹¾ o¹ ¹o®o­ ÿo­pe²ªe¸åø. 
¥på e¨o o¹cº¹c¹­åå ¸eo¢xoªå¯o 
ºc¹a¸o­å¹¿ coo¹­e¹c¹­º÷óå¼ 
­¾®æ÷ña¹eæ¿. šc¹a¸o­®º ªoæ²e¸ 
ÿpo­oªå¹¿ ®­aæåíåýåpo­a¸¸¾¼ 
cÿeýåaæåc¹-õæe®¹på®.
©æø ÿoª®æ÷ñe¸åø õæe®¹po-
c¹ap¹epa ® ce¹å cæeªºe¹ 
ÿoæ¿μo­a¹¿cø ¹oæ¿®o ºªæå¸å-
¹eæ¿¸¾¯å ®a¢eæø¯å (¸e ­xoªø¹ 
­ ®o¯ÿæe®¹ ÿoc¹a­®å), ®o¹op¾e 
ªoÿºóe¸¾ ªæø åcÿoæ¿μo­a¸åø 
¸a o¹®p¾¹o¼ ÿæoóaª®e å å¯e÷¹ 
μaóå¹¸¾¼ ÿpo­oª, ¸aÿpå¯ep, 
c ¯a®c. ªæå¸o¼ ªo 50 ¯:

— H07RN-F 3x1,5 ¯¯2 ªo —25 °C,

— H07BQ-F 3x1,5 ¯¯2 ªo —40 °C.
¥epeª ®a²ª¾¯ μaÿºc®o¯ 
ª­å¨a¹eæø ¸eo¢xoªå¯o 
ÿpo­epå¹¿ ¸a o¹cº¹c¹­åe 

ÿo­pe²ªe¸å¼ ºªæå¸å¹eæ¿¸¾¼ 
®a¢eæ¿ å ®a¢eæ¿/coeªå¸å¹eæ¿-
¸¾¼ ò¹e®ep ª­å¨a¹eæø. 
¥o­pe²ªe¸¸¾e ªe¹aæå cæeªºe¹ 
¸e¯eªæe¸¸o μa¯e¸å¹¿, ÿopºñå­ 
õ¹o ®­aæåíåýåpo­a¸¸o¯º 
cÿeýåaæåc¹º-õæe®¹på®º. 
Hå®o¨ªa ¸e ­­oªå¹e ºc¹po¼c¹­o 
c ÿo­pe²ªe¸åø¯å ­ õ®cÿæºa-
¹aýå÷ c ÿo¯oó¿÷ õæe®¹po-
c¹ap¹epa.

�¸å¯a¸åe

¥på ¸eÿpa­åæ¿¸o¯ ÿoª®æ÷ñe-
¸åå õæe®¹poc¹ap¹epa ¯o²e¹ 
­oμ¸å®¸º¹¿ ¯a¹epåaæ¿¸¾¼ 
ºóep¢ ­ ºc¹a¸o­®e åæå ee o®pº-
²e¸åå. O¢øμa¹eæ¿¸o cæeªºe¹ 
º¢eªå¹¿cø ­ ¹o¯, ñ¹o ce¹¿

— õ®cÿæºa¹åpºe¹cø co¨æac¸o 
ªa¸¸¾¯ íåp¯e¸¸o¼ ¹a¢æåñ®å 
¸a c¹ap¹epe ¸a 220—230 ­ 
å 50 ¦ý,

— oc¸aóe¸a coo¹­e¹c¹­º÷óå¯ 

ÿpeªoxpa¸å¹eæe¯ (¯å¸å¯º¯ 

¸a 10 A).

 Ha®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa ® c­eñe 
μa²å¨a¸åø (14) ­c¹a­¿¹e 
­ c­eñº μa²å¨a¸åø.

 šc¹a¸o­å¹e a®ceæepa¹op, ecæå 
¹a®o­o¼ å¯ee¹cø, 
­ ÿoæo²e¸åe « /FAST». 

 �c¹a­¿¹e ®æ÷ñ μa²å¨a¸åø (7) 
­ μa¯o® μa²å¨a¸åø, 
¸e ÿo­opañå­aø e¨o.

 ¥påcoeªå¸å¹e ºªæå¸å¹eæ¿¸¾¼ 
®a¢eæ¿ c¸añaæa ® ò¹e®epº (5b), 
μa¹e¯ ® ce¹e­o¼ poμe¹®e.

 šc¹a¸o­å¹e ­oμªºò¸º÷ 
μacæo¸®º Choke (13) ÿpå 
xoæoª¸o¯ μaÿºc®e ¸a 
« /ON/CHOKE».

 Oªå¸ paμ ¸a²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º 
ÿpa¼¯epa (6), ÿpå xoæoª¸o¯ 
ª­å¨a¹eæe 2—3 paμ (­ μa­åcå-
¯oc¹å o¹ ¹åÿa ª­å¨a¹eæø — 
c¯o¹på¹e å¸c¹pº®ýå÷ ÿo e¨o 
õ®cÿæºa¹aýåå).

 Ha²å¯a¼¹e ¸a ®¸oÿ®º 
c¹ap¹epa (5a) ªo ¹ex ÿop, 
ÿo®a ¸e μaÿºc¹å¹cø ª­å¨a¹eæ¿ 
(¯a®c. 5 ce®º¸ª). ¥epeª 
ÿo­¹op¸o¼ ÿoÿ¾¹®o¼ μaÿºc®a 
ÿoªo²ªå¹e ¸e ¯e¸ee 
30 ce®º¸ª.

 Ko¨ªa ª­å¨a¹eæ¿ μapa¢o¹ae¹, 
c¹ºÿe¸ña¹o ÿepe­eªå¹e 
­oμªºò¸º÷ μacæo¸®º (13) 
­ ÿoæo²e¸åe «RUN/OFF/ ».

 O¹®æ÷ñå¹e ºªæå¸å¹eæ¿¸¾¼ 
®a¢eæ¿ c¸añaæa o¹ ce¹å, 
μa¹e¯ o¹ õæe®¹poc¹ap¹epa.

Oc¹a¸o­®a ª­å¨a¹eæø
Påcº¸o® 3
 ©æø ÿpeªo¹­paóe¸åø 
­oμ¸å®¸o­e¸åø ¸eåcÿpa­-
¸oc¹e¼ ­ ºc¹a¸o­®e åæå 
ÿpo¢æe¯ c μaÿºc®o¯ åμ-μa 
­æa²¸oc¹å ̧ eo¢xoªå¯o ÿepeª 
o¹®æ÷ñe¸åe¯ ª­å¨a¹eæø ªa¹¿ 
e¯º ÿopa¢o¹a¹¿ ­ ¹eñe¸åe 
¸ec®oæ¿®åx ¯å¸º¹ (ªæø cºò®å).

 šc¹a¸o­å¹e a®ceæepa¹op, ecæå 
¹a®o­o¼ å¯ee¹cø, 
­ ÿoæo²e¸åe « / ». 

 Åμ­æe®å¹e ®æ÷ñ μa²å¨a¸åø (7).

šc¹a¸o­®a ¸aÿpa­æe¸åø 
å òåpå¸¾ ­¾¢poca c¸e¨a
Påcº¸o® 4

Oÿac¸oc¹¿ ¹pa­¯åpo­a¸åø

³acæo¸®º (2) c¹­oæa ­¾¢poca 
c¸e¨a (3) ¸eæ¿μø ºc¹a¸a­æå­a¹¿ 
¹a®, ñ¹o¢¾ c¹pºø c¸e¨a ÿoÿaªaæa 
¸a æ÷ªe¼, ²å­o¹¸¾x, o®¸a 
å ª­epå ªo¯o­ å a­¹o¯aòå¸¾.

šc¹a¸o­®a ¸aÿpa­æe¸åø 

­¾¢poca c¸e¨a

Tåÿ¾ 1 å 2

Påcº¸o® 4A

 C ÿo¯oó¿÷ pºñ®å (4) 
ÿo­ep¸å¹e c¹­oæ ­¾¢poca 
c¸e¨a (3) ­ ¸eo¢xoªå¯o¯ 
¸aÿpa­æe¸åå.

=š®aμa¸åe:

He åcÿoæ¿μº¼¹e pºñ®º (4) 
ªæø ÿoª½e¯a ºc¹a¸o­®å.

™åÿ  3

Påcº¸o® 4B

Ha²¯å¹e ¸a ®¸oÿ®º (6) å 
oª¸o­pe¯e¸¸o ÿepeª­å¸¿¹e 
p¾ña¨ (5) ­æe­o åæå ­ÿpa­o, ñ¹o¢¾ 
ºc¹a¸o­å¹¿ c¹­oæ ­¾¢poca c¸e¨a 
­ ²eæae¯o¯ ÿoæo­²e¸åå.

!
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šc¹a¸o­®a òåpå¸¾ 

­¾¢poca c¸e¨a

Ñe¯ ®pºñe ¢ºªe¹ ºc¹a¸o­æe¸a 
μacæo¸®a (2), ¹e¯ ­¾òe å ªaæ¿òe 
¢ºªe¹ ­¾¢pac¾­a¹¿cø c¸e¨.

™åÿ 1, ¹åÿ 2

Påcº¸o® 4A
 Ocæa¢¿¹e ¢apaò®o­º÷ ¨a¼®º 

(1) å ºc¹a¸o­å¹e μacæo¸®º (2) 
ÿo ¯epe ¸aªo¢¸oc¹å ­¾òe åæå 
¸å²e.

™åÿ 3 

Påcº¸o® 4B
 P¾ña¨ (4) ÿepeª­å¸¿¹e ­ÿepeª 

åæå ¸aμaª, ñ¹o¢¾ ºc¹a¸o­å¹¿ 
μacæo¸®º (2) ÿo ¯epe 
¸aªo¢¸oc¹å ­¾òe åæå ¸å²e.

Pa¢o¹a c ºc¹a¸o­®o¼
Påcº¸o® 1
 šc¹a¸o­å¹e c¹­oæ ­¾¢poca 

c¸e¨a ­ ¸eo¢xoªå¯oe ÿoæo-
²e¸åe (c¯o¹på¹e paμªeæ 
«šc¹a¸o­®a ¸aÿpa­æe¸åø 
å òåpå¸¾ ­¾¢poca c¸e¨a»).

 ³aÿºc¹å¹e ª­å¨a¹eæ¿ 
(c¯o¹på¹e paμªeæ 
«³aÿºc® ª­å¨a¹eæø»).

 Ha²¯å¹e ¸a c®o¢º cýeÿæe¸åø 
(2) å ªep²å¹e ee ­ õ¹o¯ 
ÿoæo²e¸åå: ò¸e® μaÿºc-
®ae¹cø. ¥på ®o¸¹a®¹e ò¸e®a 
c μe¯æe¼ ºc¹a¸o­®a ¸añå¸ae¹ 
ª­å²e¸åe ­ÿepeª.

 ©æø ÿo­¾òe¸åø c®opoc¹å 
ª­å²e¸åø cæe¨®a ÿpåÿoª-
¸å¯å¹e pºñ®º pº®oø¹®å (1): 
¹eÿep¿ º ò¸e®a ¢oæ¿òå¼ 
®o¸¹a®¹ c μe¯æe¼ å o¸ ¢¾c¹pee 
ÿepe¯eóae¹ ºc¹a¸o­®º 
­ÿepeª. Õ¹o ÿpå­oªå¹ 
(ÿpå ñac¹o¯ ÿo­¹ope¸åå) 
® ¢¾c¹po¯º åμ¸ocº peμå¸o­o¼ 
­c¹a­®å ¸a ò¸e®e.

 ©æø c¸å²e¸åø c®opoc¹å 
¸a²¯å¹e ¸a pºñ®º pº®oø¹®å 
ÿo ¸aÿpa­æe¸å÷ ­¸åμ.

Pa¢o¹a ¸a c®æo¸ax

Oÿac¸oc¹¿ ¹pa­¯åpo­a¸åø 
ÿpå oÿpo®åª¾­a¸åå!

Heo¢xoªå¯o pa¢o¹a¹¿ ̄ eªæe¸¸o 
å oc¹opo²¸o, oco¢e¸¸o ÿpå 
åμ¯e¸e¸åå ¸aÿpa­æe¸åø 
ÿepe¯eóe¸åø.

šc¹a¸o­®º cæeªºe¹ ÿepe¯eóa¹¿ 
ÿo c®æo¸º ­­epx å ­¸åμ, ¸o ¸e 
ÿoÿepe® c®æo¸a. 

O¢paóa¼¹e ­¸å¯a¸åe ¸a 
ÿpeÿø¹c¹­åø, ¸e pa¢o¹a¼¹e 
­¢æåμå o¢p¾­o­.

³aÿpeóae¹cø ÿoæ¿μo­a¹¿cø 
ºc¹a¸o­®o¼ ¸a c®æo¸ax 
c º®æo¸o¯ ¢oæee 20%.

Pe®o¯e¸ªaýåå ÿo º¢op®e 
c¸e¨a
 š¢åpa¹¿ c¸e¨ cæeªºe¹ cpaμº 

²e ÿocæe ¹o¨o, ®a® o¸ ­¾ÿaæ; 
ÿoμ²e ÿpoåcxoªå¹ 
o¢æeªe¸e¸åe ¸å²¸e¨o cæoø, 
ñ¹o μa¹pºª¸øe¹ º¢opoñ¸¾e 
pa¢o¹¾.

 ¥o ­oμ¯o²¸oc¹å cæeªºe¹ 
º¢åpa¹¿ c¸e¨ ­ ¸aÿpa­æe¸åå 
­e¹pa.

 š¢åpa¼¹e c¸e¨ ¹a®å¯ o¢paμo¯, 
ñ¹o¢¾ o¢paμº÷óåecø ÿoæoc¾ 
c¸e¨a ¸a®æaª¾­aæåc¿ ªpº¨ ¸a 
ªpº¨a.

šc¹pa¸e¸åe μa¢å­a¸åø 
ò¸e®a åæå c¹­oæa ªæø 
­¾¢poca c¸e¨a

Oÿac¸oc¹¿ ¹pa­¯åpo­a¸åø

¥epeª ­¾ÿoæ¸e¸åe¯ æ÷¢¾x 
pa¢o¹ ­ õ¹o¼ ºc¹a¸o­®e:
— ­¾®æ÷ñå¹e ª­å¨a¹eæ¿.
— ÿoªo²ªa¹¿, ÿo®a oc¹a¸o­ø¹cø 
­ce ª­å²ºóåecø ªe¹aæå,

— åμ­æe®å¹e ®æ÷ñ μa²å¨a¸åø 
å ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa ® c­eñe 
μa²å¨a¸åø.

 šc¹pa¸å¹e ÿpo¢®º c ÿo¯oó¿÷ 
cÿeýåaæ¿¸o¨o oñåc¹å¹eæ¿¸o¨o 
å¸c¹pº¯e¸¹a (påcº¸o® 8 — 
­ μa­åcå¯oc¹å o¹ åcÿoæ¸e¸åø) 
åæå æoÿa¹¾.

C­e¹ (oÿýåø ­ μa­åcå-
¯oc¹å o¹ åcÿoæ¸e¸åø) 
Íapa c­e¹å¹cø ÿpå pa¢o¹a÷óe¯ 
ª­å¨a¹eæe.

™pa¸cÿop¹åpo­®a

¥epe¯eóe¸åe
©æø ¯a¸e­påpo­a¸åø/ 
ÿpeoªoæe¸åø ®opo¹®åx 
pacc¹oø¸å¼:
 Oc¹a¸o­å¹e ª­å¨a¹eæ¿.
 Oÿºc¹å¹e pº®oø¹®º 

ºÿpa­æe¸åø ­¸åμ ¹a®, ñ¹o¢¾ 
ípeμep¸¾¼ ò¸e® ¢oæ¿òe ¸e 
®acaæcø ¨pº¸¹a.

 Oc¹opo²¸o ÿepe¯eóa¼¹e 
ºc¹a¸o­®º.

™pa¸cÿop¹åpo­®a ¢eμ 
co¢c¹­e¸¸o¨o ÿpå­oªa

Oÿac¸oc¹¿ ¹pa­¯åpo­a¸åø

¥epeª ¹pa¸cÿop¹åpo­®o¼:

— ­¾®æ÷ñå¹e ª­å¨a¹eæ¿,
— ªo²ªa¹¿cø oc¹a¸o­®å ­cex 

ª­å²ºóåxcø ñac¹e¼ å ÿoæ¸o¨o 
oxæa²ªe¸åø ª­å¨a¹eæø,

— åμ­æe®å¹e ®æ÷ñ μa²å¨a¸åø 
å ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa ® c­eñe 
μa²å¨a¸åø.

¥peªºÿpe²ªe¸åe.

Oÿac¸oc¹¿ ÿo­pe²ªe¸åø 
a­¹o¹pa¸cÿop¹¸o¨o cpeªc¹­a.

Cæeªºe¹ åcÿoæ¿μo­a¹¿ pe²å¯ 
¹pa¸cÿop¹åpo­a¸åø (¸aÿpå¯ep, 
ÿepe­oμ®a åμªeæåø ­ ®ºμo­e åæå 
¸a ÿpåýeÿe a­¹o¹pa¸cÿop¹¸o¨o 
cpeªc¹­a) ­ coo¹­e¹c¹­åå 
c ¹pe¢o­a¸åø¯å Pº®o­oªc¹­a ÿo 
õ®cÿæºa¹aýåå (ªæø ÿpa­åæ¿¸o¨o 
¹pa¸cÿop¹åpo­a¸åø o¢pa¹å¹¿cø 
® coo¹­e¹c¹­º÷óå¯ paμªeæa¯ 
Pº®o­oªc¹­a).
 Maòå¸º ¯o²¸o ÿepe­oμå¹¿ 

¹oæ¿®o c ÿopo²¸å¯ ¢a®o¯ 
ªæø ¨op÷ñe¨o.

 ¥epe­oμå¹e ºc¹po¼c¹­o ¸a 
¯aòå¸e ­ ¨opåμo¸¹aæ¿¸o¯ 
ÿoæo²e¸åå.

 ³aíå®cåpº¼¹e ºc¹a¸o­®º 
¹a®å¯ o¢paμo¯, ñ¹o¢¾ o¸a 
¸e c®a¹¾­aæac¿ å ̧ e c½eμ²aæa 
­ c¹opo¸º.

!

!

!
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™exo¢cæº²å­a¸åe

Oÿac¸oc¹¿ ¹pa­¯åpo­a¸åø

¥epeª ­¾ÿoæ¸e¸åe¯ æ÷¢¾x 
pa¢o¹ ­ õ¹o¼ ºc¹a¸o­®e:

— ­¾®æ÷ñå¹e ª­å¨a¹eæ¿,
— ªo²ªa¹¿cø oc¹a¸o­®å ­cex 

ª­å²ºóåxcø ñac¹e¼ å ÿoæ¸o¨o 
oxæa²ªe¸åø ª­å¨a¹eæø,

— åμ­æe®å¹e ®æ÷ñ μa²å¨a¸åø 

å ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa ® c­eñe 

μa²å¨a¸åø.

š®aμa¸åe

�¾ÿoæ¸ø¼¹e º®aμa¸åø ÿo 
ÿpo­eªe¸å÷ ¹exo¢cæº²å­a¸åø, 
ÿpå­eªe¸¸¾e ­ å¸c¹pº®ýåå ÿo 
õ®cÿæºa¹aýåå ª­å¨a¹eæø.

¦paíå® pa¢o¹ ÿo 
¹exo¢cæº²å­a¸å÷

Oªå¸ paμ ­ ceμo¸ 

¸eo¢xoªå¯o:

ÿopºñå¹¿ cÿeýåaæåc¹a¯ 
cep­åc¸o¼ ̄ ac¹epc®o¼ ÿpo­epå¹¿ 
ºc¹a¸o­®º å ­¾ÿoæ¸å¹¿ pa¢o¹¾ ÿo 
¹exo¢cæº²å­a¸å÷.

¥epeª ®a²ª¾¯ ­­oªo¯ 

­ õ®cÿæºa¹aýå÷ 

¸eo¢xoªå¯o:

ÿpo­epå¹¿ ºpo­e¸¿ ¯acæa, 
ÿpå ¸eo¢xoªå¯oc¹å ªoæå¹¿,

ÿpo­epå¹¿ ­å¸¹o­¾e coeªå¸e¸åø 
¸a ÿpoñ¸oc¹¿ μa¹ø²®å, ÿpå 
¸eo¢xoªå¯oc¹å ÿoª¹ø¸º¹¿ åx,

ÿpo­epå¹¿, ­ ®a®o¯ coc¹oø¸åå 
¸axoªø¹cø μaóå¹¸¾e ºc¹po¼c¹­a.

©æø ¯aòå¸ c õæe®¹poc¹ap¹epo¯:
ÿpo­ep¿¹e, ­ ®a®o¯ coc¹oø¸åå 
¸axoªø¹cø ®a¢eæ¿ å coeªå¸å¹eæ¿-
¸¾¼ ò¹e®ep ª­å¨a¹eæø.

!

Pa¢o¹¾ ÿo ¹exo¢cæº²å­a¸å÷

¥o ¸eo¢-

xoªå-

¯oc¹å

25 ñaco­ 50 ñaco­ 100 

ñaco­

¥o o®o¸-

ña¸åå 

ceμo¸a

¥o 

¸eo¢-

xoªå-

¯oc¹å

Ñåc¹®a c¹­oæa ªæø ­¾¢poca c¸e¨a, 

ò¸e®a å e¨o ®opÿºca


³a¯e¸a ¯acæa 3) 1) QF

C¯aμ®a ª­å²ºóåxcø å ­paóa÷óåxcø 

ªe¹aæe¼
 

Ñåc¹®a c­eñ μa²å¨a¸åø 1) 

³a¯e¸a c­eñ μa²å¨a¸åø  1) 2) 

Ñåc¹®a cåc¹e¯¾ ­oμªºò¸o¨o oxæa²ªe¸åø 

å cåc¹e¯¾ ­¾¢poca o¹pa¢o¹a¸¸¾x ¨aμo­ 1)
 

¥po­ep®a ºc¹a¸o­®å cýeÿæe¸åø, 

ÿpå ¸eo¢xoªå¯oc¹å e¨o pe¨ºæåpo­®a


¥po­ep®a º¢opoñ¸o¼ ÿæå¹¾, 

μa¯e¸a åμ¸oòe¸¸o¼ º¢opoñ¸o¼ ÿæå¹¾


³a¯e¸a μaÿop¸o¨o ºc¹po¼c¹­a ¹oÿæå­¸o¨o 

¢a®a


³a¯e¸a ¨æºòå¹eæø òº¯a ÿpå ­¾ÿºc®e 

­¾xæoÿ¸¾x ¨aμo­ 2)


³a¯e¸a ípeμep¸o¨o ò¸e®a 2) 

1) C¯o¹på¹e «Å¸c¹pº®ýå÷ ÿo õ®cÿæºa¹aýåå ª­å¨a¹eæø»
2) Õ¹å pa¢o¹¾ ªoæ²¸¾ ­¾ÿoæ¸ø¹¿cø ¹oæ¿®o ­ cÿeýåaæåμåpo­a¸¸o¼ ¯ac¹epc®o¼.
3) ¥ep­aø μa¯e¸a ¯acæa ÿocæe 5-¹å ñaco­ pa¢o¹¾.
4) ³a¯e¸a ¯acæa ÿocæe ®a²ª¾x 25-¹å ñaco­ pa¢o¹¾ ÿoª cåæ¿¸o¼ ¸a¨pºμ®o¼ åæå ÿpå ÿo­¾òe¸¸o¼ 

¹e¯ÿepa¹ºpe o®pº²a÷óe¼ cpeª¾.
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Pa¢o¹¾ ÿo 
¹exo¢cæº²å­a¸å÷

�¸å¯a¸åe

�oμ¯o²¸¾e ¸eÿoæaª®å 

­ ºc¹a¸o­®e

©æø μa¯e¸¾ ªe¹aæe¼ ºc¹a¸o­®å 
¸eo¢xoªå¯o ÿoæ¿μo­a¹¿cø 
íåp¯e¸¸¾¯å μaÿac¸¾¯å 
ñac¹ø¯å.

�¸å¯a¸åe

³a¨pøμ¸e¸åe o®pº²a÷óe¼ 

cpeª¾ o¹pa¢o¹a¸¸¾¯ ¯acæo¯

Cªa­a¼¹e o¹pa¢o¹a¸¸oe ¯acæo 
­ cÿeýåaæ¿¸¾e ÿpåe¯¸¾e 
ÿº¸®¹¾ åæå ¸a ÿpeªÿpåø¹åø, 
μa¸å¯a÷óåecø e¨o õ®oæo¨åñ¸o¼ 
º¹åæåμaýåe¼.

Ñåc¹®a ºc¹a¸o­®å

�¸å¯a¸åe

³aÿpeóae¹cø åcÿoæ¿μo­a¹¿ 
ªæø oñåc¹®å åμªeæåø ¯o¼®å 
­¾co®o¨o ªa­æe¸åø.

 ¥oc¹a­¿¹e ºc¹a¸o­®º ¸a 
ÿpoñ¸º÷, po­¸º÷, ¨opåμo¸-
¹aæ¿¸º÷ ÿo­epx¸oc¹¿.

 šªaæå¹e ÿpåc¹a­òº÷ ® ¸e¼ 
¨pøμ¿.

 Ñepeμ c¹­oæ ªæø ­¾¢poca 
c¸e¨a ÿpo¯o¼¹e ºc¹a¸o­®º 
c¹pºe¼ ­oª¾ å ÿpocºòå¹e ee.

 ¥po­eªå¹e ñåc¹®º ª­å¨a¹eæø 
c ÿo¯oó¿÷ ¹pøÿ®å å óe¹®å.

³a¯e¸a ¯acæa

C¯o¹på¹e å¸c¹pº®ýå÷ ÿo 
õ®cÿæºa¹aýåå ª­å¨a¹eæø.

š®aμa¸åe

� μa­åcå¯oc¹å o¹ ¯oªeæå 
¸apeμ¸aø ÿpo¢®a ¯acæocæå­¸o¨o 
o¹­epc¹åø (påcº¸o® 7, ÿ. 1) ̄ o²e¹ 
¸axoªå¹¿cø ­ ­¾e¯®e μaª¸e¼ 
®p¾ò®å ª­å¨a¹eæø.

Hac¹po¼®a ¢oºªe¸o­c®o¨o 

¹poca ÿpå­oªa 

ípeμep¸o¨o ò¸e®a

Påcº¸o® 5

Ecæå ò¸e® ÿpå oªå¸a®o­o¯ ñåcæe 
o¢opo¹o­ ª­å¨a¹eæø pa¢o¹ae¹ 
¸epa­¸o¯ep¸o, ¹o ­ õ¹o¯ cæºñae 
cæeªºe¹ ÿoª¹ø¸º¹¿ ®æå¸o­¾e 
pe¯¸å.

 Ecæå ¸a p¾ña¨e cýeÿæe¸åø (1) 
å¯ee¹cø ªoÿoæ¸å¹eæ¿¸oe 
o¹­epc¹åe (3b), ¹o ¹ø¨º 
cýeÿæe¸åø (2) cæeªºe¹ 
ÿoª­ecå¹¿ μa ¸axoªøóeecø 
­¾òe o¹­epc¹åe (3b).

 Ecæå ªoÿoæ¸å¹eæ¿¸oe 
(¸axoªøóeecø ­¾òe) 
o¹­epc¹åe o¹cº¹c¹­ºe¹ 
åæå º²e åcÿoæ¿μºe¹cø, 
¹o o¢pa¹å¹ec¿ μa ÿo¯oó¿÷ 
® cÿeýåaæåc¹a¯ cep­åc¸o¼ 
¯ac¹epc®o¼.

Hac¹po¼®a åæå μa¯e¸a 

º¢opoñ¸o¼ ÿæå¹¾

Påcº¸o® 6

�¸å¯a¸åe

¥på ­¾ÿoæ¸e¸åå õ¹åx pa¢o¹ 
¹oÿæå­¸¾¼ ¢a® ªoæ²e¸ ¢¾¹¿ 
ÿºc¹¾¯.

Hac¹po¼®a º¢opoñ¸o¼ ÿæå¹¾

 c¯o¹på¹e «Hac¹po¼®a 
º¢opoñ¸o¼ ÿæå¹¾» ­ paμªeæe 
«¥epeª ­­oªo¯ ­ õ®cÿæºa-
¹aýå÷ ­ ÿep­¾¼ paμ».

š®aμa¸åe

š¢opoñ¸aø ÿæå¹a (1) oc¸aóe¸a 
ª­º¯ø ÿpå¨oª¸¾¯å ªæø 
ÿpå¯e¸e¸åø pe²ºóå¯å 
®po¯®a¯å, å, cæeªo­a¹eæ¿¸o, 
¯o²e¹ åcÿoæ¿μo­a¹¿cø c o¢eåx 
c¹opo¸. 

³a¯e¸a º¢opoñ¸o¼ ÿæå¹¾

� cæºñae åμ¸oca pe²ºóåx ®po¯o® 
(2) c o¢eåx c¹opo¸ º¢opoñ¸º÷ 
ÿæå¹º ¸eo¢xoªå¯o μa¯e¸å¹¿ 
¸o­o¼.
 ¸a®æo¸å¹e åμªeæåe ¸aμaª.
 C¸å¯å¹e ­å¸¹¾ (3) å ¨a¼®å (4).
 C¸å¯å¹e º¢opoñ¸º÷ ÿæå¹º (1).
 ³aíå®cåpº¼¹e ¸a ¯ec¹e 

¸o­º÷ º¢opoñ¸º÷ ÿæå¹º 
c ÿo¯oó¿÷ ­å¸¹o­ å ¨ae® 
å ­¾ÿoæ¸å¹e 
coo¹­e¹c¹­º÷óå¯ o¢paμo¯ 
¸ac¹po¼®º.
C¯o¹på¹e «Hac¹po¼®a 
º¢opoñ¸o¼ ÿæå¹¾» ­ paμªeæe 
«¥epeª ­­oªo¯ ­ õ®cÿæºa-
¹aýå÷ ­ ÿep­¾¼ paμ».

š®aμa¸åe

�o ­pe¯ø ­¾ÿoæ¸e¸åø õ¹åx pa¢o¹ 
­ ®a¯epº c¨opa¸åø ¯o²e¹ 
ÿoÿac¹¿ ¯acæo ª­å¨a¹eæø. Õ¹o 
¯o²e¹ ÿpå­ec¹å ÿocæe μaÿºc®a 
ª­å¨a¹eæø ® ºcåæe¸¸o¯º 
o¢paμo­a¸å÷ ª¾¯a ­ ¹eñe¸åe 
®opo¹®o¨o ­pe¯e¸å. 

Ecæå ª­å¨a¹eæ¿ ¸e μaÿºc®ae¹cø 
åμ-μa ÿoÿaªa¸åø cæåò®o¯ 
¢oæ¿òo¨o ®oæåñec¹­a ¯acæa ­ 
®a¯epº c¨opa¸åø, ¹o¨ªa cæeªºe¹ 
­¾ÿoæ¸å¹¿ cæeªº÷óåe ªe¼c¹­åø:

�¸å¯a¸åe

O¢pa¹å¹e ­¸å¯a¸åe ¸a º®aμa¸åø 
­ å¸c¹pº®ýåå ÿo õ®cÿæºa¹aýåå 
ª­å¨a¹eæø.
 Åμ­æe®å¹e ®æ÷ñ μa²å¨a¸åø.
 Åμ­æe®å¹e å ÿpoñåc¹å¹e c­eñº 
μa²å¨a¸åø.

 ¥o¹ø¸å¹e ¸ec®oæ¿®o paμ 
¯eªæe¸¸o μa ¹poc c¹ap¹epa, 
ñ¹o¢¾ åμæåò®å ¯acæa 
ª­å¨a¹eæø ¯o¨æå ºªaæå¹cø 
ñepeμ o¹­epc¹åe c­eñå 
μa²å¨a¸åø.

 Co¹på¹e c ª­å¨a¹eæø 
­¾c¹ºÿå­òee ¯acæo.

 �c¹a­¿¹e c­eñº μa²å¨a¸åø ¸a 
¯ec¹o.

³a¯e¸a ípeμep¸o¨o ò¸e®a

Påcº¸o® 1

� cæºñae ÿoø­æe¸åø ÿpåμ¸a®o­ 
åμ¸oca ípeμep¸o¨o ò¸e®a (10) 
o¢pa¹å¹ec¿ ­ cÿeýåaæåμåpo-
­a¸¸º÷ ¯ac¹epc®º÷ ÿo ÿo­oªº 
e¨o ÿpo­ep®å åæå μa¯e¸¾.

š®aμa¸åe

Cåæ¿¸¾¼ åμ¸oc ípeμep¸o¨o 
ò¸e®a ¯o²e¹ ÿpå­ec¹å 
® ¹ø²eæ¾¯ ÿo­pe²ªe¸åø¯ 
åμªeæåø ­ cæºñae ®o¸¹a®¹a 
®peÿæe¸åø ípeμep¸o¨o ò¸e®a 
c ¨pº¸¹o¯.
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�pe¯e¸¸oe 
ÿpe®paóe¸åe 
õ®cÿæºa¹aýåå

Oÿac¸oc¹¿ ­μp¾­a åμ-μa 

­oμ¯o²¸oc¹å ­ocÿæa¯e¸e¸åø 

ÿapo­ ¹oÿæå­a!

¥epeª ÿpe®paóe¸åe¯ õ®cÿæºa-
¹aýåå ¸eo¢xoªå¯o ÿoª o¹®p¾-
¹¾¯ ¸e¢o¯ cæå¹¿ coªep²å¯oe 
¹oÿæå­¸o¨o ¢a®a ­ coo¹­e¹c¹-
­º÷óº÷ e¯®oc¹¿ (c¯o¹på¹e 
«Å¸c¹pº®ýå÷ ÿo õ®cÿæºa¹aýåå 
ª­å¨a¹eæø»).

Ecæå ºc¹a¸o­®a ¸e ¢ºªe¹ 
åcÿoæ¿μo­a¹¿cø ¢oæee oª¸o¨o 
¯ecøýa, ¸aÿpå¯ep, ÿocæe 
o®o¸ña¸åø ceμo¸a, ¹o cæeªºe¹:
 ÿoª¨o¹o­å¹¿ ª­å¨a¹eæ¿ 

(c¯o¹på¹e «Å¸c¹pº®ýå÷ ÿo 
õ®cÿæºa¹aýåå ª­å¨a¹eæø»),

 ÿoñåc¹å¹¿ ºc¹a¸o­®º,
 ªæø μaóå¹¾ o¹ p²a­ñå¸¾ 

c¯aμa¹¿ ­ce ¯e¹aææåñec®åe 
ªe¹aæå ¹pøÿ®o¼, ÿpoÿå¹a¸¸o¼ 
c¯aμoñ¸¾¯ ¯acæo¯, åæå ²e 
¸a¸ec¹å ¸a ¸åx cæo¼ pacÿ¾-
æe¸¸o¼ c¯aμ®å åμ aõpoμoæ¿-
¸o¼ ºÿa®o­®å,

 ÿoc¹a­å¹¿ ºc¹a¸o­®º ¸a 
xpa¸e¸åe ­ ñåc¹oe å cºxoe 
ÿo¯eóe¸åe.

¦apa¸¹åø

� ®a²ªo¼ c¹pa¸e ªe¼c¹­º÷¹ 
¨apa¸¹å¼¸¾e ºcæo­åø, ºc¹a¸o­-
æe¸¸¾e ¸aòe¼ íåp¯o¼ åæå 
å¯ÿop¹epo¯.

Heÿoæaª®å ­ �aòe¼ ºc¹a¸o­®e 
ºc¹pa¸ø÷¹cø ¸a¯å ­ pa¯®ax 
¨apa¸¹å¼¸o¨o o¢cæº²å­a¸åø 
¢eμ­oμ¯eμª¸o ­ ¹o¯ cæºñae, ecæå 
ÿpåñå¸o¼ ¸eÿoæaªo® ø­æøe¹cø 
ªeíe®¹ ¯a¹epåaæa åæå oòå¢®a 
åμ¨o¹o­æe¸åø. 

� cæºñae pe®æa¯aýåå ­ pa¯®ax 
¨apa¸¹å¼¸¾x o¢øμa¹eæ¿c¹­ 
cæeªºe¹ o¢paóa¹¿cø ® ­aòe¯º 
¹op¨o­o¯º a¨e¸¹º åæå ­ ¢æå²a¼-
òå¼ íåæåaæ íåp¯¾.

Å¸íop¯aýåø ÿo 
ª­å¨a¹eæ÷

Åμ¨o¹o­å¹eæ¿ ª­å¨a¹eæø ¸ece¹ 
o¹­e¹c¹­e¸¸oc¹¿ μa ­ce c­øμa¸-
¸¾e c ª­å¨a¹eæe¯ ÿpo¢æe¯¾, 
®aca÷óåecø ¯oó¸oc¹å, åμ¯e-
pe¸åø ÿpoåμ­oªå¹eæ¿¸oc¹å, 
¹ex¸åñec®åx ªa¸¸¾x, ¨apa¸-
¹å¼¸¾x o¢øμa¹eæ¿c¹­ å cep­åc-
¸o¨o o¢cæº²å­a¸åø. 
¡oæee ÿoªpo¢¸º÷ å¸íop¯aýå÷ 
�¾ ¸a¼ªe¹e ­ ÿoc¹a­æøe¯o¼ 
o¹ªeæ¿¸o ¢poò÷pe ªæø 
­æaªeæ¿ýa/ÿoæ¿μo­a¹eæø 
ª­å¨a¹eæø, åμªa¸¸o¼ e¨o 
åμ¨o¹o­å¹eæe¯.

¥o¯oó¿ ÿpå 
ÿoø­æe¸åå 
¸eåcÿpa­¸oc¹e¼

Oÿac¸oc¹¿ ¹pa­¯åpo­a¸åø 

­ peμºæ¿¹a¹e ¸eÿpeª¸a¯epe¸-

¸o¨o μaÿºc®a!

¥epeª ­¾ÿoæ¸e¸åe¯ æ÷¢¾x 
pa¢o¹ ­ õ¹o¼ ºc¹a¸o­®e:

— ­¾®æ÷ñå¹e ª­å¨a¹eæ¿,
— ªo²ªa¹¿cø oc¹a¸o­®å ­cex 

ª­å²ºóåxcø ñac¹e¼ å ÿoæ¸o¨o 
oxæa²ªe¸åø ª­å¨a¹eæø,

— åμ­æe®å¹e ®æ÷ñ μa²å¨a¸åø 

å ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa ® c­eñe 

μa²å¨a¸åø.

�¸å¯a¸åe

Hapºòe¸åø ­ pa¢o¹e ºc¹a¸o­®å 
ñac¹o å¯e÷¹ oñe¸¿ ÿpoc¹¾e 
ÿpåñå¸¾, ®o¹op¾e ¯o²¸o 
ºc¹pa¸å¹¿ ca¯oc¹oø¹eæ¿¸o. 
� cæºñae co¯¸e¸åø å ÿpå 
¸aæåñåå º®aμa¸å¼ ­ å¸c¹pº®ýåå 
cæeªºe¹ o¢pa¹å¹¿cø μa ÿo¯oó¿÷ 
­ cÿeýåaæåμåpo­a¸¸º÷ 
¯ac¹epc®º÷. 

Pa¢o¹¾ ÿo pe¯o¸¹º cæeªºe¹ 
ÿpo­oªå¹¿ åc®æ÷ñå¹eæ¿¸o 
¹oæ¿®o ­ cÿeýåaæåμåpo­a¸¸¾x 
pe¯o¸¹¸¾x ¯ac¹epc®åx 
c åcÿoæ¿μo­a¸åe¯ íåp¯e¸¸¾x 
μaÿñac¹e¼.

! !
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Heåcÿpa­¸oc¹¿ �oμ¯o²¸aø ÿpåñå¸a šc¹pa¸e¸åe

©­å¨a¹eæ¿ ¸e 

μaÿºc®ae¹cø.

™oÿæå­¸¾¼ ¢a® ÿºc¹o¼. ³aæe¼¹e ¹oÿæå­o ­ ¢a®.

O¹c¹oø­òeecø ¹oÿæå­o. Cæe¼¹e ¹oÿæå­o ÿoª o¹®p¾¹¾¯ ̧ e¢o¯ 

­ ÿpå¨oª¸º÷ ªæø õ¹o¨o e¯®oc¹¿ 1). 

Haÿoæ¸å¹e ¹oÿæå­¸¾¼ ¢a® c­e²å¯ 

ñåc¹¾¯ ¹oÿæå­o¯.

©­å¨a¹eæ¿ ­ xoæoª¸o¯ coc¹oø¸åå, 

p¾ña¨ ­oμªºò¸o¼ μacæo¸®å ®ap¢÷pa-

¹opa Choke ¸e ¸axoªå¹cø ­ ÿoæo-

²e¸åå « /ON/CHOKE».

šc¹a¸o­å¹e p¾ña¨ ­oμªºò¸o¼ 

μacæo¸®å ®ap¢÷pa¹opa Choke 

­ ÿoæo²e¸åe « /ON/CHOKE».

Ha®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa ® c­eñe 

μa²å¨a¸åø ¸e ­c¹a­æe¸.

�c¹a­¿¹e ̧ a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa ® c­eñe 

μa²å¨a¸åø ­ c­eñº μa²å¨a¸åø.

C­eña μa²å¨a¸åø μa¨pøμ¸e¸a åæå 

å¯ee¹ ªeíe®¹.

¥po­eªå¹e ñåc¹®º c­eñå 

μa²å¨a¸åø 1). 

³a¯e¸å¹e ªeíe®¹¸º÷ c­eñº 

μa²å¨a¸åø 2).

Kap¢÷pa¹op ÿoæ¸oc¹¿÷ μaÿoæ¸e¸ 

¹oÿæå­o¯.

šc¹a¸o­å¹e p¾ña¨ ­oμªºò¸o¼ 

μacæo¸®å ®ap¢÷pa¹opa Choke 

­ ÿoæo²e¸åe «RUN/OFF/ » 

å ÿpo­eªå¹e μaÿºc®.

He ¢¾æ μaªe¼c¹­o­a¸ ÿpa¼¯ep. ¥på­eªå¹e ­ ªe¼c¹­åe ÿpa¼¯ep.

©­å¨a¹eæ¿ pa¢o¹ae¹ 

¸epa­¸o¯ep¸o 

(ÿpep¾­åc¹o).

P¾ña¨ ­oμªºò¸o¼ μacæo¸®å 

ºc¹a¸o­æe¸ ­ ÿoæo²e¸åe 

« /ON/CHOKE».

šc¹a¸o­å¹e p¾ña¨ ­oμªºò¸o¼ 

μacæo¸®å ®ap¢÷pa¹opa Choke 

­ ÿoæo²e¸åe «RUN/OFF/ ».

Ha®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa ® c­eñe 

μa²å¨a¸åø ­c¹a­æe¸ ¸eÿpoñ¸o.

¥poñ¸o ­c¹a­¿¹e ̧ a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa 

® c­eñe μa²å¨a¸åø ­ c­eñº.

O¹c¹oø­òeecø ¹oÿæå­o.

�oªa åæå ¨pøμ¿ ­ ¹oÿæå­¸o¼ 

ºc¹a¸o­®e.

Cæe¼¹e ¹oÿæå­o ÿoª o¹®p¾¹¾¯ ̧ e¢o¯ 

­ ÿpå¨oª¸º÷ ªæø õ¹o¨o e¯®oc¹¿ 1). 

Haÿoæ¸å¹e ¹oÿæå­¸¾¼ ¢a® c­e²å¯ 

ñåc¹¾¯ ¹oÿæå­o¯.

�e¸¹åæøýåo¸¸oe o¹­epc¹åe ­ ®p¾ò®e 

¹oÿæå­¸o¨o ¢a®a μa¢å¹o.

¥po­eªå¹e ñåc¹®º ®p¾ò®å ¹oÿæå­¸o¨o 

¢a®a å ­e¸¹åæøýåo¸¸oe o¹­epc¹åe.

šc¹a¸o­®a ¸e 

º¢åpae¹ c¸e¨.

Ò¸e® åæå c¹­oæ ­¾¢poca c¸e¨a 

μa¢å¹¾.

Oc¹a¸o­å¹e ª­å¨a¹eæ¿, åμ­æe®å¹e 

¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa ® c­eñe 

μa²å¨a¸åø. šc¹pa¸å¹e ÿpo¢®º.

Kæå¸o­¾e pe¯¸å cop­aæåc¿ åæå 

paμop­aæåc¿.

Ha¹ø¸å¹e cop­a¸¸¾e ®æå¸o­¾e pe¯¸å 
(c¯o¹på¹e paμªeæ «¯o²e¹ 
¸axoªå¹¿cø ­ ­¾e¯®e μaª¸e¼ ®p¾ò®å 
ª­å¨a¹eæø.»). ³a¯e¸å¹e paμop­a¸¸¾e 
®æå¸o­¾e pe¯¸å 2).

šcåæe¸¸aø ­å¢paýåø. ¥æoxo μa®peÿæe¸¸¾e ºμæ¾ åæå 

ªeíe®¹¸¾¼ ò¸e®.

He¯eªæe¸¸o oc¹a¸o­å¹e ª­å¨a¹eæ¿ 

å åμ­æe®å¹e ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªa 

® c­eñe μa²å¨a¸åø. ¥oª¹ø¸å¹e 

¸eÿpoñ¸o μa¹ø¸º¹¾e ­å¸¹¾ å ¨a¼®å. 

O¹ªa¼¹e ­ pe¯o¸¹ ªeíe®¹¸¾¼ ò¸e® 2).
1) C¯o¹på¹e «Å¸c¹pº®ýå÷ ÿo õ®cÿæºa¹aýåå ª­å¨a¹eæø»
2) Õ¹å pa¢o¹¾ ªoæ²¸¾ ­¾ÿoæ¸ø¹¿cø ¹oæ¿®o ­ cÿeýåaæåμåpo­a¸¸o¼ ¯ac¹epc®o¼.



Návod na obsluhu snehovej frézy Slovensky

NMP

Obsah
Pre Vašu bezpečnosˆ . . . . . . . . 103
Vybalenie/montáž  . . . . . . . . . . 104
Preh¾ad náradia  . . . . . . . . . . . . 104
Pred prvým použitím . . . . . . . . . 104
Nastavovacie práce pred 
každou prevádzkou  . . . . . . . . . 104
Obsluha  . . . . . . . . . . . . . . . . . 105
Preprava  . . . . . . . . . . . . . . . . . 107
Údržba  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107
Odstavenie  . . . . . . . . . . . . . . . 109
Záruka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 109
Informácie k motoru . . . . . . . . . 109
Pomoc pri poruchách . . . . . . . . 109

Údaje na typovom štítku
Tieto údaje sú ve¾mi dôležité pre poz-
dejšiu identifikáciu náradia pri objed-
návaní náhradných dielov a pre ser-
visnú službu.
Typový štítok nájdete v blízkosti 
motora.
Zapíšte všetky údaje na typovom štítku 
do nasledujúceho po¾a.

Tieto a ïalšie údaje o náradí nájdete 
na samostatnom Prehlásení o zhode 
CE, ktoré je súčasˆou návodu na obs-
luhu.
V tomto Návode na obsluhu sú popí-
sané rôzne modely. 
Modely sú označené ako typ 1 až 
typ 3 (pozri preh¾ad snehových fréz 
na predných výklopných stranách).
Grafické zobrazenia sa v detailoch 
môžu odchýliˆ od kúpeného náradia.

Pre Vašu bezpečnosˆ

Správne používanie náradia
Toto náradie je určené výhradne 
na použitie
– ako snehová fréza na odstraòovanie 

snehu na spevnených cestách 
a plochách pozemku domu 
a na rekreačnom pozemku,

– pod¾a popisov a bezpečnostných 
upozornení uvedených v tomto 
návode na obsluhu.

Každé iné použitie platí ako použitie 
nezodpovedajúce stanovenému 
účelu. Použitie nezodpovedajúce 
stanovenému účelu má za následok 
zánik záruky a odmietnutie akejko¾vek 
zodpovednosti zo strany výrobcu. 
Používate¾ ručí za všetky škody spôso-
bené tretím osobám a ich vlastníctvu.
Svojvo¾né zmeny na náradí vylučujú 
zodpovednosˆ výrobcu za z toho vyplý-
vajúce škody.

Všeobecné bezpečnostné 
upozornenia
Ako užívate¾ tohto náradia si pred 
prvým použitím starostlivo prečítajte 
tento návod na obsluhu. Postupujte 
pod¾a návodu a uschovajte ho pre 
neskoršie použitie alebo pre event. 
zmenu majite¾a.
Nedovo¾te žiadnemu mladistvému, 
ktorý je mladší ako 16 rokov, aby 
toto náradie obsluhoval (najnižší vek 
užívate¾ov môžu stanoviˆ miestne 
ustanovenia).
Toto náradie nie je určené pre použí-
vanie osobami (vrátane detí) s obme-
dzenými fyzickými, senzorickými 
alebo mentálnymi schopnosˆami, 
prípadne s nedostatkom skúseností 
a/alebo znalostí, pokia¾ nebudú pod 
dozorom alebo nedostanú pokyny 
týkajúce sa používania náradia oso-
bou, ktorá je zodpovedná za ich 
bezpečnosˆ.
Deti musia byˆ pod dozorom, aby sa 
zaručilo, že sa s náradím nebudú hraˆ.
Dbajte na to, aby sa osoby, najmä deti 
a domáce zvieratá, nezdržiavali v jeho 
nebezpečnej oblasti.
Ak vediete náradie po verejných komu-
nikáciách alebo cestách, dodržiavajte 
príslušné národné predpisy.
Neprepravujte na náradí žiadne osoby.

Prevádzkujte náradie len v technickom 
stave predpísanom a dodanom 
výrobcom.
Nikdy nemeòte prednastavenia 
motora z výrobného závodu.
Noste pri práci rukavice, ochranu 
sluchu, ochranné okuliare, tesne 
priliehajúce zimné ošatenie a pevné 
topánky s drsnou podrážkou.
Tankovanie náradia nikdy 
nevykonávajte v uzatvorených priesto-
roch, za chodu motora alebo pri horú-
com motore.
Nepribližujte sa časˆami tela alebo 
odevom do blízkosti rotujúcich alebo 
horúcich častí náradia.
Zastavte motor, vytiahnite k¾účik 
zapa¾ovania a stiahnite koncovku 
sviečky zapa¾ovania, ak
– s náradím nepracujete, 
– sa od náradia vzdialite, alebo
– chcete vykonaˆ nastavovacie, 

údržbárske alepo opravárske 
práce.

Nechajte motor vychladnúˆ, skôr ako 
náradie odstavíte do uzatvoreného 
priestoru.
Odstavte náradie a palivo na bezpeč-
nom mieste
– dostatočne vzdialenom od zápal-

ných zdrojov (iskry, plamene),
– neprístupnom deˆom.
Náhradné diely a príslušenstvo musia 
zodpovedaˆ požiadavkám, ktoré 
stanovil výrobca. 
Používajte preto len originálne náhrad-
ne diely a originálne príslušenstvo 
alebo náhradné diely a diely príslu-
šenstva schválené výrobcom. 
Vymeòte poškodený výfuk, palivovú 
nádrž alebo uzáver palivovej nádrže.
Nechajte náradie opravovaˆ iba 
v odbornej dielni.

Bezpečnostné zariadenia
Obrázok 1
Bezpečnostné zariadenia slúžia Vašej 
ochrane a musia byˆ vždy funkčné. 
Nesmiete ich odstráòaˆ, vykonávaˆ 
na nich zmeny alebo ich obchádzaˆ.

Strmeò spojky (2)
Keï užívate¾ tento strmeò pustí, vypne 
sa pohon závitovky. 
Zároveò sa náradie tiež zastaví.
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Ochranná mriežka v odhadzo-
vacej koncovke
Ochranná mriežka zabraòuje prípad-
nému siahnutiu do odhadzovacej 
koncovky.

Deflektor odhadzovacej 
koncovky (9)
Deflektor odhadzovacej koncovky 
chráni pred poranením vymrštenými 
predmetmi.

Symboly na náradí
Na rôznych miestach náradia 
sa nachádzajú bezpečnostné 
a varovné pokyny, zobrazené 
pomocou symbolov alebo pikto-
gramov. Jednotlivé symboly majú 
nasledujúci význam:

Pozor! Pred uvedením 
do prevádzky si prečí-
tajte návod na obsluhu!

Nebezpečenstvo 
popálenia! 
Dodržiavajte dostatočnú 
vzdialenosˆ od horúcich 
častí náradia.

Noste ochranu očí 
a ochranu sluchu! 

Udržiavajte tretie osoby 
v dostatočnej 
vzdialenosti od 
nebezpečnej oblasti! 

Nebezpečenstvo 
poranenia odhadzo-
vaným snehom alebo 
pevnými predmetmi!

Nebezpečenstvo 
poranenia rotujúcimi 
dielmi! Majte ruky 
a nohy v dostatočnej 
vzdialenosti od rotujú-
cich dielov. 
Počkajte, až sa všetky 
rotujúce diely zastavia.

Čistite odhadzovaciu 
šachtu len čistiacim 
nástrojom.

Pred všetkými prácami 
ako je napr. nastavo-
vanie, čistenie, kontrola 
atï. náradie zastavte 
a stiahnite koncovku 
zapa¾ovacej sviečky! 

Udržiavajte tieto symboly na náradí 
vždy v čitate¾nom stave.

Symboly v návode 
V tomto návode boli použité symboly, 
ktoré zobrazujú nebezpečenstvo 
alebo označujú dôležité upozornenia. 
Tu je vysvetlenie symbolov:

Nebezpečenstvo
Budete upozornení na nebezpe-
čenstvá, ktoré súvisia s popísanou 
činnosˆou a pri ktorých je nebezpe-
čenstvo ohrozenia osôb. 

Pozor
Budete upozornení na nebezpe-
čenstvá, ktoré súvisia s popísanou 
činnosˆou a ktoré môžu spôsobiˆ 
poškodenie náradia.

Upozornenie

Označuje dôležité informácie a tipy 
na používanie.

Vybalenie/montáž

Montáž náradia je vyobrazená 
na obrázkoch na konci návodu 
na obsluhu alebo ako príloha.

Pokyn k likvidácii

Príslušné zvyšky obalu, použité nára-
die atï. zlikvidujte pod¾a miestnych 
predpisov.

Preh¾ad náradia

Obrázok 1
1 Vodiace madlo
2 Strmeò spojky
3 Páka na nastavenie vzdialenosti 

odhadzovania 1

4 �ahový štartér
5 Elektrický štartér 1, 2

a – Štartovací gombík
b – Prípojná zástrčka

6 Primer
7 K¾účik zapa¾ovania
8 Uzáver palivovej nádrže
9 Deflektor odhadzovacej koncovky
10 Frézovacia závitovka
11 Odpratávacia platòa
12 Plniace hrdlo oleja 2

13 Páčka sýtiča 2

14 Koncovka sviečky zapa¾ovania 2

15 Páka na nastavenie smeru odha-
dzovania 1 

1 volite¾né pod¾a modelu
2 pozri Návod na obsluhu motora.

Pred prvým použitím

Pozor!
Bezpodmienečne skontrolujte stav 
hladiny oleja, v prípade potreby 
motorový olej dolejte/naplòte 
(pozri ”Návod na obsluhu motora”).
 Skontrolujte najmä bezpečnostné 

zariadenia, ovládacie prvky 
a príslušné spojkové tiahla/káble, 
ako aj všetky skrutkové spojenia 
z h¾adiska poškodenia a pevného 
utiahnutia. Pred prevádzkou 
vymeòte poškodené diely.

Nastavovacie práce pred 
každou prevádzkou

Nebezpečenstvo poranenia
Pred všetkými prácami na tomto 
náradí
– Zastavte motor.
– Počkajte, až sa všetky pohyblivé 

diely úplne zastavia; motor musí 
vychladnúˆ.

– Vytiahnite k¾účik zapa¾ovania 
a stiahnite koncovku sviečky 
zapa¾ovania.

! !

!
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Nastavenie stroja pod¾a 
snehových a terénnych 
pomerov
Nastavenie odpratávacej 
platne
Obrázok 2
Ak náradie stojí na rovnom podklade, 
musia sa závitovka (1), odpratávacia 
platòa (2) a kolesá (3) súčasne dotýkaˆ 
povrchu. Príliš vysoko nastavená 
odpratávacia platòa necháva sneh 
hádzaˆ smerom dozadu. 
Príliš hlboko nastavená odpratávaciu 
platòa sa rýchlejšie opotrebuje a môže 
znížiˆ hnaciu rýchlosˆ.
Na nastavenie:
 Sklopte náradie smerom dozadu.
 Povo¾te matice (5).
 Odpratávaciu platòu primerane 

nastavte, nahor alebo nadol a opäˆ 
ju pevne priskrutkujte.

 Sklopte náradie naspäˆ, skontro-
lujte nastavenie a v prípade potreby 
ho zopakujte.

Upozornenie

Pri novom náradí, prípadne novo 
vymenenej odpratávacej platni, môže 
maˆ frézovacia závitovka nepatrnú 
vzdialenosˆ od zeme. 

Tankovanie a kontrola 
hladiny oleja

Nebezpečenstvo výbuchu 
a požiaru
Tankovanie vykonávajte len na 
vo¾nom priestranstve a pri zasta-
venom a studenom motore. 
V priebehu tankovania nefajčite.
Netankujte nikdy plnú palivovú 
nádrž. Ak palivo pretečie, nechajte 
pretečené palivo úplne odpariˆ, 
skôr ako budete štartovaˆ.
Uskladòujte palivo výhradne vo vhod-
ných nádobách, určených pre palivo.
Nepoužívajte žiadne palivo 
špecifikácie E85.
 Skontrolujte stav hladiny oleja, 

v prípade potreby doplòte (pozri 
”Návod na obsluhu motora”).

 Natankujte palivo (druh pod¾a 
údajov v návode pre motor), 
uzatvorte veko uzáveru palivovej 
nádrže a zvyšky paliva zotrite.

Obsluha

Dbajte aj na upozornenia v návode 
na obsluhu motora.

Nebezpečenstvo poranenia
Dbajte na to, aby sa osoby, najmä 
deti a domáce zvieratá, nezdržiavali 
v jeho nebezpečnej oblasti.
Prevádzkujte náradie len v bezchyb-
nom a bezpečnom stave.
Dodržiavajte vždy bezpečný odstup 
k obiehajúcemu nástroju, udaný 
vodiacim madlom.
Skontrolujte terén, na ktorom 
sa má náradie používaˆ a odstráòte 
všetky predmety, ktoré môže 
náradie zachytiˆ a odmrštiˆ.
Pracujte iba pri dostatočnom 
osvetlení.
Veïte náradie iba krokovou 
rýchlosˆou.
Pracujte pomaly a opatrne, najmä 
na nerovnom teréne alebo nespev-
nených cestách, alebo pri jazde 
dozadu.
Nastavte vzdialenosˆ telesa závi-
tovky od podkladu tak, aby náradím 
neboli zachytené žiadne cudzie 
predmety (napr. kamene).

Nebezpečenstvo udusenia 
oxidom uho¾natým. 
Nechajte spa¾ovací motor bežaˆ 
len vonku. 

Nebezpečenstvo požiaru
Udržiavajte motor a výfuk prostý 
nečistôt a unikajúceho oleja.

Pozor
Možné poškodenia náradia
– Ak náradie zasiahne cudzie pred-

mety (napr. kamene) alebo pri 
neobyčajných vibráciách, náradie 
zastavte a skontrolujte, či nie je poš-
kodené. Zistené škody nechajte 
odstrániˆ skôr, ako začnete s nára-
dím opäˆ pracovaˆ.

– Prevádzkujte náradie len 
v bezchybnom stave. 
Vykonajte pred každou prevádzkou 
vizuálnu kontrolu.

Skontrolujte najmä bezpečnostné 
zariadenia, ovládacie prvky a prís-
lušné spojkové tiahla/káble, ako 
aj všetky skrutkové spojenia 
z h¾adiska poškodenia a pevného 
utiahnutia. 
Pred prevádzkou vymeòte poško-
dené diely.

– Pred nasadením náradia nechajte 
motor v chode zohriaˆ.

– Po ukončení práce nechajte 
motor nieko¾ko minút bežaˆ, 
aby sa odstránila vlhkosˆ. 

Prevádzkové doby
Dodržiavajte národné/komunálne 
predpisy týkajúce sa doby používania 
(resp. sa informujte u Vášho prísluš-
ného úradu).

Údaje o pozícii
Pri údajoch o pozícii na náradí (napr. 
v¾avo, vpravo) vychádzame vždy 
z poh¾adu od vodiaceho držadla 
v pracovnom smere stroja.

Naštartovanie motora
Obrázok 3

Nebezpečenstvo
Pred naštartovaním uvo¾nite strmeò 
spojky (obrázok 1, poz. 2).

Upozornenie
Niektoré modely nemajú žiadnu páčku 
akcelerátora, otáčky sa nastavujú 
automaticky. Motor vždy beží v opti-
málnych otáčkach.
 Skontrolujte obsah nádrže a stav 

hladiny oleja, v prípade potreby 
olej a palivo doplòte (pozri Návod 
pre motor).

Štartovanie pomocou ručného 
ˆahacieho štartéra
 Na sviečku zapa¾ovania nastrčte 

koncovku sviečky zapa¾ovania (14).
 Nastavte páčku akcelerátora, 

ak je k dispozícii, do polohy ” /
FAST”.

 Pri studenom štarte nastavte sýtič 
(13) do polohy ” /ON/CHOKE”.

 K¾účik zapa¾ovania (7) zastrčte 
do spínacej skrinky a neotáčajte. 

 Stlačte raz gombík Primer (6), pri 
studenom motore 2 až 3 krát (vždy 
pod¾a typu motora – pozri Návod 
na obsluhu motora).

!
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 Tiahnite pomaly za ručný ˆahací 
štartér (obrázok 1, poz. 4) až je 
počute¾ný odpor, potom ho rýchlo 
a silne pretiahnite. Ručný ˆahací 
štartér nenechajte rýchlo vrátiˆ späˆ, 
ale veïte ho späˆ pomaly.

 Ak motor beží, nastavujte sýtič 
(Choke) (13) postupne späˆ 
do polohy ”RUN/OFF/ ”.

Štartovanie pomocou elektric-
kého štartéra (volite¾né vyba-
venie)

Nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom
Nepoužívajte elektrický štartér 
v daždi. 
Presvedčte sa, že sieˆ je istená 
pomocou chrániča s chybovým 
prúdom. Poprípade si zodpoveda-
júci chránič nechajte namontovaˆ, 
ale len od odbornej sily s elektro-
technickou kvalifikáciou.
Na pripojenie elektrického štartéra 
na sieˆ používajte len predlžovacie 
káble (nie sú v rozsahu dodávky), 
ktoré sú schválené na používanie 
vonku a majú jeden ochranný vodič, 
Napríklad až do maximálnej dåžky 
50 m:
– H07RN-F 3x1,5 mm2 do –25 °C,
– H07BQ-F 3x1,5 mm2 do –40 °C.
Pøed každým naštartovaním motora 
skontrolujte predlžovací kábel 
a kábel/prípojnú zástrčku na motore 
z h¾adiska poškodenia. 
Poškodené diely nechajte okamžite 
vymeniˆ odborníkom s elektrotech-
nickou kvalifikáciou. 
Náradie s poškodenými dielmi nikdy 
neštartujte pomocou elektrického 
štartéra.

Pozor
Pri neodbornom pripojení elektric-
kého štartéra môže dôjsˆ k vecným 
škodám na náradí alebo v jeho okolí.
Presvedčte sa, že sieˆ
– sa bude prevádzkovaˆ s napätím 

220–230 V a frekvenciou 50 Hz, 
pod¾a údajov na typovom štítku 
štartéra,

– je istená zodpovedajúcou poist-
kou (najmenej 10 A).

 Na sviečku zapa¾ovania nastrčte 
koncovku sviečky zapa¾ovania (14).

 Nastavte páčku akcelerátora, 
ak je k dispozícii, do polohy ” /
FAST”.

 K¾účik zapa¾ovania (7) zastrčte 
do spínacej skrinky a neotáčajte.

 Predlžovací kábel prepojte najskôr 
so zástrčkou (5b), potom so 
sieˆovou zásuvkou.

 Pri studenom štarte nastavte sýtič 
(13) do polohy ” /ON/CHOKE”.

 Stlačte raz gombík Primer (6), 
pri studenom motore 2 až 3 krát 
(vždy pod¾a typu motora – pozri 
Návod na obsluhu motora).

 Štartovací gombík (5a) držte tak 
dlho stlačený (max. 5 s), až sa 
motor naštartuje. Pred novým 
štartovacím pokusom počkajte 
najmenej 30 s.

 Ak motor beží, nastavujte sýtič 
(Choke) (13) postupne späˆ 
do polohy ”RUN/OFF/ ”.

 Predlžovací kábel odpojte najskôr 
od siete, potom od elektrického 
štartéra.

Zastavenie motora
Obrázok 3
 Aby sa zabránilo poškodeniu stroja 

alebo nedochádzalo k štartovacím 
problémom vplyvom vlhkosti, 
nechajte motor pred jeho zastave-
ním ešte nieko¾ko minút bežaˆ 
(z dôvodu usušenia).

 Nastavte páčku akcelerátora, 
ak je k dispozícii, do polohy 
” / ”.

 Vytiahnite k¾účik zapa¾ovania (7).

Nastavenie smeru a vzdiale-
nosti odhadzovania
Obrázok 4

Nebezpečenstvo poranenia
Nenastavujte klapku (2) odhadzo-
vacej koncovky (3) v smere osôb, 
zvierat, okien, automobilov a dverí.

Nastavenie smeru odhadzovania
Typ 1, typ 2

Obrázok 4A
 Otočte odhadzovaciu koncovku (3) 

pomocou rukoväti (4) do želaného 
smeru.

Upozornenie

Nepoužívajte rukoväˆ (4) na nadviho-
vanie náradia.

Typ 3

Obrázok 4B
 Stlačte tlačidlo (6) a súčasne pohy-

bujte pákou (5) smerom do¾ava 
alebo doprava, aby ste odhadzo-
vaciu šachtu nastavili do požado-
vanej polohy.

Nastavenie vzdialenosti 
odhadzovania
Čím strmejšie je klapka (2) nastavená, 
tým vyššie a do väčšej dia¾ky bude 
sneh odhadzovaný.

Typ 1, typ 2

Obrázok 4A
 Povo¾te krídlovú maticu (1) a pod¾a 

potreby nastavte klapku (2) vyššie 
alebo nižšie.

Typ 3

Obrázok 4B
 Pohybujte pákou (4) smerom 

dopredu alebo dozadu, aby ste 
klapku (2) nastavili pod¾a potreby 
vyššie alebo nižšie.

Práca s náradím
Obrázok 1
 Nastavte odhadzovaciu koncovku 

(pozri ”Nastavenie smeru a vzdiale-
nosti odhadzovania”).

 Naštartujte motor (pozri ”Štarto-
vanie motora”).

 Stlačte a držte strmeò spojky (2); 
závitovka sa rozbehne. 
Vplyvom kontaktu závitovky 
so zemou sa náradie rozbehne 
smerom dopredu.

 Na zvýšenie pojazdovej rýchlosti 
¾ahko nadvihnite vodiace madlo (1); 
závitovka má väčší kontakt 
so zemou a poháòa náradie 
rýchlejšie dopredu. 
To však vedie (pri častejšom opako-
vaní) k rýchlejšiemu opotrebovaniu 
gumovej chlopne na závitovke.

 Na zníženie pojazdovej rýchlosti 
stlačte vodiace madlo smerom 
nadol.
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Práca na svahoch

Nebezpečenstvo poranenia 
vplyvom prevrátenia
Pracujte pomaly a opatrne, najmä 
ak meníte smer jazdy.
Veïte náradie len v smere jeho 
stúpania alebo klesania, nikdy 
priečne ku svahu.
Dávajte pozor na prekážky, nepra-
cujte v blízkosti svahov.
Nepoužívajte náradie na svahoch 
so stúpaním väčším ako 20%.

Tipy na odpratanie snehu
 Odpratanie snehu vykonávajte 

ihneï po snežení; pozdejšie 
spodná vrstva z¾adovatí a zhorší 
odpratacie práce.

 Ak je to možné odpratajte sneh 
v smere vetra.

 Sneh odpratajte tak, aby sa uprato-
vané dráhy trocha prekrývali.

Odstránenie upchatia závi-
tovky alebo odhadzovacej 
koncovky

Nebezpečenstvo poranenia
Pred všetkými prácami na tomto 
náradí
– Zastavte motor.
– Počkajte, až sa všetky pohyblivé 

diely úplne zastavia; motor musí 
vychladnúˆ.

– Vytiahnite k¾účik zapa¾ovania 
a stiahnite koncovku sviečky 
zapa¾ovania.

 Upchatie odstráòte pomocou 
čistiaceho náradia (obrázok 8 - 
pod¾a vyhotovenia je priložené ku 
stroji) alebo lopaty.

Osvetlenie (volite¾né vyba-
venie pod¾a vyhotovenia) 
– Svetlomet svieti, pokia¾ je motor 

v chode.

Preprava

Jazda
Na posun/prekonávanie krátkych 
úsekov.
 Zastavte motor.
 Stlačte vodiace madlo smerom 

nadol, až sa už frézovacia závitovka 
nedotýka zeme.

 Choïte s náradím opatrne.

Preprava bez vlastného 
pohonu

Nebezpečenstvo poranenia
Pred prepravou
– Zastavte motor.
– Počkajte, až sa všetky pohyblivé 

diely úplne zastavia; motor musí 
vychladnúˆ.

– Vytiahnite k¾účik zapa¾ovania 
a stiahnite koncovku sviečky 
zapa¾ovania.

Pozor
Poškodenia vzniknuté pri 
preprave
– Použité prepravné prostriedky 

(napr. prepravné vozidlo, nakla-
dacia rampa lebo pod.) sa musia 
používaˆ pod¾a určenia (pozri 
príslušný návod na obsluhu). 

 Prepravujte náradie len s prázdnou 
palivovou nádržou.

 Náradie prepravujte na vozidle 
alebo vo vozidle vo vodorovnej 
polohe.

 Náradie zaistite proti rolovaniu 
alebo zošmyknutiu.

Údržba

Nebezpečenstvo poranenia
Pred všetkými prácami na tomto 
náradí
– Zastavte motor.
– Počkajte, až sa všetky pohyblivé 

diely úplne zastavia; motor musí 
vychladnúˆ.

– Vytiahnite k¾účik zapa¾ovania 
a stiahnite koncovku sviečky 
zapa¾ovania.

Upozornenie

Dodržiavajte pokyny pre údržbu 
v návode na obsluhu motora.

Plán údržby
Raz za sezónu:
Stroj nechajte v odbornej dielni skon-
trolovaˆ a vykonaˆ na òom údržbu.

Pred každým použitím:
Skontrolujte stav hladiny oleja, 
v prípade potreby ho doplòte.
Skontrolujte skrutkové spojenia 
z h¾adiska pevného utiahnutia, 
v prípade potreby ich pevne 
dotiahnite.
Skontrolujte bezpečnostné 
zariadenia.
Náradie s elektrickým štartérom: 
Skontrolujte kábel a prípojnú zástrčku 
na motore.

!
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Údržbárske práce

Pozor
Možné poškodenia náradia
Na výmenu súčastí stroja používajte 
výhradne originálne náhradné diely.

Pozor
Ohrozenie životného prostredia 
motorovým olejom
Odovzdajte použitý olej zachytený 
pri výmene oleja v zberni použitého 
oleja alebo v podniku na likvidáciu 
odpadu.

Čistenie náradia

Pozor
Nepoužívajte na čistenie vysokot-
lakový čistič
 Náradie odstavte na spevnenom, 

rovnom a horizontálnom podklade.
 Odstráòte pri¾nuté nečistoty.
 Náradie očistite cez odhadzo-

vaciu koncovku tečúcou vodou 
a nechajte ho uschnúˆ.

 Motor očistite handrou a kefou.

Výmena oleja
Pozri Návod na obsluhu motora.

Upozornenie
Pod¾a modelu sa vypúšˆacia skrutka 
oleja (obrázok 7, poz. 1) môže nachá-
dzaˆ vo vybraní v zadnom kryte motora.

Dodatočné nastavenie bovdenu 
pohonu frézovacej závitovky
Obrázok 5
Ak beží závitovka pri rovnakých 
otáčkach motora nerovnomerne, 
potom sa musí napnúˆ klinový remeò .
 Ak je na páke spojky (1) k dispozícii 

dodatočný otvor (3b), potom 
zaveste tiahlo spojky (2) do 
vyššieho otvoru (3b).

 Keï dodatočný (vyšší) otvor chýba 
alebo sa už používa, potom sa 
prosím obráˆte na odbornú dielòu.

Dodatočné nastavenie alebo 
výmena odpratávacej platne
Obrázok 6

Pozor

Tieto práce vykonávajte len s prázd-
nou benzínovou nádržou.

Dodatočné nastavenie odpratá-
vacej platne
 Pozri nastavenie odpratávacej platne 

v odseku ”Pred prvým použitím”.

Upozornenie

Odpratávacia platòa (1) má 2 pou-
žite¾né brity a tým je použite¾ná 
obojstranne. 

Výmena odpratávacej platne

Pri obojstranne opotrebovaných 
britoch (2) sa odpratávacia platòa musí 
vymeniˆ.
 Sklopte náradie smerom dozadu.
 Odskrutkujte skrutky (3) a matice (4).
 Odstráòte odpratávaciu platòu (1).
 Pomocou skrutiek a matíc znovu 

upevnite a príslušne nastavte novú 
odpratávaciu platòu. 
Pozri nastavenie odpratávacej platne 
v odseku ”Pred prvým použitím”.

Údržbárska práca po použití 25 h 50 h 100 h po sezóne pod¾a potreby

Vyčistite odhadzovaciu koncovku, závitovku 
a teleso závitovky



Vymeòte olej 3) 1) =QF

Namastite pohyblivé a rotujúce časti 

Vyčistite sviečky zapa¾ovania 1) 

Nechajte vymeniˆ sviečky zapa¾ovania 1) 2) 

Vyčistite systém vzduchového chladenia 
a výfuk 1)

 

Skontrolujte nastavenie spojok, v prípade 
potreby ich dostavte



Skontrolujte odpratávaciu platòu, opotrebo-
vanú odpratávaciu platòu vymeòte



Vymeòte uzáver palivovej nádrže 

Nechajte vymeniˆ tlmič výfuku 2) 

Nechajte vymeniˆ frézovaciu závitovku 2) 

1) Pozri ”Návod na obsluhu motora”
2) Tieto práce nechajte vykonaˆ len v odbornej dielni
3) Prvá výmena oleja po 5 prevádzkových hodinách (h)
4) Výmena oleje po každých 25 prevádzkových hodinách (h) pri prevádzke za ve¾kého zaˆaženia alebo pri vysokých 

teplotách okolia
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Upozornenie

Pri týchto prácach môže motorový 
olej natiecˆ do spa¾ovacieho priestoru 
motora. Môže to maˆ za následok 
krátkodobé zvýšenie tvorby dymu 
po naštartovaní motora.
Ak sa motor nedá vplyvom príliš 
ve¾kého množstva oleja v spa¾o-
vacom priestore naštartovaˆ, 
potom postupujte nasledovne:

Pozor

Dodržiavajte pokyny v Návode 
na obsluhu motora.
 Vytiahnite k¾účik zapa¾ovania.
 Odskrutkujte a vyčistite sviečku 

zapa¾ovania.
 Zatiahnite nieko¾kokrát pomaly za 

štartovacie lanko, aby prebytočný 
motorový olej mohol otvorom pre 
sviečku zapa¾ovania uniknúˆ.

 Prípadne uniknutý olej z motora 
utrite.

 Namontujte sviečku zapa¾ovania.

Výmena frézovacej závitovky
Obrázok 1
Pri príznakoch opotrebenia frézovacej 
závitovky (10) ju nechajte preskúšaˆ, 
prípadne vymeniˆ v odbornej dielni.

Upozornenie

Pri silnom opotrebovaní frézovacej 
závitovky to môže viesˆ pri kontakte 
držiaka frézovacej závitovky so zemou 
k ˆažkým poškodením na náradí.

Odstavenie

Nebezpečenstvo výbuchu 
spôsobené vznietením pár paliva
Skôr ako náradie odstavíte, vyprázd-
nite vonku palivovú nádrž do vhodnej 
nádoby (pozri ”Návod pre motor”).
Ak sa nebude náradie používaˆ dlhšie 
ako jeden mesiac, napr. po sezóne:
 Pripravte motor (pozri ”Návod 

pre motor”).
 Vyčistite náradie.
 Na ochranu proti hrdzi otrite všetky 

kovové časti naolejovanou handrou 
alebo ich postriekajte olejom.

 Odstavte náradie v čistej a suchej 
miestnosti.

Záruka

V každej krajine platia záručné ustano-
venia vydané našou spoločnosˆou 
resp. dovozcom.
Poruchy na Vašom náradí odstránime 
v rámci záruky bezplatne, pokia¾ 
by bola príčinou chyba materiálu 
alebo výrobná chyba. 
V záručnom prípade sa prosím obráˆte 
na Vášho predajcu alebo najbližšiu 
pobočku.

Informácie k motoru

Výrobca motora ručí za všetky pro-
blémy, ktoré sa týkajú motora, 
s oh¾adom na výkon, meranie výkonu, 
technické údaje, záruky a servis. 
Bližšie informácie nájdete v samo-
statnej priloženej príručke výrobcu 
motora pre majite¾a/obsluhu.

Pomoc pri poruchách

Nebezpečenstvo poranenia 
vplyvom neúmyselného naštarto-
vania
Pred všetkými prácami na tomto 
náradí
– Zastavte motor.
– Počkajte, až sa všetky pohyblivé 

diely úplne zastavia; motor musí 
vychladnúˆ.

– Vytiahnite k¾účik zapa¾ovania 
a stiahnite koncovku sviečky 
zapa¾ovania.

Pozor
Poruchy pri prevádzke náradia majú 
často jednoduché príčiny, ktoré 
môžete sami odstrániˆ. 
V prípade pochybností a pri výslov-
nom upozornení vyh¾adajte odbornú 
dielòu. 
Nechajte opravy vykonávaˆ výhradne 
v odbornej dielni s použitím originál-
nych náhradnych dielov.

!

!
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Chyba Možná príčina Odstránenie

Motor nie je možné 
naštartovaˆ.

Prázdna palivová nádrž. Naplòte palivovú nádrž.

Zvetralé palivo. Vypustite vonku zvetralé palivo do vhodnej 
nádoby 1). Naplòte palivovú nádrž čistým 
a čerstvým palivom.

Studený motor, páčka sýtiča (Choke) nie 
je nastavená do polohy ” /ON/CHOKE”.

Nastavte páčku sýtiča do polohy 
” /ON/CHOKE”.

Nie je nastrčená koncovka sviečky 
zapa¾ovania.

Nastrčte koncovku sviečky zapa¾ovania 
na sviečku zapa¾ovania.

Znečistená alebo chybná sviečka zapa¾o-
vania.

Vyčistite sviečku zapa¾ovania 1). 
Nechajte vymeniˆ chybnú sviečku zapa¾o-
vania  2).

Karburátor je naplno otvorený. Nastavte páčku sýtiča do polohy 
”RUN/OFF/ ” a naštartujte.

Nie je stlačený Primer. Stlačte Primer.

Motor beží nepravidelne 
(vynecháva).

Páčka sýtiča je nastavená do polohy 
” /ON/CHOKE”.

Nastavte páčku sýtiča do polohy 
”RUN/OFF/ ”.

Vo¾ne nastrčená koncovka sviečky 
zapa¾ovania.

Nastrčte pevne koncovku sviečky 
zapa¾ovania.

Zvetralé palivo. Voda alebo nečistoty v pali-
vovej sústave.

Vypustite vonku zvetralé palivo do vhodnej 
nádoby 1). Naplòte palivovú nádrž čistým 
a čerstvým palivom.

Upchatý odvzdušòovací otvor uzáveru 
palivovej nádrže.

Vyčistite uzáver palivovej nádrže a odvzduš-
òovací otvor.

Stroj neodpratáva žiadny 
sneh.

Upchatá závitovka alebo odhadzovacia 
koncovka.

Zastavte motor, stiahnite koncovku sviečky 
zapa¾ovania. Odstráòte upchatie.

Vo¾né alebo roztrhnuté klinové remene. Napnite vo¾né klinové remene (pozri 
”Dodatočné nastavenia bovdenu pohonu 
frézovacej závitovky”). Roztrhnuté klinové 
remene  nechajte vymeniˆ 2).

Silné vibrácie. Uvo¾nené diely alebo poškodená závitovka. Zastavte okamžite motor a stiahnite koncovku 
sviečky zapa¾ovania. Dotiahnite uvo¾nené 
skrutky a matice. Poškodenú závitovku 
nechajte opraviˆ 2).

1) Pozri ”Návod na obsluhu motora”
2) Tieto práce nechajte vykonaˆ len v odbornej dielni
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Podatki na tipski tablici
Ti podatki so zelo pomembni za poz-
nejše poistovetenje naprave ob naro-
čilu nadomestnih delov ali pa za ser-
visno službo.
Tipsko tablico lahko najdete v bližini 
motorja.
Vnesite vse podatke s tipske tablice 
v sledeča polja.

Te in druge podatke o stroju, boste 
našli v posebni CE-Izjavi o soglasju, 
ki je sestavni del tega navodila za 
uporabo.
V teh navodilih za uporabo so opisani 
sledeči modeli. Modeli so označeni 
kot tip 1 do tip 3 (glej pregled naprav 
na sprednji prepognjeni strani).
Grafični prikaz se lahko v detajlu 
razlikuje od kupljene naprave.

Z vašo varnost

Pravilna uporaba naprave
Ta naprava je izključno namenjena 
za uporabo
– kot stroj za kidanje snega, za 

odstranjevanje snega s trdnih cest 
in površin okrog hiše in terenov 
za preživljanje prostega časa,

– v smislu opisa in varnostnih 
napotkih, navedenih v teh navodilih.

Vsaka druga uporaba ni namenska. 
Ne namenska uporaba stroja ima 
kot posledico neveljavnost garancije 
in zavračanje vsake odgovornosti 
s strani proizvajalca za nastalo škodo. 
Upravljavec je odgovoren za vso 
škodo, ki nastane pri tretjih osebah 
in njihovi lastnini.
Lastnoročne spremembe na napravi 
izključujejo odgovornost proizvajalca 
za zaradi sprememb nastalo škodo.

Splošni varnostni napotki
Kot uporabnik te naprave preberite 
skrbno ta navodila za uporabo, preden 
jo prvič zaženete. Navodil se strogo 
držite in jih tudi spravite za poznejšo 
uporabo ali pa za naslednjega uporab-
nika.
Ne dovolite, da to napravo uporablja 
oseba, mlajša od 16 let (najnižjo 
starost uporabnika lahko določajo 
lokalna določila).
Ta aparat ni namenjen uporabi oseb 
(vključno z otroci) z zmanjšanimi fizič-
nimi, čutilnimi ali umskimi zmožnostmi 
ali osebam s pomanjkanjem izkušenj 
in/ali znanja, razen v primeru nadzora 
s strani osebe, ki je odgovorna za 
njihovo varnost ali od katere so dobili 
navodila, kako je treba uporabljati 
aparat.
Otroci morajo biti pod nadzorstvom, 
da bi se zagotovilo, da se ne bodo 
igrali z aparataom.
Osebe, še posebej otroci in domače 
živali se ne smejo zadrževati v nevar-
nem območju naprave.
Posebej upoštevajte ustrezne nacio-
nalne predpise, ko napravo vodite 
po javnih cestiščih in poteh.
Z napravo ne prevažajte oseb.
Napravo smete uporabljati samo, 
če se nahaja v brezhibnem tehničnem 
in od proizvajalca predpisanem stanju.

Nikoli ne spreminjajte tovarniških 
nastavitev motorja.
Med delom nosite rokavice, zaščito 
za ušesa, zaščitna očala, ozko oprijeto 
zimsko oblačilo in trdne čevlje s pod-
plati, ki ne spodrsavajo.
Napravi nikoli ne dotakajte goriva 
v zaprtem prostoru, če motor teče 
ali pa je vroč.
Ne približujte delov telesa ali obleke 
vročim ali vrtečim se delom naprave.
V naslednjih primerih ugasnite motor, 
izvlecite ključ za vžig motorja 
in snemite vtič z vžigalne svečke
– če z napravo ne delujete več, 
– napravo zapustite ali
– želite napravo nastaviti, vzdrževati 

ali popraviti.
Motor naj se pohladi, preden shranite 
napravo v zaprtih prostorih.
Napravo shranjujte na varnih mestih, 
ki so:
– daleč od potencialnih izvorov ognja 

(isker, plamenov),
– nedostopna za otroke.
Nadomestni deli in pribor morajo 
ustrezati kvalitativnim zahtevam, 
ki jih določa proizvajalec naprave.
Zato uporabite samo originalne nado-
mestne dele in originalni pribor ali 
pa nadomestne dele in pribor, 
ki ga dovoljuje izdelovalec naprave. 
Če so izpušna cev, tank ali pokrov 
tanka poškodovani, jih dajte zamenjati.
Napravo naj popravijo le v strokovni 
delavnici.

Varnostne priprave
Slika 1
Varnostne priprave služijo vaši varnosti, 
zato morajo biti vedno brezhibne. 
Ne smete jih odstraniti z naprave, 
jih spreminjati ali premoščevati.

Sklopni ročaj (2)
Ko uporabnik ta ročaj popusti, 
se izključi vijačni pogon. 
Istočasno se zaustavi tudi naprava.

Zaščitna rešetka v izmetni 
odprtini
Ta prepreči seganje v odprtino 
in s tem v vrteči se polžasti vijak.
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Pokrov na odprtini za izmeta-
vanje (9)
Pokrov na odprtini za izmetavanje 
ščiti pred poškodbami z odvrženimi 
predmeti.

Simboli na napravi
Na različnih mestih na napravi se 
nahajajo varnostni in opozorilni 
napotki, ki so ponazorjeni s simboli 
in piktogrami. Posamezni simboli 
imajo sledeč pomen:

Pozor! Pred pripravo 
za uporabo preberite 
uporabniška navodila! 

Nevarnost nastanka 
opeklin! 
Pazite na zadostno 
razdaljo od vročih 
delov naprave.

Nositi zaščito za oči 
in ušesa! 

Tretje osebe odstranite 
iz področja nevarnosti! 

Nevarnost poškod 
zaradi izmetavajočega 
snega ali trdih pred-
metov!

Nevarnost poškodb 
zaradi vrtečih se delov! 
Okončin ne približujte 
tem delom. 
Počakajte, da se vsi 
vrteči se deli ustavijo.

Kanal za izmetavanje 
čistite le z orodjem 
za čiščenje.

Pred začetkom vseh 
vzdrževalnih del, kot npr. 
nastavitev, čiščenje, 
preizkušanje itd., izklopiti 
aparat i iztakniti vtič 
vžigalne svečke! 

Znaki na napravi naj bodo vedno 
dobro vidni in razberljivi.

Simboli v navodilih
V teh navodilih so s simboli označena 
mesta z opisom nevarnosti ali pa ozna-
čujejo pomembne napotke. 
Sledi razlaga teh simbolov:

Nevarnost
Opozarja na nevarnost, ki izhaja 
iz opisane dejavnosti in ogroža 
zdravje oseb. 

Pozor
Opozarja na nevarnost, ki izhaja 
iz opisane dejavnosti in lahko 
povzroči škodo na napravi.

Navodila

Označuje pomembne informacije 
ali uporabniška obvestila.

Razpakiranje naprave 
in montaža

Na koncu navodil za uporabo 
ali v posebni prilogi je montaža 
naprave predstavljena v slikah.

Navodilo za odlaganje 
na odpad

Zaostale ostanke embalaže, stare 
stroje itd. odložite na odpad skladno 
z lokalnimi predpisi.

Pregled naprave

Slika 1
1 Držalo za vodenje
2 Sklopni ročaj
3 Ročaj za nastavitev širine izmeta 1

4 Zagonska vrvica
5 Naprava za električni zagon 1, 2

a – Zagonski gumb

b – Priključni vtič

6 Zračni dušilec
7 Ključ za vžig

8 Pokrov rezervoarja
9 Pokrov na odprtini za izmetavanje
10 Vijačni pogon
11 Plužna plošča
12 Polnilna odprtina za olje 2

13 Držalo zračnega dušilca 2

14 Vtič za vžigalne svečke 2

15 Držaj za nastavitev smeri izmeta 1 

1 opcija glede na model
2 glej navodilo za strežbo motorju

Pred prvo uporabo

Pozor!
Brezpogojno preverite nivo olja, 
po potrebi dolijte/dopolnite motorno 
olje (Glej «Navodilo za motor»).
 Kontrolirajte zlasti varnostne 

naprave, upravljalne elemente 
in pripadajoče napenjalne vrvi 
sklopke/kable, ter vse vijačne 
spoje, če so poškodovani in dobro 
pritrjeni. Preden napravo uporabite, 
zamenjajte poškodovane dele.

Nastavitvena dela pred 
vsako uporabo

Nevarnost nastanka poškodb
Pred vsakim vzdrževalnim delom 
na napravi
– Ugasnite motor.
– Počakajte, da se vsi vrteči se deli 

naprave popolnoma ustavijo; 
motor mora biti ohlajen.

– Izvlecite ključ za vžig in vtič 
z vžigalne svečke.

Napravo nastavite glede 
na snežne razmere in vrsto 
površine
Nastavitev strgalne plošče
Slika 2
Če je naprava postavljena na ravno 
površino, se morajo polžasti vijak (1), 
strgalna plošča (2) in kolesa (3) isto-
časno dotikati tal. 
Pri previsoko nastavljeni strgalni plošči 
uhaja sneg izpod polžastega vijaka 
nazaj, pregloboko nastavljena plužna 
plošča se hitreje obrabi in lahko 
zmanjša hitrost pomika.

!
!
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Nastavljanje:
 Napravo prevrnite na zadnjo stran.
 Popustite matice (5).
 Strgalno ploščo nastavite po potrebi 

višje ali nižje in matice ponovno 
privijte.

 Napravo prevrnite spet nazaj. 
Preverite stik s tlemi in po potrebi 
ponovite postopek.

Navodila

Pri novih napravah oziroma pri 
obnovljeni plužni plošči ima lahko 
vijačni pogon malenkosten odmik do 
tal. 

Nalivanje goriva in prever-
janje nivoja olja

Nevarnost eksplozije 
in nastanka požara
Gorivo nalivajte samo na prostem 
in pri ohlajenem motorju. 
Med natakanjem ne kadite.
Nikoli ne natočite tank za gorivo 
popolnoma do vrha. 
Če se gorivo prelije, potem pustite, 
da prelito gorivo popolnoma izpuhti, 
preden zaženete motor.
Gorivo shranjujte izključno v poso-
dah, ki so za to namenjena.
Ne uporabljajte nobenega goriva 
s specifikacijo E85.
 Preverite nivo olja, popotrebi dopol-

nite (glej «Navodilo za motor»).
 Natočite gorivo (vrsta glede na 

navedbe v navodilih za motor), 
pokrov tanka zaprite in obrišite 
ostanke goriva.

Upravljanje

Upoštevajte tudi navodila iz na-
vodil za upravljanje stroja.

Nevarnost nastanka poškodb
Osebe, še posebej otroci in domače 
živali se ne smejo zadrževati v nevar-
nem območju naprave.
Z napravo delajte samo, če je ta 
v brezhibnem stanju in je varna.
Vedno se je treba držati varnostne 
oddaljenosti od vrtečega se orodja, 
ki je določen z dolžino vodilne 
ročice.

Pred uporabo naprave preglejte 
zemljišče in odstranite z njega vse 
predmete, ki bi jih lahko naprava 
zagrabila in izvrgla iz izmetne 
odprtine.
Delajte samo ob zadostni vidnosti.
Napravo vozite le korakoma.
Z napravo delajte počasi in previdno, 
posebej na neravnih ali neutrjenih 
površinah ali pa ko plužite vzvratno.
Odmik med ohišjem polžastega 
vijaka in podlage nastavite tako, 
da naprava ne more zagrabiti tujkov 
(npr. kamnov) s tal.

Obstaja možnost zadušitve 
z ogljikovim monoksidom. 
Motor sme teči samo na prostem. 

Nevarnost požara
Pazite, da na motorju in izpušni cevi 
nikoli ne bo umazanije in izteka-
jočega olja.

Pozor
Mogoče poškodbe na napravi
– Če naprava zadene ob trde pred-

mete ali če se pojavi nenavadno 
tresenje, jo ugasnite in preverite, 
če je poškodovana. 
Če ste ugotovili poškodbe na na-
pravi, jo dajte v popravilo, preden 
nadaljujete z delom.

– Napravo smete uporabljati samo, 
če je brezhibna. 
Pred vsako uporabo jo preglejte, 
če je vidno poškodovana. 
Kontrolirajte zlasti varnostne na-
prave, upravljalne elemente 
in pripadajoče napenjalne vrvi 
sklopke/kable, ter vse vijačne 
spoje, če so poškodovani in dobro 
pritrjeni. Preden napravo upora-
bite, zamenjajte poškodovane 
dele.

– Pred delom z napravo pustite 
motor delovati, da se ogreje.

– Po končanem delu naj motor teče 
še nekaj minut, da se s tem 
naprava v notranjosti posuši. 

Delovni čas

Upoštevajte državne/komunalne 
predpise  glede časa uporabe 
(Če je potrebno se pozanimajte 
pri vašem pristojnem organu).

Določanje smeri

Pri delu z napravo je izhodiščna točka 
zmeraj pri krmilni ročici. 
Tako je smer delovanja (levo, desno) 
vedno določena iz vidika te točke 
v smeri košenja.

Zagon motorja
Slika 3

Nevarnost
Pred zagonom popustite držaj 
sklopke (slika 1, pozicija 2).

Navodila

Nekateri modeli nimajo vzvoda za plin, 
število vrtljajev se regulira samodejno. 
Motor vedno obratuje z optimalnim 
številom vrtljajev.
 Preverite tank za gorivo in nivo 

olja in po potrebi oboje dolijte 
(glej Navodila za motor).

Zagon z zaganjalnikom
 Vtič (14) vžigalne svečke nataknite 

na svečko.
 Vzvod za plin, če obstaja, postavite 

v položaj « /FAST».
 Zračno loputo (choke) (13) 

postavite pri hladnem zagonu na 
« /ON/CHOKE».

 Ključ za vžig (7) vtaknite vključav-
nico, vendar ga ne obrnite. 

 Gumb ročne črpalke (6) pritisnite 
enkrat, če pa je motor hladen 2 
do 3 krat (odvisno od tipa motorja – 
glej Navodilo za strežbo motorju).

 Potezni zaganjač (slika 1, pozicija 4) 
počasi povlecite, dokler ne čutite 
odpora, nato pa ga hitro in močno 
potegnite do konca. 
Zatem ne dovolite, da vzmet potezi 
zaganjač potegne hitro nazaj, 
temveč ga počasi vodite v izho-
diščni položaj.

 Kadar motor obratuje, zračni 
dušilec (13) postopoma vračajte 
v položaj «RUN/OFF/ ».

!
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Zagon z električnim zaganjalni-
kom (opcionalno)

Nevarnost električnega udara
Če dežuje, ne uporabljajte električne 
zagonske naprave. 
Prepričajte se, da je priključek 
zavarovan z zaščitnim stikalom 
okvarnega toka. 
V nasprotnem primeru naj vam 
strokovnjak tako stikalo vgradi 
na želen priključek.
Za priključitev elektrozaganjalnika 
na omrežje, uporabljajte le  podaljše-
valne vtičnice (niso zajete v dobavi), 
za katere obstaja dovoljenje za upo-
rabo na prostem, ki so opremljene 
z zaščitnim vodom.
Na primer do maksimalne dolžine 
50 m:
– H07RN-F 3x1,5 mm2 do –25 °C,
– H07BQ-F 3x1,5 mm2 do –40 °C.
Pred vsakim zagonom motorja, 
preverite podaljševalno vtičnico 
in kabel/priključni vtič na motorju, 
glede poškodb. 
Poškodovane dele dajte takoj 
strokovnemu električarju, da jih 
zamenja. Stroja s poškodovanimi 
deli nikoli ne zaganjajte s pomočjo 
elektrozaganjalnika.

Pozor
Pri nestrokovni priključitvi električ-
nega zaganjalnika na omrežje lahko 
nastane škoda na napravi ali v njeni 
okolici.
Prepričajte se, da:
– napetost in frekvenca na napisni 

tablica zaganjalnika ustreza 
mrežni napetosti in frekvenci 
(220–230 V in 50 Hz),

– je omrežje zaščiteno z ustrezno 
varovalko (najmanj 10 A).

 Vtič (14) vžigalne svečke nataknite 
na svečko.

 Vzvod za plin, če obstaja, postavite 
v položaj « /FAST».

 Ključ za vžig (7) vtaknite vključav-
nico, vendar ga ne obrnite.

 Podaljševalni kabel priključite 
najprej z vtičem (5b) in nato 
na mrežno vtičnico.

 Zračno loputo (choke) (13) 
postavite pri hladnem zagonu 
na « /ON/CHOKE».

 Gumb ročne črpalke (6) pritisnite 
enkrat, če pa je motor hladen 2 
do 3 krat (odvisno od tipa motorja – 
glej Navodilo za strežbo motorju).

 Gumb zaganjalnika (5a) pritisnite 
tako dolgo (največ 5 sekund), 
da motor steče. 
Med ponovitvami poizkusa zagona 
počakajte najmanj 30 sekund.

 Kadar motor obratuje, zračni 
dušilec (13) postopoma vračajte 
v položaj «RUN/OFF/ ».

 Podaljševalni kabel najprej ločite 
z omrežja, nato pa še z zaganjalnika.

Izključitev motorja
Slika 3
 Za preprečitev kasnejših poškodb 

naprave ali pa težav ob ponovnem 
zagonu zaradi vlažnosti pustite 
motor po končanem delu še nekaj 
minut teči.

 Vzvod za plin, če obstaja, postavite 
v položaj « / ».

 Izvlecite vžigalni ključ (7).

Nastavitev smeri in daljine 
izmetavanja
Slika 4

Nevarnost nastanka poškodb
Lopute (2) izmetne odprtine (3) 
ne nastavite tako, da je usmerjena 
v smeri ljudi, živali, oken in vrat.

Nastavitev smeri izmetavanja

Tipa 1 in 2

Slika 4A
 Odprtino za izmetavanje (3) obrnite 

v željeno smer s pomočjo ročaja (4).

Navodila

Ročaja (4) ne uporabljajte za dviganje 
stroja.

Tip 3

Slika 4B
 Pritisnite gumb (6) in istočasno pomi-

kajte ročico (5) na levo ali desno, 
da tako postavite izmetno odprtino 
v želeni položaj.

Nastavitev daljine izmetavanja
Čimbolj pokoncu je loputa (2) 
nastavljena, tem višje in dlje 
bo naprava sneg izmetala.

Tipa 1 in 2

Slika 4A
 Popustite ušesno matico (1) 

in loputo (2) po želji nastavite 
višje ali nižje.

Tip 3

Slika 4B
 Držaj (4) potisnite vnaprej ali nazaj, 
če želite loputo (2) po potrebi nasta-
viti višje ali nižje.

Delo z napravo
Slika 1
 Nastavite izmetno odprtino 

(glej «Nastavitev smeri in daljine 
izmetavanja»).

 Zaženite motor (glej «Zagon 
motorja»).

 Stisnite ročico za sklopko polžastega 
vijaka (2) in jo trajno pridržite. 
Polžasti vijak se prične vrteti in z doti-
kom tal požene napravo naprej.

 Za povišanje hitrosti pomika rahlo 
privzdignite držalo za vodenje (1); 
polžasti vijak dobi več stika s tlemi 
in tako žene napravo hitreje naprej. 
Vendar prepogosto povzdigovanje 
držaja povzroča hitrejšo obrabo 
gumijaste obrobe na polžastem 
vijaku.

 Za zmanjšanje hitrosti pomika 
držalo za vodenje pritisnite navzdol.

Delovanje na strmini

Nevarnost poškodb zaradi 
prevrnitve naprave
Na strmini delajte počasi in pre-vidno, 
posebej ob spreminjanju smeri.
Napravo vodite po strmini navzgor ali 
navzdol, ne prečno.
Pazite na ovire in izogibajte 
se pobočij.
Naprave ne uporabljajte na strminah, 
ki so večje od 20%.

Namigi k uspešnejšemu 
odstranjevanju snega
 Sneg odstranjujte takoj po 

sneženju. Kasneje spodnja plast 
poledeni in oteži odstranjevanje.

 Če je le mogoče odstranjujte sneg v 
smeri vetra.

 Sneg odstranjujte tako, da se sledi 
nekoliko prekrivajo.

!

!

!
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Odmašitev polžastega vijaka 
ali izmetne odprtine

Nevarnost nastanka poškodb
Pred vsakim vzdrževalnim delom 
na napravi
– Ugasnite motor.
– Počakajte, da se vsi vrteči se deli 

naprave popolnoma ustavijo; 
motor mora biti ohlajen.

– Izvlecite ključ za vžig in vtič 
z vžigalne svečke.

 Z orodjem za čišćenje (glej sliko 8, 
priloženo aparatu odvisno od 
izvedbe) ali lopatko odstranite 
zamašitve.

Luč (opcionalno glede 
na izvedbo) 
– Žaromet sveti, če motor teče.

Transportiranje

Vožnja
Za ranžiranje naprave/vožnja 
na kratkih razdaljah.
 Ugasnite motor.
 Držalo za vodenje pritisnite navzdol 

tako, da se polžasti vijak tal 
ne dotika več.

 Napravo previdno vozite.

Transportiranje naprave 
brez lastnega pogona

Nevarnost nastanka poškodb
Pred transportom
– Ugasnite motor.
– Počakajte, da se vsi vrteči se deli 

naprave popolnoma ustavijo; 
motor mora biti ohlajen.

– Izvlecite ključ za vžig in vtič 
z vžigalne svečke.

Pozor
Transportna škoda
– Uporabljena transportna sredstva 

(n pr. transportno vozilo, 
nakladalna rampa, ipd.) morate 
uporabiti namensko (glej 
pripadajoča navodila za uporabo). 

 Stroj transportirajte le s praznim 
rezervoarjem za gorivo.

 Stroj transportirajte na ali v vozilu 
v vodoravnem položaju.

 Pred vožnjo napravo dobro 
zavarujte pred kotaljenjem ali 
drsenjem.

Vzdrževanje

Nevarnost nastanka poškodb
Pred vsakim vzdrževalnim delom 
na napravi
– Ugasnite motor.
– Počakajte, da se vsi vrteči se deli 

naprave popolnoma ustavijo; 
motor mora biti ohlajen.

– Izvlecite ključ za vžig in vtič 
z vžigalne svečke.

Navodila

Upoštevajte napotke za vzdrževanje 
iz navodila za strežbo motorju.

Načrt za vzdrževanje
Enkrat na sezono:
Napravo dajte na pregled in opravitev 
vzdrževalnih del v strokovno delavnico.

Pred vsako uporabo:
Preverite nivo olja in ga po potrebi 
dolijte.
Preverite, če vijačni spoji dobro držijo 
in jih po potrebi zategnite.
Preverite varnostne priprave.
Pri strojih z električno zaganjalno 
napravo: Preverite kabel in priključni 
vtič na motorju.

! !
!

Vzdrževalno delo Po uporabi 25 h 50 h 100 h Po sezoni Po potrebi

Čiščenje izmetne odprtine, polžastega vijaka in 
ohišja vijaka



Zamenjajte olje 3) 1) =QF

Mazanje gibljivih in vrtečih se delov 

Čiščenje vžigalnih svečk 1) 

Vžigalne svečke dati zamenjati 1) 2) 

Čiščenje zračnega hlajenja in izpušne cevi 1)  

Preverjanje nastavitve sklopke, po potrebi 
ponovna nastavitev



Preverjanje strgalne plošče, zamenjava obrabljene 

Zamenjava pokrova rezervoarja 

Dati zamenjati lonec izpušne cevi 2) 

Dajte zamenjati polžasti vijak 2) 

1) glej «Navodila za motor»
2) ta dela naj opravi samo strokovno usposobljena oseba
3) prva menjava olja po 5 urah
4) «zamenjava olja vsakih 25 ur ob te�jih obremenitvah ali povišani temperaturi okolja»
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Vzdrževalna dela

Pozor
Mogoče poškodbe na napravi
Pri zamenjavi delov naprave upora-
bite samo originalne nadomestne 
dele.

Pozor
Obremenitev okolja z motornim 
oljem
Staro olje po zamenjavi olja, oddajte 
na zbiralnem mestu za staro olje, 
ali podjetju za odstranjevanje 
odpadkov.

Čiščenje naprave

Pozor
Za čiščenje ne uporabite nobe-
nega visokotlačnega čistilnika
 Napravo postavite na čvrsto, ravno 

in vodoravno podlago.
 Odstranite držečo se umazanijo.
 Napravo operite s tekočo vodo 

skozi izmetno odprtino in jo putite, 
da se posuši.

 Motor očistite s krpo in ščetko.

Zamenjajte olje
glej navodilo za strežbo motorju.

Navodila

Glede na model se lahko vijak za 
izpust olja (slika 7, pozicija 1) v vdol-
bini na hrbtnem pokrovu motorja.

Nastavitev natega klinastega 
jermena vijačnega pogona
Slika 5
Če se polžasti vijak pri enakomerni 
hitrosti motorja vrti neenakomerno, 
je potrebno napeti klinasti jermen .
 Če je na ročici sklopke (1) prosta 

še ena dodatna luknja (3b), potem 
nataknite nateg sklopke (2) 
v to luknjo (3b).

 Če ni več dodatne (višje) luknje, 
oziroma je že bila uporabljena, 
potem pokličite specializirano 
delavnico za popravila.

Nastavitev ali zamenjava 
plužne plošče
Slika 6

Pozor

Ta dela izvedite samo s praznim 
bencinskim rezervoarjem.

Nastavitev plužne plošče
 glej Nastavitev plužne plošče 

v odstavku «Pred prvo uporabo».

Navodila

Plužna plošča (1) ima 2 uporabna 
rezila in jo lahko uporabite z obeh 
strani. 

Zamenjava strgalne plošče

Ko sta oba rezila (2) obrabljena, 
je potrebno plužno ploščo zamenjati.
 Napravo prevrnite na zadnjo stran.
 Odvijte in odstranite vijake (3) 

in matice (4).
 Odstranite plužno ploščo (1).
 Novo plužno ploščo ponovno 

pritrdite z vijaki in maticami 
in jo ustrezno nastavite. 
Glej Nastavitev plužne plošče 
v odstavku «Pred prvo uporabo».

Navodila

Pri tem delu lahko motorno olje 
priteče v prostor za izgorevanje. 
To lahko povzroči kratkočasen 
nastanek dima po zagonu motorja.
Če zaradi preveč olja v prostoru 
za izgorevanje motorja ni mogoče 
zagnati, postopajte po naslednjih 
navodilih:

Pozor

Upoštevajte napotke v Navodilih 
za uporabo motorja.
 Izvlecite vžigalni ključ.
 Izvlecite vžigalno svečko 

in jo očistite.
 Zagonsko vrvico večkrat počasi 

povlecite, da lahko odvečno olje 
preko vrtine za vžigalno svečko 
odteče.

 Po potrebi odteklo olje obrišite 
z motorja.

 Vstavite vžigalno svečko.

Zamenjava polžastega vijaka
Slika 1
Pri vidni obrabi dajte polžasti vijak (10) 
preveriti oziroma zamenjati v strokovni 
delavnici.

Navodila

Ob preveliki obrabi polžastega vijaka 
lahko ta ob stiku tal z nasaditvijo 
polžastega vijaka povzroči nastanek 
velike škode na napravi.

Zaustavitev obratovanja

Nevarnost eksplozije zaradi 
vnetja hlapov goriva
Preden napravo za daljši čas shranite, 
izpraznite tank za gorivo v primerno 
posodo (glej «Navodila za motor»).

Če naprave dlje časa ne boste upora-
bljali (npr. več kot en mesec ali na 
koncu sezone):
 Pripravite motor (glej «Navodila 

za motor»).
 Napravo očistite.
 Za zaščito pred rjo obrišite vse 

kovinske dele naprave s krpo, na-
močeno v olje, ali pa jih popršite 
s pršilnim oljem.

 Napravo shranite v čistem in suhem 
prostoru.

Garancija

V vseh deželah veljajo garantni pogoji, 
ki jih definira proizvajalec oz. uvoznik.
Morebitne nepravilnosti na napravi, 
ki se pojavijo zaradi materialnih 
oziroma proizvodnih napak, nadome-
stimo v garantnem času brezplačno. 
V primeru, da se naprava pokvari, 
se oglasite pri prodajalcu oziroma 
pri najbližji avtorizirani servisni službi.

Informacije o motorju

Izdelovalec motorja je odgovoren 
za vse probleme v zvezi z motorjem, 
glede moči, merjenja moči, tehnične 
podatke, garancije in servisiranja 
motorja. Natančnejše podatke 
o tem najdete v posebej dostavljenem 
priročniku in uporabniških navodilih 
izdelovalca motorja.

!
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Pomoč ob motnjah

Nevarnost nastanka poškodb 
zaradi nehotenega zagona 
naprave
Pred vsakim vzdrževalnim delom 
na napravi
– Ugasnite motor.
– Počakajte, da se vsi vrteči se deli 

naprave popolnoma ustavijo; 
motor mora biti ohlajen.

– Izvlecite ključ za vžig in vtič 
z vžigalne svečke.

Pozor
Motnje pri delovanju naprave se 
deloma pojavijo zaradi enostavnih 
vzrokov, ki jih lahko odpravite sami. 
V dvomljivem primeru, ali če je 
v tabeli to izrecno omenjeno, poiš-
čite pomoč v strokovni delavnici. 
Popravila naj bodo izvedena 
izključno v strokovni delavnici 
z originalnimi nadomestnimi deli.

!

Motnja Možni vzrok Pomoč

Motor ne vžge. Tank za gorivo je prazen. Natočite gorivo.

Postano gorivo. Postano gorivo na prostem iztočite 
v primerno posodo 1). 
Tank natočite z novim in čistim gorivom.

Motor je še prehladen. Zračna loputa ni 
postavljena na položaj « /ON/CHOKE».

Zračno loputo postavite na položaj 
« /ON/CHOKE».

Vtič za vžigalno svečko ni nataknjen nanjo. Vtič nataknite na vžigalno svečko.

Vžigalna svečka je umazana ali defektna. Očistite vžigalno svečko 1). 
Defektno vžigalno svečko dajte zamenjati 2).

Vplinjač je poln goriva. Zračno loputo postavite na «RUN/OFF/ » 
in ponovno startajte.

Ročne črpalke niste aktivirali. Pritisnite na gumb ročne črpalke.

Motor teče neenako-
merno (cuka).

Zračno loputo postavite na položaj 
« /ON/CHOKE».

Zračno loputo postavite na «RUN/OFF/ ».

Vtič za vžigalno svečko ni pravilno nataknjen 
nanjo.

Vtič trdno pritrdite na vžigalno svečko.

Postano gorivo. Voda ali umazanija v tanku 
za gorivo.

Postano gorivo na prostem iztočite 
v primerno posodo 1). 
Tank natočite z novim in čistim gorivom.

Razzračevalna odprtina v tanku za gorivo 
je zamašena.

Očistite pokrov tankaza gorivo in 
razzračevalno odprtino.

Naprava ne odstranjuje 
snega.

Polžasti vijak oziroma izmetna odprtina sta 
zamašena.

Ugasnite motor, izvlecite vtič za vžigalno 
svečko in odmašite polžasti vijak oz. izmetno 
odprtino.

Klinasti jermen je ohlapen ali pa utrgan. Ohlapni klinasti jermen napnite (glej «Nasta-
vitev natega klinastega jermena polžastega 
pogona»). Utrgan klinasti jermen dajte 
zamenjati 2).

Prekomerno tresenje. Nepritrjeni deli na napravi ali pa poškodovan 
polžasti vijak.

Takoj ugasnite motor in izvlecite vtič za vžigalno 
svečko. Ohlapne dele ponovno trdno privijte. 
Poškodovan polžasti vijak dajte v popravilo 2).

1) glej «Navodila za motor»
2) ta dela naj opravi samo strokovno usposobljena oseba
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Podaci na natpisnoj pločici
Ovi podaci vrlo su važni za kasniju 
identifikaciju stroja, kod naručivanja 
zamjenskih dijelova te za korisničku 
službu.
Natpisnu pločicu pronaći ćete u blizini 
motora.
Unesite sve podatke sa ove natpisne 
pločice u sljedeće polje.

Ove i sljedeće podatke naći ćete 
u posebnoj CE-Izjavi o sukladnosti 
koja je sastavni dio ove Upute 
za uporabu.
U ovoj uputi za uporabu opisani su 
različiti modeli. Modeli su označeni 
kao tipovi od 1 do 3 (vidjeti pregled 
strojeva na presavijenom listu).
Grafički prikazi mogu u pojedinostima 
odstupati od isporučenoga stroja.

Zbog Vaše sigurnosti

Stroj rabite pravilno
Ovaj stroj predviđen je isključivo 
za uporabu
– kao grtalica za snijeg za uklanjanje 

snijega sa tvrdih puteva i površina 
oko kuće te prostora za provodjenje 
slobodnog vremena,

– prikladno navedenim opisima 
i savjetima o sigurnosti danim 
u ovoj uputi za uporabu.

Svaka druga uporaba nepropisna je. 
Nepropisna uporaba imat će za poslje-
dicu neuvažavanje jamstva kao i odri-
canje svake odgovornosti od strane 
proizvodjača. Korisnik odgovara za 
sve štete prema trećemu i njegovu 
vlasništvu.
Proizvoljne izmjene na aparatu 
poništavaju jemstvo proizvodjača 
za sve iz toga nastale štete.

Opće upute o sigurnosti
Kao korisnik ovog stroja, prije prve 
primjene detaljno pročitajte ovu uputu 
za uporabu. Nakon toga radite, 
a uputu pohranite zbog kasnije 
uporabe ili eventualne promjene 
vlasnika stroja.
Osobama mlađim od 16 godina 
ne dozvolite rad strojem (mjesne 
odredbe propisuju najnižu dobnu 
granicu korisnika).
Ovaj aparat nije namijenjen za to 
da ga rabe osobe (uljučujući djecu) 
s ograničenim tjelesnim, čulnim ili 
duhovnim sposobnostima ili s nedo-
statnim iskustvom i/ili znanjem, osim 
ako su pod nadzorom osobe zadu-
žene za njihovu sigurnost ili su od nje 
dobile upute kako valja rabiti aparat.
Djeca trebaju biti pod nadzorom 
da bi se osiguralo da se neće igrati 
s aparatom.
Osobe, posebice djecu, kao i kućne 
životinje udaljite iz opasnog područja.
Pridržavajte se odgovarajućih nacio-
nalnih propisa ukoliko stroj koristite 
na javnim cestama ili putevima.
Ne prevozite strojem osobe.
Rabite aparat samo u ispravnom 
stanju koje je proizvodjač propisao 
i u kojem ga je dostavio.
Nikad ne mijenjajte tvorničku ugodje-
nost motora.

Tijekom rada nosite rukavice, zaštitu 
za uši, zaštitne naočale, usko pripi-
jenu zimsku odjeću te čvrste cipele 
s potplatima koji ne kližu.
Stroj nikada ne punite gorivom u zatvo-
renim prostorima, pri uključenom ili 
zagrijanom motoru.
Dijelove tijela ili odjeću nikada ne pri-
bližavajte rotirajućim ili vrućim dijelo-
vima stroja.
Isključite motor, izvucite kontaktni 
ključ i utikač svjećica kad
– više ne radite strojem, 
– ukoliko napuštate stroj
– poduzimate radove podešavanja, 

održavanja ili popravljanja stroja.
Pustite da se motor ohladi prije no što 
stroj odložite u zatvorenom prostoru.
Stroj i pogonsko gorivo odložite 
na sigurno mjesto
– daleko od izvora vatre (iskre, plamen),
– nedostupno djeci.
Rezervni dijelovi i pribor moraju odgo-
vorati strogo definiranim standardima 
proizvodjača. 
Stoga rabite isključivo originalne 
rezervne dijelove i originalan pribor 
ili pak rezervne dijelove i pribor koje 
je proizvodjač odobrio. 
Zamijenite oštećen ispuh, spremnik 
ili poklopac spremnika.
Stroj dajte na popravak samo 
u stručnu radionicu.

Sigurnosne naprave
Slika 1
Sigurnosne naprave služe vašoj zaštiti 
i moraju uvijek biti pripravne za rad. 
Nikada ih ne smijete ukloniti, zamijeniti 
ili zaobići.

Držak spojke (2)
Ako poslužitelj stroja otpusti ovaj 
držak, pužni pogon se odmah 
isključuje. Također se istodobno 
zaustavlja i stroj.

Zaštitna rešetka u oknu 
za izbacivanje
Zaštitna rešetka onemogućuje 
posizanje u okno za izbacivanje.

Zaklopka na otvoru za izbaci-
vanje (9)
Zaklopka na otvoru za izbacivanje štiti 
od ozljeda izbačenim predmetima
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Simboli na stroju
Na različitim mjestima na stroju nalaze 
se upozorni i sigurnosni savjeti, prika-
zani simbolima ili piktogramima. 
Pojedinačno, simboli imaju sljedeće 
značenje:

Pozor! Prije puštanja 
u rad pročitati uputu 
za uporabu!

Opasnost od opeklina! 
Držite dovoljan razmak 
od vrućih dijelova stroja.

Nositi zaštitu za oči i uši! 

Treće osobe udaljiti 
iz područja opasnosti!

Opasnost od ozljeda 
izbačenim snijegom 
ili izbačenim čvrstim 
predmetima!

Opasnost od ozljeda 
rotirajućim dijelovima! 
Ruke i noge držati na 
sigurnoj udaljenosti 
od rotirajućih dijelova 
stroja. 
Sačekati dok se svi 
obrtni dijelovi ne umire.

Kanal za izbacivanje 
čistiti samo alatom 
za čišćenje.

Prije svih radova kao npr. 
namještanje, čišćenje, 
ispitivanje itd. isključiti 
aparat te izvući utikač 
svjećice za paljenje! 

Dotične simbole na stroju uvijek 
održavajte u čitkom stanju.

Simboli u Uputi
U ovoj uputi primijenjeni su simboli koji 
ukazuju na opasnost ili označuju važne 
naputke. Objašnjenje simbola:

Opasnost
Ukazuje Vam se na opasnosti u svezi 
sa opisanom djelatnošću  pri kojoj po-
stoji opasnost od ugrožavanja osoba. 

Pozor
Ukazuje Vam se na opasnosti koje su 
u vezi sa opisanom djelatnošću, a koje 
mogu uzrokovati štetu na stroju.

Savjet
Označuje važne obavijesti te savjete 
u svezi s primjenom.

Vadjenje stroja iz paki-
ranja i montiranje
Na kraju uputa za uporabu ili na dodat-
nom listiću naći ćete slikovno predo-
čenu montažu stroja.

Uputa za zbrinjavanje otpada
Dobivene ostatke ambalaže, stare 
aparate itd. zbrinuti na otpad sukladno 
mjesnim propisima.

O stroju

Slika 1 
1 Vodilica
2 Držak spojke
3 Ručica za namiještanje daljine 

izbačaja 1

4 Potezni starter
5 Naprava za elektrostart 1, 2

a – Dugme startera
b – priključni utikač

6 Upaljač
7 Kontaktni ključ
8 Poklopac spremnika
9 Zaklopka na otvoru za izbacivanje
10 Pužna glodalica
11 Ploča za čišćenje
12 Nastavci za dolijevanje ulja 2

13 Poluga za čok 2

14 Utikač svjećice za paljenje 2

15 Poluga za namiještanje smjera 
izbačaja 1 

1 opcionalno, ovisno o modelu
2 vidjeti takodjer Upute za uporabu 

motora

Prije prve uporabe

Pozor!
Bezuvjetno provjeriti razinu ulja, 
po potrebi napuniti/dopuniti motorno 
ulje (Vidjeti ”Uputu za motor”).
 Provjerite sigurnosne naprave, 

podvorne elemente i njimapripada-
juće vlačne spojke/kablove, kao 
i vijčane spojeve nisu li oštećeni 
i jesu li dobro učvršćeni. Prije rada 
zamijenite oštećene dijelove.

Radovi na namještanju 
prije svakog korištenja

Opasnost od ozljeda
Prije svih radova na ovome stroju
– Isključiti motor.
– Sačekajte dok svi pokretni dijelovi 

potpuno ne stanu; motor mora 
biti hladan.

– Izvući kontaktni ključ i utikač 
svjećica.

Podesiti stroj prikladno 
količini snijega i stanju tla
Podešavanje ploče za čišćenje
Slika 2
Ako stroj stoji na ravnoj podlozi, puž 
(1), ploča za čišćenje (2) i kotači (3) 
moraju se istovremeno dodirivati. 
Ukoliko je previsoko podešena, ploča 
za čišćenje zabacuje snijeg unatrag. 
Ukoliko je rezna ploča postavljena 
prenisko, brže će se habati i time 
prouzročiti smanjenje brzine strojnog 
hoda prema naprijed.
Podešavanje:
 Stroj nagnite prema natrag.
 Otpustiti matice (5).
 Ploču za čišćenje po potrebi pode-

siti više ili niže, i ponovno je čvrsto 
zavrnuti.

 Stroj ponovno vratiti u normalan polo-
žaj, provjeriti podešenost i u slučaju 
potrebe, ponoviti postupak.

Savjet
Kod novih strojeva, odnosno strojeva 
s novoizmijenjenom reznom pločom, 
pužni vijak glodalice može imati 
neznatan odmak od tla. 

!

!

!
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Punjenje goriva i kontrola ulja

Opasnost od eksplozije 
i požara 
Gorivo punite samo na otvorenom, 
pri isključenom i hladnom motoru. 
Ne pušite za vrijeme punjenja goriva.
Nikada ne punite spremnik za gorivo 
do vrha. Ukoliko Vam se gorivo prelije, 
pustite ga da ispari prije no što 
pokrenete stroj.
Gorivo spremajte isključivo u sprem-
nike koji su tomu namijenjeni.
Ne rabite pogonsko gorivo specifi-
kacije E85.
 Provjeriti razinu ulja, popotrebi 

dopuniti (vidjeti ”Uputu za motor”).
 Napunite spremnik gorivom (vrstu 

goriva odabrati prema podacima u 
uputi za motor), zatvorite poklopac 
spremnika, i obrišite ostatke goriva.

Posluživanje (upravljanje)

Obratite pozornost takodjer i na 
savjete u uputi za upravljanje 
motorom.

Opasnost od ozljeda
Osobe, posebice djecu, kao i kućne 
životinje udaljite iz opasnog područja.
Stroj koristite samo ako je u tehnički 
besprijekornom i sigurnom stanju.
Uvijek vodećim drškom zadržite propi-
sani sigurnosni razmak od stroja 
u radu.
Ispitajte teren na kojem želite koristiti 
stroj i odstranite sve predmete koje 
bi stroj mogao dohvatiti i izbaciti.
Radite samo uz primjerenu rasvjetu.
Vodite stroj samo u tempu hoda.
Radite polagano i oprezno, posebice 
na neravnim ili neučvršćenim stazama 
ili pak kada vozite unatrag.
Razmak izmedju kućišta puža i pod-
loge podesite tako da stroj ne može 
povući strana tijela (npr. kamenje).

Opasnost od gušenja 
ugljičnim monoksidom. 
Pustite da motor (sa unut. sagorije-
vanjem) radi samo na otvorenom. 

Opasnost od požara
Motor i ispuh nikad ne smiju biti 
zaprljani prašinom i uljem.

Pozor
Mogućne štete na stroju
– Ako stroj udari u strana tijela (npr. 

kamenje) ili ako primijetite čudno 
podrhtavanje, zaustavite stroj 
i provjerite da li je oštećen. 
Uklonite eventualno nastale štete 
prije ponovnog rada strojem.

– Radite samo strojem koji je 
u tehnički ispravnom stanju. 
Prije svakog rada pregledajte stroj. 
Provjeravajte osobito sigurnosne 
uredjaje, upravljačke elemente 
i pripadajuću zateznu užad spoj-
nice/kablove kao i sve vijčane 
spojeve jesu li oštećeni i jesu 
li dobro učvršćeni. Prije rada zami-
jenite oštećene dijelove.

– Prije rabljenja stroja pustite motor 
da se zagrije.

– Nakon završenog rada pustite 
motor da još nekoliko minuta 
radi kako bi se uklonila vlaga. 

Radno vrijeme
Pridržavajte se nacionalnih/mjesnih 
propisa glede vremena uporabe 
stroja (po potrebi se raspitajte u, 
za to mjerodavnom nadleštvu).

Navodi o položaju
Kod odredjivanja pozicije na stroju 
(primjerice lijevo, desno) polazimo 
uvijek u smjeru rada stroja gledano 
od poluge upravljača.

Pokretanje motora
Slika 3

Opasnost
Prije pokretanja otpustite držak 
spojke (slika 1, položaj 2).

Savjet

Neki modeli nemaju polugu za plin, 
broj okretaja se automatski namješta. 
Motor radi uvek s optimalnim brojem 
okretaja.
 Provjerite sadržaj spremnika 

za gorivo i stanje ulja, po potrebi 
dolijte (vidjeti ”Upute za motor”).

Pokretanje  poteznim 
starterom
 Utikač svjećice za paljenje (14) 

nataknite na svjećicu za paljenje.

 Polugu za plin, ako postoji, postaviti 
na ” /FAST”.

 Čok (13) kod pokretanja po 
hladnom vremenu postavite na ” /
ON/CHOKE”.

 Kontaktni ključ (7) utaknite u bravu, 
ne okrećite ga. 

 Gumb ručne pumpe (6) pritisnuti 
jedanput, ako je motor hladan 2 do 
3 puta (ovisnoo tipu motora – vidjeti 
Uputu za za opsluživanje motora).

 Potezni starter (slika 1, položaj 4) 
polagano vucite dokne osjetite 
otpor, tada ga brzo i snažno 
povucite do kraja. Ne dozvolite 
da se potezni starter brzo vrati, 
već ga polagano vodite natrag.

 Kada motor radi, prigušivač zraka 
(13) postupno vraćati na ”RUN/
OFF/ ”.

Pokretanje elektro-starterom 
(opcionalno)

Opasnost od električnog 
udara
Na kiši ne koristiti električni uredjaj 
za pokretanje. 
Provjerite da li je mreža osigurana 
zaštitnom sklopkom od struje kvara. 
Ukoliko to nije slučaj pozovite (isklju-
čivo) električara da ugradi odgova-
rajuću sklopku.
Za priključivanje elektrostartera 
na mrežu upotrebljavajte samo 
produžne kablove (nisu u obujmu 
dobave), koji imaju dozvolu za 
uporabu na slobodnom prostoru 
i koji imaju zaštitni vod.
Na primjer do maksimalne duljine 
od 50 m:
– H07RN-F 3x1,5 mm2 do –25 °C,
– H07BQ-F 3x1,5 mm2 do –40 °C.
Prije svakog pokretanja motora 
produžni kabel i kabel/priključni 
utikač na motoru provjeriti jesu 
li oštećeni. Oštećene dijelove mora 
hitno zamijeniti stručni električar. 
Aparat s oštećenim dijelovima 
nikada ne pokretati pomoću 
elektrostartera.

Pozor
Nepravilno priključivanje elektro-
startera može biti uzročnikom 
materijalnih oštećenja stroja 
ili njegovog okruženja.

!

!

!

!

!

!



Uputa za uporabu Glodalica za snijeg Hrvatski

NON

Provjerite da li je mreža
– sukladna podacima na natpisnoj 

pločici pokretača (anlasera) 
s 220–230 V i 50 Hz,

– zaštićena odgovarajućim 
osiguračem (najmanje 10 A).

 Utikač svjećice za paljenje (14) 
nataknite na svjećicu za paljenje.

 Polugu za plin, ako postoji, postaviti 
na ” /FAST”.

 Kontaktni ključ (7) utaknite u bravu, 
ne okrećite ga.

 Produžni kabel spojite prvo sa utika-
čem (5b), a tada sa mrežnom utični-
com.

 Čok (13) kod pokretanja po 
hladnom vremenu postavite 
na ” /ON/CHOKE”.

 Gumb ručne pumpe (6) pritisnuti 
jedanput, ako je motor hladan 2 do 
3 puta (ovisnoo tipu motora – vidjeti 
Uputu za za opsluživanje motora).

 Dugme startera (5a) pritišćite tako 
dugo (maks. 5 s) dok se motor 
ne pokrene. Minimalno 30 s priče-
kati prije ponovnog pokušaja 
pokretanja.

 Kada motor radi, prigušivač zraka 
(13) postupno vraćati na ”RUN/
OFF/ ”.

 Prvo isključite produžni kabel iz 
strujne mreže a potom ga odvojite 
od elektro-startera.

Zaustavljanje motora
Slika 3
 Da biste izbjegli štete na stroju 

ili probleme kod pokretanja zbog 
vlage, prije isključivanja ostavite 
motor da radi nekoliko minuta 
(kako bi se osušio).

 Polugu za plin, ako postoji, postaviti 
na ” / ”.

 Izvući ključ za pokretanje (7).

Podešavanje pravca izbaci-
vanja i daljine izbacivanja
Slika 4 

Opasnost od ozljeda
Zaklopku (2) okna za izbacivanje (3) 
ne postavljajte u pravcu osoba, 
životinja, prozora, automobila i vrata.

Podešavanje pravca izbaci-
vanja snijega

Tip 1, tip 2

Slika 4A
 Okno za izbacivanje (3) okrenuti 

u željenom smjeru pomoću ručke (4).

Savjet

Ručku (4) ne koristiti za podizanje stroja.

Tip 3

Slika 4B
 Pritisnite gumb (6) i istodobno 

polugu (5) pokrenite nalijevo 
ili nadesno kako biste okno 
za izbacivanje postavili u željeni 
položaj.

Podešavanje daljine 
izbacivanja
Što je zaklopka (2) strmije postavljena, 
to će snijeg biti izbacivan više i dalje.

Tip 1, tip 2

Slika 4A
 Odvrnite krilnu maticu (1) i zaklopku 

(2) po potrebi postavite više ili niže.

Tip 3

Slika 4B
 Polugu (4) pomaknite prema 

naprijed ili prema natrag kako 
biste zaklopku (2) po potrebi 
postavili u viši ili niži položaj.

Rad strojem
Slika 1
 Podesite okno za izbacivanje (vidjeti 

”Podešavanje smjera izbacivanja 
i daljine izbacivanja”).

 Pokrenite motor (vidjeti ”Pokretanje 
motora”).

 Pritisnite polugu spojke (2) i čvrsto 
je držite, puž biva pokrenut. 
Stroj se kreće naprijed pomoću 
dodira puža sa tlom.

 Da biste povećali brzinu vožnje 
lagano podignite vodilicu (1); puž 
će imati više doticaja s tlom i tjerat 
će stroj brže naprijed. 
To vodi (kod češćeg ponavljanja) 
ka bržem trošenju gumene usne 
na pužu.

 Želite li smanjiti brzinu vožnje 
vodilicu pritisnite nadolje.

Rad na padinama

Opasnost od ozljedjivanja 
prevrtanjem
Radite polako i oprezno, posebice 
pri promjeni smjera vožnje.
Stroj vozite uzbrdo i nizbrdo, ne vozite 
ga poprečno u odnosu na padinu.
Pazite na prepreke, ne radite u blizini 
strmina.
Ne rabite stroj na padinama koje imaju 
nagib veći od 20%.

Savjeti za čišćenje snijega
 Čistite odmah nakon snježnih 

oborina; kasnije dolazi do zaledji-
vanja donjeg sloja što otežava 
radove čišćenja.

 Ukoliko je mogućno, snijeg čistite 
u smjeru vjetra.

 Snijeg čistite tako da se očišćeni 
dijelovi (tragovi) malko preklapaju.

Uklanjanje začepljenja u pužu 
ili u oknu za izbacivanje

Opasnost od ozljeda
Prije svih radova na ovome stroju
– Isključiti motor.
– Sačekajte dok svi pokretni dijelovi 

potpuno ne stanu; motor mora 
biti hladan.

– Izvući kontaktni ključ i utikač 
svjećica.

 Alatom za čišćenje (slika 8 – ovisno 
o izvedbi priloženo uz stroj) ili 
lopaticom odstraniti začepljenje.

Svjetlo (opcionalno, 
ovisno o izvedbi)
– Reflektor svijetli dok motor radi.

Transport

Vožnja
Za razvrstavanje/za svladavanje kraćih 
udaljenosti.
 Zaustavljanje motora.
 Vodilicu pritišćite nadolje sve dok 

pužni vijak glodalice više ne bude 
doticao tlo.

 Stroj voziti oprezno.

!
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Transportiranje bez 
vlastitog pogona

Opasnost od ozljeda
Prije transportiranja
– Isključiti motor.
– Sačekajte dok svi pokretni dijelovi 

potpuno ne stanu; motor mora 
biti hladan.

– Izvući kontaktni ključ i utikač 
svjećica.

Pozor
Oštećenja pri transportu
– Primijenjena transportna sredstva 

(npr. transportno vozilo, rampa za 
utovar ilislično) moraju se pravilno 
uporabiti (vidi pripadajuću uputu 
za uporabu). 

 Aparat prenosti samo sa praznim 
rezervoarom za gorivo.

 Stroj transportirati u vodoravnom 
položaju, na ili u vozilu.

 Stroj osigurajte od koturanja 
ili iskliznuća.

Održavanje

Opasnost od ozljeda
Prije svih radova na ovome stroju
– Isključiti motor.
– Sačekajte dok svi pokretni dijelovi 

potpuno ne stanu; motor mora biti 
hladan.

– Izvući kontaktni ključ i utikač 
svjećica.

Savjet

Pridržavajte se naputaka o održa-
vanju u uputi za opsluživanje 
motora.

Plan održavanja
Jednom u sezoni:
Ispitivanje i održavanje stroja provodite 
u stručnoj radionici.

Prije svake uporabe:
Ispitati ulje i po potrebi ga dodati.
Ispitati da li su svi vijci dobro 
učvršćeni, po potrebi ih pritegnuti.
Ispitati sigurnosne naprave.
Kod aparata sa električnim uredjajem 
za pokretanje: Provjeravati kabel 
i priključni utikač na motoru.

!

!

Rad održavanja Nakon uporabe 25 h 50 h 100 h Nakon sezone Po potrebi

Čišćenje okna za izbicivanje, puža 
i kućišta puža



Zamijeniti ulje 3) 1) =QF

Podmazivanje pokretnih i rotirajućih 
dijelova



Čišćenje svjećica 1) 

Zamjena svjećica 1) 2) 

Čišćenje sustava za hladjeje zraka 
i ispušne cijevi 1)

 

Ispitivanje podešenosti spojke, po potrebi 
podesiti



Provjera ploče za čišćenje, istrošenu 
ploču zamijeniti



Zamjenjivanje zapora na spremniku 

Zamjena ispušne cijevi 2) 

Mijenjanje pužnog vijka glodalice 2) 

1) vidjeti ”Upute za motor”
2) ove radove dati na obavljanje isključivo u stručnoj radionici
3) prva izmjena ulja nakon 5 radnih sati (h)
4) izmjena ulja svakih 25 radnih sati (h) kod rada pod velikim opterećenjem ili pri visokoj temperaturi okruženja
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Radovi održavanja

Pozor
Mogućne štete na stroju
Kod zamjenjivanja dijelova na stroju 
koristiti isključivo originalne 
zamjenske dijelove.

Pozor
Ugrožavanje okoliša motornim 
uljem
Staro ulje dobiveno tijekom zamjene 
ulja predajte na sabirnom mjestu 
za staro ulje ili poduzeću za zbrinja-
vanje otpada.

Čišćenje stroja

Pozor
Za čišćenje ne rabite sredstva 
pod visokim tlakom
 Stroj postaviti na čvrstu, ravnu 

i vodoravnu podlogu.
 Otkloniti nakupljenu načistoću.
 Stroj očistiti tekućom vodom kroz 

okno za izbacivanje, te ga pustiti 
da se osuši.

 Motor čistiti krpom i četkom.

Izmjena ulja
vidjeti uputu za opsluživanje motora.

Savjet

Ovisno o modelu vijak za ispuštanje 
ulja (slika 7, položaj 1) može se nalaziti 
u šupljini stražnje kape motora.

Ponovno namiještanje Bowde-
novog kabla pogona pužnog 
vijka glodalice
Slika 5
Ako se kod iste brzine vrtnje motora 
puž kreće neravnomjerno, potrebno 
je zategnuti klinasti remen.
 Ako se na polugi spojke (1) nalazi 

dodatna rupica (3b), onda sajlu 
spojke (2) ovjesite u višu rupicu (3b).

 Ako dodatna (viša) rupica nedostaje 
ili se već koristi, onda se obratite 
stručnoj radionici za popravke.

Ponovno namiještanje ili mije-
njanje rezne ploče
Slika 6

Pozor

Ove radove obavljati isključivo kada 
je spremnik za benzin prazan.

Ponovno namiještanje rezne ploče
 o namiještanju rezne ploče pročitati 

u poglavlju ”Prije prve primjene”.

Savjet

Rezna ploča (1) posjeduje dvije 
primijenjive oštrice i stoga se može 
rabiti s obje strane. 

Zamjenjivanje ploče za čišćenje

Kada se obje oštrice pohabaju (2) 
trebate zamijeniti reznu ploču.
 Stroj nagnite prema natrag.
 Uklonite vijke (3) i matice (4).
 Reznu ploču (1) ukloniti.
 Novu reznu ploču učvrstiti vijcima 

i maticama i primjereno namjestiti. 
o namiještanju rezne ploče pročitati 
u poglavlju ”Prije prve primjene”.

Savjet

Pri ovim radovima može se dogoditi 
da se motorno ulje izlije u prostor za 
izgaranje. Ovi radovi mogu prouzročiti 
kratkoročno povećano stvaranje dima 
nakon pokretanja motora.
Ako se motor zbog prevelike količine 
ulja koja je iscurila u prostor za izga-
ranje neće pokrenuti, tada postupiti 
na sljedeći način:

Pozor

Obratiti pozornost na naputke 
u Uputama za uporabu motora.
 Kontaktni ključ izvući.
 Svjećicu za paljenje ukloniti i očistiti.
 Uže startera nekoliko puta polagano 

povući kako bi višak motornog ulja 
mogao isteći.

 U slučaju potrebe pobrisati iscurjelo 
ulja s motora.

 Montirati svjećice za paljenje.

Mijenjanje pužnog vijka 
glodalice
Slika 1
Pojave li se znaci pohabanosti pužnog 
vijka glodalice (10), dotičnu dati pro-
vjeriti u stručnoj radionici, odnosno 
dati ju zamijeniti.

Savjet

Pri prejakoj pohabanosti pužnog vijka 
glodalice isti može pri doticaju s tlom 
nosača pužnog vijka glodalice 
prouzročiti teška oštećenja stroja.

Obustava rada

Opasnost od eksplozije zbog 
zapaljivih benzininskih para
Prije no što na dulje vrijeme isključite 
stroj, ispraznite gorivo iz spremnika 
u za to namijenjene posude. 
Učinite to na otvorenom (vidjeti 
”Upute za motor”).

Ako se stroj ne koristi dulje od jednog 
mjeseca, npr. nakon sezone:
 Pripremite motor (vidjeti ”Upute 

za motor”).
 Očistite stroj.
 Zbog zaštite od hrdje premažite sve 

metalne dijelove nauljenom krpom 
ili ih pošpricajte uljem u spreju.

 Stroj pohranite u čistoj i suhoj 
prostoriji.

Jamstvo

U svakoj zemlji vrijede jamstvene 
odredbe koje su izdate od strane 
naše udruge, odnosno uvoznika.
Smetnje u okvirima jamstvenih usluga 
otklanjamo besplatno, ukoliko je uzrok 
istih greška u materijalu ili greška 
od strane proizvodjaća. 
Ako je stroj još pod jamstvom obratite 
se Vašem prodavaču ili najbližoj ovla-
štenoj ispostavi.

!



Hrvatski Uputa za uporabu Glodalica za snijeg

NOQ

Informacije o motoru

Proizvodjač motora jamči za sve pro-
bleme u svezi s motorom, a koji se 
odnose na snagu, mjerenje snage, 
tehničke podatke, jamstva i servis. 
Detaljnije obavijesti naći ćete u po-
sebno isporučenom priručniku za 
održavanje/rukovanje motorom.

Pomoć kod smetnji

Opasnost od ozljeda zbog 
nehotičnog pokretanja
Prije svih radova na ovome stroju
– Isključiti motor.
– Sačekajte dok svi pokretni dijelovi 

potpuno ne stanu; motor mora biti 
hladan.

– Izvući kontaktni ključ i utikač 
svjećica.

Pozor
Uzroci smetnji pri radu stroja su 
djelomice jednostavni, pa ih možete 
i sami ukloniti. Ako niste sigurni da 
možete sami ukloniti smetnju i u 
slučaju izričitih uputa potražite 
stručnu radionicu za popravke. 
Popravke na stroju smije obavljati 
samo stručna radionica i pri tome 
smije rabiti samo originalne 
zamjenske dijelove.

!

Smetnja Mogućan uzrok Pomoć

Motor se ne pokreće. Spremnik za gorivo je prazan. Napuniti spremnik pogonskim gorivom.

Odstajalo (staro) pogonsko gorivo. Na otvorenom ispustiti odstajalo pogonsko 
gorivo u za njega prikladan spremnik 1). 
Spremnik napuniti čistim, svježim pogonskim 
gorivom.

Motor je suviše hladan, poluga za čok nije 
postavljena na ” /ON/CHOKE”.

Polugu za čok postaviti na ” /ON/
CHOKE”.

Utikač svjećica za paljenje nije utaknut. Utikač svjećice nataknite na istu.

Svjećica je prljava ili neispravna. Očistiti svjećicu 1) Neispravnu svjećicu 
dati zamijeniti 2).

Rasplinjač je prepunjen. Polugu za čok postaviti na ”RUN/OFF/ ” 
i pokrenuti motor.

Upaljač nije aktiviran. Aktivirati upaljač.

Motor radi neravnom-
jerno (zapinje).

Poluga prigušivača zraka postavljena 
na ” /ON/CHOKE”.

Polugu za čok postaviti na ”RUN/OFF/ ”.

Utikač svjećice je prelabavo nataknut. Utikač svjećice čvrsto nataknite na istu.

Odstajalo (staro) pogonsko gorivo. 
Voda ili nečistoća u spremniku za gorivo.

Na otvorenom ispustiti odstajalo pogonsko 
gorivo u za njega prikladan spremnik 1). 
Spremnik napuniti čistim, svježim pogonskim 
gorivom.

Odušna rupica na poklopcu spremnika 
za gorivo je začepljena.

Očistiti poklopac spremnika za gorivo 
i odušnu rupicu.

Stroj ne čisti snijeg. Puž ili okno za izbacivanje su začepljeni. Zaustaviti motor, izvući utikač svjećice. 
Ukloniti začepljenje.

Klinasti remen je labav ili je pukao. Zatezanje olabavjelog klinastog remenja 
(vidjeti ”Ponovno namiještanje Bowdenovog 
kabla pogona pužnog vijka glodalice”). 
Puknut klinasti remen dati zamijeniti 2)

Prejake vibracije 
(podrhtavanje).

Dijelovi su nedovoljno učvršćeni ili je puž 
oštećen.

Odmah zaustaviti motor i izvući utikač svjećice. 
Olabavljene vijke i matice čvrsto zategnuti. 
Oštećenog puža dati popraviti 2)

1) vidjeti ”Upute za motor”
2) ove radove dati na obavljanje isključivo u stručnoj radionici
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Podaci na tablici sa ozna-
kom tipa
Ovi podaci su veoma važni za kasniju 
identifikaciju aparata kod porudžbine 
rezervnih delova i za servisnu službu.
Tablicu sa oznakom tipa naći ćete 
u blizini motora.
Sve podatke sa tablice sa oznakom 
tipa unesite u sledeće polje.

Ove i druge podatke o aparatu naći 
ćete u posebnoj CE-Izjavi o saglas-
nosti, koja je sastavni deo ovog 
uputstva za upotrebu.
U ovom uputstvu za rad opisuju se 
različiti modeli. Modeli se označavaju 
kao tip 1 do tip 3 (vidi pregled aparata 
na prednjoj preklopljenoj stranici).
Grafički prikazi mogu u detaljima 
odstupati od kupljenog aparata.

Za vašu sigurnost

Pravilna upotreba aparata
Ovaj aparat je namenjen isključivo 
za upotrebu
– kao mašina za čišćenje snega 

za uklanjanje snega sa tvrdih puteva 
i površina oko kuće i terena za bav-
ljenje u slobodnom vremenu,

– u skladu sa opisima i sigurnosnim 
uputstvima koji su dati u ovom 
uputstvu za rad.

Svaka drugačija upotreba je nenamens-
ka. Posledica nenamenske upotrebe je 
prestanak važnosti garancije i odbijanje 
svake odgovornosti od strane proizvo-
đača. Korisnik snosi svu odgovornost 
za štetu nanetu trećim licima i nihovoj 
imovini.
Proizvoljne promene na aparatu isklju-
čuju odgovornost proizvidjača za 
moguće štete koje su proizasle tim 
izmenama.

Opšta sigurnosna uputstva
Kao korisnik ovog aparata brižljivo pro-
čitajte ovo uputstvo za rad pre prve 
upotrebe. Postupajte po njemu i saču-
vajte ga za kasniju upotrebu ili za slučaj 
promene vlasnika.
Mladima ispod 16 godina nemojte 
dozvoliti da radi sa ovim aparatom 
(lokalne odredbe mogu odrediti 
minimalnu starost korisnika).
Ovaj aparat nije namenjen da ga koriste 
lica (uključujući decu) s ograničenim 
fizičkim, čulnim ili duhovnim sposob-
nostima ili s nedostatkom iskustva i/ili 
znanja, osim ako su pod nadzorom 
osobe zadužene za njihovu sigurnost 
ili su od nje dobila uputstva kako treba 
koristiti aparat.
Deca treba da budu pod nadzorom 
da bi se obezbedilo da se ne igraju 
sa aparatom.
Ljude, naročito decu, i domaće živo-
tinje udaljite iz područja opasnosti.
Pridržavajte se odgovarajućih nacio-
nalnih propisa kada vozite aparat 
javnim saobraćajnicama ili putevima.
Nemojte aparatom prevoziti ljude.
Koristite aparat u tehničkom stanju 
kako je proizvođač propisao i kako 
ga je isporučio.
Nemojte nikada vršiti izmene u pode-
šavanjima motora koji je fabrički una-
pred podešen.

Prilikom rada nosite rukavice, zaštitu 
za uši, zaštitne naočare, usko pripi-
jenu zimsku odeću i čvrste cipele 
sa djonovima koji ne kližu.
Aparat nemojte nikada puniti gorivom 
u zatvorenim prostorijama, dok motor 
radi ili je vruć.
Delove tela ili odeću ne dovodite 
nikada u blizinu rotirajućih ili vrućih 
delova aparata.
Zaustavite motor, izvucite ključ za pal-
jenje i utikač svećica za paljenje kada
– ne radite sa aparatom,
– napuštate aparat ili
– preduzimate radove na podeša-

vanju, održavanju ili popravci.
Ostavite da se motor ohladi pre nego 
što aparat smestite u zatvorene pro-
storije.
Smestite aparat i gorivo na sigurnom 
mestu
– daleko od izvora vatre 

(varnice, plamen),
– nepristupačno deci.
Rezervni delovi i pribor moraju odgo-
varati zahtevima koje je postavio 
proizvođač. 
Stoga upotrebljavajte samo originalne 
rezervne delove i originalan pribor 
ili one rezervne delove i pribor koje 
je proizvođač odobrio. 
Zamenite oštećenu izduvnu cev, 
rezervoar ili poklopac rezervoara.
Aparat dajte na popravku samo 
u specijalizovanu radionicu.

Sigurnosni uređaji
Slika 1
Sigurnosni uređaji služe za vašu 
zaštitu i moraju uvek biti u funkcio-
nalnom stanju. Ne smete ih uklanjati, 
menjati ili zaobilaziti.

Ručica spojnice (2)
Kada operater otpusti ovu ručicu, 
pužni pogon se isključuje. Istovre-
meno se zaustavlja i aparat.

Zaštitna rešetka u oknu 
za izbacivanje
Zaštitna rešetka sprečava posezanje 
u okno za izbacivanje.

Poklopac na otvoru za izbaci-
vanje (9)
Poklopac na otvoru za izbacivanje štiti 
od povreda zakovitlanim predmetima.
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Simboli na aparatu
Na raznim mestima aparata nalaze 
se sigurnosna uputstva i upozorenja 
predstavljena simbolima ili pikto-
gramima. Simboli u pojedinačnom 
imaju sledeće značenje:

Pažnja! Pre puštanja 
u rad pročitati uputstvo 
za upotrebu! 

Opasnost od opekotina! 
Držati dovoljno rasto-
janje od vrućih delova 
aparata.

Nositi zaštitu za oči i uši! 

Treća lica udaljiti iz po-
dručja opasnosti! 

Opasnost od povreda 
od izbačenog snega ili 
čvrstih predmeta!

Opasnost od povreda 
rotirajućim delovima! 
Ruke i noge udaljiti 
od rotirajućih delova. 
Sačekati dok se svi 
obrtni delovi ne umire.

Kanal za izbacivanje 
čistiti samo alatom 
za čišćenje.

Pre svih radova kao što 
su na pr. podešavanje, 
čišćenje, ispitivanje 
itd. isključiti aparat 
i izvući utikač svećice 
za paljenje! 

Ove simbole na aparatu uvek održa-
vajte u stanju da se mogu čitati.

Simboli u uputstvu za rad
U ovom uputstvu za rad koriste 
se simboli koji ukazuju na opasnost 
ili označavaju važne napomene. 
Evo objašnjenja simbola:

Opasnost
Ukazuje vam se na opasnosti koje 
su u vezi sa opisanom aktivnošću 
i kod kojih postoji opasnost po ljude. 

Pažnja
Ukazuje vam se na opasnosti koje 
su u vezi sa opisanom aktivnošću 
i koje mogu imati za posledicu štetu 
na aparatu.

Napomena

Označava važne informacije i savete 
u vezi s primenom.

Raspakivanje i montaža

Na kraju uputstva za rad ili kao prilog 
prikazana je montaža aparata u slikama.

Uputstvo za uklanjanje 
na otpad

Zaostale ostatke ambalaže, stare apa-
rate itd. ukloniti na otpad u skladu 
sa lokalnim propisima.

Pregled aparata

Slika 1
1 Vodeća poluga
2 Ručica spojnice
3 Poluga za podešavanje daljine 

bacanja 1

4 Zatezni starter
5 Električni uredjaj za pokretanje 1, 2

a – Dugme startera
b – Priključni utikač

6 Ručna pumpa
7 Ključ za paljenje
8 Poklopac rezervoara
9 Poklopac na otvoru za izbacivanje
10 Pužno glodalo
11 Ploča za razgrtanje
12 Grlo za nalivanje ulja 2

13 Poluga prigušivača vazduha 2

14 Utikač svećice za paljenje 2

15 Poluga za podešavanje smera 
bacanja 1 

1 opcija zavisno od modela
2 vidi i Uputstvo za opsluživanje 

motora

Pre prvog korišćenja

Pažnja!
Bezuslovno proveriti nivo ulja, po 
potrebi napuniti/dopuniti motorno 
ulje (Vidi ”Uputstvo za motor”).
 Kontrolišite sigurnosne uredjaje, 

upravljačke elemente i pripadajuću 
zateznu užad spojnice/kablove 
kao i sve spojeve zavrtnjima da li su 
oštećeni i da li su dobro učvršćeni. 
Pre korišćenja zamenite oštećene 
delove.

Radovi na podešavanju 
pre svakog korišćenja

Opasnost od povrede
Pre svih radova na ovom aparatu
– Zaustavite motor.
– Sačekati dok se svi pokretni delovi 

potpuno ne umire; motor mora 
biti ohlađen.

– Izvucite ključ za paljenje i utikač 
svećica za paljenje.

Podešavanje aparata u skla-
du sa uslovima snega i tla
Podešavanje ploče 
za razgrtanje
Slika 2
Kada aparat stoji na ravnoj podlozi, 
puž (1), ploča za razgrtanje (2) 
i točkovi (3) moraju istovremeno 
dodirivati tlo. Suviše visoko podešena 
ploča za razgrtanje baca sneg unazad. 
Suviše nisko podešena ploča za raz-
grtanje se brže troši i može smanjiti 
brzinu pogona.
Radi podešavanja:
 Aparat nakrenuti unazad.
 Otpustiti navrtke (5).
 Ploču za razgrtanje postaviti odgo-

varajuće više ili niže i ponovo 
učvrstiti zavrtnje.

 Ispraviti aparat, proveriti podeša-
vanje i po potrebi ga ponoviti.

Napomena

Kod novih aparata odnosno kod 
upravo zamenjene ploče za razgrtanje 
pužno glodalo može biti neznatno 
odmaknuto od tla. 

!
!

!



Uputstvo za rad mašine za čišćenje snega Srpski

NOT

Punjenje gorivom i provera 
nivoa ulja

Opasnost od eksplozije 
i požara
Gorivo punite samo napolju i sa 
zaustavljenim i hladnim motorom. 
Za vreme punjenja goriva nemojte 
pušiti.
Nemojte nikada sasvim napuniti 
rezervoar. Ako se gorivo prelilo, 
ostavite da proliveno gorivo potpuno 
ispari pre nego što krenete.
Gorivo čuvajte isključivo u pogod-
nim posudama koje su predviđene 
za gorivo.
Ne upotrebljavati gorivo specifi-
kacije E85.
 Proveriti nivo ulja, popotrebi dopu-

niti (vudi ”Uputstvo za motor”).
 Napuniti gorivo (vrsta prema 

podacima u uputstvu za motore), 
zatvoriti poklopac na rezervoaru 
i obrisati ostatke goriva.

Opsluživanje
Pridržavajte se i uputstava u uput-
stvu za upravljanje motorom

Opasnost od povrede
Ljude, naročito decu, i domaće živo-
tinje udaljite iz područja opasnosti.
Koristite aparat samo u besprekor-
nom i sigurnom stanju.
Uvek se mora pridržavati sigurnos-
nog rastojanja od rotirajućeg alata, 
koje određuje vodeća poluga.
Proverite teren na kome će se aparat 
koristiti i uklonite sve predmete koje 
aparat može zahvatiti i zakovitlati.
Radite samo pri dovoljnom osvet-
ljenju.
Vodite aparat samo u tempu koraka.
Radite polako i oprezno, naročito na 
neravnim i mekim putevima ili kada 
vozite unazad.
Podesite rastojanje između kućišta 
puža i podloge da aparat ne bi mogao 
da zahvati strana tela (na pr. kamenje).

Opasnost od gušenja ugljen-
monoksidom. 
Pustite da motor radi samo napolju. 

Opasnost od požara
Motor i izduvnu cev držite čisto 
od nečistoće i iscurelog ulja.

Pažnja
Moguće štete na aparatu
– Ako aparat naiđe na strana tela 

(na pr. kamenje) ili u slučaju neo-
bičnih vibracija, odmah zaustavite 
aparat i proverite da li je oštećen. 
Dajte da se ustanovljena ošte-
ćenja otklone pre što budete 
ponovo radili sa aparatom.

– Koristite aparat samo u besprekor-
nom stanju. Pre svakog korišćenja 
izvršite vizuelnu kontrolu. 
Kontrolišite naročito sigurnosne 
uredjaje, upravljačke elemente 
i pripadajuću zateznu užad spoj-
nice/kablove kao i sve spojeve 
zavrtnjima da li su oštećeni 
i da li su dobro učvršćeni. 
Pre korišćenja zamenite oštećene 
delove.

– Pre upotrebe aparata pustite 
da se motor zagreje.

– Po završetku rada ostavite 
motor da radi nekoliko minuta 
da bi se odstranila vlaga. 

Radno vreme

Pridržavajte se nacionalnih/komunal-
nih propisa u odnosu na vreme koriš-
ćenja (raspitajte se eventualno kod 
nadležnih organa).

Određivanje pozicije

Kod određivanja pozicije na aparatu 
(na pr. levo, desno) polazimo uvek 
u smeru rada aparata gledano od 
poluge upravljača.

Pokretanje motora
Slika 3

Opasnost
Pre pokretanja otpustite ručicu 
spojnice (slika 1, poz. 2).

Napomena

Neki modeli nemaju polugu za gas, 
broj obrtaja se automatski podešava. 
Motor radi uvek s optimalnim brojem 
obrtaja.
 Proveriti sadržaj rezervoara i nivo 

ulja, po potrebi dopuniti ulje i gorivo 
(vidi uputstvo za motore).

Pokretanje zateznim starterom
 Utikač svećice za paljenje (14) 

umetnuti u svećicu za paljenje.
 Polugu za gas, ako postoji, name-

stiti na ” /FAST”.
 Prigušivač vazduha (13) kod pokre-

tanja na hladno namestiti na ” /
ON/CHOKE”.

 Ključ za paljenje (7) umetnuti 
u bravu za paljenje, ne okretati. 

 Dugme ručne pumpe (6) pritisnuti 
jedanput, ako je motor hladan 2 do 
3 puta (zavisno od tipa motora – vidi 
Uputstvo za opsluživanje motora).

 Polako povlačiti zatezni starter 
(slika 1, poz. 4) dokle god se oseća 
otpor, a onda brzo i snažno izvući. 
Ne dozvoliti da zatezni starter naglo 
odskoči unazad, već ga polako 
vraćati.

 Kada motor radi, prigušivač 
vazduha (13) postupno vraćati 
na ”RUN/OFF/ ”.

Pokretanje sa električnim 
starterom (opcija)

Opasnost usled električnog 
udara
Na kiši ne koristiti električni uredjaj 
za pokretanje. 
Proverite da li je mreža zaštićena 
prekidačem za strujnu zaštitu pri 
kvaru. Po potrebi pozovite stručnog 
električara da ugradi odgovarajući 
prekidač.
Za priključivanje elektrostartera 
na mrežu upotrebljavajte samo pro-
dužne kablove (nisu u obimu ispo-
ruke), za koje postoji dozvola za 
upotrebu na slobodnom prostoru 
i koji imaju zaštitni vod.
Na primer do maksimalne dužine 
od 50 m:
– H07RN-F 3x1,5 mm2 do –25° C,
– H07BQ-F 3x1,5 mm2 do –40° C.
Pre svakog pokretanja motora pro-
dužni kabel i kabel/priključni utikač 
na motoru proveriti da li su oštećeni. 
Oštećene delove hitno dati struč-
nom električaru da ih zameni. 
Aparat sa oštećenim delovima 
nikada ne pokretati pomoću elektro-
startera.

!

!

!

!

!

!
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Pažnja
Kod nestručnog priključenja električ-
nog startera mogu nastati materijalne 
štete na aparatu ili u njegovoj okolini.
Proverite da li mreža radi
– u skladu sa podacima na tablici 

s oznakom tipa startera sa 
220–230 V i 50 Hz,

– da li je zaštićena odgovarajućim 
osiguračem (najmanje 10 A).

 Utikač svećice za paljenje (14) 
umetnuti u svećicu za paljenje.

 Polugu za gas, ako postoji, 
namestiti na ” /FAST”.

 Ključ za paljenje (7) umetnuti 
u bravu za paljenje, ne okretati.

 Produžni kabel spojiti najpre 
s utikačem (5b), pa onda s mrež-
nom utičnicom.

 Prigušivač vazduha (13) kod pokre-
tanja na hladno namestiti na ” /
ON/CHOKE”.

 Dugme ručne pumpe (6) pritisnuti 
jedanput, ako je motor hladan 2 do 
3 puta (zavisno od tipa motora – vidi 
Uputstvo za opsluživanje motora).

 Dugme startera (5a) pritiskati sve 
dok se motor ne pokrene (maks. 
5 sek.). Preponovnog pokušaja 
pokretanja sačekati najmanje 30 sek.

 Kada motor radi, prigušivač 
vazduha (13) postupno vraćati 
na ”RUN/OFF/ ”.

 Produžni kabel najpre odvojiti 
od mreže, pa onda od električnog 
startera.

Zaustavljanje motora
Slika 3
 Da bi se izbegla oštećenja aparata 

ili problemi pri pokretanju zbog 
vlage, pre zaustavljanja pustiti 
motor da radi nekoliko minuta 
(da bi se osušio).

 Polugu za gas, ako postoji, name-
stiti na ” / ”.

 Izvući ključ za paljenje (7).

Podešavanje smera i daljine 
bacanja
Slika 4

Opasnost od povrede
Poklopac (2) okna za izbacivanje (3) 
nemojte postaviti u smeru ljudi, 
životinja, prozora, automobila i vrata.

Podešavanje smera bacanja

Tip 1, tip 2

Slika 4A
 Okno za izbacivanje (3) okrenuti 

u željenom smeru pomoću ručke (4).

Napomena

Ručku (4) nemojte koristiti za podi-
zanje aparata.

Tip 3

Slika 4B
 Pritisnite dugme (6) i istovremeno 

pomerite polugu (5) na levo ili na 
desno, da bi okno za izbacivanje 
podesili na odgovarajuću poziciju.

Podešavanje daljine bacanja
Ukoliko se poklopac (2) više iskosi, 
utoliko će se višlje i dalje odbacivati 
sneg.

Tip 1, tip 2

Slika 4A
 popustiti leptirastu navrtku (1), a 

poklopac (2) po potrebi postaviti 
više ili niže.

Tip 3

Slika 4B
 Polugu (4) pomerite napred ili nazad 

da bi poklopac (2) po potrebi više 
ili niže podesili.

Rad sa aparatom
Slika 1
 Podesiti okno za izbacivanje 

(vidi ”Podešavanje smera i daljine 
bacanja”).

 Pokrenuti motor (vidi ”Pokretanje 
motora”).

 Pritisnuti i zadržati ručicu spojnice 
(2); puž se pokreće. 
Usled kontakta puža sa tlom aparat 
se kreće napred.

 Da bi se povećala brzina kretanja 
vodeću polugu (1) lako podići; 
puž ima bolji kontakt sa tlom i gura 
aparat brže napred. 
Ovo dovodi (kod češćeg ponav-
ljanja) do bržeg habanja gumene 
usne na pužu.

 Da bi se brzina kretanja smanjila, 
vodeću polugu pritisnuti na dole.

Rad na padinama

Opasnost od povrede usled 
prevrtanja
Radite polako i oprezno, naročito 
kada menjate smer kretanja.
Vodite aparat uz padinu i niz padinu, 
a ne poprečno u odnosu na padinu.
Obratite pažnju na prepreke, 
ne radite u blizini obronaka.
Nemojte koristiti aparat na padi-
nama s nagibom većim od 20%.

Saveti u vezi sa čišćenjem 
snega
 Čistite odmah pošto je pao sneg; 

kasnije će se donji sloj zalediti 
i otežati rad na čišćenju.

 Ako je moguće, sneg čistiti u smeru 
vetra.

 Sneg čistiti tako da se očišćeni 
tragovi malo preklapaju.

Uklanjanje začepljenja puža 
ili okna za izbacivanje

Opasnost od povrede
Pre svih radova na ovom aparatu
– Zaustavite motor.
– Sačekati dok se svi pokretni delovi 

potpuno ne umire; motor mora 
biti ohlađen.

– Izvucite ključ za paljenje i utikač 
svećica za paljenje.

 Začepljenje ukloniti alatom za 
čišćenje (slika 8  zavisno od izvedbe 
priložen uz aparat) ili lopatom.

Svetlo (opcija zavisno 
od izvedbe) 
– Reflektor svetli kada motor radi.

Transport

Vožnja
Za ranžiranje/za prelaženje kratkih 
rastojanja.
 Zaustavljanje motora.
 Vodeću polugu pritiskajte na dole 

sve dok pužno glodalo više ne 
dodiruje tlo.

 Oprezno voziti aparat.!

!

!
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Transportovanje bez 
vlastitog pogona

Opasnost od povrede
Pre transportovanja
– Zaustavite motor.
– Sačekati dok se svi pokretni delovi 

potpuno ne umire; motor mora 
biti ohlađen.

– Izvucite ključ za paljenje i utikač 
svećica za paljenje.

Pažnja
Oštećenje pri transportu
– Upotrebljena transportna sredstva 

(na  pr. transportno vozilo, utovarna 
rampa isl.) moraju se koristiti u 
skladu sa odredbama (vidi pripa-
dajuće uputstvo za opsluživanje). 

 Aparat transportovati samo sa 
praznim rezervoarom za gorivo.

 Aparat prenosite na ili u nekom 
vozilu u horizontalnom položaju.

 Aparat obezbedite protiv kotrljanja 
ili klizanja.

Održavanje

Opasnost od povrede
Pre svih radova na ovom aparatu
– Zaustavite motor.
– Sačekati dok se svi pokretni delovi 

potpuno ne umire; motor mora 
biti ohlađen.

– Izvucite ključ za paljenje i utikač 
svećica za paljenje.

Napomena

Pridržavajte se uputstava o održa-
vanju u uputstvu za opsluživanje 
motora.

Plan održavanja
Jedanput u sezoni:
Odnesite aparat u specijalizovanu 
radionicu radi kontrole i održavanja.

Pre svake upotrebe:
Proveriti nivo ulja, po potrebi napuniti.
Proveriti spojeve zavrtnjima, da li 
su dobro učvršćeni, po potrebi 
pritegnuti.
Proveriti sigurnosne uređaje.
Kod aparata sa električnim uredjajem 
za pokretanje: Kontrolisati kabel 
i priključni utikač na motoru.

!

!

Rad na održavanju Nakon upotrebe 25 h 50 h 100 h posle sezone po potrebi

Očistiti okno za izbacivanje, puž i kućište 
puža



Zameniti ulje 3) 1) =QF

Podmazati pokretne i rotirajuće delove 

Očistiti svećice za paljenje 1) 

Dati da se zamene svećice za paljenje 1) 2) 

Očistiti sistem vazdušnog hlađenja 
i izduvnu cev 1)

 

Proveriti podešavanje spojnice, 
po potrebi naknadno podesiti



Proveriti ploču za razgrtanje, istrošenu 
ploču za razgrtanje zameniti



Zamenite zatvarač za rezervoar 

Dati da se zameni prigušni lonac 2) 

Dati da se zameni pužno glodalo 2) 

1) Vidi ”Uputstvo za motore”.
2) Ove radove može izvoditi samo specijalizovana radionica
3) Prva zamena ulja posle 5 radnih sati (h)
4) Zamena ulja svakih 25 radnih sati (h) u slučaju rada pod teškim opterećenjem ili na visokoj temperaturi okoline
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Radovi na održavanju

Pažnja
Moguće štete na aparatu
Prilikom zamene delova aparata 
koristite isključivo originalne 
rezervne delove.

Pažnja
Ugrožavanje okoline motornim 
uljem
Staro ulje zaostalo prilikom zamene 
ulja predajte na sabirnom mestu za 
staro ulje ili preduzeću za uklanjanje 
otpada.

Čišćenje aparata

Pažnja
Za čišćenje nemojte upotreblja-
vati uređaj za čišćenje pod viso-
kim pritiskom
 Zaustaviti aparat na čvrstoj, ravnoj 

i horizontalnoj podlozi.
 Ukloniti nečistoću koja se nahva-

tala.
 Aparat očistiti tekućom vodom 

kroz okno za izbacivanje i ostaviti 
da se osuši.

 Motor očistiti krpom i četkom.

Zameniti ulje
vidi uputstvo za opsluživanje motora.

Napomena

U zavisnosti od modela, čep za ispu-
štanje ulja (slika 7, poz. 1) se može 
nalaziti iza zaštite motora.

Naknadno podešavanje sajle 
pogona pužnog glodala
Slika 5
Ako pri istom broju obrtaja motora 
puž neravnomerno radi, klinasti kaiš  
se mora naknadno zategnuti.
 Ako na poluzi spojnice (1) postoji 

dodatna rupa (3b), tada potezni 
deo spojnice (2) zakačiti u višlju 
rupu (3b).

 Ako dodatna (višlja) rupa nedostaje 
ili se već koristi, obratite se specija-
lizovanoj radionici.

Naknadno podešavanje ili 
zamena ploče za razgrtanje
Slika 6

Pažnja

Ovo radite samo sa praznim rezer-
voarom.

Naknadno podešavanje ploče 
za razgrtanje
 vidi Podešavanje ploče za razgrtanje 

u odeljku ”Pre prvog korišćenja”.

Napomena

Ploča za razgrtanje (1) ima 2 upotre-
bljiva sečiva i zbog toga se može 
obostrano koristiti. 

Zamena ploče za razgrtanje

Kod obostrano istrošenih sečiva (2) 
ploča za razgrtanje mora biti zamen-
jena.
 Aparat nakrenuti unazad.
 Ukloniti zavrtnje (3) i navrtke (4).
 Ukloniti ploče za razgrtanje (1).
 Novu ploču za razgrtanje ponovo 

pričvrstiti pomoću zavrtnjeva 
i navrtki i odgovarajuće podesiti. 
Vidi Podešavanje ploče za 
razgrtanje u odeljku ”Pre prvog 
korišćenja”.

Napomena

Kod ovih radova može doći do isti-
canja motornog ulja u prostor za 
sagorevanje. To može dovesti do 
kratkotrajno povećanog stvaranja 
dima nakon pokretanja motora.
Ako se motor zbog previše ulja u pro-
storu za sagorevanje ne može pokre-
nuti, postupite na sledeći način:

Pažnja
Pridržavajte se napomena u uput-
stvu za opsluživanje motora.
 Izvući ključ za paljenje.
 Svećica za paljenje ukloniti i očistiti.
 Nekoliko puta lagano povucite sajlu 

startera, da bi višak motornog ulja 
istekao kroz otvor svećice.

 Po potrebi ubrišite ulje sa motora.
 Montirati svećica za paljenje.

Zameniti pužno glodalo
Slika 1
U slučaju istrošenosti pužnog glodala 
(10) odnesite ga u specijalizovanu 
radionicu radi provere odnosno 
zamene.

Napomena

Ako je pužno glodalo previše istro-
šeno prilikom kontakta sa tlom može 
doći do velikog oštećenja na aparatu.

Obustava rada

Opasnost od eksplozije usled 
paljenja para iz goriva
Pre prestanka rada sa aparatom 
ispraznite napolju rezervoar 
s gorivom u odgovarajuću posudu 
(vidi ”Uputstvo za motore”).

Ako se aparat ne koristi duže od 
mesec dana, na pr. posle sezone:
 Pripremiti motor (vidi ”Uputstvo 

za motore”).
 Očistiti aparat.
 Radi zaštite od rđe sve metalne 

delove prebrisati nauljenom krpom 
ili poprskati uljem u spreju.

 Aparat odložiti u čistoj i suvoj 
prostoriji.

Garancija

U svakoj zemlji važe garantne odredbe 
koje je izdala naša kompanija odn. 
uvoznik.
Smetnje na vašem aparatu u okviru 
garantne obaveze otklanjamo 
besplatno ukoliko je uzrok greška u 
materijalu ili proizvodnji. 
U slučaju koji podleže garanciji 
obratite se vašem prodavcu ili 
najbližem predstavništvu.

Informacija u vezi 
sa motorom

Proizvođač motora jamči za sve pro-
bleme koji su u vezi sa motorom, 
a odnose se na snagu, merenje 
snage, tehničke podatke, garancije 
i servis. Bliže informacije naći ćete 
u posebno isporučenom priručniku 
za održavanje/opsluživanje proiz-
vođača motora.

!
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Pomoć u slučaju smetnji

Opasnost od povrede usled 
nenamernog pokretanja
Pre svih radova na ovom aparatu
– Zaustavite motor.
– Sačekati dok se svi pokretni delovi 

potpuno ne umire; motor mora 
biti ohlađen.

– Izvucite ključ za paljenje i utikač 
svećica za paljenje.

Pažnja
Smetnje u radu aparata imaju deli-
mično jednostavne uzroke koje 
možete sami otkloniti. 
U slučaju nedoumice i tamo gde 
je na to izričito ukanzano, potražite 
specijalizovanu radionicu. 
Dajte da se popravke vrše isključivo 
u specijalizovanoj radionici uz upo-
trebu originalnih rezervnih delova.

!

Greška Mogući uzrok Pomoć

Motor se ne pokreće. Rezervoar za gorivo je prazan. Napunite rezervoar.

Ustajalo gorivo. Ustajalo gorivo ispustiti napolju u odgovara-
juću posudu 1). Napuniti rezervoar čistim, 
svežim gorivom.

Motor u hladnom stanju, poluga prigušivača 
vazduha nije postavljena na ” /ON/
CHOKE”.

Polugu prigušivača vazduha postaviti 
na ” /ON/CHOKE”.

Nije nataknut utikač svećice za paljenje. Utikač svećice za paljenje nataknuti 
na svećicu.

Svećica za paljenje zaprljana ili oštećena. Očistiti svećicu za paljenje 1). 
Dati da se zameni oštećena svećica 
za paljenje 2).

Karburator prenapunjen. Polugu prigušivača vazduha postaviti 
na ”RUN/OFF/ ” i pokrenuti.

Ručna pumpa nije aktivirana. Aktivirati ručnu pumpu.

Motor neravnomerno 
radi (prekida).

Polugu prigušivača vazduha postaviti 
na ” /ON/CHOKE”.

Polugu prigušivača vazduha postaviti 
na ”RUN/OFF/ ”.

Utikač svećice za paljenje labavo nataknut. Utikač svećice za paljenje čvrsto nataknuti.

Ustajalo gorivo. Voda ili nečistoća u uređaju 
za gorivo.

Ustajalo gorivo ispustiti napolju u odgovara-
juću posudu 1). Napuniti rezervoar čistim, 
svežim gorivom.

Začepljen ventilacioni otvor na poklopcu 
rezervoara.

Očistiti poklopac rezervoara i ventilacioni 
otvor.

Aparat ne čisti sneg. Začepljen puž ili okno za izbacivanje. Zaustaviti motor, izvući utikač svećice 
za paljenje. Ukloniti začepljenje.

Klinasti kaiš labav ili pokidan. Labave klinaste kaiševe zategnuti (vidi 
”Naknadno podešavanje sajle pogona 
pužnog glodala”). Dati da se pokidani klinasti 
kaiševi zamene 2).

Prekomerna vibracija. Labavi delovi ili oštećen puž. Motor odmah zaustaviti i izvući utikač svećice 
za paljenje. Labave zavrtnje i navrtke pritegnuti. 
Oštećeni puž dati na popravku 2).

1) Vidi ”Uputstvo za motore”.
2) Ove radove može izvoditi samo specijalizovana radionica
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Informatsioon andmesildil
See informatsioon on vajalik masina 
hilisemaks identifitseerimiseks 
varuosade tellimisel ja kliendite-
eninduse teenuste kasutamisel.
Andmesildi leiate mootori juurest.
Kirjutage kogu andmesildil leiduv 
informatsioon järgmisse lahtrisse.

Need ja kõik muud seadme andmed 
leiate eraldi CE-vastavusavaldu-
sest, mis on kasutusjuhendi koosti-
sosaks.
Käesolevas juhendis kirjeldatakse 
mitmeid erinevaid mudeleid. 
Mudeleid tähistatakse tüüpidega 1 
kuni 3 (vt ees seadmete ülevaadet 
voldikul).
Graafilised kujutised võivad erineda 
ostetud seadme detailidest.

Teie ohutuse huvides

Kasutage masinat 
korralikult
See masin on mõeldud
– lume koristamiseks pinnaste-

edelt ning elu- ja puhkepiirkon-
dade haljasaladelt,

– kasutamiseks kooskõlas spetsi-
fikatsiooni ja ohutusnõuetega, 
mille leiate käesolevast juhendist.

Igasugune muu kasutamine loe-
takse mittesihipäraseks. 
Mittesihipärase kasutamise korral 
kaotab garantii kehtivuse ja igasu-
gune tootjapoolne vastutus on väli-
statud. Kasutaja vastutab kõigi 
kolmandatele isikutele ja nende 
varale tekitatud kahju eest.
Tootja ei vastuta seadme omavoli-
lise muutmise tagajärjel tekkinud 
kahju eest.

Üldised ohutusnõuded
Enne, kui Te masinat esimest korda 
kasutama hakkate, lugege kasutus-
juhend põhjalikult ja hoolikalt läbi. 
Järgige täpselt instruktsiooni ja 
hoidke seda kindlas kohas hilise-
maks kasutamiseks ja edasiandmi-
seks, kui masina omanik vahetub.
Ärge lubage alla 16 aastastel isiku-
tel masinat kasutada (võimalik, et 
kehtivad seadused reguleerivad 
sellise masina kasutamist vastavalt 
eale).
Käesolev seade ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsiliste, sensoor-
sete või vaimsete puuetega või 
väheste kogemuste ja teadmistega 
inimestele (lapsed kaasa arvatud), 
välja arvatud nende ohutuse eest 
vastutava isiku järelevalve all või 
juhul, kui neile on seadme kasuta-
mist õpetatud.
Lapsed peavad olema järelevalve 
all tagamaks, et nad seadmega 
ei mängi.
Hoidke lapsi ja koduloomi masinast 
ohutus kauguses.
Kui soovite masinat kasutada üldka-
sutatavatel tänavatel ja kõnniteedel, 
pöörake tähelepanu kehtivatele 
seadustele.
Ärge kasutage kunagi masinat 
kellegi või millegi transportimiseks.

Kasutage seadet ainult tootja poolt 
ette nähtud ja tarnitud tehnilises 
seisundis.
Ärge kunagi muutke tootja poolt 
eelseadistatud mootori seadistusi.
Töötamisel kandke kindaid, kuul-
miskaitset, kaitseprille, vastu keha 
hoidvat riietust ning libisemisvas-
tase tallaga kinniseid jalatseid.
Ärge tankige masinat kunagi sule-
tud ruumides, kui masin töötab 
või kui mootor on kuum.
Ärge minge oma keha või riietega 
masina pöörlevatele või kuumadele 
osadele liiga lähedale.
Lülitage mootor välja, eemaldage 
süütevõti ja süüteküünla juhe alati, 
kui te
– masinaga ei tööta,
– jätate masina mõneks ajaks 

seisma
– asute masinat reguleerima, 

hooldama või remontima.
Enne, kui Te masina suletud ruumi 
seisma panete, laske sel jahtuda.
Hoidke masinat ja kütust ohutus 
kohas
– eemal tuleallikaist (sädemed, 

leegid),
– nii, et lapsed juurde ei pääse
Varuosad ja tarvikud peavad 
vastama tootja poolt kindlaks 
määratud nõuetele. 
Sellepärast kasutage ainult origina-
alvaruosi ja originaaltarvikuid 
või tootja poolt heaks kiidetud 
varuosi.Vahetage kahjustunud 
väljalasketoru, paak või kütuse-
paagi kork välja.
Laske masinat remontida ainult 
töökojas.

Ohutusseadmed
Joonis 1
Ohutusseadmed on mõeldud teie 
kaitsmiseks ja need peavad alati 
töökorras olema. 
Ohutusseadmeid ei tohi eemal-
dada, muuta või blokeerida.

Sidurivarras (2)
Kui varras vabastatakse, lülitub 
trumli ajam välja. Puhul jääb masin 
samaaegselt seisma.
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Lumetoru kaitserest
Kaitserest takistab teil käe või jala 
lumetorusse pistmist.

Lumetoru (9)
Lumetoru kaitseb ülesviskuvate 
esemetega vigastamise eest.

Masinal olevad sümbolid
Mitmel pool masina pinnal leiate 
hoiatavaid märkusi, mis on kujuta-
tud sümbolite ja piltkirjana. 
Sümbolid tähendavad järgmist:

Tähelepanu! 
Enne kasutamist 
lugeda läbi kasutus-
juhend! 

Põletuse oht! 
Hoiduge masina 
osadest ohutusse 
kaugusse.

Kandke silma- ja 
kuulmiskaitset! 

Hoida kõrvalised 
isikud ohualast 
eemal! 

Oht välja paiskuva 
lume ja muude 
esemete tõttu.

Vigastusoht pöörle-
vate osade juures! 
Hoidke käsi ja jalgu 
pöörlevatest osadest 
eemal. 
Oodata, kuni kõik 
liikuvad osad 
on seiskunud.

Lumetoru kanalit 
puhastada ainult 
puhastamiseks ette 
nähtud tööriistadega.

Enne kõiki töid, 
nagu nt seadistamine, 
puhastamine, kon-
trollimine jne lülitada 
seade välja ja eemal-
dada süüteküünla 
pistik! 

Hoidke alati need sümbolid 
seadmel loetavana.

Sümbolid 
kasutusjuhendis
Käesolevas kasutusjuhendis kasu-
tatud sümbolid tähistavad ohtusid 
või olulisi nõuandeid. 
Sümbolite tähendused:

Hoiatus
Viitab ohtudele, mis on seotud 
kirjeldatud tegevusega ning 
mis võivad ohustada inimesi. 

Tähelepanu
Viitab ohtudele, mis on seotud 
kirjeldatud tegevusega ning 
millega võib kaasneda seadme 
kahjustamine.

Nõuanne
Tähistab olulist informatsiooni 
ja nõuandeid kasutamiseks.

Pakendi eemaldamine 
ja masina kokkupane-
mine
Kasutusjuhendi lõpus või lisalehel 
on joonised seadme paigaldamise 
kohta.

Teave jäätmete kõrvalda-
mise kohta
Pakend, vanad seadmed vms tuleb 
kõrvaldada kohalike eeskirjadega 
sätestatud korras.

Seadme ülevaade
Joonis 1 
1 Juhtraud
2 Sidurivarras
3 Paiskekauguse reguleeri-

mishoob 1

4 Tõmbestarter
5 Elektristarte 1, 2

a – starterinupp
b – ühenduspistik

6 Kütusepump
7 Süütevõti
8 Kütusepaagi kork
9 Lumetoru
10 Freesi tigu
11 Mööda maapinda kulgev plaat
12 Õlitäiteava 2

13 Õhuklapp 2

14 Süüteküünla pisti  2

15 Paiskekauguse reguleeri-
mishoob 1 

1 valikuliselt sõltuvalt mudelist
2 vt ka mootori kasutusjuhendit

Enne masina 
kasutamist

Tähelepanu!
Kindlasti tuleb kontrollida õlitaset. 
Täitke masin mootoriõliga või 
lisage seda vastavalt vajadusele 
(vt „Mootori juhend”).
 Kontrollige kõiki 

ohutusseadiseid, juhtelemente 
ja nende siduri-trosse/kaableid 
ning kõiki kruvisid ja vaadake, 
kas need on kõvasti kinni. 
Vahetage kahjustatud osad 
enne masina kasutamist välja.

Seadistustööd enne 
iga kasutamist

Vigastuse oht
Enne mistahes tööde teostamist 
masina juures
– lülitage mootor välja.
– Oodata, kuni kõik liikuvad osad 

on täielikult seiskunud; mootor 
peab olema maha jahtunud.

– Tõmmake süütevõti välja 
ja ühendage süüteküünla 
juhe lahti.

!
!

!
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Reguleerige masinat 
vastavalt lumele 
ja maapinnale
Puhastusplaadi 
reguleerimine
Joonis 2
Kui masin seisab siledal maapinnal, 
siis trummel (1), puhastusplaat (2) 
ja rattad (3) peavad üheaegselt 
maapinda puudutama. 
Kui puhastusplaat on seatud liialt 
kõrgele, paisatakse lund tahapoole, 
Kui plaat, mis kulgeb mööda maa-
pinda, on pandud liiga madalale, 
kulub see kiiremini ja pidurdab ette-
poole liikumise kiirust.
Puhastusplaadi reguleerimine:
 Kallutage masin tahapoole.
 Keerake mutrid (5) lahti.
 Seadke puhastusplaat kõrge-

male või madalamale ja keerake 
mutrid kinni.

 Laske masin maapinnale, kon-
trollige reguleeritud asendit ja 
korrake vajadusel reguleerimist.

Nõuanne
Uutel seadmetel või kui on pandud 
uus mööda maapinda kulgev plaat, 
võib kaugus freesi teo ja maapinna 
vahel olla väiksem. 

Täitke paak kütusega 
ja kontrollige õlitaset

Plahvatuse ja põletuse oht
Tankige paaki ainult vabas õhus. 
Mootor peab olema välja lülitatud 
ja külm. Ärge suitsetage tankimise 
ajal.
Ärge täitke kunagi paaki servani. 
Kui kütus voolab üle, laske ülevo-
olanud kütusel lõpuni ära aurata, 
enne kui mootori käivitate.
Hoidke kütust ainult sellises nõus, 
mis on ette nähtud bensiini hoid-
miseks.
Mitte kasutada E85 spetsifikatsio-
oniga kütust.
 Kontrollida õlitaset, vajadusel 

lisada õli juurde (vt „Mootori 
juhised”).

 Täitke paak kütusega (andmed 
kütuse kohta leiate mootori 
spetsifikatsioonist). 
Sulgege paak korgiga ja pühkige 
korgi ümbrus puhtaks.

Masina kasutamine
Järgige ka nõuandeid mootori 
kasutusjuhendis.

Vigastuse oht
Hoidke lapsi ja koduloomi masi-
nast ohutus kauguses.
Töötage masinaga vaid siis, kui 
see on töökorras ja kasutusohutus 
seisundis.
Juhtrauaga ette nähtud ohutust 
kaugusest pöörleva tööriistani 
tuleb alati kinni pidada.
Vaadake üle maapind, millel 
hakkate töötama, eemaldage 
sellelt kõik objektid, mis võivad 
masinasse sattuda ja siis välja 
paiskuda.
Töötage ainult piisava 
valgustusega.
Sõitke masinaga ainult 
sammtempol.
Töötage aeglaselt ja ettevaatlikult, 
seda eriti ebaühtlasel ja pehmel 
maapinnal või tagurpidi liikudes.
Seadke trumlikorpuse kaugus 
maapinnast parajaks selliselt, 
et masinasse ei satuks võõr-
materjali (nt kive).

Lämbumisoht süsinik-
monooksiidiga. 
Laske sisepõlemismootoril käia 
ainult vabas õhus. 

Tuleoht
Mootor ja väljalasketoru ei tohi 
olla mustad ja õliga määrdunud.

Tähelepanu
Võimalus masinat kahjustada
– Kui masinasse satub võõr-

materjali (näiteks kive) või kui 
masin hakkab ebatavaliselt 
vibreerima, lülitage see kohe 
välja ja kontrollige võimalike 
kahjustuste esinemist. 
Enne kui uuesti tööd alustate, 
peavad kõik rikked kindlasti 
kõrvaldatud olema.

– Kasutage masinat ainult siis, 
kui see on laitmatult korras. 
Kontrollige enne iga kasutus-
korda masin üle. 
Kontrollige eriti kaitsesead-
meid, juhtimiselemente, ühen-
dusmuhve/kaableid ja kõiki 
kruviühendusi, need peavad 
olema terved ja korrektselt 
paigas. Vahetage kahjustatud 
osad enne masina kasutamist 
välja.

– Enne töö alustamist laske 
masinal soojenemiseni töötada.

– Kui olete töö lõpetanud, jätke 
mootor mõneks minutiks käima, 
et masin kuivaks. 

Nõuanne
Masina käitusaja suhtes järgige 
rahvuslikke/kommunaal-eeskirju. 
(Vajadusel küsige kohalikust 
omavalitsusest järele).

Positsiooniinfo
Asukoha määratlemine seadmel 
(nt vasakul, paremal) on antud alati 
tõukekäepideme juurest seadme 
töösuunas vaadates.

Mootori käivitamine
Joonis 3

Hoiatus
Enne käivitamist laske siduri 
käepide (joonis 1, pos 2) lahti.

Nõuanne
Mõningatel mudelitel puudub 
gaasihoob, neil seadistatakse 
pöörded automaatselt. 
Mootor töötab alati optimaalsete 
pööretega.
 Kontrollige kütuse ja õli taset. 

Vajadusel lisage kütust ja õli.

Mootori käivitamine 
käivitustrossiga
 Kinnitage süüteküünlajuhe (14) 

süüteküünla külge.
 Gaasihoob, kui see on olemas, 

lülitada „ /FAST” peale.
 Käivitamiseks seadke õhuklapp 

(13) asendisse „ /ON/
CHOKE”.

!

!
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 Pistke süütevõti (7) lukuauku 
ja lülitage sisse. 

 Vajutada üks kord kütusepumba 
nuppu (6), kui mootor on külm, 
vajutada 2 kuni 3 korda (vasta-
valt mootori tüübile – vt mootori 
juhiseid).

 Tõmmake käivitit (joonis 1, 
pos 4) aeglaselt, kuni tunnete 
mõningast takistust. 
Seejärel tõmmake järsult ja 
kiiresti. Ärge laske käivitusnööri 
lihtsalt lahti, vaid laske see aeg-
laselt tagasi.

 Kui mootor töötab, lülitada 
õhuklapp (13) astmeliselt 
„RUN/OFF/ ” peale tagasi.

Elektrikäiviti kasutamine 
(lisaseade)

Elektrilöögi oht
Vihmaga elektrikäivitit mitte 
kasutada. 
Veenduge selles, et elektritoide 
on ühendatud läbi rikkevoolu-
kaitsme. Vajadusel laske vastav 
kaitse paigaldada, kuid seda vaid 
professionaalsel elektrikul.
Elektrikäiviti ühendamiseks 
vooluvõrku kasutage vaid sellist 
pikendusjuhet (ei kuulu masina 
komplekti), mis on ette nähtud 
väljas kasutamiseks ja kaitstud 
lisamaandusega. 
Juhtme pikkus ei tohiks ületada 
50 meetrit. Kasutage järgmise 
tähistusega juhtmeid:
Näiteks maksimaalselt kuni 50 m:
– H07RN-F 3x1.5 mm2 kuni –25 °C,
– H07BQ-F 3x1.5 mm2 kuni –40 °C
Enne mootori käivitamist kontrol-
lida alati üle, kas pikendusjuhe, 
kaabel/mootori ühenduspistik 
on terved. Kahjustunud osad lasta 
kohe elektrikul välja vahetada. 
Vigastatud osadega masinat 
ei tohi kunagi elektrikäivitiga 
käivitada.

Hoiatus
Kui elektrikäiviti ei ole korralikult 
ühendatud, võib see tekitada kah-
justusi masinale ja selle ümbru-
sele viibivatele kehadele.

Kontrollige, kas elektritoide
– vastab käiviti andmesildile 

kantud väärtustele, ehk pingele 
220–230 V ja sagedusele 50 Hz.

– on kaitstud vastava kaitsmega 
(vähemalt 10 A).

 Kinnitage süüteküünlajuhe (14) 
süüteküünla külge.

 Gaasihoob, kui see on olemas, 
lülitada „ /FAST” peale.

 Pistke süütevõti (7) lukuauku 
ja lülitage sisse.

 Ühendage pikendusjuhe esmalt 
masina pistikuga (5b) ja siis 
toitega.

 Käivitamiseks seadke õhuklapp 
(13) asendisse „ /ON/CHOKE”.

 Vajutada üks kord kütusepumba 
nuppu (6), kui mootor on külm, 
vajutada 2 kuni 3 korda (vasta-
valt mootori tüübile – vt mootori 
juhiseid).

 Vajutage starterinuppu (5a), kuni 
mootor käivitub (maksimaalselt 
5 sekundit). Oodake vähemalt 
30 sekundit, enne kui Te moo-
torit uuesti käivitada püüate.

 Kui mootor töötab, lülitada 
õhuklapp (13) astmeliselt 
„RUN/OFF/ ” peale tagasi.

 Ühendage pikendusjuhe esmalt 
toitest ja siis käivitist lahti.

Mootori seiskamine
Joonis 3
 Masina kahjustamise ja niisku-

sest tingitud käivitusproblee-
mide vältimiseks laske mootoril 
enne seiskamist paar minutit 
vabakäiguga töötada (kuiva-
miseks).

 Gaasihoob, kui see on olemas, 
lülitada „ / ” peale.

 Tõmmata süütevõti (7) välja.

Seadke sobivaks lumeko-
ristuse kaugus ja suund
Joonis 4 

Vigastuse oht
Ärge seadke lumetoru (3) klappi 
(2) inimeste, loomade, akende, 
autode ja uste poole.

Lume paiskamise suund
Tüüp 1, tüüp 2
Joonis 4A
 Pöörake lumetoru (3) käepide-

me (4) abil soovitud suunda.

Nõuanne
Ärge kasutage käepidet (4) masina 
tõstmiseks.

Tüüp 3
Joonis 4B
 Vajutada nuppu (6) ja samal ajal 

liigutada hooba (5) paremale või 
vasakule, et seada väljaviske-
kanal soovitud asendisse.

Lume paiskamise kauguse 
reguleerimine
Klapi (2) nurga järsemaks muut-
misel paiskub lumi kõrgemale 
ja kaugemale.

Tüüp 1, tüüp 2
Joonis 4A
 Keerata tiibmutter (1) lahti 

ja seada klapp (2) vastavalt 
vajadusele kas kõrgemale 
või madalamale.

Tüüp 3
Joonis 4B
 Liigutada hooba (4) ette- või 

tahapoole ja seada klapp (2) 
vastavalt vajadusele kas 
kõrgemale või madalamale.

Lumekoristusmasinaga 
töötamine
Joonis 1
 Reguleerige lumetoru (vt pea-

tükki „Lume paiskamise suuna 
ja kauguse reguleerimine”).

 Käivitage mootor (vt „Mootori 
käivitamine”).

 Vajutage sidurihooba (2) 
ja hoidke seda all; trummel 
hakkab pöörlema. 
Kui trummel puudutab maa-
pinda, hakkab masin liikuma.

 Kiiruse suurendamiseks tõsta 
juhtrauda (1) kergelt, teo 
kontakt maapinnaga suureneb 
ja seade liigub kiiremini ette-
poole. Kui seda võimalust tihti 
kasutada, kulub trumli kummist 
serv kiiremini.

 Liikumiskiiruse aeglustamiseks 
vajutada juhtrauda allapoole.

!
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Kaldel töötamine

Masina külili kaldumise oht
Töötage aeglaselt ja ettevaatlikult, 
eriti pööretel.
Sõitke masinaga kallakust otse 
alla, mitte risti üle selle.
Jälgige takistusi, ärge töötage 
järskude kohtade lähedal.
Ärge töötage lumekoristajaga 
kalletel, mis on üle 20% horison-
taalist.

Soovitusi lume 
koristamiseks
 Koristage lumi kohe, kui lume-

sadu on lõppenud, sest hiljem 
jäätub lume alumine kiht ja see 
muudab lumekoristuse hoopis 
raskemaks.

 Võimaluse korral eemaldage 
lumi allatuult.

 Koristage lund nii, et koristusra-
jad kattuvad kergelt.

Takistuste eemaldamine 
trumli ja lumetoru juurest

Vigastuse oht
Enne mistahes tööde teostamist 
masina juures
– lülitage mootor välja.
– Oodata, kuni kõik liikuvad osad 

on täielikult seiskunud; mootor 
peab olema maha jahtunud.

– Tõmmake süütevõti välja ja 
ühendage süüteküünla juhe 
lahti.

 Ummistus kõrvaldada 
puhastusriista (joonis 8 – 
komplektis sõltuvalt mudelile) 
või kühvli abil.

Valgustus (valikuliselt 
sõltuvalt mudelist) 
– Kui mootor töötab, põleb lamp.

Transportimine

Sõitmine
Manööverdamine ja väiksemate 
vahemaade läbimine.
 Mootori seiskamine.
 Vajutada juhtrauda nii palju alla-

poole, et freesi tigu ei puutu 
enam vastu maapinda.

 Liikuge masinaga ettevaatlikult.

Masina transportimine 
ilma mootori jõuta

Vigastuse oht
Enne transportimist
– lülitage mootor välja.
– Oodata, kuni kõik liikuvad osad 

on täielikult seiskunud; mootor 
peab olema maha jahtunud.

– Tõmmake süütevõti välja ja 
ühendage süüteküünla juhe 
lahti.

Ettevaatust!
Transpordikahjustused
– Transpordiseadmeid (nt 

transpordivahend, laadimissild 
vms) tuleb kasutada 
nõuetekohaselt (vt vastavat 
kasutusjuhendit). 

 Seadet transportida ainult tühja 
kütusepaagiga.

 Seadet peab sõidukis või 
sõidukil transportima 
horisontaalasendis.

 Kinnitage masin, et see ei 
hakkaks transpordi ajal liikuma 
või libisema.

Hooldamine

Vigastuse oht
Enne mistahes tööde teostamist 
masina juures
– lülitage mootor välja.
– Oodata, kuni kõik liikuvad osad 

on täielikult seiskunud; mootor 
peab olema maha jahtunud.

– Tõmmake süütevõti välja ja 
ühendage süüteküünla juhe 
lahti.

Nõuanne
Pidage kinni mootori juhistes antud 
hooldusõpetustest.

Hoolduskalender
Kord hooaja jooksul:
Laske masinat kontrollida ja 
hooldada spetsiaalses töökojas.

Iga kord enne masina 
kasutamist:
Kontrollige õlitaset ja valage õli 
juurde, kui tarvis.
Vaadake üle kõik kinnituskruvid, 
tarviduse korral pingutage neid.
Kontrollige ohutusvahendeid.
Elektrikäivitiga seadmed: 
Kontrollida kaablit ja ühendus-
pistikut mootori juures.

!
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Remonttööd

Tähelepanu
Võimalus masinat kahjustada
Osade vahetamisel kasutage vaid 
originaalvaruosi.

Tähelepanu
Mootoriõli on keskkonnale ohtlik
Viige vana õli pärast õlivahetust 
vastavasse kogumispunkti või 
jäätmekäitlusettevõttesse.

Puhastage masin

Tähelepanu!
Ärge kasutage puhastamiseks 
kõrgsurvepesurit.
 Parkige masin kindlale siledale 

horisontaalsele maapinnale.
 Puhastage lumetoru.
 Peske lumetoru veega, laske 

sel kuivada.

 Puhastage mootorit lapi ja 
harjaga.

Vahetage õli
vt mootori juhiseid.

Nõuanne
Mudelist sõltuvalt võib õli tühjen-
duskork (joonis 7, pos 1) olla 
mootorikatte taga peituvas avas.

Freesi tiguajami kõritrossi 
reguleerimine
Joonis 5
Kui trummel pöörleb mootori 
ühtlastel pööretel ebaühtlaselt, 
tuleb reguleerida kiilrihma .
 Kui sidurihoovas (1) on lisaks 

auk (3b), kinnitage siduritross 
(2) kõrgemasse auku (3b).

 Kui täiendav (kõrgem) auk puu-
dub või kui see on juba kasutu-
ses, siis pöörduge palun 
töökotta.

Mööda maapinda kulgeva 
plaadi reguleerimine 
või väljavahetamine
Joonis 6

Tähelepanu
Nimetatud töid teha vaid siis, 
kui bensiinipaak on tühi.
Mööda maapinda kulgeva 
plaadi reguleerimine
 vt mööda maapinda kulgeva 

plaadi reguleerimist lõigus 
„Enne esimest kasutamist”.

Nõuanne
Mööda maapinda kulgeval plaadil 
(1) on 2 lõikepinda, seega saab 
kasutada mõlemat poolt. 

Hooldustööd Pärast 
kasutamist

25 
töötundi

50 
töötundi

100 
töötundi

Hooaja 
lõpul

Vastavalt 
vajadusele

Puhastage lumetoru, trummel ja trumli 
korpus



Vahetage õli 3) 1) =QF

Määrige pöörlevaid ja liikuvaid osi 

Puhastage süüteküünlad 1) 

Laske süüteküünlad välja vahetada 1) 2) 

Puhastage õhu jahutussüsteem ja 
summuti 1)

 

Kontrollige, kas sidur on reguleeritud, 
vajadusel reguleerige seda



Kontrollige puhastusplaati, vahetage 
kulunud puhastusplaat välja



Kütusepaagi korgi vahetamine 

Laske vahetada summuti 2) 

Lasta freesi tigu välja vahetada 2) 

1) Vt ”Mootori juhiseid”
2) Laske tööd teostada vaid spetsiaalses töökojas
3) Esimene õlivahetus 5 töötunni järel
4) Õlivahetus iga 25 töötunni (h) järel, kui töötatakse suure koormusega või kui ümbritseva õhu temperatuur 

on kõrge
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Puhastusplaadi vahetamine
Kui mööda maapinda kulgeva 
plaadi (2) mõlemad pooled on kulu-
nud, tuleb plaat välja vahetada.
 Kallutage masin tahapoole.
 Eemaldage kruvid (3) 

ja mutrid (4).
 Võtta maha mööda maapinda 

kulgev plaat (1).
 Kinnitada uus plaat kruvide ja 

mutrite abil ja seada soovitud 
asendisse. Vt mööda maapinda 
kulgeva plaadi reguleerimist lõi-
gus „Enne esimest kasutamist”.

Nõuanne
Nende tööde tegemisel võib 
põlemiskambrisse lekkida 
mootoriõli. Selle tagajärjel võib 
lühiajaliselt pärast mootori 
käivitamist tekkida rohkem suitsu.
Kui mootor ei käivitu, kuna 
põlemiskambrisse on jooksnud liiga 
palju õli, toimida järgnevalt:

Tähelepanu
Pidada kinni mootori kasutusju-
hendis olevatest juhistest.
 Eemaldada süütevõti.
 Eemaldada süüteküünal 

ja puhastada.
 Tõmmata starterinööri mõned 

korrad aeglaselt, et mootoriõli 
saaks läbi süüteküünla ava 
välja joosta.

 Kõrvaldada mootorist väljavoo-
lanud õli.

 Paigaldada süüteküünal.

Freesi teo väljavahetamine
Joonis 1
Kui freesi teol (10) on märgata 
kulumisjälgi, tuleb lasta seda 
töökojas kontrollida või see välja 
vahetada.

Nõuanne
Kui freesi tigu on liiga tugevalt 
kulunud, võib see teo hoidja vastu 
maapinda minekul seadet tugevalt 
kahjustada.

Hoiustamine

Kütuseaurude plahva-
tuse oht
Enne masina ettevalmistamist 
suveks tühjendage kütusepaak 
sobivasse anumasse vabas õhus 
(vt „Mootori juhised”).
Kui masinat ei kasutata rohkem kui 
üks kuu, näiteks pärast talve lõppu:
 Valmistage mootor ette 

(vt „mootori juhised”).
 Puhastage masin.
 Kaitseks rooste eest puhastage 

kõik metallosad õlise lapiga 
või pihustage neile määret.

 Parkige masin puhtasse kuiva 
suletud kohta.

Garantii
Meie firma või importööri poolt 
antud garantii kehtib igas riigis.
Me kõrvaldame garantii korras 
masina rikked tasuta, seda 
eeldusel, et rike on põhjustatud 
materjalidest või valmistamisest.
Kui Teil tekib garantii suhtes küsi-
musi, palume pöörduda masina 
müüja poole.

Informatsioon mootori 
kohta
Mootori valmistaja vastutab kõigi 
mootori probleemide eest, mis 
on seotud võimsuse, võimsuse 
mõõtmise, tehniliste andmete, 
garantii ja teenindusega. 
Informatsiooni leiate eraldi kaasa-
solevast mootori valmistaja haldaja/
käitaja käsiraamatust.

Rikked

Vigastuse oht, kui masin 
juhuslikult käivitatakse
Enne mistahes tööde teostamist 
masina juures
– lülitage mootor välja.
– Oodata, kuni kõik liikuvad osad 

on täielikult seiskunud; mootor 
peab olema maha jahtunud.

– Tõmmake süütevõti välja ja 
ühendage süüteküünla juhe 
lahti.

Tähelepanu
Masina kasutamisel võib ette tulla 
väiksemaid rikkeid, mida on või-
malik ise kõrvaldada. 
Kui kahtlete või kui nii soovita-
takse, pöörduge rikke kõrvalda-
miseks spetsiaalsesse töökotta. 
Laske masin remontida töökojas, 
kus kasutatakse originaalvaruosi.

! !
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Rike Võimalik põhjus Kõrvaldamine
Mootor ei käivitu. Kütusepaak on tühi. Valage kütust paaki.

Kütus on vana. Laske vana kütus vabas õhus sobivasse 
nõusse 1). Täitke paak puhta värske 
kütusega.

Mootor on külm. Õhuklapi hoob ei ole 
seatud asendisse „ /ON/CHOKE”.

Seadke õhuklapp asendisse 
„ /ON/CHOKE”.

Süüteküünla juhe on lahti. Kinnitage süüteküünla juhtmeühendus 
küünla külge.

Süüteküünal ei ole töökorras. Puhastage süüteküünal 1). 
Laske must süüteküünal välja 
vahetada 2).

Karburaator ujutab üle. Lülitage õhuklapp asendisse 
„RUN/OFF/ ” ja käivitage mootor.

Kütusepumpa ei ole vajutatud Vajutada kütusepumpa.
Mootor töötab 
ebaühtlaselt (jätab 
vahele).

Seadke õhuklapp asendisse 
„ /ON/CHOKE”.

Seadke asendisse „RUN/OFF/ ”.

Süüteküünla juhe ei ole korralikult 
kinnitatud.

Kinnitage see korralikult.

Kütus on vana. Vesi või mustus toitesü-
steemis.

Laske vana kütus vabas õhus sobivasse 
nõusse 1). Täitke paak puhta värske 
kütusega.

Auk täiteava korgis on ummistatud. Puhastage täiteava korgi auk.
Masin ei eemalda 
lund.

Trummel või lumetoru on ummistatud. Seisake mootor, ühendage süüteküünla 
juhe lahti Eemaldage ummistus.

Kiilrihm on pingutamata või kulunud. Pingutada lõdvaks läinud kiilrihma 
(vt „Freesi tiguajami kõritrossi regulee-
rimine”). 
Laske kiilrihm välja vahetada 2).

Ülemäärane vibrat-
sioon.

Osad on lahti või trummel kahjustatud. Seisake kohe mootor ja eemaldage 
süüteküünlalt juhe. 
Pingutage lahtiseid polte ja juhtmeid. 
Laske kahjustatud trummel parandada 2)

1) Vt „Mootori juhiseid”
2) Laske tööd teostada vaid spetsiaalses töökojas
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Duomenys gamyklinėje 
lentelėje
Šie duomenys yra labai svarbūs 
vėlesniam prietaiso identifikavimui, 
kai bus užsakomos atsarginės dalys 
ir atliekami priežiūros darbai.
Gamyklinė duomenų lentelė yra 
šalia variklio.
Įrašykite visus duomenis į šį lentelės 
langelį.

Šie ir kiti įrenginio duomenys yra 
išvardinti atskiroje CE atitikties 
deklaracijoje, kuri yra šios naudoji-
mosi instrukcijos neatskiriama 
dalis. 
Šioje naudojimosi instrukcijoje 
yra aprašomi skirtingi modeliai. 
Jie yra žymimi nuo 1 iki 3 tipo 
(žr. įrenginių apžvalgą ant prie-
kinių atverčiamųjų dalių).
Grafiniai vaizdai gali nežymiai skirtis 
nuo įsigyto prietaiso.

Jūsų saugumui

Teisingai naudokite 
įrenginį
Šis įrenginys skirtas naudoti tik kaip
– Sniego freza, skirta nuvalyti 

sniegą nuo įrengtų kelių ir namų 
bei laisvalaikio teritorijų,

– aprašyta šioje naudojimosi 
instrukcijoje ir pagal saugos 
technikos reikalavimus.

Naudojant kaip nors kitaip laikoma, 
kad naudojama ne pagal paskirtį. 
Naudojant ne pagal paskirtį netai-
koma garantija, ir gamintojas 
neprisiima jokios atsakomybės. 
Naudotojas atsako už visus nuosto-
lius, padarytus tretiesiems asme-
nims ir jų nuosavybei.
Gamintojas neprisiima atsakomy-
bės už nuostolius, patirtus dėl sava-
vališkai atliktų prietaiso pakeitimų.

Bendrieji saugos techni-
kos reikalavimai
Prieš pradėdami pirmą kartą eks-
ploatuoti šį įrenginį, nuodugniai 
perskaitykite šią naudojimosi 
instrukciją. Darbo metu laikykitės 
joje pateiktų nurodymų ir išsaugo-
kite ją, vėlesniam darbui arba jei 
pasikeistų įrenginio savininkas.
Neleiskite dirbti su šiuo įrenginiu 
jaunesniems nei 16 metų vaikams 
(minimalų amžiaus cenzą nustato 
vietos valdžios organai).
Asmenims (įskaitant vaikus) 
su ribotais fiziniais, jutiniais arba 
protiniais sugebėjimais ar neturin-
tiems patyrimo ir/arba užtektinai 
žinių šiuo prietaisu naudotis nepa-
tartina, nebent šalia būtų asmuo, 
atsakingas už jų saugumą arba jis 
suteiktų informaciją apie šio prie-
taiso naudojimą.
Nepalikite vaikų be priežiūros ir įsiti-
kinkite, ar jie nežaidžia su prietaisu.
Pasirūpinkite, kad darbo metu pa-
vojaus zonoje nebūtų kitų žmonių, 
ypač vaikų ir naminių gyvūnų.
Vykdykite atitinkamus nacionalinius 
reikalavimus, kai dirbsite su įrengi-
niu gatvėse arba vieškeliuose.
Negabenkite su įrenginių jokių 
žmonių.

Prietaisą naudokite tik gamintojo 
nurodytos ir tiekiamos techninės 
būklės.
Niekuomet nekeiskite gamykloje 
nustatytų variklio nustatymų.
Dirbdami užsimaukite pirštines, 
užsidėkite klausos apsaugą, apsau-
ginius akinius, vilkėkite aptemptus 
žiemos sezono drabužius, avėkite 
patogius batus neslidžiais padais.
Niekuomet nepilkite kuro į įrenginį 
uždarose patalpose, veikiant vari-
kliui arba jam esant įkaitusiam.
Pasirūpinkite, kad kūno dalys arba 
drabužiai neliestų besisukančių 
arba įkaitusių įrenginio dalių.
Išjunkite variklį, ištraukite uždegimo 
raktą ir žvakių antgalius, kai Jūs
– nedirbate su įrenginiu, 
– paliekate įrenginį arba,
– atliekate reguliavimo, priežiūros 

arba remonto darbus.
Prieš pastatydami įrenginį į uždaras 
patalpas, plaukite, kol atauš variklis.
Laikykite įrenginį ir kurą saugioje 
vietoje
– toli nuo ugnies šaltinių (kibirkš-
čių, liepsnų),

– vaikams neprieinamoje vietoje.
Atsarginės detalės ir priedai privalo 
atitikti gamintojo nustatytus reikala-
vimus. 
Todėl naudokite tik originalias 
atsargines detales ir originalius 
atsarginius priedus, arba gamintojo 
leidžiamas naudoti atsargines 
detales ir priedų dalis. 
Pakeiskite pažeistą dujų išmetimo 
vamzdį, baką arba bako dangtelį.
Dėl įrenginio remonto kreipkitės tik 
į įgaliotą servisą.

Saugumo įtaisai
1 pav.
Saugumo įtaisai Saugumo įtaisai 
skirti apsaugoti Jus ir turi būti visada 
tvarkingi. Negalima juos nuimti, 
keisti arba nesinaudoti jais.

Sankabos rankena (2)
Kai naudotojas paleidžia šią 
rankeną, sliekinė pavara išsijungia. 
Tuo pačiu metu sustoja ir prietaisas.
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Apsauginės grotelės sniego 
išmetimo kanale.
Apsauginės grotelės neleidžia 
patekti į sniego išmetimo kanalą.

Išmetimo vožtuvas (9)
Išmetimo vožtuvas apsaugo nuo 
galimų sužeidimų, jei išsviedžiami 
kokie nors daiktai.

Simboliai ant įrenginio
Įvairiose įrenginio vietose yra 
saugumo ir įspėjamieji nurodymai 
simbolių arba piktogramų pavidalu. 
Simboliai reiškia:

Dėmesio! 
Prieš naudojimą 
perskaitykite 
instrukciją! 

Užsiliepsnojimo 
pavojus! Užtikrinkite 
tinkamą atstumą 
iki įrenginio dalių.

Užsidėkite akių ir 
klausos apsaugas! 

Iš pavojingos zonos 
paprašykite pasiša-
linti kitus asmenis! 

Išmetamas sniegas 
arba kieti daiktai kelia 
sužalojimo pavojų!

Besisukančios dalys 
kelia sužalojimų 
pavojų! 
Nelaikykite rankų 
ir kojų šalia besisu-
kančių dalių. 
Palaukite, kol nustos 
suktis visos besisu-
kančios dalys.
Išmetimo angą 
valykite tik su 
valymo įrankiais.

Prieš atliekant visus 
darbus, kaip pvz., 
reguliavimas, valy-
mas, tikrinimas ir t.t., 
išjunkite variklį ir 
ištraukite uždegimo 
žvakės kištuką! 

Pasirūpinkite, kad šie simboliai ant 
įrenginio visada būtų įskaitomi.

Instrukcijoje naudojami 
simboliai
Šioje instrukcijoje yra naudojami 
simboliai, kurie parodo pavojų arba 
žymi svarbius nurodymus. Simbolių 
paaiškinimai:

Pavojus
Atkreipiamas dėmesys į pavojų, 
susijusį su aprašytu darbu, kurio 
metu kyla pavojus žmonėms. 

Dėmesio
Atkreipiamas dėmesys į pavojų, 
susijusį su aprašytu darbu, kurio 
metu gali būti padaryta žala 
įrenginiui.

Nurodymas
Pažymi svarbią informaciją ir patari-
mus dėl naudojimo.

Išpakavimas ir 
montavimas
Naudojimo instrukcijos gale arba 
įdedamuose lapuose prietaiso 
montavimas yra pavaizduotas 
paveikslėliais.

Nuoroda dėl utilizavimo
Pakuotės likučius, senus prietaisus, 
ir t.t. utilizuokite pagal šalyje 
galiojančias taisykles.

Prietaiso apžvalga
1 pav.
1 Rankenos
2 Sankabos rankena
3 Išmetimo nuotolio nustatymo 

svirtelė 1

4 Traukiamasis starteris

5 Elektrinio paleidimo įtaisas 1, 2

a – Starterio mygtukas
b – Jungiamasis kištukas

6 Pagalbinis įtaisas varikliui 
paleisti

7 Uždegimo raktą
8 Bako dangtelis
9 Išmetimo vožtuvas
10 Frezavimo sraigtas
11 Valymo plokštė
12 Alyvos pripilamasis atvamzdis 2

13 Droselio svirtis 2

14 Degimo žvakės kištukas 2

15 Išmetimo nuotolio nustatymo 
svirtelė 1 

1 pasirinktinai priklausomai nuo 
modelio

2 žr. ir variklio naudojimo 
instrukciją.

Prieš pirmą naudojimą

Dėmesio!
Būtinai patikrinkite alyvos lygį, jei 
reikia, įpilkite variklinė alyvos (žr. 
”Variklio naudojimo instrukciją“).
 Patikrinkite, ar nepažeisti ir tvir-

tai laikosi saugos įrenginiai, val-
dymo elementai ir jiems priklau-
sančios sukibimo išjungimo 
traukės/kabeliai bei visi varžti-
niai sujungimai. Prieš naudojimą 
pakeiskite sugedusias dalis.

Reguliavimas prieš 
kiekvieną naudojimą 

Susižalojimo pavojus
Prieš visus darbus su šiuo 
įrenginiu
– išjunkite variklį.
– Palaukite, kol visos judančios 

dalys visiškai sustos; variklis 
privalo būti ataušęs.

– Ištraukite uždegimo raktą 
ir žvakių antgalį.

! !

!
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Įrenginio sureguliavimas 
atsižvelgiant į sniego 
ir grunto sąlygas
Valančios plokštės 
sureguliavimas
2 pav.
Kai įrenginys stovi ant lygaus 
pagrindo, sliekas (1), valanti plokštė 
(2) ir ratai (3) kartu turi liesti gruntą. 
Dėl per aukštai sureguliuotos valan-
čios plokštės sniegas bus mėtomas 
atgal. Per žemai nustatyta valymo 
plokštė greičiau nusidėvi ir gali 
sumažinti judėjimo į priekį greitį.
Reguliuojant:
 Atloškite įrenginį.
 Atpalaiduokite veržles (5).
 Pagal poreikį nustatykite 

valančią plokštę aukščiau 
arba giliau ir užveržkite ją.

 Grąžinkite įrenginį į pradinę 
padėtį, patikrinkite nustatytus 
parametrus, jei reikia, 
pakartokite operaciją.

Nurodymas
Naujuose prietaisuose arba esant 
ką tik pakeistai valymo plokštei, 
frezavimo sraigtas gali būti arti 
žemės. 

Kuro pripylimas ir alyvos 
lygio tikrinimas

Sprogimo ir gaisro pavojus
Kurą pilkite tik po atviru dangumi, 
esant išjungtam ir šaltam varikliui. 
Kuro pripylimo metu nerūkykite. 
Niekada nepripilkite pilno bako. 
Išsipylus kurui, palaukite, kol 
jo likučiai išgaruos, ir tik paskui 
pradėkite darbą.
Laikykite kurą tik tai tinkamoje 
kurui numatytoje taroje.
Nenaudokite E85 specifikacijos 
degalų.
 Patikrinkite alyvos kiekį, jei reikia, 

jos papildykite (žr. ”variklio 
įjungimas“).

 Įpilkite kurą (rūšis pagal speci-
fikaciją variklio naudojimo 
instrukcijoje), uždarykite kuro 
baką, nuvalykite kuro likučius.

Aptarnavimas
Vykdykite variklio naudojimo 
instrukcijoje pateiktus 
reikalavimus.

Susižalojimo pavojus
Pasirūpinkite, kad darbo metu 
pavojaus zonoje nebūtų kitų 
žmonių, ypač vaikų ir naminių 
gyvūnų.
Eksploatuokite tik techniškai 
tvarkingą įrenginį.
Reikia nuolatos išlaikyti rankeno-
mis nustatytą saugų atstumą iki 
besisukančio įrankio.
Pasirūpinkite, kad pavojaus 
zonoje nebūtų žmonių, ypač 
vaikų, ir naminių gyvūnų.
Apžiūrėkite teritoriją, kurioje 
bus naudojamas įrenginys, paša-
linkite visus daiktus, kuriuos gali 
užgriebti ir išmesti įrenginys.
Dirbkite tik esant geram apšvie-
timui.
Veskite įrenginį tolygiai.
Sureguliuokite atstumą tarp slieko 
korpuso ir grunto tokiu būdu, 
kad įrenginys neužgriebtų jokių 
svetimkūnių (pvz., akmenų).

Pavojus uždusti nuo anglies 
monoksido. 
Vidaus degimo variklis turi veikti 
tik po atviru dangumi. 

Gaisro pavojus
Variklis ir dujų išmetimo vamzdis 
turi būti be nešvarumų ir neaptaš-
kyti alyva.

Dėmesio
Gali būti pažeistas įrenginys
– įrenginiui kliudžius svetimkūnius 

(pvz., akmenis) arba atsiradus 
neįprastoms vibracijoms, išjun-
kite įrenginį ir patikrinkite, 
ar jis nepažeistas. 
Prieš tęsdami darbą, pašalinkite 
nustatytus gedimus.

– Eksploatuokite tik techniškai 
tvarkingos būklės įrenginį. 
Prieš kiekvieną naudojimą 
vizualiai apžiūrėkite įrenginį. 

Ypač atidžiai patikrinkite saugos 
įrenginius, valdymo elementus 
ir jų sankabų traukles/laidus 
bei visus varžtų sujungimus, 
įsitikinkite, ar jie nepažeisti 
ir ar tvirtai laikosi. 
Prieš naudojimą pakeiskite 
sugedusias dalis.

– Prieš pradėdami darbą su 
įrenginiu pašildykite variklį.

– Baigę darbą neišjunkite variklio, 
kad būtų pašalinta drėgmė. 

Darbo laikas
Vykdykite nacionalinius/komunali-
nius reikalavimus, keliamus įren-
ginio naudojimo laikui (kreipkitės 
į atitinkamą kompetentingą įstaigą).

Pozicijos duomenys
Ant įrenginio nurodytos pozicijos 
(pvz., į kairę, dešinę) rodo žiūrint 
nuo vairalazdės darbo kryptimi.

Variklio įjungimas
3 pav.

Pavojus
Prieš paleidimą atleiskite sanka-
bos rankeną (1 pav., 2 poz.).

Nurodymas
Kai kuriuose modeliuose nėra 
akseleratoriaus rankenėlės, juose 
apsisukimų skaičius nustatomas 
automatiškai. Variklis dirba 
visuomet optimaliomis apsukomis.
 Patikrinkite kuro kiekį ir alyvos 

lygį, jei reikia, įpilkite kuro 
ir alyvos (žr. Variklio naudojimo 
instrukciją).

Variklio įjungimas starterio 
lynelio pagalba
 Užmaukite žvakių antgalį (14) 

ant uždegimo žvakių.
 Akseleratoriaus rankenėlę, 

jei ji yra, nustatykite į padėtį 
” /FAST“.

 Esant šaltam varikliui, sklendę 
(13) nustatykite ” /ON/
CHOKE“ padėtyje.

 Įkiškite uždegimo raktą (7) 
į spynelę, nesukite jo. 

!
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 Vieną kartą paspauskite star-
terio mygtuką (6), o jei variklis 
šaltas, tai 2–3 kartus (priklauso-
mai nuo variklio tipo, žr. variklio 
naudojimo instrukciją).

 Lėtai patraukite starterio lynelį 
(1 pav., 4 poz.), kol pajusite 
pasipriešinimą, paskui patrau-
kite greitai ir sti-priai. Paleiskite 
lynelį lėtai, o ne iš karto.

 Kai variklis užsiveda, sklendės 
rankenėlę (13) palaipsniui grąžin-
kite į padėtį ”RUN/OFF/ “.

Įjungimas elektrinio star-
terio pagalba (pagal 
pasirinkimą)

Elektros smūgio keliamas 
pavojus
Lyjant nenaudokite elektrinio 
starterio. 
Įsitikinkite, kad elektros tiekimo 
linijoje yra įrengtas apsauginis 
automatas. Esant reikalui, iškvies-
kite elektriką, kuris sumontuotų 
atitinkamą jungiklį.
Elektriniam starteriui įjungti į elek-
tros tinklą naudokite tik ilgintuvą 
(netiekiamas kartu su įrenginiu), 
kuris tinka naudoti po atviru 
dangumi ir turi apsauginį laidą, 
pvz., ne ilgesnį kaip 50 m:
– H07RN-F 3x1,5 mm2 iki –25 °C,
– H07BQ-F 3x1,5 mm2 iki –40 °C.
Prieš kiekvieną variklio įjungimą 
patikrinkite prailginimo laidą 
ir laidą/prijungimo šakutę prie 
variklio, įsitikinkite, kad jie nepa-
žeisti. Paprašykite elektriko, kad 
jis nedelsdamas pakeistų pažeis-
tas detales. Prietaiso su pažeisto-
mis detalėmis niekada nejunkite 
elektriniu starteriu.

Dėmesio
Netinkamai prijungus elektrinį 
starterį, gali būti pažeistas įren-
ginys arba šalia jo esančiam turtui.
Įsitikinkite, kad elektros tinklas
– eksploatuojamas pagal duome-

nis, esančius starterio techninių 
duomenų lentelėje, t.y. 220–
230 V ir 50 Hz.

– turi įrengtą atitinkamą saugiklį 
(mažiausiai 10 A).

 Užmaukite žvakių antgalį (14) 
ant uždegimo žvakių.

 Akseleratoriaus rankenėlę, 
jei ji yra, nustatykite į padėtį 
” /FAST“.

 Įkiškite uždegimo raktą (7) 
į spynelę, nesukite jo.

 Ilginimo kabelį iš pradžių sujun-
kite su kištuku (5b), paskui 
su lizdu.

 Esant šaltam varikliui, sklendę 
(13) nustatykite ” /ON/
CHOKE“ padėtyje.

 Vieną kartą paspauskite star-
terio mygtuką (6), o jei variklis 
šaltas, tai 2–3 kartus (priklauso-
mai nuo variklio tipo, žr. variklio 
naudojimo instrukciją).

 Spauskite starterio mygtuką (5a) 
tol (maks. 5 sek.), kol įsijungs 
variklis. kai spaudžiate mygtuką. 
Iki kito bandymo įjungti palaukite 
ne mažiau kaip 30 sek.

 Kai variklis užsiveda, sklendės 
rankenėlę (13) palaipsniui grąžin-
kite į padėtį ”RUN/OFF/ “.

 Iš pradžių atjunkite ilgintuvą 
nuo tinklo, paskui nuo elektrinio 
starterio.

Variklio išjungimas
3 pav.
 Norint išvengti įrenginio gedimų 

arba drėgmės sukeliamų pro-
blemų įjungiant variklį, prieš 
išjungiant variklį variklis turi 
veikti kelias minutes (kad 
išdžiūtų).

 Akseleratoriaus rankenėlę, 
jei ji yra, nustatykite į padėtį 
” / “.

 Ištraukite paleidimo raktelį (7).

Išmetimo krypties ir pločio 
sureguliavimas
4 pav.

Susižalojimo pavojus
Nenukreipkite išmetimo kanalo (3) 
dangčio (2) į žmones, gyvūnus, 
langus, automobilius ir duris.

Išmetimo krypties 
sureguliavimas
1 tipas, 2 tipas
4A pav.
 Rankena (4) pasukite išmetimo 

kanalą (3) norima kryptimi. 

Nurodymas
Nenaudokite rankenos (4) įrenginio 
pakėlimui.

3 tipas
4B pav.
 Paspauskite mygtuką (6) ir tuo 

pačiu metu pastumkite svirtį (5) 
į kairę arba į dešinę pusę 
ir išmetimo vamzdį į nustaty-
kite norimą padėtį.

Išmetimo pločio suregulia-
vimas
Kuo statesnė bus nustatytas 
dangtis (2), tuo aukščiau ir 
plačiau bus išmetamas sniegas.

1 tipas, 2 tipas
4A pav.
 Atsukite sparnuotąją veržlę (1) 

ir, pagal poreikį, dangtelį nusta-
tykite aukščiau arba žemiau.

3 tipas
4B pav.
 Svirtį (4) pastumkite į priekį arba 

atgal, kad dangtelį (2), pagal 
poreikį, nustatytumėte aukščiau 
arba žemiau.

Darbas su įrenginiu
1 pav.
 Sureguliuokite sniego išmetimo 

kanalą (žr. skyrių ”Išmetimo 
krypties ir pločio nustatymas“).

 Įjunkite variklį (žr. ”Variklio 
įjungimas“).

 Paspauskite ir laikykite sanka-
bos išjungimo svirtį (2); sliekinė 
pavara yra įjungta. 
Sliekui palietus gruntą, įren-
ginys pradeda judėti į priekį.

 Norėdami padidinti važiavimo 
greitį, truputį kilstelėkite ran-
kenas (1); sraigtas turi didesnį 
kontaktinį paviršių su žeme, ir 
prietaisas juda į priekį greičiau. 
Dažnai kartojant šią operaciją, 
greičiau susidėvės slieko 
guminė briauna.

 Jei norite sumažinti važiavimo 
greitį, paspauskite rankenas 
žemyn.

!
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Darbas ant šlaitų

Apvirsdamas įrenginys gali 
sužaloti
Dirbkite lėtai ir atsargiai, ypač 
kai keičiate judėjimo kryptį.
Veskite valytuvą aukštyn arba 
žemyn, o ne skersai šlaito.
Venkite kliūčių, nedirbkite greta 
stačių nuokalnių.
Nenaudokite įrenginio ant šlaitų, 
kurių nuolydis didesnis kaip 20%.

Kaip valyti sniegą
 Valykite sniegą iš karto jam 

iškritus; vėliau apatinis sluoksnis 
apledės ir apsunkins valymo 
darbą.

 Jei įmanoma, valykite sniegą 
vėjo kryptimi.

 Valykite sniegą taip, kad valomi 
ruožai truputį užklotų vienas 
kitą.

Slieko arba išmetimo 
kanalo užsikimšimo 
šalinimas

Susižalojimo pavojus
Prieš visus darbus su šiuo 
įrenginiu
– išjunkite variklį.
– Palaukite, kol visos judančios 

dalys visiškai sustos; variklis 
privalo būti ataušęs.

– Ištraukite uždegimo raktą 
ir žvakių antgalį.

 Valymo įrankiu (8 pav. – pride-
damas priklausomai nuo įren-
ginio konstrukcijos) arba 
kastuvu pašalinkite užsikimšusį 
sniegą.

Apšvietimas (pasirink-
tinai priklausomai nuo 
modelio) 
– Žibintas šviečia, kai variklis 

veikia.

Transportavimas

Važiavimas
Manevruojant/važiuojant mažą 
atstumą.
 Variklio išjungimas.
 Rankenas spauskite žemyn tol, 

kol frezavimo sraigtas nebelies 
žemės

 Atsargiai vairuokite įrenginį.

Transportavimas be 
nuosavo pavaros 
mechanizmo

Susižalojimo pavojus
Prieš transportuodami
– išjunkite variklį.
– Palaukite, kol visos judančios 

dalys visiškai sustos; variklis 
privalo būti ataušęs.

– Ištraukite uždegimo raktą 
ir žvakių antgalį.

Dėmesio
Pažeidimai transportavimo 
metu
– Naudojamos transportavimo 

priemonės (transporto prie-
monė, rampa) privalo būti 
naudojamos pagal paskirtį 
(žr. priklausančias naudojimo 
instrukcijas). 

 Prietaisą transportuokite tik 
tada, kai bakas tuščias.

 Gabenkite ant transporto 
priemonės arba joje horizon-
taliai pastatytą įrenginį.

 Pritvirtinkite įrenginį, kad 
neslystų ir neapvirstų.

Priežiūra

Susižalojimo pavojus
Prieš visus darbus su šiuo 
įrenginiu
– išjunkite variklį.
– Palaukite, kol visos judančios 

dalys visiškai sustos; variklis 
privalo būti ataušęs.

– Ištraukite uždegimo raktą 
ir žvakių antgalį.

Nurodymas
Laikykitės priežiūros nurodymų, 
pateiktų variklio naudojimo instruk-
cijoje.

Priežiūros planas
Kartą per sezoną:
Pristatykite įrenginį priežiūrai 
ir patikrinimui į specializuotą 
servisą.

Prieš kiekvieną naudojimą:
Patikrinkite alyvos lygį, jei reikia, 
pripilkite.
Patikrinkite sraigtinių sujungimų 
patvarumą, jei reikia, užveržkite 
juos.
Patikrinkite apsauginius įtaisus.
Prietaisai su elektriniu starteriu: 
Patikrinkite laidą ir prijungimo 
šakutę prie variklio.

!

!

!

!



Sliekinio rotorinio sniego valytuvo naudojimo instrukcija Lietuviškai

NQR

Priežiūros darbai

Dėmesio
Gali būti pažeistas įrenginys
Keisdami įrenginio dalis naudokite 
tik originalias atsargines dalis.

Dėmesio
Keliamas pavojus aplinkai, 
keičiant variklio alyvą
Pakeitę alyvą, seną alyvą priduo-
kite į panaudotos alyvos surinkimo 
punktą arba nugabenkite ją į utili-
zavimo įmonę.

Įrenginio valymas

Dėmesio
Nevalykite su aukšto slėgio 
plovimo įrenginiu
 Pastatykite įrenginį ant tvirto, 

lygaus ir horizontalaus pagrindo.
 Pašalinkite prilipusį purvą.

 Išplaukite įrenginį tekančiu 
vandeniu per išmetimo kanalą, 
po to palaukite, kol išdžiūs.

 Variklį valykite skudurėliu ir 
šepečiu.

Alyvos keitimas
žr. variklio naudojimo instrukciją.

Nurodymas
Priklausomai nuo modelio, alyvos 
išleidimo varžtas (7 pav., 1 poz.) 
gali būti variklio užpakalinio gaubto 
išėmoje.

Frezavimo sraigto pavaros 
tampraus lyno trauklės 
reguliavimas
5 pav.
Sliekui veikiant netolygiai esant 
vienodam apsisukimų skaičiui, 
būtina įtempti trapecinį diržą.
 Jeigu ant sankabos svirties (1) 

yra papildoma skylė (3b), tuomet 
užkabinkite sankabos trauklę (2) 
į viršutinę skylę (3b).

 Nesant papildomai (aukštesnei) 
skylei arba ji yra jau naudojama, 
tuomet kreipkitės į specializuotą 
servisą. 

Valymo plokštės 
reguliavimas arba keitimas
6 pav.

Dėmesio
Šiuos darbus atlikite tik esant 
tuščiam benzino bakui.
Valymo plokštės reguliavimas
 žr. ”Valymo plokštės regulia-

vimas“ skyriuje ”Prieš pirmąjį 
naudojimą“.

Nurodymas
Valymo plokštė (1) turi 2 naudoja-
mas pjaunančiąsias briaunas, 
ir todėl ją galima naudoti iš abiejų 
pusių. 

Priežiūros darbas Po naudojimo 25 val. 50 val. 100 val. Po sezono Pagal poreikį

Išmetimo kanalo, slieko ir slieko 
korpuso valymas



Alyvos keitimas 3) 1) =QF

Judančių ir besisukančių dalių 
sutepimas



Uždegimo žvakių valymas1) 

Uždegimo žvakių keitimas 1) 2) 

Oro aušinimo sistemos ir išmetamojo 
vamzdžio valymas 1)

 

Sankabos tikrinimas, jei reikia, 
reguliavimas



Valančios plokštės tikrinimas, susidė-
vėjusių plokščių keitimas



Pakeiskite bako užraktą 

Duslintuvo keitimas servise2) 

Leiskite pakeisti frezavimo sraigtą 2) 

1) Žr. ”Variklio naudojimo instrukciją“
2) Šiuos darbus turi atlikti tik specializuotas servisas.
3) Alyva keičiama pirmą kartą po 5 darbo valandų (h)
4) Alyva keičiama kas 25 darbo valandas (h), kai įrenginys smarkiai apkraunamas arba aukšta 

aplinkos temperatūra.
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Valančios plokštės keitimas
Kai pjaunančiosios briaunos (2) 
nusidėvi abejose pusėse, reikia 
pakeisti valymo plokštę.
 atloškite įrenginį.
 Išsukite varžtus (3) ir veržles (4).
 Pašalinkite valymo plokštę (1).
 Naują valymo plokštę pritvirtin-

kite varžtais ir veržlėmis ir 
atitinkamai nustatykite. 
Žr. ”Valymo plokštės reguliavi-
mas“ skyriuje ”Prieš pirmąjį 
naudojimą“.

Nurodymas
Atliekant šiuos darbus, variklinė 
alyva gali tekėti į degimo kamerą. 
Dėl to po variklio paleidimo trum-
pam gali susidaryti daugiau dūmų.
Jei variklio negalite paleisti dėl per 
didelio kiekio alyvos degimo 
kameroje, tada atlikite šiuos 
veiksmus:

Dėmesio
Laikykitės variklio naudojimo 
instrukcijos nurodymų.
 Ištraukite paleidimo raktelį.
 Išimkite ir nuvalykite uždegimo 

žvakę.
 Vieną kartą lėtai patraukite star-

terio lyną, perteklinė variklinė 
alyva galėtų pasišalinti pro 
uždegimo žvakės angą.

 Nuvalykite iš variklio ištekėjusią 
alyvą.

 Sumontuokite uždegimo žvakę.

Frezavimo sraigto 
pakeitimas
1 pav.
Esant frezavimo sraigto (10) 
nusidėvėjimo požymiams, leiskite 
jį patikrinti arba pakeisti specia-
lizuotose dirbtuvėse.

Nurodymas
Esant per stipriai nusidėvėjusiam 
frezavimo sraigtui, frezavimo 
sraigto laikikliui liečiantis su žeme, 
prietaisas gali būti stipriai suga-
dintas.

Eksploatavimo 
užbaigimas

Užsiliepsnoję kuro garai 
kelia sprogimo pavojų
Prieš nutraukdami įrenginio eks-
ploataciją, išpilkite kuro likučius 
į atitinkamą tarą po atviru dan-
gumi (žr. ”Variklio naudojimo 
instrukcija“).
Nenaudojant įrenginio daugiau kaip 
mėnesį, pvz., pasibaigus sezonui:
 Paruoškite variklį (žr. ”Variklio 

naudojimo instrukcija“).
 Įrenginio valymas.
 Apsaugai nuo korozijos nuvaly-

kite visas metalines dalis išteptu 
skudurėliu arba apdorokite 
tepaliniu purškikliu. 

 Laikykite įrenginį švarioje 
sausoje vietoje.

Garantija
Kiekvienoje šalyje galioja mūsų 
bendrovės arba importuotojo 
prisiimti garantiniai įsipareigojimai.
Mes pašalinsime Jūsų įrenginio 
gedimus garantijos tvarka, jeigu 
gedimų priežastis buvo medžiagos 
arba gamybos trūkumai. 
Garantijos klausimais kreipkitės 
į mūsų pardavėją arba artimiausią 
atstovybę. 

Informacija apie variklį
Variklio gamintojas atsako už 
problemas, susijusias su variklio 
našumu, galios matavimu, techni-
niais duomenimis, garantiniais 
įsipareigojimais ir aptarnavimu. 
Išsamesnė informacija pateikta 
variklio gamintojo atskirai tiekia-
moje savininko/naudotojo žinyne.

Gedimų šalinimas

Susižalojimo pavojus dėl 
netyčia įjungto įrenginio
Prieš visus darbus su šiuo 
įrenginiu
– išjunkite variklį.
– Palaukite, kol visos judančios 

dalys visiškai sustos; variklis 
privalo būti ataušęs.

– Ištraukite uždegimo raktą 
ir žvakių antgalį.

Dėmesio
Įrenginio naudojimo metu atsira-
dusių gedimų priežastys iš dalies 
yra paprastos, todėl jas galite 
pašalinti savarankiškai. 
Kilus abejonėms ir esant nuro-
dymui kreipkitės į specializuotą 
servisą. 
Sudėtingus remonto darbus turi 
atlikti tik specializuotas servisas 
naudojant tik originalias atsar-
gines dalis. 

!
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Gedimas Galimos priežastys Šalinimo būdas
Neįsijungia variklis Tuščias kuro bakas. Įpilkite kurą

Išsikvėpęs kuras. Po atviru dangumi išpilkite išsikvėpusį 
kurą į tinkamą tarą 1), į baką įpilkite švarų 
šviežią kurą. Užsikimšusi vėdinimo skylė 
bako dangtyje.

Šaltas variklis, sklendės rankenėlė 
nenustatyta padėtyje ” /ON/CHOKE“.

Sklendės rankenėlę nustatyti padėtyje 
” /ON/CHOKE“.

Neužmautas uždegimo žvakių antgalis. Užmauti antgalį ant žvakių
Užsiteršusi arba sugedusi uždegimo 
žvakė.

Išvalyti uždegimo žvakę 1). 
Leiskite pakeisti pažeistas uždegimo 
žvakes 2).

Perpildytas karbiuratorius. Sklendės rankenėlę nustatyti 
”RUN/OFF/ “ padėtyje ir įjungti variklį.

Neįjungtas pagalbinis įtaisas varikliui 
paleisti.

Įjunkite pagalbinį įtaisą varikliui paleisti.

Nereguliariai veikia 
variklis (dirbti 
su pertrūkiais).

Sklendės rankenėlę nustatyti padėtyje 
” /ON/CHOKE“.

Sklendės rankenėlę nustatyti 
”RUN/OFF/ “ padėtyje.

Netvarkingai užmautas antgalis Patikimai užmauti uždegimo žvakės 
antgalį.

Išsikvėpęs kuras. Kuro sistemoje yra 
vandens ar teršalų.

Po atviru dangumi išpilkite išsikvėpusį 
kurą į tinkamą tarą 1), į baką įpilkite švarų 
šviežią kurą. Užsikimšusi vėdinimo skylė 
bako dangtyje.

Išvalyti bako dangtį ir vėdinimo skylę. Užsiteršęs oro filtras.
Įrenginys nevalo 
sniego.

Užsikimšęs sliekas arba išmetimo 
kanalas.

Išjungti variklį, ištraukti žvakių antgalį, 
pašalinti užsikimšimą. 
Neteisingai sureguliuota sankabos 
trauklė sliekinei pavarai.

Atpalaiduotas arba suplyšęs trapecinis 
diržas.

Įtempkite atsipalaidavusius trapecinius 
diržus (žr. ”Frezavimo sraigto pavaros 
tampraus lyno trauklės reguliavimas“). 
Pakeisti suplyšusį diržą 2).

Per smarki vibracija. Neužveržtos dalys arba pažeistas 
sliekas.

Nedelsiant išjungti variklį, ištraukti žvakės 
antgalį. Užveržti atpalaiduotus varžtus 
ir veržles. Sutaisyti pažeistą slieką 2).

1) Žr. ”Variklio naudojimo instrukciją“
2) Šiuos darbus turi atlikti tik specializuotas servisas
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Firmas plāksnītes dati
Šie dati ir ïoti svarīgi vēlākajai iekār-
tas rezerves daïu pasūtījuma identi-
fikācijai un servisa dienestam.
Firmas plāksnīte atrodas motora 
tuvumā.
Atzīmējiet visus Jūsu ierīces datus 
uz firmas plāksnītes zemāk 
norādītajā vietā.

Šos un citus Jūsu ierīces datus Jūs 
atradīsiet atsevišíā CE atbilstības 
deklarācijā, kura ir šīs lietošanas 
pamācības sastāvdaïa.
Šajā lietošanas pamācībā tiek 
aprakstīti dažādi modeïi. 
Modeïi tiek apzīmēti kā tipi 1. līdz 
3. sk. ierīču pārskatu, kas norādīts 
uz priekšējām atlokamām lapām).
Grafiskie attēlojumi var nedaudz 
atšíirties no iegādātās ierīces.

Jūsu drošībai

Ierīces pareiza 
izmantošana
Šī ierīce ir paredzēta izmantošanai 
tikai
– kā gliemežrotora sniega tīrītājs 

piemājas nostiprinātu celiòu un 
laukumu tīrīšanai no sniega,

– atbilstoši šajā lietošanas pamā-
cībā sniegtajam aprakstam un 
drošības tehnikas noteikumiem.

Jebkura ārpus šiem noteikumiem 
izejoša izmantošana ir noteikumiem 
neatbilstoša. 
Noteikumiem neatbilstošas izman-
tošanas gadījumā garantijas prasī-
bas tiek dzēstas un no ražotāja 
puses tiek noraidīta jebkura atbil-
dība. Ierīces izmantotājs ir atbildīgs 
par izdarītajiem zaudējumiem treša-
jām personām un viòu īpašumam.
Ražotāja atbildība tiek izslēgta, 
ja ierīces izmaiòas tiek veiktas 
pašrocīgi un tā rezultātā ir radušies 
bojājumi.

Vispārēji drošības tehni-
kas noteikumi
Pirms ierīces pirmās izmantošanas, 
Jūs, kā ierīces izmantotājs, rūpīgi 
izlasiet šo lietošanas pamācību. 
Rīkojieties, ievērojiet šos noteiku-
mus, un saglabājiet tos vēlākai 
izmantošanai vai iespējamai ierīces 
nodošanai citas personas rīcībā.
Nekad neatïaujiet bērniem, kuri 
ir jaunāki par 16 gadiem, izmantot 
šo ierīci (Vietējos noteikumos var 
būt noteikts lietotāju minimālais 
vecums).
Šī ierīce nav paredzēta izmanto-
šanai personām (tai skaitā arī 
bērniem) ar ierobežotām fiziskām, 
sensoriskām vai psihiskām īpašī-
bām vai nepietiekamu pieredzi 
un/vai zināšanām, tas pieïaujams 
vienīgi tai gadījumā, ja tie atrodas 
par viòu drošību atbildīgas perso-
nas uzraudzībā vai ir saòēmuši 
no šīs personas norādījumus par 
ierīces izmantošanu.

Bērniem ir nepieciešama uzrau-
dzība, lai pārliecinātos, ka viòi 
šo ierīci neizmanto rotaïām.
Ievērojiet, lai personas, īpaši bērni 
un mājdzīvnieki, neatrastos bīstamī-
bas zonas tuvumā.
Ievērojiet atbilstošos vietējos notei-
kumus, vadot ierīci sabiedriskajās 
ielās un ceïos.
Netransportējiet ar ierīci cilvēkus.
Darbiniet ierīci tikai ražotāja noteik-
tajā un piegādātajā tehniskajā 
stāvoklī.
Nekad neizmainiet rūpnīcā iepriekš 
noregulētos motora nostādījumus.
Darba laikā nēsājiet cimdus, dzirdes 
aizsargu, aizsargbrilles un cieši pie-
guïošu ziemas apìērbu, kā arī 
apavus ar rievotu zoli.
Nekad neuzpildiet degvielu slēgtās 
telpās, motoram darbojoties, vai 
ja motors ir sakarsis.
Ievērojiet, lai íermeòa daïas vai 
apìērbs neatrastos ierīces rotējošo 
vai sakarsušo detaïu tuvumā.
Izslēdziet motoru, izvelciet aizde-
dzes atslēgu un aizdedzes sveces 
spraudni, ja
– ar ierīci darbs netiek veikts, 
– ierīce tiek nolikta vai
– tiek veikti ierīces 

noregulēšanas, apkopes vai 
remontdarbi.

Ïaujiet motoram atdzist, pirms 
ierīces novietošanas slēgtās telpās.
Novietojiet ierīci un degvielu drošā 
vietā
– tālu no atklātas uguns avotiem 

(dzirkstelēm, liesmām),
– bērniem nepieejamās vietās.
Rezerves daïām un aprīkojumam 
jāatbilst ražotāja noteiktajām 
prasībām. 
Tādēï izmantojiet tikai oriìinālās 
rezerves daïas un oriìinālaprī-
kojumu, vai arī ražotāja atïautās 
rezerves daïas vai aprīkojuma 
detaïas. Nomainiet bojātu izplūdes 
cauruli, tvertni vai tvertnes vāku.
Ierīces remontdarbus uzticiet tikai 
specializētai darbnīcai.
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Drošības ierīces
1. attēls
Drošības ierīces kalpo Jūsu aizsar-
dzībai un tām vienmēr jādarbojas. 
Nedrīkst veikt drošības ierīču kon-
strukcijas izmaiòas, manipulēt 
to darbību, vai noòemt.

Sajūga apskava (2)
Ja ar ierīci strādājošā persona 
šo apskavu atlaiž, tad izslēdzas 
gliemežpiedziòa. 
Vienlaicīgi apstājas arī ierīce.

Izsviedējšahtas aizsar-
grežìis
Aizsargrežìis novērš rokas iekïū-
šanu izsviedējšahtā.

Izmetējvāks (9)
Izmetējvāks aizsargā no traumām, 
kuras izraisa atsviesti priekšmeti.

Uz ierīces attēlotie 
simboli
Uz ierīces dažādās vietās atrodas 
drošības un brīdinājuma norādī-
jumi, kuri attēloti ar simboliem 
vai piktogrammām. 
Simboliem ir sekojoša nozīme:

Uzmanību! 
Pirms ekspluatācijas 
izlasiet lietošanas 
pamācību! 

Apdeguma traumu 
bīstamība! Ievērojiet 
pietiekamu attālumu 
no ierīces sakarsu-
šajām detaïām.

Nēsājiet acu un sejas 
aizsargu! 

Nepiederošas per-
sonas nedrīkst atra-
sties bīstamības 
zonā! 

Traumu bīstamība, 
izmetot sniegu vai 
cietus priekšmetus!

Traumu bīstamība, 
kuras var izraisīt 
rotējošās detaïas. 
Ievērojiet! 
Lai rokas un kājas 
neatrastos rotējošo 
detaïu tuvumā. 
Nogaidiet, līdz visas 
rotējošās detaïas 
apstājas.
Tīriet izsviedējšahtu 
tikai ar tīrīšanas 
instrumentu.

Pirms jebkuru darbu 
uzsākšanas, piem., 
noregulēšanas, 
tīrīšanas, pārbaudes 
utt., izslēdziet ierīci un 
atvienojiet aizdedzes 
sveces spraudni! 

Vienmēr saglabājiet šos simbolus 
uz ierīces salasāmā stāvoklī.

Lietošanas pamācībā 
norādītie simboli 
Šajā lietošanas pamācībā ir izman-
toti simboli, kuri norāda bīstamību 
vai svarīgus norādījumus. 
Tālāk tiek paskaidrota šo simbolu 
nozīme:

Bīstamība
Jums tiek norādīta bīstamība, 
kura saistīta ar aprakstīto darbību, 
kura apdraud personu drošību. 

Uzmanību
Jums tiek norādīta bīstamība, 
kura saistīta ar aprakstīto darbību, 
kuras rezultātā var rasties ierīces 
bojājumi.

Norādījums
Ar šo simbolu tiek apzīmēta svarīga 
informācija un padomi par ierīces 
pareizu lietošanu.

Izpakošana un montāža
Lietošanas pamācības beigās vai 
pielikuma lapā ir attēlota ierīces 
montāža attēlos.

Norādījums par likvidēšanu
Atlikušo iepakojumu, vecas ierīces 
utt., likvidējiet atbilstoši vietējiem 
noteikumiem.

Ierīces aprīkojuma 
pārskats
1. attēls
1 Vadrokturis
2 Sajūga apskava
3 Metiena attāluma nostādīšanas 

svira 1

4 Startera trose
5 Elektropalaides sistēma 1, 2

a – Palaides poga
b – Pieslēguma kontaktdakša

6 Sūknītis
7 Aizdedzes sveci
8 Tvertnes vāks
9 Izmetējvāks
10 Frēzes gliemezis
11 Tīrītājplate
12 Eïïas iepildcaurule 2

13 Droseles svira 2

14 Aizdedzes sveces spraudnis 2

15 Metiena virziena nostādīšanas 
svira 1 

1 papildaprīkojums atkarībā 
no modeïal

2 sk. arī Motora lietošanas 
pamācību

Pirms pirmās eksplua-
tācijas

Uzmanību!
Obligāti pārbaudiet eïïas līmeni, 
ja nepieciešams, uzpildiet/papil-
diniet ar eïïu (sk. „Motora lieto-
šanas pamācība“).
 Pārbaudiet drošības ierīces, 

vadības sistēmas elementus un 
ar tiem saistītos sajūga trošu/
kabeïu, kā arī visu skrūvsavie-
nojumu bojājumus un stingru 
sēžu. Pirms ekspluatācijas 
nomainiet bojātās detaïas.

!
!
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Nostādīšanas darbi 
pirms katras eksplua-
tācijas

Traumu bīstamība
Pirms visiem ierīces apkopes 
darbiem
– Izslēdziet motoru.
– Nogaidiet, līdz visu kustīgo 

detaïu darbība pilnīgi apstājas; 
motoram jābūt atdzesētam.

– Izvelciet aizdedzes atslēgu 
un aizdedzes sveces spraudni.

Ierīces nostādīšana atbil-
stoši sniega un zemes 
virsmas apstākïiem
Tīrītājplates nostādīšana
2. attēls
Ja ierīce stāv uz līdzena pamata, 
tad gliemezim (1), tīrītājplatei (2) 
un riteòiem (3) vienlaicīgi jāaizskar 
zemi. Pārāk augstu nostādīta tīrītāj-
plate izraisa sniega izmešanu 
uz aizmuguri. Pārāk dziïi nostādīta 
tīrītājplate nolietojas ātrāk un var 
samazināt virzīšanās ātrumu.
Lai nostādītu:
 Nolieciet ierīci atpakaï.
 Atlaidiet uzgriežòus (5).
 Pēc nepieciešamības nostādiet 

tīrītājplati – augstāk vai zemāk – 
un atkal stingri pieskrūvējiet.

 Noliekto ierīci atlieciet atpakaï, 
pārbaudiet noregulējumus un, 
ja nepieciešams, atkārtojiet.

Norādījums
Jaunām ierīcēm jeb jaunai nomai-
nītai tīrītājplatei var būt neliels frēzes 
gliemeža attālums līdz zemei. 

Uzpilde un eïïas līmeòa 
pārbaude

Uguns un sprādzien-
bīstamība
Uzpildiet ierīci tikai zem klajas 
debess un tikai tad, ja motors 
ir atdzisis. 
Uzpildes laikā nesmēíējiet.
Nekad neuzpildiet līdz galam.

Ja degviela pārlīst, tad pirms 
ieslēgšanas ïaujiet pārlijušajai 
degvielai pilnīgi iztvaikot.
Uzglabājiet degvielu tikai deg-
vielai piemērotās un paredzētās 
tvertnēs.
Neizmantojiet E85 specifikācijas 
degvielu.
 Pārbaudiet eïïas līmeni, ja nepie-

ciešams, uzpildiet (sk. „Motora 
lietošanas pamācība“).

 Uzpildiet degvielu (šíirne, vado-
ties pēc norādījumiem Motora 
lietošanas pamācībā un noslau-
kiet degvielas pārpalikumus.

Vadība
Ievērojiet arī norādījumus 
motora lietošanas pamācībā.

Traumu bīstamība
Ievērojiet, lai personas, īpaši bērni 
un mājdzīvnieki, neatrastos 
bīstamības zonas tuvumā.
Darbiniet ierīci tikai tad, ja tā ir 
nevainojamā un drošā stāvoklī.
Vienmēr jāievēro noteikto vadrok-
tura drošības attālumu attiecībā 
uz darbībā esošo instrumentu.
Pārbaudiet darba iecirkni, kurā 
būs jāstrādā ar ierīci, un novāciet 
visus priekšmetus, kurus ierīce 
varētu satvert un aizmest.
Strādājiet tikai pietiekamā apgais-
mojumā.
Virziet ierīci tikai soïošanas tempā.
Strādājiet lēni un uzmanīgi, īpaši 
uz nelīdzeniem vai 
nenostiprinātiem ceïiem, vai arī 
braucot atpakaï.
Nostādiet attālumu starp gliemeža 
korpusu un zemes virsmu tā, 
lai ierīcē neiekïūtu svešíermeòi 
(piem., akmeòi).

Noslāpšanas bīstamība 
ar tvana gāzi. 
Iekšdedzes motoru drīkst darbināt 
tikai zem klajas debess. 

Degšanas bīstamība
Ievērojiet, lai motors un izplūdes 
caurule būtu vienmēr tīra un bez 
izplūstošās eïïas.

Uzmanību
Iespējamie ierīces bojājumi
– Ja ierīce saskaras ar svešíer-

meòiem (piem., akmeòiem) vai 
izraisās pārmērīga vibrācija, tad 
izslēdziet ierīci un pārbaudiet 
tās darbības traucējumus. 
Pirms ierīces izmantošanas 
no jauna novērsiet konstatētos 
traucējumus.

– Strādājiet tikai ar tādu ierīci, 
kuras tehniskais stāvoklis 
ir nevainojams. 
Pirms katras ekspluatācijas 
veiciet vizuālu pārbaudi. 
Īpašu vērību pievērsiet drošības 
aprīkojuma, vadības elementu 
un pie tiem piederošās sajūga 
troses/kabeïu, kā arī skrūvsa-
vienojumu bojājumu un stingras 
sēžas kontrolei. 
Pirms ekspluatācijas nomainiet 
bojātās detaïas.

– Pirms ierīces izmantošanas 
ïaujiet motoram sasilt.

– Pēc darba pabeigšanas, mitru-
ma novēršanai, ïaujiet motoram 
dažas minūtes darboties. 

Darbināšanas laiks
Attiecībā uz darbināšanas laiku 
ievērojiet nacionālos/vietējos notei-
kumus (ja nepieciešams, griezieties 
iestādē, kura nodarbojas ar šo 
jautājumu risināšanu).

Norādījumi par detaïu 
izvietojumu
Ja lietošanas pamācībā tiek norā-
dīts detaïu izvietojums (piem., 
pa labi, pa kreisi), tad tas nozīmē: 
vienmēr skatoties no iedarbinā-
šanas kloía ierīces darba virzienā.

!

!

!

!

!
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Motora palaišana
3. attēls

Bīstamība
Pirms palaides atlaidiet sajūga 
apskavu (1. attēls, 2. poz.).

Norādījums
Dažos modeïos nav akseleratora 
sviras un apgriezienu skaits tiek 
nostādīts automātiski. 
Motors vienmēr darbojas ar 
optimālu apgriezienu skaitu.
 Pārbaudiet benzīna tvertnes 

saturu un eïïas līmeni, ja nepie-
ciešams, papildiniet ar eïïu vai 
uzpildiet degvielu (sk. „Motora 
lietošanas pamācība“).

Palaišana ar startera trosi
 Uzspraudiet aizdedzes sveces 

spraudni (14) uz aizdedzes 
sveces.

 Ja ir, nostādiet akseleratora 
sviru uz „ /FAST“.

 Palaižot aukstā stāvoklī, nostā-
diet droseli (13) uz „ /ON/
CHOKE“.

 Iesparaudiet aizdedzes atslēgu 
(7) aizdedzes slēdzenē, bet 
negrieziet. 

 Vienu reizi nospiediet sūknīša 
pogu (6), ja motors ir auksts, 
tad 2 līdz 3 reizes (atkarībā 
no motora tipa sk. „Motora 
lietošanas pamācība“).

 Lēni velciet startera trosi 
(1. attēls, 4. poz.) līdz jūtamai 
pretestībai, tad ātri un spēcīgi 
velciet. Neïaujiet startera trosei 
ātri atgriezties, bet lēni atlaidiet 
atpakaï.

 Ja motors darbojas, pakāpeniski 
nostādiet droseli (13) atpakaï 
uz „RUN/OFF/ “.

Palaišana ar elektrostarteri 
(papildaprīkojums)

Elektrotraumu bīstamība
Lietainā laikā neizmantojiet ektro-
palaides mehānismu. 
Pārbaudiet, vai tīkls ir aprīkots 
ar noplūdes strāvas automātisko 
aizsargslēdzi. 
Atbilstošā slēdža nepieciešamo 
iebūvi drīkst veikt tikai speciāli 
apmācīts elektromehāniíis.

Elektrostartera pieslēgšanai pie 
tīkla izmantojiet tikai tādus pagari-
nājuma kabeïus (neietilpst piegā-
des komplekta sastāvā), kurus 
atïauts izmantot zem klajas 
debess, piem., līdz maks. 
50 m garumam:
– H07RN-F 3x1,5 mm2 līdz – 25 °C,
– H07RQ-F 3x1,5 mm2 līdz – 40 °C.
Pirms katras motora palaides pār-
baudiet pagarinājuma kabeïa 
un motora kabeïa/pieslēguma 
kontaktdakšas bojājumus. 
Bojāto detaïu nomaiòu nekavējo-
ties uzticiet elektroiekārtu speciā-
listam. Ja detaïas ir bojātas, ierīci 
nekādā gadījumā nedrīkst palaist 
ar elektrostarteri.

Uzmanību
Neprasmīgi pieslēdzot elektro-
starteri, var tikt izraisīti ierīces 
bojājumi, kā arī apkārtnes, kurā 
tā atrodas, materiālie zaudējumi.
Pārliecinieties, vai tīkls
– tiek izmantots atbilstoši star-

tera firmas plāksnītes datiem 
ar 220–230 V un 50 Hz.

– ir nodrošināts ar atbilstošu 
(vismaz 10 A) drošinātāju.

 Uzspraudiet aizdedzes sveces 
spraudni (14) uz aizdedzes 
sveces.

 Ja ir, nostādiet akseleratora 
sviru uz „ /FAST“.

 Iesparaudiet aizdedzes atslēgu 
(7) aizdedzes slēdzenē, bet 
negrieziet.

 Vispirms savienojiet pagarinā-
juma kabeli ar kontaktdakšu (5b), 
un tad ar tīkla kontaktligzdu.

 Palaižot aukstā stāvoklī, nostā-
diet droseli (13) uz „ /ON/
CHOKE“.

 Vienu reizi nospiediet sūknīša 
pogu (6), ja motors ir auksts, 
tad 2 līdz 3 reizes (atkarībā 
no motora tipa – sk. „Motora 
lietošanas pamācība“).

 Tik ilgi spiediet startera pogu (5a) 
(maks. 5 sek.), līdz motors tiek 
palaists. Pirms jauna palaišanas 
mēìinājuma nogaidiet vismaz 
30 sek.

 Ja motors darbojas, pakāpeniski 
nostādiet droseli (13) atpakaï 
uz „RUN/OFF/ “.

 Vispirms atvienojiet pagarinā-
juma kabeli no tīkla un tad 
no elektrostartera.

Motora apstādināšana
3. attēls
 Lai izvairītos no ierīces bojāju-

miem vai arī no palaišanas 
problēmām, kuras saistītas 
ar mitrumu, pirms motora 
izslēgšanas ïaujiet tam dažas 
minūtes darboties (lai izžūtu).

 Ja ir, nostādiet akseleratora 
sviru uz „ / “.

 Izvelciet aizdedzes atslēgu (7).

Metiena virziena un attā-
luma nostādīšana
4. attēls

Traumu bīstamība
Nenostādiet izsviedējšahtas (3) 
vārstu (2) personu, dzīvnieku, logu, 
automašīnu un durvju virzienā.

Metiena virziena nostā-
dīšana
1., 2. tips
4A attēls
 Grieziet izmetējšahtu (3) ar rokturi 

(4) nepieciešamajā virzienā.

Norādījums
Neizmantojiet rokturi (4) ierīces 
pacelšanai.

3. tips
4B attēls
 Nospiediet pogu (6) un vienlai-

cīgi kustiniet sviru (5) pa kreisi 
vai pa labi, lai izsviedējšahtu 
nostādītu nepieciešamajā 
pozīcijā.

Metiena attāluma nostā-
dīšana
Jo stāvāks ir vārsta (2) noregulē-
jums, jo augstāk un tālāk sniegs 
tiks izmests.

1., 2. tips
4A attēls
 Atlaidiet spārnuzgriezni (1) un 

pēc nepieciešamības nostādiet 
vārstu (2) augstāk vai zemāk.

!
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3. tips
4B attēls
 Kustiniet sviru (4) uz priekšu vai 

atpakaï, lai pēc nepieciešamī-
bas nostādītu vārstu (2) augstāk 
vai zemāk.

Darbs ar ierīci
1. attēls
 Nostādiet izsviedējšahtu 

(sk. „Metiena virziena 
un attāluma nostādīšana“).

 Palaidiet motoru (sk. „Motora 
palaišana“).

 Nospiediet sajūga apskavu (2) 
un stingri turiet; gliemezis tiek 
iedarbināts. Gliemezim 
saskaroties ar zemi, ierīce sāk 
virzīties uz priekšu.

 Braukšanas ātruma 
paaugstināšanai viegli paceliet 
vadrokturi (1); gliemezim ir 
vairāk kontakta ar zemi un ierīce 
virzās ātrāk uz priekšu. Tas 
noved (bieži atkārtojot) pie 
ātrākas gliemeža gumijas malu 
nodiluma.

 Braukšanas ātruma 
samazināšanai nospiediet 
vadrokturi uz leju.

Darbs nogāzēs

Traumu bīstamība 
apgāžoties
Strādājiet lēni un uzmanīgi, īpaši 
mainot braukšanas virzienu.
Vadiet ierīci pret nogāzi tikai uz 
augšu un uz leju, nekad 
nebrauciet šíērsām pret nogāzi.
Pievērsiet uzmanību šíēršïiem, 
nestrādājiet stāvu nogāžu tuvumā.
Neizmantojiet ierīci nogāzēs, kuru 
slīpums pārsniedz 20%.

Sniega novākšanas 
padomi
 Novāciet sniegu uzreiz pēc 

snigšanas; vēlāk apakšējais 
slānis sasalst un apgrūtina 
novākšanas darbus.

 Ja iespējams, novāciet sniegu 
vēja virzienā.

 Novāciet sniegu tā, lai novāktās 
pēdas nedaudz pārsegtos.

Gliemeža vai 
izsviedējšahtas 
aizsprostojumu 
novēršana

Traumu bīstamība
Pirms visiem ierīces apkopes 
darbiem
– Izslēdziet motoru.
– Nogaidiet, līdz visu kustīgo 

detaïu darbība pilnīgi apstājas; 
motoram jābūt atdzesētam.

– Izvelciet aizdedzes atslēgu un 
aizdedzes sveces spraudni.

 Ar tīrīšanas instrumentu (8. 
attēls – tiek pievienots atkarībā 
no ierīces konstrukcijas) vai ar 
lāpstu novērsiet 
aizsprostojumu.

Gaisma 
(papildaprīkojumā 
atkarībā no 
konstrukcijas) 
– Lukturis deg, motoram 

darbojoties.

Transportēšana

Braukšana
Manevrēšanai/īsu distanču 
veikšanai
 Motora apstādināšana.
 Spiediet vadrokturi uz leju, līdz 

frēzes gliemezis vairs 
nesaskaras ar zemi.

 Uzmanīgi brauciet ar ierīci.

Transportēšana bez 
piedziòas

Traumu bīstamība
Pirms transportēšanas
– Izslēdziet motoru.
– Nogaidiet, līdz visu kustīgo 

detaïu darbība pilnīgi apstājas; 
motoram jābūt atdzesētam.

– Izvelciet aizdedzes atslēgu un 
aizdedzes sveces spraudni.

Uzmanību
Transportēšanas bojājumi
– Izmantojamos transporta 

līdzekïus (piem., transportē-
šanas automobili, iekraušanas 
platformu un taml.) jāizmanto 
saskaòā ar noteikumiem 
(sk. atbilstošo lietošanas 
pamācību). 

 Transportējiet ierīci tikai ar 
iztukšotu degvielas tvertni.

 Transportējiet ierīci uz trans-
porta līdzekïa vai transporta 
līdzeklī horizontālā stāvoklī.

 Nodrošiniet ierīci pret 
noripošanu vai noslīdēšanu.

Apkope

Traumu bīstamība
Pirms visiem ierīces apkopes 
darbiem
– Izslēdziet motoru.
– Nogaidiet, līdz visu kustīgo 

detaïu darbība pilnīgi apstājas; 
motoram jābūt atdzesētam.

– Izvelciet aizdedzes atslēgu un 
aizdedzes sveces spraudni.

Norādījums
Ievērojiet Motora lietošanas pamā-
cība sniegtos norādījumus par 
apkopi.

Apkopes plāns
Reizi sezonā:
Pārbaudiet un veiciet ierīces apkopi 
specializētajā darbnīcā.

Pirms katras eksplua-
tācijas:
Pārbaudiet eïïas līmeni, ja nepiecie-
šams uzpildiet.
Pārbaudiet skrūvsavienojumu stin-
grību, ja nepieciešams, pievelciet.
Pārbaudiet drošības aprīkojumu.
Ierīcēs ar elektropalaides mehā-
nismu: Kontrolējiet kabeli un 
motora pieslēguma kontaktdakšu.

!
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Apkopes darbi

Uzmanību
Iespējamie ierīces bojājumi
Ierīces detaïu nomaiòai obligāti 
izmantojiet tikai oriìinālās rezer-
ves daïas.

Uzmanību
Vides piesāròošana ar motoreïïu
Nomainot eïïu, nododiet atlikušo 
nolietoto eïïu eïlas savāktuvē vai 
ražošanas atkritumu apsaimnie-
košanas uzòēmumā.

Ierīces tīrīšana

Uzmanību
Tīrīšanai neizmantojiet augst-
spiediena tīrītāju.
 Novietojiet ierīci uz stingra, 

gluda un horizontāla pamata.
 Notīriet pielipušos netīrumus.
 Tīriet ierīci ar tekošu ūdeni caur 

izmetējšahtu un izžāvējiet.
 Tīriet motoru ar lupatu un suku.

Eïïas nomaiòa
sk. Motora lietošanas pamācību.

Norādījums
Atkarībā no modeïa eïïas notekas 
skrūve (7. attēls, 1. poz.) var atra-
sties motora pakaïējā apvalka 
caurumā.

Frēzes gliemeža piedziòas 
lokanās troses nostādīšana
5. attēls
Ja gliemezis darbojas nevienmērīgi 
pie vienāda motora apgriezienu 
skaita, tad nepieciešama íīïsiksnas 
nostiepšana.
 Ja sajūga svirai (1) ir papild-

caurums (3b), tad iekariet 
sajūga trosi (2) augstākajā 
caurumā (3b).

 Ja papildcauruma (augstākā 
cauruma) nav, vai tas tiek jau 
izmantots, tad griezieties lūdzu 
specializētajā darbnīcā.

Tīrītājplates nostādīšana 
vai nomaiòa
6. attēls

Uzmanību
Šo darbu izpilde drīkst notikt tikai 
ar iztukšotu benzīna tvertni.
Tīrītājplates nostādīšana
 sk. Tīrītājplates nostādīšana 

nodaïā „Pirms pirmās izmanto-
šanas“.

Norādījums
Tīrītājplatei (1) ir 2 izmantojami 
griežòi un līdz ar to viòu var izman-
tot no abām pusēm. 

Tīrītājplates nomaiòa
Ja griežòi nolietojas no abām 
pusēm (2), tad tīrītājplati ir 
jānomaina.
 Nolieciet ierīci atpakaï.
 Noòemiet skrūves (3) un 

uzgriežòus (4).
 Noòemiet tīrītājplati (1).

Apkopes darbs Pēc eksplua-
tācijas

25 h 50 h 100 h pēc 
sezonas

pēc nepiecie-
šamības

Izsviedējšahtas, gliemeža un gliemeža 
korpusa tīrīšana



Eïïas nomaiòa 3) 1) =QF

Kustīgo un rotējošo detaïu eïïošana 

Aizdedzes sveču tīrīšana 1) 

Aizdedzes sveču nomaiòa 1) 2) 

Gaisdzeses sistēmas un izplūdes 
caurules tīrīšana 1)

 

Sajūga nostādījumu pārbaude, 
ja nepieciešams, noregulēšana



Tīrītājplates pārbaude, nolietotas 
tīrītājplates nomaiòa



Degvielas tvertnes vāka nomaiòa 

Trokšòu slāpētāja nomaiòa 2) 

Frēzes gliemeža nodošana nomaiòai 2) 

1) sk. „Motora lietošanas pamācība“
2) Šos darbus drīkst veikt tikai specializēta darbnīca
3) Pirmā eïïas nomaiòa pēc 5 darba stundām (h)
4) Eïïas nomaiòa ik pēc 25 darba stundām (h), strādājot ar lielu noslodzi vai augstā apkārtnes temperatūrā
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 Piestipriniet ar skrūvēm un 
uzgriežòiem jauno tīrītājplati 
un atbilstoši nostādiet. 
Sk. Tīrītājplates nostādīšana 
nodaïā „Pirms pirmās izmanto-
šanas“.

Norādījums
Šo darbu laikā motoreïïa var ieplūst 
degkamerā. Tas var izraisīt īslaicīgu 
dūmošanu pēc motora palaides.
Ja gegkamerā ir sakrājies pārāk 
daudz eïïas un motoru šī iemesla 
dēï nevar palaist, tad rīkojieties 
sekojoši:

Uzmanību
Ievērojiet norādījumus Motora 
lietošanas pamācībā.
 Izvelciet aizdedzes atslēgu.
 Noòemiet aizdedzes sveci 

un notīriet.
 Vairākas reizes lēnām velciet 

palaides trosi, lai liekā motoreïïa 
varētu iztecēt caur aizdedzes 
sveces urbumu.

 Noslaukiet no motora eïïu, ja tā ir 
izplūdusi.

 Montējiet aizdedzes sveci.

Frēzes gliemeža nomaiòa
1. attēls
Ja parādās frēzes gliemeža (10) 
nodiluma pazīmes, pārbaudiet 
to tehniskā servisa darbnīcā jeb 
nomainiet.

Norādījums
Ja frēzes gliemeža nolietojums 
ir pārāk liels, tad, frēzes gliemeža 
nostiprinājumam saskaroties 
ar zemi, var tikt izraisīti nopietni 
ierīces bojājumi.

Ekspluatācijas 
pārtraukšana

Sprādziena bīstamība, 
aizdegoties degvielas tvaikiem
Pirms ierīces uzglabāšanas iztuk-
šojiet zem klajas debess degvielas 
tvertnet saturu kādā piemērotā 
traukā (sk. „Motora lietošanas 
pamācība“).
Ja ierīce netiek izmantota ilgāk 
par mēnesi, piem., pēc sezonas 
beigām:
 Sagatavojiet motoru (sk. „Motora 

lietošanas pamācība“).
 Notīriet ierīci.
 Sargājot no rūsas, noslaukiet 

visas metāla detaïas ar eïïā 
piesūcinātu lupatu vai apsmid-
ziniet ar eïïu.

 Novietojiet ierīci sausā un tīrā 
telpā.

Garantija
Katrā valstī ir spēkā garantijas 
noteikumi, kurus ir izdevusi mūsu 
firmas pārstāvniecība vai mūsu 
ražojumu importfirma.
Bojājumi tiek novērsti bez samak-
sas garantijas sniegšanas ietvaros 
tikai tai gadījumā, ja šie bojājumi 
radušies materiāla vai ražošanas 
defektu rezultātā. 
Garantijas sniegšanas gadījumā 
griezieties veikalā, kurā šī ierīce 
tika nopirkta, vai arī mūsu firmas 
tuvākajā filiālē.

Informācija par motoru
Motora ražotājs atbild par visām ar 
motoru saistītām problēmām, kuras 
attiecas uz jaudu, jaudas mērīšanu, 
tehniskajiem datiem, garantijas 
sniegšanu un servisu. 
Informatīvo materiālu Jūs atradīsiet 
motora ražotāja atsevišíi izstrādā-
tajā motora īpašnieka un lietotāja 
rokasgrāmatā.

Palīdzība bojājumu 
gadījumos

Traumu bīstamība nejauši 
palaižot ierīci
Pirms visiem ierīces apkopes 
darbiem
– Izslēdziet motoru.
– Nogaidiet, līdz visu kustīgo 

detaïu darbība pilnīgi apstājas; 
motoram jābūt atdzesētam.

– Izvelciet aizdedzes atslēgu un 
aizdedzes sveces spraudni.

Uzmanību
Ierīces darbības traucējumiem 
parasti ir vienkārši cēloòi, kurus 
iespējams novērst ar pašu 
spēkiem. 
Šaubu un speciālu norādījumu 
gadījumā griezieties specializē-
tajā darbnīcā. 
Obligāti realizējiet remontdarbus 
specializētajā darbnīcā, izman-
tojot oriìinālās rezerves daïas.

!
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Problēma Iespējamie cēloòi Palīdzība
Motoru nevar iedar-
bināt.

Tukša degvielas tvertne. Uzpildiet tvertni
Nolietota degviela. Izlejiet nolietoto degvielu zem klajas debess 

piemērotā tvertnē 1). Uzpildiet tvertni ar tīru, 
svaigu degvielu.

Motors ir auksts, droseles svira netika 
nostādīta uz „ /ON/CHOKE“.

Nostādiet droseles sviru 
uz „ /ON/CHOKE“.

Nav uzsprausts aizdedzes sveces 
spraudnis.

Uzspraudiet aizdedzes sveces spraudni 
uz sveces.

Bojāta vai netīra aizdedzes svece. Tīriet aizdedzes sveci 1). Bojātu aizdedzes 
sveci nododiet nomaiòai 2).

Pielijis karburators. Nostādiet droseles sviru uz „RUN/OFF/ “ 
un palaidiet.

Netika darbināts sūknītis. Darbiniet sūknīti.
Neregulāra motora 
darbība (ar pārtrau-
kumiem).

Droseles svira nostādīta 
uz „ /ON/CHOKE“.

Nostādiet droseles sviru uz „RUN/OFF/ “.

Vaïīgi uzsprausts aizdedzes sveces 
spraudnis.

Stingri uzspraudiet aizdedzes sveces 
spraudni.

Nolietota degviela. Degvielas sistēmā 
ūdens vai netīrumi.

Izlejiet nolietoto degvielu zem klajas debess 
piemērotā tvertnē 1). Uzpildiet tvertni ar tīru, 
svaigu degvielu.

Aizsērējusi degvielas tvertnes vāka 
ventilācijas sprauga.

Tīriet degvielas tvertnes vāka ventilācijas 
spraugu.

Ierīce nenovāc sniegu. Aizsērējis gliemezis vai izmetējšahta. Izslēdziet motoru, noòemiet aizdedzes 
sveces spraudni, notīriet netīrumus.

Vaïīga vai saplīsusi íīïsiksna. Nostiepiet vaïīgas íīïsiksnas (sk. „Frēzes 
gliemeža piedziòas lokanās troses nostā-
dīšana“). Lieciet nomainīt saplīsušo 
íīïsiksnu 2).

Pārmērīga vibrācija. Vaïīgas detaïas vai bojāts gliemezis. Nekavējoties izslēdziet motoru un noòe-
miet aizdedzes sveces spraudni. 
Stingri pievelciet vaïīgas skrūves un uzgriež-
òus. Nododiet remontā bojāto gliemezi 2).

1) sk. „Motora lietošanas pamācība“
2) Šos darbus drīkst veikt tikai specializēta darbnīca
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I¸íop¯aýiø ¸a ¹a¢æåñýi 
μ ¹ex¸iñ¸å¯å xapa®¹e-
påc¹å®a¯å
Ýi ªa¸i cº¹¹ƒ­o ­a²æå­i ªæø ÿiμ-
¸iòoï iªe¸¹åíi®aýiï ­åpo¢º — ÿpå 
μa¯o­æe¸¸i μaÿac¸åx ñac¹å¸ a¢o 
ªæø cep­ic¸o¨o o¢cæº¨o­º­a¸¸ø.

Íip¯o­a ¹a¢æåñ®a μ ¹ex¸iñ¸å¯å 
xapa®¹epåc¹å®a¯å poμ¹aòo­a¸a 
ÿopºñ μ ª­å¨º¸o¯.

�¸eci¹¿ ªo μo¢pa²e¸oï ¸å²ñe 
pa¯®å ­ci ªa¸i, μaμ¸añe¸i ¸a ýi¼ 
¹a¢æåñýi.

Ýi xapa®¹epåc¹å®å ÿpåæaªº i i¸òi 
ªa¸i �å μ¸a¼ªe¹e ¸a o®pe¯o¯º 
cep¹åíi®a¹i ­iªÿo­iª¸oc¹i 
ƒ­poÿe¼c¿®å¯ ¸op¯a¯ (CE), 
ø®å¼ ƒ c®æaªo­o÷ ñac¹å¸o÷ 
ýiƒï i¸c¹pº®ýiï μ e®cÿæºa¹aýiï.

� ýi¼ i¸c¹pº®ýiï μ e®cÿæºa¹aýiï 
oÿåcº÷¹¿cø piμ¸i ¯oªeæi. 
Moªeæi ÿoμ¸añe¸i ¹åÿ 1—3 
(ªå­i¹¿cø o¨æøª ÿpåæaªº ¸a 
ÿepeª¸ix poμ®æaª¸åx c¹opi¸®ax).

¦paíiñ¸i μo¢pa²e¸¸ø ¯o²º¹¿ 
¯ic¹å¹å ¸eμ¸añ¸i ­iª¯i¸¸oc¹i 
­iª ÿpåª¢a¸o¨o ÿpåæaªº.

©æø �aòoï ¢eμÿe®å

Ø® ÿpa­åæ¿¸o ®opåc¹º-
­a¹åcø ÿpåæaªo¯
Ýe¼ ÿpåæaª ÿpåμ¸añe¸å¼ 
­å®æ÷ñ¸o ªæø ­å®opåc¹a¸¸ø 
­ ø®oc¹i ò¸e®o-po¹op¸o¨o 
c¸i¨oÿpå¢åpaña ªæø oñåóe¸¸ø 
— ­iª c¸i¨º òæøxi­ i ¹epå¹opi¼ 
μ ¹­epªå¯ ÿo®på¹¹ø¯ ¸a ÿpå-
caªå¢¸åx ªiæø¸®ax i ÿæoóaª-
®ax ªæø ªoμ­iææø, º

— ­iªÿo­iª¸oc¹i μ oÿåca¸¸ø¯å 
i ­®aμi­®a¯å μ ¹ex¸i®å ¢eμ-
ÿe®å, óo ¯ic¹ø¹¿cø ­ ýi¼ 
i¸c¹pº®ýiï μ e®cÿæºa¹aýiï.

¡ºª¿-ø®e i¸òe ­å®opåc¹a¸¸ø 
¸e ­iªÿo­iªaƒ ÿpåμ¸añe¸¸÷. 
� peμºæ¿¹a¹i ­å®opåc¹a¸¸ø 
ÿpåæaªº ÿoμa ÿpåμ¸añe¸¸ø¯ 
¨apa¸¹iø ­¹pañaƒ ªi¼c¸ic¹¿ 
i ­åpo¢¸å® μ¸i¯aƒ iμ ce¢e ¢ºª¿-
ø®º ­iªÿo­iªaæ¿¸ic¹¿. 
Kopåc¹º­añ ¸ece ­iªÿo­iªaæ¿­-
¸ic¹¿ μa ­ci μ¢å¹®å, μaÿoªiø¸i 
¹pe¹i¯ oco¢a¯ ¹a ïx ¯a¼¸º.

Ca¯o­iæ¿¸i μ¯i¸å ÿpåæaªº cÿpå-
ñå¸ø÷¹¿ μ¸ø¹¹ø ­iªÿo­i­ªaæ¿-
¸oc¹i μ ­åpo¢¸å®a μa μaÿoªiø¸i 
μ¢å¹®å ­ peμºæ¿¹a¹i ýåx μ¯i¸.

³a¨aæ¿¸i ­®aμi­®å 
μ ¹ex¸i®å ¢eμÿe®å
Kopåc¹º­añ ÿpåæaªº ÿepeª 
ÿoña¹®o¯ e®cÿæºa¹aýiï ÿo­å¸e¸ 
o¢o­’øμ®o­o º­a²¸o ÿpoñå¹a¹å 
ý÷ i¸c¹pº®ýi÷ μ e®cÿæºa¹aýiï. 
©i¼¹e º ­iªÿo­iª¸oc¹i μ i¸c¹pº®-
ýiƒ÷ ¹a μ¢epi¨a¼¹e ïï ªæø ÿoªaæ¿-
òo¨o ­å®opåc¹a¸¸ø a¢o ªæø 
ÿepeªañi ¸ac¹ºÿ¸o¯º ­æac¸å®º.

He ªoμ­oæø¼¹e oco¢a¯ ­i®o¯ 
ªo 16 po®i­ ®opåc¹º­a¹åcø ÿpå-
æaªo¯ (μa ¯icýe­å¯å μa®o¸a¯å 
¯o²e ¢º¹å ­c¹a¸o­æe¸å¼ ¯i¸i-
¯aæ¿¸å¼ ­i® ªæø ®opåc¹º­aña).

³a¢opo¸e¸a e®cÿæºa¹aýiø ÿpå-
æaªº oco¢a¯å (­ ¹.ñ. ªi¹¿¯å) 
iμ o¢¯e²e¸å¯å íiμåñ¸å¯å, 
ce¸cop¸å¯å i poμº¯o­å¯å μªi¢-
¸oc¹ø¯å, a ¹a®o² iμ ̧ eªoc¹a¹¸i¯ 
pi­¸e¯ ªoc­iªº ¹a/a¢o μ¸a¸¿; 
e®cÿæºa¹aýiø ÿpåæaªº ­ ¹a®åx 
­åÿaª®ax ªoμ­oæøƒ¹¿cø æåòe ÿiª 
¸a¨æøªo¯ a¢o ÿicæø ÿpo­eªe¸¸ø 

i¸c¹pº®¹a²º μ e®cÿæºa¹aýiï 
oco¢o÷, ø®a ­iªÿo­iªaƒ μa ïx 
¢eμÿe®º.

He μaæåòa¼¹e ªi¹e¼ ¢eμ ¸a¨-
æøªº, óo¢ μaÿo¢i¨¹å i¨pa¯ 
ªi¹e¼ iμ ÿpåæaªo¯.

Oco¢å, oco¢æå­o ªi¹å, i ªo¯aò¸i 
¹­apå¸å ÿo­å¸¸i μ¸axoªå¹åcø 
ÿoμa ¯e²a¯å μo¸å ¸e¢eμÿe®å.

³­ep¸i¹¿ º­a¨º ¸a ­iªÿo­iª¸i 
¸aýio¸aæ¿¸i ¸op¯å, ªi¼c¸i 
ªæø ÿepe­eμe¸¸ø ÿpåæaªº ¸a 
¨po¯aªc¿®åx òæøxax i ªopo¨ax.

¥epe­eμe¸¸ø oci¢ μa ªoÿo¯o¨o÷ 
ÿpåæaªº μa¢opo¸e¸o.

E®cÿæºa¹aýiø ÿpåæaªº ªoμ­oæø-
ƒ¹¿cø æåòe ­ ­åμ¸añe¸o¯º 
­åpo¢¸å®o¯ cÿpa­¸o¯º ¹ex¸iñ-
¸o¯º c¹a¸i.

šc¹a¸o­æe¸i ̧ a μa­oªi ̧ ac¹po¼®å 
ª­å¨º¸a μ¯i¸÷­a¹å μa¢opo¸e¸o.

¥iª ñac po¢o¹å ¸aªi­a¼¹e pº®a-
­åýi, ¸a­ºò¸å®å, μaxåc¸i o®ºæø-
på, ¹ic¸o ÿpåæø¨a÷ñº μå¯¸÷ 
oªe²º i ¹­epªe ­μº¹¹ø μ påíæe-
¸o÷ ÿiªoò­o÷.

³a¢opo¸e¸o μaÿpa­æø¹å ÿpåæaª 
ÿaæ¿¸å¯ ­ μa®på¹åx ÿpå¯ióe¸-
¸øx, ÿiª ñac po¢o¹å ª­å¨º¸a a¢o 
ÿpå ¨apøño¯º ª­å¨º¸o­i.

™iæo i oªø¨ ¹på¯a¹å ÿooªaæ¿ ­iª 
o¢ep¹o­åx i ¨apøñåx ªe¹aæe¼ 
ÿpåæaªº.

�å¯®¸i¹¿ ª­å¨º¸, ­å¼¯i¹¿ ®æ÷ñ 
μaÿaæ÷­a¸¸ø i μ¸i¯i¹¿ ¸a®o¸eñ-
¸å® ÿpo­oªº μ c­iñ®å μaÿaæ÷-
­a¸¸ø,
— ø®óo �å μa®i¸ñåæå ÿpaý÷­a¹å, 
— μ¢åpaƒ¹ecø ­iªi¼¹å ­iª ÿpå-

æaªº a¢o
— ÿpo­ec¹å po¢o¹å μ pe¨ºæ÷­a¸-

¸ø, ¹ex¸iñ¸o¨o o¢cæº¨o­º­a¸¸ø 
ñå pe¯o¸¹º.

³añe®a¼¹e, ÿo®å ª­å¨º¸ oxoæo¸e 
ÿepeª ¹å¯, ø® ÿo¯ic¹å¹å ÿpåæaª 
ªo μa®på¹o¨o ÿpå¯ióe¸¸ø.

¥påæaª i ÿaæå­o cæiª μ¢epi¨a¹å 
­ ¸aªi¼¸o¯º ¯icýi 
— oc¹opo¸¿ ­iª ª²epeæ μaÿaæ÷-
­a¸¸ø (ic®på, ÿoæº¯’ø),

—  ­ ¸eªoc¹ºÿ¸o¯º ªæø ªi¹e¼ 
¯icýi.
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³aÿac¸i ñac¹å¸å i a®cecºapå 
ÿo­å¸¸i ­iªÿo­iªa¹å ­å¯o¨a¯, 
ºc¹a¸o­æe¸å¯ ­åpo¢¸å®o¯. 

�å®opåc¹o­º¼¹e ¹o¯º æåòe opå¨i-
¸aæ¿¸i a¢o ªoμ­oæe¸i ­åpo¢¸å®o¯ 
μaÿac¸i ñac¹å¸å i a®cecºapå-
�åxæoÿ, ¢a® i ®påò®º ÿaæå­-
¸o¨o ¢a®º cæiª μa¯i¸å¹å ­ paμi 
ÿoò®oª²e¸¸ø.

Pe¯o¸¹ ÿpåæaªº ÿpo­oªå¹¿cø 
æåòe cÿeýiaæiμo­a¸o÷ ¯a¼c¹ep-
¸e÷.

³axåc¸e o¢æaª¸a¸¸ø
Maæ÷¸o® 1

³axåc¸e o¢æaª¸a¸¸ø ÿpåμ¸a-
ñe¸e ªæø �aòo¨o μaxåc¹º 
i ÿo­å¸¸o ¢º¹å μa­²ªå º cÿpa­-
¸o¯º c¹a¸i. 
³a¢opo¸øƒ¹¿cø μ¸i¯a¹å ñå μ¯i-
¸÷­a¹å μaxåc¸e o¢æaª¸a¸¸ø 
a¢o ¸e ®opåc¹º­a¹åcø ¸å¯.

C®o¢a μñeÿæe¸¸ø (2)

Ø®óo ®opåc¹º­añ ­iªÿºc®aƒ 
ý÷ c®o¢º, ¹o ò¸e®o­å¼ ÿpå­iª 
­å¯å®aƒ¹¿cø. 
�oª¸oñac ¹a®o² μºÿå¸øƒ¹¿cø 
ÿpåæaª.

³axåc¸a peòi¹®a ­ ²oæo¢i 

ªæø ­å®åªº c¸i¨º

³axåc¸a peòi¹®a μaÿo¢i¨aƒ 
ÿo¹paÿæø¸¸÷ pº® ªo ²oæo¢º 
ªæø ­å®åªº c¸i¨º.

³acæi¸®a  ²oæo¢i ªæø å®åªº 

c¸i¨º (9)

³acæi¸®a ­ ²oæo¢i ªæø ­å®åªº 
c¸i¨º μaÿo¢i¨aƒ ¹pa­¯º­a¸¸÷ 
®opåc¹º­aña ­ peμºæ¿¹a¹i 
­å®åªº ÿpeª¯e¹i­.

Cå¯­oæå ¸a ÿpåæaªi
� piμ¸åx ¯icýøx ÿpåæaªº poμ¹a-
òo­a¸i ­®aμi­®å μ ¹ex¸i®å ¢eμ-
ÿe®å i μac¹epe²e¸¸ø º ­å¨æøªi 
cå¯­oæi­ a¢o ÿi®¹o¨pa¯. 
³¸añe¸¸ø cå¯­oæi­:

š­a¨a! 

¥epeª ÿoña¹®o¯ 

e®cÿæºa¹aýiï ÿpoñå-

¹a¹å i¸c¹pº®ýi÷ 

μ e®cÿæºa¹aýiï! 

He¢eμÿe®a oÿi®i­! 

©o¹på¯º­a¹å 

ªoc¹a¹¸¿oï ­iªc¹a¸i 

ªo ¨apøñåx ñac¹å¸ 

ÿpåæaªº.

Haªi­a¹å μaxåc¸i 

o®ºæøpå i ¸a­ºò-

¸å®å! 

He ªoÿºc®a¹å 

c¹opo¸¸ix oci¢ ªo 

μo¸å ¸e¢eμÿe®å! 

He¢eμÿe®a o¹på¯a¸-

¸ø ¹pa­¯ ­iª ­å®å-

¸º¹o¨o c¸i¨º a¢o 

¹­epªåx ÿpeª¯e¹i­!

He¢eμÿe®a o¹på¯a¸-

¸ø ¹pa­¯ ­iª o¢ep¹o-

­åx ªe¹aæe¼! 

He ¸a¢æå²a¹å pº® 

i ¸i¨ ªo o¢ep¹o­åx 

ªe¹aæe¼. 

³añe®a¹å ÿo­¸oï 

μºÿå¸®å ­cix o¢ep¹o-

­åx ªe¹aæe¼.

±oæo¢ ªæø ­å®åªº 

c¸i¨º ñåc¹å¹å æåòe 

i¸c¹pº¯e¸¹a¯å ªæø 

ñåc¹®å.

¥epeª ÿpo­eªe¸¸ø¯ 

­cix po¢i¹, ¸aÿp., 

pe¨ºæ÷­a¸¸ø, 

ñåc¹®a, ÿepe­ip®a 

¹oóo, ­å¯®¸i¹¿ ÿpå-

æaª i μ¸i¯i¹¿ ¸a®o-

¸eñ¸å® ÿpo­oªº 

μ c­iñ®å μaÿaæ÷-

­a¸¸ø! 

Cæiª®º¼¹e μa ¹å¯, óo¢ ýi cå¯-
­oæå ¸a ÿpåæaªi μa­²ªå ¢ºæå 
­åª¸å¯å.

Cå¯­oæå ­ ýi¼ i¸c¹pº®ýiï
� ýi¼ i¸c¹pº®ýiï ¸a­eªe¸i cå¯-
­oæå, ø®i ÿoÿepeª²a÷¹¿ ÿpo 
¸e¢eμÿe®º a¢o ¯ic¹ø¹¿ ­a²æå­i 
­®aμi­®å. ¥oøc¸e¸¸ø μ¸añe¸¸ø 
cå¯­oæi­:

He¢eμÿe®a

Kopåc¹º­añ ÿoÿepeª²aƒ¹¿cø 
ÿpo ¸e¢eμÿe®º, ÿo­’øμa¸º 
μ oÿåca¸å¯å po¢o¹a¯å iμ μa¨po-
μo÷ ªæø ®opåc¹º­aña. 

š­a¨a

Kopåc¹º­añ ÿoÿepeª²aƒ¹¿cø 
ÿpo ¸e¢eμÿe®º, ÿo­’øμa¸º 
μ oÿåca¸å¯å po¢o¹a¯å iμ påμå-
®o¯ ¯o²æå­o¨o ÿoò®oª²e¸¸ø 
ÿpåæaªº.

�®aμi­®a

Oμ¸añaƒ ­a²æå­º i¸íop¯aýi÷ 
i ®opåc¸i ÿopaªå óoªo ­å®opåc-
¹a¸¸ø.

³­iæ¿¸e¸¸ø ­iª ºÿa-
®o­®å i ¯o¸¹a²

¥opøªo® ¯o¸¹a²º ÿpåæaªº μo¢-
pa²e¸å¼ ¸a ¯aæ÷¸®ax ¸aÿpå-
®i¸ýi i¸c¹pº®ýiï μ e®cÿæºa¹aýiï 
a¢o ­ ªoªa¹®º.

�®aμi­®a óoªo º¹åæiμaýiï

³aæåò®å ºÿa®o­®å, ÿpåæaªå, ø®i 
­å¢ºæå iμ e®cÿæºa¹aýiï, ¹oóo, 
º¹åæiμº¼¹e º ­iªÿo­iª¸oc¹i 
iμ ¯icýe­å¯å ÿpa­åæa¯å.

O¨æøª ÿpåæaªº

Maæ÷¸o® 1

1 Pº®oø¹®a ºÿpa­æi¸¸ø

2 C®o¢a μñeÿæe¸¸ø

3 �a²iæ¿ ªæø pe¨ºæ÷­a¸¸ø 
ªaæ¿¸oc¹i ­å®åªº c¸i¨º 1

4 ™poco­å¼ c¹ap¹ep

5 Eæe®¹poc¹ap¹ep 1, 2

a — K¸oÿ®a c¹ap¹epa

b — ³’ƒª¸º­aæ¿¸å¼ ò¹e®ep

6 Pºñ¸e ÿiª®añº­a¸¸ø ÿaæå­a 
(ÿpa¼¯ep)

7 Kæ÷ñ μaÿaæ÷­a¸¸ø

8 Kpåò®a ¢a®a

9 ³acæi¸®a ­ ²oæo¢i ªæø 
­å®åªº c¸i¨º

10 Ípeμep¸å¼ ò¸e®

11 �iª­aæ

!

!
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12 Macæoμaæå­¸å¼ ÿa¹pº¢o® 2

13 �a²iæ¿ ÿo­i¹pø¸oï μacæi¸®å 
®ap¢÷pa¹opa 2

14 Ha®o¸eñ¸å® ÿpo­oªº c­iñ®å 
μaÿaæ÷­a¸¸ø 2

15 �a²iæ¿ ªæø pe¨ºæ÷­a¸¸ø 
¸aÿpø¯º ­å®åªº c¸i¨º 1 

1 º ­å¨æøªi oÿýiï ­ μaæe²¸oc¹i 
­iª ¯oªeæi

2 ªå­i¹¿cø ¹a®o² ÿoci¢¸å® 
μ e®cÿæºa¹aýiï ª­å¨º¸a

¥epeª ÿoña¹®o¯ 
e®cÿæºa¹aýiï

š­a¨a!

O¢o­’øμ®o­o ÿepe­ip¹e pi­e¸¿ 
¯acæa, μaæå¼¹e ñå ªoæå¼¹e μa 
ÿo¹pe¢å ¯acæo ªo ª­å¨º¸a 
(ªå­i¹¿cø «¥oci¢¸å® ªæø 
ª­å¨º¸a»).

 ¥epe­ipø¼¹e oco¢æå­o μaxåc¸e 
o¢æaª¸a¸¸ø, eæe¯e¸¹å ºÿpa­-
æi¸¸ø i ­iªÿo­iª¸i ¹pocå μñeÿ-
æe¸¸ø i ®a¢eæi, a ¹a®o² piμ¿-
¢o­i ®piÿæe¸¸ø ¸a ÿpeª¯e¹ 
­iªcº¹¸oc¹i ÿoò®oª²e¸¿ i ¯iý-
¸oc¹i μ’ƒª¸a¸¿. 
³a¯i¸i¹¿ ÿoò®oª²e¸i ªe¹aæi 
ÿepeª e®cÿæºa¹aýiƒ÷.

Haæa¨oª²º­aæ¿¸i 
po¢o¹å óopaμº ÿepeª 
ÿoña¹®o¯ po¢o¹å

He¢eμÿe®a o¹på¯a¸¸ø 

¹pa­¯

¥epeª ­ci¯a po¢o¹a¯å ¸aª ýå¯ 
ÿpåæaªo¯

— �å¯®¸i¹¿ ª­å¨º¸.

— ©oñe®a¼¹ecø ÿo­¸oï μºÿå¸®å 

­cix pºxo¯åx ªe¹aæe¼; ª­å¨º¸ 

ÿo­å¸e¸ oxoæo¸º¹å.

— �å¼¯i¹¿ ®æ÷ñ μaÿaæ÷­a¸¸ø 

i μ¸i¯i¹¿ ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªº 

μ c­iñ®å μaÿaæ÷­a¸¸ø.

Haæa¨oª²º­a¸¸ø ÿpå-
æaªº º ­iªÿo­iª¸oc¹i 
iμ c¹a¸o¯ c¸i¨o­o¨o ÿo-
®po­º i º¯o­a¯å Œpº¸¹º

Pe¨ºæ÷­a¸¸ø ­iª­aæa

Maæ÷¸o® 2

Ø®óo ÿpåæaª ºc¹a¸o­æe¸å¼ 
¸a pi­¸i¼ ÿo­epx¸i, ¹o ò¸e® (1), 
­iª­aæ (2) i ®oæeca (3) ÿo­å¸¸i 
oª¸oñac¸o ¹op®a¹åcø μe¯æi. 
³a¸aª¹o ­åco®o ºc¹a¸o­æe¸å¼ 
­iª­aæ ­iª®åªaƒ c¸i¨ ¸aμaª. 
³a¸aª¹o ¸åμ¿®o ºc¹a¸o­æe¸å¼ 
­iª­aæ ò­åªòe μ¸oòºƒ¹¿cø 
i ¯o²e μ¯e¸òº­a¹å ò­åª®ic¹¿ 
ÿoc¹ºÿaæ¿¸oï xoªå.

©æø ¸aæaò¹º­a¸¸ø:
 Haxåæi¹¿ ÿpåæaª ¸aμaª.
 ¥ocæa¢¹e ¨a¼®å (5).
 �c¹a¸o­i¹¿ ­iª­aæ ­iªÿo­iª¸o 
­åóe a¢o ¸å²ñe i μa¨­å¸¹i¹¿ 
μ¸o­º.

 Haxåæi¹¿ ÿpåæaª ¸aμaª, ÿepe-
­ip¹e ̧ aæaò¹º­a¸¸ø i ÿo­¹opi¹¿ 
μa ÿo¹pe¢å.

�®aμi­®a

� ¸o­åx ÿpåæaªax a¢o ­ ¸o­o¯º 
­iª­aæi ÿicæø μa¯i¸å ípeμep¸å¼ 
ò¸e® ¯o²e ¯a¹å ¸eμ¸añ¸º 
­iªc¹a¸¿ ªo μe¯æi. 

³aÿpa­®a ÿaæå­o¯ i ÿepe-
­ip®a pi­¸ø ¯acæa

He¢eμÿe®a ­å¢ºxº i ÿo²e²i

³aÿpa­æø¼¹e ÿpåæaª ÿaæå­o¯ 
æåòe ¸a ­iª®på¹o¯º ÿo­i¹pi 
ÿpå ­å¯®¸e¸o¯º i xoæoª¸o¯º 
ª­å¨º¸i. He ÿaæi¹¿ ýå¨apo® 
ÿiª ñac μaÿpa­®å.

He μaÿpa­æø¼¹e ¢a® ÿo­¸ic¹÷. 
Ø®óo ÿaæå­o ­åæåæocø iμ ¨opæo-
­å¸å ¢a®º, μañe®a¼¹e ÿepeª 
μaÿºc®o¯, ÿo®å ÿaæå­o, óo 
­å¹e®æo, ÿo­¸ic¹÷ ­åÿapºƒ¹¿cø.

³¢epi¨a¼¹e ÿaæå­o ¹iæ¿®å ­ ÿpå-
ªa¹¸åx i ÿpåμ¸añe¸åx ªæø 
ÿaæå­a ®a¸ic¹pax.

Hi ­ ø ®o¯º paμi ¸e μac¹oco­º¼¹e 
ÿaæå­a cÿeýåíi®aýiï E85.

 ¥epe­ip¹e pi­e¸¿ ¯acæa, 
μa ÿo¹pe¢å ªoæå¼¹e ¯acæo 
(ªå­i¹¿cø «¥oci¢¸å® ªæø 
ª­å¨º¸a»).

 ³aÿpa­¹e ÿaæå­o (cop¹ º ­iª-
ÿo­iª¸oc¹i iμ ªa¸å¯å º ÿoci¢-
¸å®º ªæø ª­å¨º¸a), μa®på¼¹e 
®påò®º ¢a®a i ­å¹pi¹¿ μaæåò®å 
ÿaæå­a.

šÿpa­æi¸¸ø

³­ep¸i¹¿ º­a¨º ¹a®o² ¸a ­®a-

μi­®å ­ ÿoci¢¸å®º μ e®cÿæºa-

¹aýiï ª­å¨º¸a.

He¢eμÿe®a o¹på¯a¸¸ø 

¹pa­¯

Oco¢å, oco¢æå­o ªi¹å, i ªo¯aò¸i 
¹­apå¸å ÿo­å¸¸i μ¸axoªå¹åcø 
ÿoμa ¯e²a¯å μo¸å ¸e¢eμÿe®å.

E®cÿæºa¹º¼¹e ÿpåæaª æåòe 
­ cÿpa­¸o¯º i ¸aªi¼¸o¯º c¹a¸i.

©o¹på¯º¼¹ecø μa­²ªå ­c¹a¸o-
­æe¸oï pº®oø¹®a¯å ºÿpa­æi¸¸ø 
­iªc¹a¸i ¢eμÿe®å ªo o¢ep¹o­o¨o 
i¸c¹pº¯e¸¹º.

¥po®o¸¹poæ÷¼¹e ¹epå¹opi÷, ªe 
ÿpaý÷­a¹å¯e ÿpåæaª, i ºcº¸¿¹e 
­ci ÿpeª¯e¹å, ø®i ¯o²º¹¿ ÿo¹pa-
ÿå¹å ªo ÿpåæaªº i ¢º¹å ­iª®å¸º-
¹å¯å.

¥paý÷¼¹e æåòe ­ º¯o­ax 
ªoc¹a¹¸¿o¨o oc­i¹æe¸¸ø.

¥epecº­a¼¹e ÿpåæaª æåòe 
ÿiòoxiª¸o÷ ò­åª®ic¹÷.

¥paý÷¼¹e ÿo­iæ¿¸o i o¢epe²¸o, 
oco¢æå­o ¸a ¸epi­¸åx òæøxax 
a¢o òæøxax ¢eμ ¹­epªo¨o ÿo-

®på¹¹ø, a ¹a®o² pºxa÷ñåc¿ 
¸aμaª.

šc¹a¸o­i¹¿ ­iªc¹a¸¿ ¯i² ®opÿº-
co¯ ò¸e®a i ÿo­epx¸e÷ ¹a®, óo¢ 
ÿpåæaª ̧ e μaxoÿæ÷­a­ c¹opo¸¸ix 
ÿpeª¯e¹i­ (¸aÿp., ®a¯i¸¸ø).

He¢eμÿe®a μaªºòe¸¸ø 

­iª ñaª¸o¨o ¨aμº 

©­å¨º¸ ­¸º¹piò¸¿o¨o μ¨opa¸¸ø 
ÿo­å¸e¸ ÿpaý÷­a¹å æåòe 
¸a ­iª®på¹o¯º ÿo­i¹pi. 

!
!

!

!
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He¢eμÿe®a ÿo²e²i

Cæiª®º¼¹e, óo¢ μa¢pºª¸e¸¸ø 
i ­åc¹ºÿa÷ñe ¯acæo ¸e μaæå-
òaæåcø ¸a ª­å¨º¸i ¹a ­åxæoÿi.

š­a¨a

Mo²æå­i ÿoò®oª²e¸¸ø 

ÿpåæaªº

— Ø®óo ªo ÿpåæaªº ÿo¹paÿåæå 

c¹opo¸¸i ÿpeª¯e¹å (¸aÿp., 

®a¯i¸¸ø) a¢o ­ paμi ­å¸å®-

¸e¸¸ø ¸eμ­åña¼¸åx ­i¢paýi¼, 

­å¯®¸i¹¿ ÿpåæaª i ÿepe­ip¹e 

¼o¨o ¸a ­iªcº¹¸ic¹¿ ÿoò®oª-

²e¸¿. �iªªa¼¹e ÿpåæaª ªo 

¯a¼c¹ep¸i, óo¢ ºcº¸º¹å ­c¹a-

¸o­æe¸¸i ÿoò®oª²e¸¸ø, i æåòe 

ÿicæø pe¯o¸¹º ÿpåc¹ºÿa¼¹e 

μ¸o­º ªo po¢o¹å μ ÿpåæaªo¯.

— E®cÿæºa¹º¼¹e ÿpåæaª æåòe 

­ ¢eμªo¨a¸¸o cÿpa­¸o¯º c¹a¸i. 

¥epe­ipø¼¹e ÿpåæaª óopaμº 

ÿepeª po¢o¹o÷ ­iμºaæ¿¸o. 

¥epe­ipø¼¹e oco¢æå­o μaxåc¸e 

o¢æaª¸a¸¸ø, eæe¯e¸¹å ºÿpa­-

æi¸¸ø i ­iªÿo­iª¸i ¹pocå μñeÿ-

æe¸¸ø i ®a¢eæi, a ¹a®o² piμ¿¢o­i 

®piÿæe¸¸ø ¸a ÿpeª¯e¹ ­iªcº¹-

¸oc¹i ÿoò®oª²e¸¿ i ¯iý¸oc¹i 

μ’ƒª¸a¸¿. ³a¯i¸i¹¿ ÿoò®oª²e¸i 

ªe¹aæi ÿepeª e®cÿæºa¹aýiƒ÷.

— ¥epeª ÿoña¹®o¯ po¢o¹å μ ÿpå-

æaªo¯ ªa¼¹e ª­å¨º¸º 

¸a¨pi¹åcø.

— ¥icæø μa®i¸ñe¸¸ø po¢o¹å ª­å-

¨º¸ ÿo­å¸e¸ ÿoÿpaý÷­a¹å 

ªe®iæ¿®a x­åæå¸, óo¢ ºcº¸º¹å 

­oæo¨ic¹¿. 

©oμ­oæe¸å¼ ñac po¢o¹å 

μ ÿpåæaªo¯

³­ep¸i¹¿ º­a¨º ¸a ¸aýio¸aæ¿¸i/ 
®o¯º¸aæ¿¸i ÿoæo²e¸¸ø óoªo 
ªoμ­oæe¸o¨o ñacº po¢o¹å μ 
ÿpåæaªo¯ (¯o²æå­o ªiμ¸a¹åc¿ º 
­iªÿo­iª¸i¼ ¯icýe­i¼ ºc¹a¸o­i).

©a¸i óoªo poμ¹aòº­a¸¸ø 

ªe¹aæe¼

Micýe poμ¹aòº­a¸¸ø ªe¹aæe¼ 
¸a ÿpåæaªi (¸aÿp., æi­opºñ/ÿpa-
­opºñ) μa­²ªå ­®aμºƒ¹¿cø, ªå­-
æøñåc¿ ­iª ÿopºñ¸ø ºÿpa­æi¸¸ø 
­ po¢oño¯º ¸aÿpø¯®º ÿpåæaªº.

³aÿºc® ª­å¨º¸a
Maæ÷¸o® 3

He¢eμÿe®a

�iªÿºc¹i¹¿ ÿepeª μaÿºc®o¯ c®o¢º 
μñeÿæe¸¸ø (¯aæ÷¸o® 1, ÿ. 2).

�®aμi­®a

©eø®i ¯oªeæi ¸e ¯a÷¹¿ a®ceæe-
pa¹opa — ñac¹o¹a o¢ep¹a¸¸ø 
pe¨ºæ÷ƒ¹¿cø a­¹o¯a¹åñ¸o. 
©­å¨º¸ ÿpaý÷ƒ μa­²ªå iμ oÿ¹å-
¯aæ¿¸o÷ ñac¹o¹o÷ o¢ep¹a¸¸ø.
 ¥epe­ip¹e ­¯ic¹ ¢a®a i pi­e¸¿ 

¯acæa, μa ÿo¹pe¢å ªoæå¼¹e 
¯acæo i ÿaæå­o (ªå­i¹¿cø 
ÿoci¢¸å® ªæø ª­å¨º¸a).

³aÿºc® ª­å¨º¸a ­ ÿpåæaªax 

μ ¹poco­å¯ c¹ap¹epo¯

 Haªi¸¿¹e ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªº 
(14) ¸a c­iñ®º μaÿaæ÷­a¸¸ø.

 šc¹a¸o­i¹¿ a®ceæepa¹op, 
ø®óo ¸aø­¸å¼, ­ ÿoæo²e¸¸i 
« /FAST».

 šc¹a¸o­i¹¿ ÿo­i¹pø¸º μacæi¸®º 
®ap¢÷pa¹opa (13) ÿpå μaÿºc®º 
xoæoª¸o¨o ª­å¨º¸a ­ ÿoæo-
²e¸¸i « /ON/CHOKE».

 Kæ÷ñ μaÿaæ÷­a¸¸ø (7) ­c¹a­¹e 
ªo μa¯®a μaÿaæ÷­a¸¸ø — 
¸e ÿo­ep¹a¼¹e ®æ÷ñ μaÿaæ÷-
­a¸¸ø. 

 Ha¹åc¸i¹¿ ¸a ®¸oÿ®º pºñ¸o¨o 
ÿiª®añº­a¸¸ø ÿaæå­a (6) oªå¸ 
paμ, ÿpå xoæoª¸o¯º ª­å¨º-
¸o­i — 2—3 paμ (­ μaæe²¸oc¹i 
­iª ¹åÿº ª­å¨º¸a — ªå­i¹¿cø 
ÿoci¢¸å® μ e®cÿæºa¹aýiï 
ª­å¨º¸a).

 ¥o¹ø¨¸i¹¿ ÿo­iæ¿¸o ¹poco­å¼ 
c¹ap¹ep (¯aæ÷¸o® 1, ÿ. 4), 
ÿo®å ¸e ­iªñºƒ¹e oÿopº, 
i ÿicæø ý¿o¨o ÿo¹ø¨¸i¹¿ ò­åª®o 
i cåæ¿¸o. He ªa­a¼¹e ­iªc®o-
ñå¹å ¹poco­o¯º c¹ap¹epº 
¸aμaª, a ÿo­iæ¿¸o ÿo­ep¸i¹¿ 
¼o¨o º ­åcxiª¸e ÿoæo²e¸¸ø.

 Koæå ª­å¨º¸ ­²e ÿpaý÷ƒ, 
ÿepe­eªi¹¿ ÿo­i¹pø¸º μacæi¸®º 
®ap¢÷pa¹opa (13) ÿoc¹ºÿo­o 
¸aμaª ­ ÿoæo²e¸¸ø «RUN/
OFF/ ».

³aÿºc® ª­å¨º¸a ­ ÿpåæa-
ªax μ eæe®¹poc¹ap¹epo¯ 
(º ­å¨æøªi oÿýiï)

He¢eμÿe®a ­pa²e¸¸ø 

eæe®¹påñ¸å¯ c¹pº¯o¯

He ®opåc¹º¼¹ecø eæe®¹poc¹ap¹e-
po¯ ÿiª ñac ªoóº. 
¥epe®o¸a¼¹ecø ­ ¹o¯º, óo 
¯epe²a μaxåóe¸a a­¹o¯a¹åñ-
¸å¯ μaÿo¢i²¸å¯ ­å¯å®añe¯, 
ªi÷ñå¯ ÿpå ÿoø­i c¹pº¯º ­å¹o®º. 
Heo¢xiª¸º ºc¹a¸o­®º ­iªÿo­iª-
¸o¨o ­å¯å®aña ÿopºña¹å æåòe 
eæe®¹på®º iμ ¸aæe²¸o÷ ®­aæi-
íi®aýiƒ÷.
©æø ÿiª®æ÷ñe¸¸ø eæe®¹poc¹ap-
¹epa ªo ¯epe²i μac¹oco­º­a¹å 
æåòe ÿoªo­²º­aæ¿¸i ®a¢eæi 
(¸e ­xoªø¹¿ ªo ®o¯ÿæe®¹º 
ÿoc¹a­®å), ø®i ÿpåμ¸añe¸i ªæø 
­å®opåc¹a¸¸ø ÿiª ­iª®på¹å¯ 
¸e¢o¯ i ºc¹a¹®o­a¸i μaxåc¸å¯ 
μ’ƒª¸a¸¸ø¯.
Haÿpå®æaª ®a¢eæi iμ ¯a®cå¯aæ¿-
¸o÷ ªo­²å¸o÷ ªo 50 ¯:

— H07RN-F 3x1,5 ¯¯2 ªo —25 °C,

— H07BQ-F 3x1,5 ¯¯2 ªo —40 °C.
Ko²¸å¼ paμ ÿepeª μaÿºc®o¯ ª­å-
¨º¸a ÿepe­ipø¼¹e ÿoªo­²º­aæ¿-
¸å¼ ®a¢eæ¿ ¹a ®a¢eæ¿/μ’ƒª¸º­aæ¿-
¸å¼ ò¹e®ep ª­å¨º¸a ¸a ÿpeª¯e¹ 
­iªcº¹¸oc¹i ÿoò®oª²e¸¿. 
³a¯i¸a ÿoò®oª²e¸åx ªe¹aæe¼ 
ÿpo­oªå¹¿cø ¸e¨a¼¸o eæe®¹på-
®o¯ iμ ¸aæe²¸o÷ ®­aæiíi®aýiƒ÷. 
Hi ø®o¯º paμi ¸e μaÿºc®a¼¹e ÿpå-
æaª μ ÿoò®oª²e¸å¯å ªe¹aæø¯å 
μa ªoÿo¯o¨o÷ eæe®¹poc¹ap¹epa.

š­a¨a

� paμi ¸e®­aæiíi®o­a¸o¨o ÿiª-
®æ÷ñe¸¸ø eæe®¹poc¹ap¹epa 
¯o²º¹¿ ­å¸å®¸º¹å ¯a¹epiaæ¿¸i 
μ¢å¹®å ­iª ÿoò®oª²e¸¿ ÿpåæaªº 
¹a o¹oñe¸¸ø.
¥epe®o¸a¼¹ecø ­ ¹o¯º, óo
— ¸aÿpº¨a ­ eæe®¹po¯epe²i 

c¹a¸o­å¹¿ 220—230 � μ ñac¹o-
¹o÷ 50 ¦ý i ­iªÿo­iªaƒ μ¸añe¸-
¸ø¯ ¸a íip¯o­i¼ ¹a¢æåñýi 
μ ¹ex¸iñ¸å¯å xapa®¹epåc¹å-
®a¯å c¹ap¹epa.

— eæe®¹po¯epe²a μaxåóe¸a 
­iªÿo­iª¸å¯ μaÿo¢i²¸å®o¯ 
(¯i¸i¯º¯ 10 A).

!

!
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 Haªi¸¿¹e ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªº 
(14) ¸a c­iñ®º μaÿaæ÷­a¸¸ø.

 šc¹a¸o­i¹¿ a®ceæepa¹op, 
ø®óo ¸aø­¸å¼, ­ ÿoæo²e¸¸i 
« /FAST».

 Kæ÷ñ μaÿaæ÷­a¸¸ø (7) ­c¹a­¹e 
ªo μa¯®a μaÿaæ÷­a¸¸ø — 
¸e ÿo­ep¹a¼¹e ®æ÷ñ μaÿaæ÷-
­a¸¸ø.

 ¥oªo­²º­aæ¿¸å¼ ®a¢eæ¿ ÿpåƒª-
¸a¼¹e cÿoña¹®º ªo μ’ƒª¸º­aæ¿-
¸o¨o ò¹e®epa (5b), a ÿo¹i¯ ÿiª-
®æ÷ñi¹¿ ªo poμe¹®å.

 šc¹a¸o­i¹¿ ÿo­i¹pø¸º μacæi¸®º 
®ap¢÷pa¹opa (13) ÿpå μaÿºc®º 
xoæoª¸o¨o ª­å¨º¸a ­ 
ÿoæo²e¸¸i « /ON/CHOKE».

 Ha¹åc¸i¹¿ ¸a ®¸oÿ®º pºñ¸o¨o 
ÿiª®añº­a¸¸ø ÿaæå­a (6) oªå¸ 
paμ, ÿpå xoæoª¸o¯º ª­å¨º¸o­i 
2—3 paμ (­ μaæe²¸oc¹i ­iª 
¹åÿº ª­å¨º¸a — ªå­i¹¿cø ÿoci¢-
¸å® μ e®cÿæºa¹aýiï ª­å¨º¸a).

 Ha¹åc®a¼¹e ¸a ®¸oÿ®º c¹ap-
¹epa (5a) ªo¹å (¯a®c. 5 ce®º¸ª), 
ÿo®å ª­å¨º¸ ¸e μaÿºc¹å¹¿cø. 
¥epeª ÿo­¹op¸o÷ cÿpo¢o÷ 
μaÿºc®º μañe®a¼¹e ÿpå¸a¼¯¸i 
30 ce®º¸ª.

 Koæå ª­å¨º¸ ­²e ÿpaý÷ƒ, ÿepe-
­eªi¹¿ ÿo­i¹pø¸º μacæi¸®º ®ap-
¢÷pa¹opa (13) ÿoc¹ºÿo­o ¸aμaª 
­ ÿoæo²e¸¸ø «RUN/OFF/ ».

 �iª’ƒª¸a¼¹e ÿoªo­²º­aæ¿¸å¼ 
®a¢eæ¿ cÿoña¹®º ­iª eæe®¹po-
¯epe²i, a ÿo¹i¯ ­iª eæe®¹po-
c¹ap¹epa.

³ºÿå¸®a ª­å¨º¸a
Maæ÷¸o® 3
 Óo¢ μaÿo¢i¨¹å μiÿcº­a¸¸÷ ÿpå-

æaªº ¹a ÿpo¢æe¯a¯ ÿpå μaÿºc®º 
­ peμºæ¿¹a¹i ­oæo¨oc¹i, ª­å¨º¸ 
ÿo­å¸e¸ ÿoÿpaý÷­a¹å ªe®iæ¿®a 
x­åæå¸ ÿepeª ¹å¯, ø® ÿo¯ic¹å¹å 
¼o¨o ªo ¯icýø μ¢epi¨a¸¸ø (óo¢ 
­i¸ ­åcox¸º­).

 šc¹a¸o­i¹¿ a®ceæepa¹op, 
ø®óo ¸aø­¸å¼, ­ ÿoæo²e¸¸i 
« / ».

 �å¼¯i¹¿ ®æ÷ñ μaÿaæ÷­a¸¸ø (7).

Pe¨ºæ÷­a¸¸ø ¸aÿpø¯º 
i ªaæ¿¸oc¹i ­å®åªº c¸i¨º
Maæ÷¸o® 4

He¢eμÿe®a o¹på¯a¸¸ø 

¹pa­¯

He ÿo­ep¹a¼¹e μacæi¸®º (2) 
­ ²oæo¢i ªæø ­å®åªº c¸i¨º (3) 
­ ¸aÿpø¯®º oci¢, ¹­apå¸, ­i®o¸, 
a­¹o¯aòå¸ i ª­epe¼.

Pe¨ºæ÷­a¸¸ø ¸aÿpø¯º 

­å®åªº c¸i¨º

™åÿ 1, ¹åÿ 2

Maæ÷¸o® 4A
 ±oæo¢ ªæø ­å®åªº c¸i¨º (3) 

ÿo­ep¸i¹¿ μa ªoÿo¯o¨o÷ pºñ®å 
(4) ­ ¢a²a¸o¯º ¸aÿpø¯®º.

�®aμi­®a

He ®opåc¹º¼¹ecø ªæø ÿiª¸i¯a¸¸ø 
ÿpåæaªº pºñ®o÷ (4).

™åÿ 3

Maæ÷¸o® 4B
 Ha¹åc¸i¹¿ ¸a ®¸oÿ®º (6) i ­oª-

¸oñac ÿepecº¸¿¹e ­a²iæ¿ (5) 
æi­opºñ a¢o ÿpa­opºñ, óo¢ 
ÿpå­ec¹å ²oæo¢ ªæø ­å®åªº 
c¸i¨º º ¢a²a¸e ÿoæo²e¸¸ø.

Pe¨ºæ÷­a¸¸ø ªaæ¿¸oc¹i 

­å®åªº c¸i¨º

Ñå¯ ¯e¸òå¼ ¸axåæ ­ep¹å®aæ¿¸o 
poμ¹aòo­a¸oï μacæi¸®å (2), ¹å¯ 
­åóe i ªaæi ­iª®åªaƒ¹¿cø c¸i¨.

™åÿ 1, ¹åÿ 2

Maæ÷¸o® 4A
 �iª®pº¹i¹¿ ®påæ¿ña¹º ̈ a¼®º (1) 

i ºc¹a¸o­i¹¿ μacæi¸®º (2) μa 
ÿo¹pe¢å ­åóe a¢o ¸å²ñe.

™åÿ 3

Maæ÷¸o® 4B
 �a²iæ¿ (4) ÿepecº¸¿¹e ­ÿepeª 

a¢o ¸aμaª, óo¢ μacæi¸®º (2) 
ºc¹a¸o­å¹å μa ÿo¹pe¢å ­åóe 
a¢o ¸å²ñe.

Po¢o¹a μ ÿpåæaªo¯ 
Maæ÷¸o® 1
 Haæaò¹º¼¹e ²oæo¢ ªæø ­å®åªº 

c¸i¨º (ªå­i¹¿cø «Pe¨ºæ÷­a¸¸ø 
¸aÿpø¯º i ªaæ¿¸oc¹i ­å®åªº 
c¸i¨º»).

 ³aÿºc¹i¹¿ ª­å¨º¸ (ªå­i¹¿cø 
«³aÿºc® ª­å¨º¸a»).

 Ha¹åc¸i¹¿ ¸a c®o¢º μñeÿæe¸¸ø 
(2) i ¹på¯a¼¹e ïï ­ ̧ a¹åc¸º¹o¯º 
ÿoæo²e¸¸i; ò¸e® ÿpå­oªå¹¿cø 
­ pºx. ³a­ªø®å ®o¸¹a®¹º ò¸e®a 
iμ μe¯æe÷ ÿpåæaª ÿepecº-
­aƒ¹¿cø ­ÿepeª.

 ©æø ÿiª­åóe¸¸ø ò­åª®oc¹i 
ÿepecº­a¸¸ø ÿiª¸i¯i¹¿ μæe¨®a 
pº®oø¹®º ºÿpa­æi¸¸ø (1); 
®o¸¹a®¹ ò¸e®a iμ μe¯æe÷ 
μ¢iæ¿òºƒ¹¿cø i ÿpåæaª ÿepe-
cº­aƒ¹¿cø ò­åªòe ­ÿepeª. 
Ýe ÿpåμ­oªå¹¿ (­ paμi ñac¹o¨o 
μac¹ocº­a¸¸ø) ªo ò­åªòo¨o 
μ¸oòº­a¸¸ø ¨º¯o­oï ®po¯®å 
ò¸e®a.

 ©æø μ¸å²e¸¸ø ò­åª®oc¹i 
oÿºc¹i¹¿ pº®oø¹®º ºÿpa­æi¸¸ø 
ªo¸åμº.

Po¢o¹a ¸a cxåæax

He¢eμÿe®a o¹på¯a¸¸ø 

¹pa­¯ ­ peμºæ¿¹a¹i 

ÿepe®åªa¸¸ø ÿpåæaªº

¥paý÷¼¹e ÿo­iæ¿¸o i o¢epe²¸o, 
oco¢æå­o ÿiª ñac μ¯i¸å ¸aÿpa-
­æe¸¸ø pºxº.

¥epecº­a¼¹e ÿpåæaª ÿo cxåæº 
ªo¨opå a¢o ªo¸åμº, ¸e ÿoÿepe® 
cxåæº.

³­ep¹a¼¹e º­a¨º ¸a ÿepeò®oªå, 
¸e ÿpaý÷¼¹e ÿo¢æåμº o¢på­i­.

He ­å®opåc¹o­º¼¹e ÿpåæaª ¸a 
cxåæax μ ®pº¹åμ¸o÷ ÿo¸aª 20%.

¥opaªå ªæø ÿpå¢åpa¸¸ø 
c¸i¨º
 �iª®åªa¼¹e c¸i¨ ­iªpaμº 

² ÿicæø c¸i¨oÿaªº; μ¨oªo¯ 
¸å²¸i¼ òap o¢æeªe¸iƒ i ýe 
ºc®æaª¸å¹¿ ÿpå¢åpa¸¸ø.

 Ø®óo ¯o²æå­o, ­iª®åªa¼¹e 
c¸i¨ º ¸aÿpø¯®º ­i¹pº.

 ¥på¢åpa¼¹e c¸i¨ ¹a®, óo¢ 
poμñåóe¸i ÿoæocå ®paø¯å 
μæe¨®a μaxoªåæå oª¸a ÿoμa 
oª¸º.

!
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šcº¸e¸¸ø μa¢å­a¸¸ø 
ò¸e®º ñå ²oæo¢º ªæø 
­å®åªº c¸i¨º

He¢eμÿe®a o¹på¯a¸¸ø 

¹pa­¯

¥epeª ­ci¯a po¢o¹a¯å ¸aª ýå¯ 
ÿpåæaªo¯

— �å¯®¸i¹¿ ª­å¨º¸.

— ©oñe®a¼¹ecø ÿo­¸oï μºÿå¸®å 

­cix pºxo¯åx ªe¹aæe¼; ª­å¨º¸ 

ÿo­å¸e¸ oxoæo¸º¹å.

— �å¼¯i¹¿ ®æ÷ñ μaÿaæ÷­a¸¸ø 

i μ¸i¯i¹¿ ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªº 

μ c­iñ®å μaÿaæ÷­a¸¸ø.

 šcº¸¿¹e μa¢å­a¸¸ø μa ªoÿo-
¯o¨o÷ i¸c¹pº¯e¸¹º ªæø ñåc¹®å 
(¯aæ÷¸o® 8 — ­ μaæe²¸oc¹i 
­iª ­å®o¸a¸¸ø ­xoªå¹¿ ­ ®o¯-
ÿæe®¹ ÿoc¹a­®å) a¢o æoÿa¹å.

C­i¹æo (º ­å¨æøªi oÿýiï 
­ μaæe²¸oc¹i ­iª ­å®o-
¸a¸¸ø)
— Íapa c­i¹å¹¿cø ÿiª ñac po¢o¹å 

ª­å¨º¸a.

™pa¸cÿop¹º­a¸¸ø

¥epecº­a¸¸ø
©æø ¯a¸e­pº­a¸¸ø i ªæø ÿoªo-
æa¸¸ø ®opo¹®åx ­iªc¹a¸e¼.
 ³ºÿå¸i¹¿ ª­å¨º¸.
 Oÿºc¹i¹¿ pº®oø¹®º ºÿpa­æi¸¸ø 

ªo¸åμº ¹a®, óo¢ ípeμep¸å¼ 
ò¸e® ¸e ¹op®a­cø μe¯æi.

 ¥epecº­a¼¹e o¢epe²¸o 
ÿpåæaª.

™pa¸cÿop¹º­a¸¸ø ¢eμ 
­æac¸o¨o ÿpå­oªº

He¢eμÿe®a o¹på¯a¸¸ø 

¹pa­¯

¥epeª ¹pa¸cÿop¹º­a¸¸ø¯

— �å¯®¸i¹¿ ª­å¨º¸.

— ©oñe®a¼¹ecø ÿo­¸oï μºÿå¸®å 

­cix pºxo¯åx ªe¹aæe¼; ª­å¨º¸ 

ÿo­å¸e¸ oxoæo¸º¹å.

— �å¼¯i¹¿ ®æ÷ñ μaÿaæ÷­a¸¸ø 

i μ¸i¯i¹¿ ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªº 

μ c­iñ®å μaÿaæ÷­a¸¸ø.

š­a¨a
¥oò®oª²e¸¸ø ÿpå ¹pa¸cÿop-
¹º­a¸¸i
— �å®opåc¹o­º¼¹e μac¹oco­a¸i 

¹pa¸cÿop¹¸i μaco¢å (¸aÿp., 

ÿepe­iμ¸å¼ μaci¢, æaíe¹a 

¹oóo) μa ÿpåμ¸añe¸¸ø¯ 

(ªå­i¹¿cø ­iªÿo­iª¸º i¸c¹pº®-

ýi÷ μ e®cÿæºa¹aýiï). 

 ¥påæaª ¹pa¸cÿop¹º­a¹å æåòe 
¢eμ ÿaæ¿¸o¨o ­ ¢a®o­i.

 ¥påæaª ¹pa¸cÿop¹º­a¹å ¸a 
¹pa¸cÿop¹¸o¯º μaco¢i a¢o 
­cepeªå¸i ­ ­ep¹å®aæ¿¸o¯º 
ÿoæo²e¸¸i.

 ¥påæaª cæiª μa®piÿå¹å, óo¢ 
­i¸ ¸e ®o¹å­cø i ¸e μcº¸º­cø.

™ex¸iñ¸e o¢cæº¨o­º-
­a¸¸ø

He¢eμÿe®a o¹på¯a¸¸ø 

¹pa­¯

¥epeª ­ci¯a po¢o¹a¯å ¸aª ýå¯ 
ÿpåæaªo¯

— �å¯®¸i¹¿ ª­å¨º¸.

— ©oñe®a¼¹ecø ÿo­¸oï μºÿå¸®å 

­cix pºxo¯åx ªe¹aæe¼; ª­å¨º¸ 

ÿo­å¸e¸ oxoæo¸º¹å.

— �å¼¯i¹¿ ®æ÷ñ μaÿaæ÷­a¸¸ø 

i μ¸i¯i¹¿ ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªº 

μ c­iñ®å μaÿaæ÷­a¸¸ø.

�®aμi­®a

³­ep¸i¹¿ º­a¨º ¸a ­®aμi­®å 
μ ¹ex¸iñ¸o¨o o¢cæº¨o­º­a¸¸ø 
­ ÿoci¢¸å®º μ e®cÿæºa¹aýiï 
ª­å¨º¸a.

¦paíi® po¢i¹ μ ¹ex¸iñ-
¸o¨o o¢cæº¨o­º­a¸¸ø

Oªå¸ paμ ¸a ceμo¸:

³ªa¼¹e ÿpåæaª ªo cÿeýiaæiμo-
­a¸oï ¯a¼c¹ep¸i ªæø ÿepe­ip®å 
i ¹ex¸iñ¸o¨o o¢cæº¨o­º­a¸¸ø.

¥epeª ®o²¸å¯ ­å®opåc-

¹a¸¸ø¯:

¥epe­ip¹e pi­e¸¿ ¯acæa, μa ÿo-
¹pe¢å ªoæå¼¹e ¯acæo.

¥epe­ip¹e ¯iý¸ic¹¿ piμ¿¢o­åx 
μ’ƒª¸a¸¿, μa ÿo¹pe¢å μa¹ø¨¸i¹¿ 
¹º¨iòe.

¥epe­ip¹e μaxåc¸e o¢æaª¸a¸¸ø.

©æø ÿpåæaªi­ μ eæe®¹poc¹ap¹e-
po¯: ¥epe­ip¹e ®a¢eæ¿ i μ’ƒª¸º-
­aæ¿¸å¼ ò¹e®ep ª­å¨º¸a.

!
! !
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Po¢o¹å μ ¹ex¸iñ¸o¨o 
o¢cæº¨o­º­a¸¸ø

š­a¨a

Mo²æå­i ÿoò®oª²e¸¸ø 

ÿpåæaªº

©æø μa¯i¸å ­å®opåc¹o­º¼¹e 
æåòe opå¨i¸aæ¿¸i μaÿac¸i 
ñac¹å¸å.

š­a¨a

Macæo ª­å¨º¸a — ía®¹op c¹­o-

pe¸¸ø ¸e¢eμÿe®å ªæø ªo­®iææø

�iªªa¼¹e ­iªÿpaý¿o­a¸e ¯acæo 
ÿicæø μa¯i¸å ¯acæa ªo ÿº¸®¹º 
μ¢opº ­iªÿpaý¿o­a¸o¨o ¯acæa 
a¢o ÿiªÿpåƒ¯c¹­a μ º¹åæiμaýiï.

Ñåc¹®a ÿpåæaªº

š­a¨a

He ®opåc¹º¼¹ecø ÿpåc¹poƒ¯ 

ªæø ñåc¹®å ÿiª ­åco®å¯ ¹åc®o¯

 �c¹a¸o­i¹¿ ÿpåæaª ¸a ¹­epªi¼, 
pi­¸i¼ i ¨opåμo¸¹aæ¿¸i¼ 
ÿo­epx¸i.

 šcº¸¿¹e ÿpåcoxæi μa¢pºª¸e¸¸ø.

 ¥po¯å¼¹e ÿpåæaª c¹pº¯e¸e¯ 
­oªå ñepeμ ²oæo¢ ªæø ­å®åªº 
c¸i¨º i ­åcºòi¹¿ ¼o¨o.

 ¥po¹pi¹¿ ª­å¨º¸ ¨a¸ñip®o÷ 
i ói¹®o÷.

³a¯i¸a ¯acæa

ªå­i¹¿cø ÿoci¢¸å® μ e®cÿæºa¹aýiï 
ª­å¨º¸a.

�®aμi­®a

� μaæe²¸oc¹i ­iª ¯oªeæi ¸apiμ¸a 
ÿpo¢®a ¯acæoμæå­¸o¨o o¹­opº 
(¯aæ÷¸o® 7, ÿ.1) ¯o²e μ¸axo-
ªå¹åcø º ­åï¯ýi μaª¸¿oï ®påò®å 
ª­å¨º¸a.

Haæaò¹º­a¸¸ø ¢oºªe¸o­c¿-
®o¨o ¹pocº ÿpå­oªº ípe-
μep¸o¨o ò¸e®a

Maæ÷¸o® 5

Ø®óo ò¸e® ̧ epi­¸o¯ip¸o ÿpaý÷ƒ 
ÿpå c¹aæi¼ ò­åª®oc¹i ª­å¨º¸a, ¹o 
®æå¸o­å¼ pe¯i¸¿ cæiª cåæ¿¸iòe 
¸a¹ø¨¸º¹å.
 Ø®óo ¸a ­a²eæi μñeÿæe¸¸ø (1) 

ƒ ªoªa¹®o­å¼ o¹­ip (3b), ¹o 
¹poc μñeÿæe¸¸ø (2) ¸a­ic¿¹e 
ªo poμ¹aòo­a¸o¨o ­åóe 
o¹­opº (3b).

 ³­ep¸i¹¿cø, ¢ºª¿ æac®a, ªo 
cÿeýiaæiμo­a¸oï ¯a¼c¹ep¸i, 
ø®óo ªoªa¹®o­o¨o (poμ¹aòo-
­a¸o¨o ­åóe) o¹­opº ¸e¯aƒ 
a¢o ­i¸ ­²e μa¼¸ø¹å¼.

Haæaò¹º­a¸¸ø i μa¯i¸a 

­iª­aæa

Maæ÷¸o® 6

š­a¨a

Ýi po¢o¹å cæiª ­å®o¸º­a¹å ¹iæ¿®å 
cÿopo²¸å­òå ÿoÿepeª¸¿o 
ÿaæå­¸å¼ ¢a®.

Haæaò¹º­a¸¸ø ­iª­aæa

 ªå­i¹¿cø Pe¨ºæ÷­a¸¸ø ­iª­aæa 
­ poμªiæi «¥epeª ÿoña¹®o¯ 
e®cÿæºa¹aýiï».

�®aμi­®a

�iª­aæ (1) ¯aƒ 2 ÿpåªa¹¸i ªæø 
μac¹ocº­a¸¸ø pi²ºñi ®po¯®å, 
a o¹²e ¯o²e ­å®opåc¹o­º-
­a¹åcø μ o¢ox c¹opi¸. 

Po¢o¹å μ ¹ex¸iñ¸o¨o o¢cæº¨o­º­a¸¸ø
¥icæø 
po¢o¹å

25 h 50 h 100 h ¥o μa®i¸ñe¸¸i 
ceμo¸º

³a ÿo¹pe¢å

Ñåc¹®a ²oæo¢a ªæø ­å®åªº c¸i¨º, ò¸e®a 
i ®opÿºca ò¸e®a



³a¯i¸a ¯acæa 3) 1) =QF

³¯aμº­a¸¸ø pºxo¯åx i o¢ep¹o­åx ªe¹aæe¼ 

Ñåc¹®a c­iñ®å μaÿaæ÷­a¸¸ø 1) 

³a¯i¸a c­iñ®å μaÿaæ÷­a¸¸ø 1) 2) 

Ñåc¹®a cåc¹e¯å ÿo­i¹pø¸o¨o oxoæoª²º­a¸¸ø 
i ­åxæoÿº 1)

 

¥epe­ip®a ºc¹a¸o­®å μñeÿæe¸¸ø, μa ÿo¹pe¢å 
­iªpe¨ºæ÷­a¹å



¥epe­ip®a ­iª­aæa, μa¯i¸a μ¸oòe¸o¨o ­iª­aæa 

³a¯i¸a ®påò®å ¢a®a 

³a¯i¸a ¢a¸®å ¨æºò¸å®a 2) 

³a¯i¸a ípeμep¸o¨o ò¸e®a 2) 

1) ©å­i¹¿cø «¥oci¢¸å® ªæø ª­å¨º¸a»
2) Ýi po¢o¹å ­å®o¸º÷¹¿cø æåòe ­ cÿeýiaæiμo­a¸i¼ ¯a¼c¹ep¸i
3) ¥epòa μa¯i¸a ¯acæa ÿicæø 5 po¢oñåx ¨oªå¸ (h)
4) ³a¯i¸a ̄ acæa ÿicæø ®o²¸åx 25 po¢oñåx ̈ oªå¸ (h) ­ º¯o­ax po¢o¹å μ ­åco®å¯ ̧ a­a¸¹a²e¸¸ø¯ a¢o ÿpå 

­åco®i¼ ¹e¯ÿepa¹ºpi o¹oñe¸¸ø
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³a¯i¸a ­iª­aæa

�iª­aæ cæiª μa¯i¸å¹å ­ paμi μ¸ocº 
pi²ºñåx ®po¯o® (2) μ o¢ox c¹opi¸.
 Haxåæi¹¿ ÿpåæaª ¸aμaª.
 ³¸i¯i¹¿ ¨­å¸¹å (3) i ¨a¼®å (4).
 ³¸i¯i¹¿ ­iª­aæ (1).
 ³aíi®cº¼¹e ¸o­å¼ ­iª­aæ μa 

ªoÿo¯o¨o÷ ¨­å¸¹i­ i ¨a¼o®, i 
¸aæaò¹º¼¹e ¼o¨o ­iªÿo­iª¸å¯ 
ñå¸o¯. ©å­i¹¿cø Pe¨ºæ÷­a¸¸ø 
­iª­aæa ­ poμªiæi «¥epeª 
ÿoña¹®o¯ e®cÿæºa¹aýiï».

�®aμi­®a

¥iª ñac ­å®o¸a¸¸ø ýåx po¢i¹ 
¯acæo ª­å¨º¸a ¯o²e μa¹e®¹å 
ªo ®a¯epå μ¨opø¸¸ø. 
Ýe ¯o²e ÿpåμ­ec¹å ªo ®opo¹-
®oñac¸o¨o cåæ¿¸o¨o ªå¯oº¹­o-
pe¸¸ø ÿicæø μaÿºc®º ª­å¨º¸a.

Ø®óo ª­å¨º¸ ¸e μaÿºc®aƒ¹¿cø 
­¸acæiªo® ­eæå®oï ®iæ¿®oc¹i 
¯acæa, ø®a ÿo¹paÿåæa ªo ®a¯epå 
μ¨opø¸¸ø, ­å®o¸a¼¹e ¸ac¹ºÿ¸i 
ªiï:

š­a¨a

³­ep¸i¹¿ º­a¨º ¸a ­®aμi­®å 
­ ÿoci¢¸å®º μ e®cÿæºa¹aýiï 
ª­å¨º¸a.

 �å¼¯i¹¿ ®æ÷ñ μaÿaæ÷­a¸¸ø.
 �å¼¯i¹¿ i ÿoñåc¹i¹¿ c­iñ®º 
μaÿaæ÷­a¸¸ø.

 ™poc c¹ap¹epa ÿo¹ø¨¸i¹¿ 
ÿo­iæ¿¸o ªe®iæ¿®a paμi­, óo¢ 
μa¼­e ¯acæo ª­å¨º¸a ¯o¨æo 
­åªaæå¹åcø ñepeμ o¹­ip c­iñ®å 
μaÿaæ÷­a¸¸ø.

 �å¹pi¹¿ μ ª­å¨º¸a ¯acæo, óo 
­å¹e®æo.

 �c¹a­¹e c­iñ®º μaÿaæ÷­a¸¸ø.

³a¯i¸a ípeμep¸o¨o ò¸e®a

Maæ÷¸o® 1

� paμi ÿoø­å oμ¸a® μ¸ocº ípe-
μep¸o¨o ò¸e®a (10) μ­ep¸i¹¿cø 
ªo cÿeýiaæiμo­a¸oï ¯a¼c¹ep¸i, 
óo¢ ÿepe­ipå¹å ñå μa¯i¸å¹å 
¼o¨o.

�®aμi­®a

Cåæ¿¸å¼ μ¸oc ípeμep¸o¨o ò¸e®a 
¯o²e ÿpåμ­ec¹å ªo cåæ¿¸åx ÿoò-
®oª²e¸¿ ÿpåæaªº ­ paμi ®o¸¹a®¹º 
®piÿæe¸¸ø ípeμep¸o¨o ò¸e®a 
μ μe¯æe÷.

�å­eªe¸¸ø iμ 
e®cÿæºa¹aýiï

He¢eμÿe®a ­å¢ºxº ­ peμºæ¿-

¹a¹i μa¼¯a¸¸ø ­åÿapo­º­a¸¿ 

ÿaæå­a

¥epeª ­å­eªe¸¸ø¯ ÿpåæaªº 
iμ e®cÿæºa¹aýiï, μæå¼¹e ÿaæå­o 
iμ ¢a®º ªo ÿpåªa¹¸oï ÿocºªå¸å 
¸a ­iª®på¹o¯º ÿo­i¹pi (ªå­i¹¿cø 
«¥oci¢¸å® ªæø ª­å¨º¸a»).

Ø®óo ÿpåæaª ­å¢º­aƒ iμ e®c-
ÿæºa¹aýiï ¸a ÿepioª ªo­òå¼ 
­iª oª¸o¨o ¯icøýø, ¸aÿp., ÿicæø 
μa®i¸ñe¸¸ø ceμo¸º:
 ¥iª¨o¹º¼¹e ª­å¨º¸ (ªå­i¹¿cø 

«¥oci¢¸å® ªæø ª­å¨º¸a»).
 ¥po­eªi¹¿ ñåc¹®º ÿpåæaªº.
 ©æø μaxåc¹º ­iª p²a­i¸¸ø ­ci 

¯e¹aæe­i ªe¹aæi ÿpo¹pi¹¿ 
μ¯oñe¸o÷ ­ ̄ ac¹åæi ̈ a¸ñip®o÷ 
a¢o μ¢påμ®a¼¹e c¹pº¯å¸¸å¯ 
¯ac¹åæo¯.

 ¥o¯ic¹i¹¿ ÿpåæaª ­ ñåc¹o¯º 
i cºxo¯º ÿpå¯ióe¸¸i.

¦apa¸¹iø

� ®o²¸i¼ ®paï¸i ªi÷¹¿ ­c¹a¸o­-
æe¸i ¸aòå¯ ¹o­apåc¹­o¯ a¢o 
i¯ÿop¹epo¯ ¨apa¸¹i¼¸i º¯o­å.

Hecÿpa­¸oc¹i º �aòo¯º ÿpåæaªi, 
ø®i ­å¸å®æå ­¸acæiªo® ªeíe®¹i­ 
¯a¹epiaæº a¢o ­åpo¢¸åý¹­a, 
¯å ºcº­aƒ¯o ­ pa¯®ax ¨apa¸¹iï 
¢eμ®oò¹o­¸o. 

� ¨apa¸¹i¼¸åx ­åÿaª®ax μ­ep-
¹a¼¹ecø, ¢ºª¿ æac®a, ªo c­o¨o 
ÿpoªa­ýø a¢o ¸a¼¢æå²ño¨o 
ÿpeªc¹a­¸åý¹­a

I¸íop¯aýiø ÿpo ª­å¨º¸

�åpo¢¸å® ª­å¨º¸a ¸ece ­iªÿo-
­iªaæ¿¸ic¹¿ º paμi ­å¸å®¸e¸¸ø 
¢ºª¿-ø®åx ÿpo¢æe¯ iμ ª­å¨º¸o¯, 
óo c¹ocº÷¹¿cø ÿo¹º²¸oc¹i, ­å¯i-
p÷­a¸¸ø ÿo¹º²¸oc¹i, ¹ex¸iñ¸åx 
xapa®¹epåc¹å®, ¨apa¸¹i¼ i cep­ic-
¸o¨o o¢cæº¨o­º­a¸¸ø. 
©e¹aæ¿¸iòº i¸íop¯aýi÷ �å μ¸a¼-
ªe¹e º ªoªa¸o¯º o®pe¯o¯º 
ÿoci¢¸å®º ªæø ­æac¸å®a/®opåc¹º-
­aña, c®æaªe¸o¯º ­åpo¢¸å®o¯ 
ª­å¨º¸a.

©oÿo¯o¨a ÿpå 
¸ecÿpa­¸oc¹øx

He¢eμÿe®a o¹på¯a¸¸ø 

¹pa­¯ ­ peμºæ¿¹a¹i ¸eo¢añ-

¸o¨o μaÿºc®º

¥epeª ­ci¯a po¢o¹a¯å ¸aª ýå¯ 
ÿpåæaªo¯

— �å¯®¸i¹¿ ª­å¨º¸.

— ©oñe®a¼¹ecø ÿo­¸oï μºÿå¸®å 

­cix pºxo¯åx ªe¹aæe¼; ª­å¨º¸ 

ÿo­å¸e¸ oxoæo¸º¹å.

— �å¼¯i¹¿ ®æ÷ñ μaÿaæ÷­a¸¸ø 

i μ¸i¯i¹¿ ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªº 

μ c­iñ®å μaÿaæ÷­a¸¸ø.

š­a¨a

Hecÿpa­¸oc¹i ­ po¢o¹i ÿpåæaªº 
¯o²º¹¿ ñac¹®o­o ­å¸å®a¹å 
­¸acæiªo® ÿpoc¹åx ÿpåñå¸, ø®i 
�å ¯o²e¹e ºcº¸º¹å ­æac¸opºñ. 
³­ep¸i¹¿cø ªo cÿeýiaæiμo­a¸oï 
¯a¼c¹ep¸i ­ paμi ¸e­ÿe­¸e¸oc¹i 

a¢o μa ¸aø­¸oc¹i ®a¹e¨opåñ¸oï 
­®aμi­®å ­ i¸c¹pº®ýiï. 

Pe¯o¸¹¸i po¢o¹å ÿo­å¸¸i ­å®o-
¸º­a¹åcø æåòe ­ cÿeýiaæiμo­a¸i¼ 
¯a¼c¹ep¸i iμ ­å®opåc¹a¸¸ø¯ 
opå¨i¸aæ¿¸åx μaÿac¸åx ñac¹å¸.

! !
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Hecÿpa­¸ic¹¿ Mo²æå­a ÿpåñå¸a šcº¸e¸¸ø ¸ecÿpa­¸oc¹i

©­å¨º¸ ¸e μaÿºc-

®aƒ¹¿cø.

¥opo²¸i¼ ÿaæå­¸å¼ ¢a®. ³aæå¼¹e ÿaæå­o ªo ¢a®º.

�iªc¹oø¸e ÿaæå­o. ³æå¼¹e ­iªc¹oø¸e ÿaæå­o ªo ÿpåªa¹-

¸oï ÿocºªå¸å ¸a ­iª®på¹o¯º ÿo­i¹pi 1). 

³aÿpa­¹e ¢a® ñåc¹å¯ c­i²å¯ 

ÿaæå­o¯.

Xoæoª¸å¼ ª­å¨º¸, ­a²iæ¿ ÿo­i¹pø¸oï 

μacæi¸®å ®ap¢÷pa¹opa ¸e ­c¹a¸o­-

æe¸å¼ ¸a « /ON/CHOKE».

�c¹a¸o­i¹¿ ­a²iæ¿ ÿo­i¹pø¸oï μacæi¸®å 

®ap¢÷pa¹opa ¸a « /ON/CHOKE».

Ha®o¸eñ¸å® ÿpo­oªº ¸e ¸aªi¹å¼ 

¸a c­iñ®º μaÿaæ÷­a¸¸ø.

Haªi¸¿¹e ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªº 

¸a c­iñ®º μaÿaæ÷­a¸¸ø.

C­iñ®a μaÿaæ÷­a¸¸ø μa¢pºª¸e¸a  

a¢o μiÿco­a¸a.

¥poñåc¹i¹¿ c­iñ®º μaÿaæ÷­a¸¸ø 1). 

³a¯i¸i¹¿ μiÿco­a¸º c­iñ®º μaÿaæ÷-

­a¸¸ø 2).

Kap¢÷pa¹op μaÿo­¸e¸å¼ ÿo­¸ic¹÷ 

ÿaæå­o¯.

�c¹a¸o­i¹¿ ­a²iæ¿ ÿo­i¹pø¸oï μacæi¸®å 

®ap¢÷pa¹opa ̧ a «RUN/OFF/ » i μaÿº-

c¹i¹¿ ª­å¨º¸.

He ¢º­ μaªiø¸å¼ ÿpa¼¯ep. ¥på­eªi¹¿ ­ ªi÷ ÿpa¼¯ep.

©­å¨º¸ ÿpaý÷ƒ 

¸epi­¸o (ÿepepå­-

ña¹o).

�a²iæ¿ ÿo­i¹pø¸oï μacæi¸®å ®ap¢÷pa-

¹opa ºc¹a¸o­æe¸å¼ ¸a « /ON/

CHOKE».

�c¹a¸o­i¹¿ ­a²iæ¿ ÿo­i¹pø¸oï μacæi¸®å 

®ap¢÷pa¹opa ¸a «RUN/OFF/ ».

Ha®o¸eñ¸å® ÿpo­oªº ¸eóiæ¿¸o 

¸aªi¹å¼ ¸a c­iñ®º μaÿaæ÷­a¸¸ø.

Haªi¸¿¹e ¸a®o¸eñ¸å® ÿpo­oªº óiæ¿¸o 

¸a c­iñ®º μaÿaæ÷­a¸¸ø.

�iªc¹oø¸e ÿaæå­o. �oªa a¢o μa¢pº-

ª¸e¸¸ø ­ ÿaæå­¸i¼ cåc¹e¯i.

³æå¼¹e ­iªc¹oø¸e ÿaæå­o ªo ÿpåªa¹-

¸oï ÿocºªå¸å ¸a ­iª®på¹o¯º ÿo­i¹pi 1). 

³aÿpa­¹e ¢a® ñåc¹å¯ c­i²å¯ 

ÿaæå­o¯.

³ac¯iñe¸å¼ ­e¸¹åæøýi¼¸å¼ o¹­ip 

­ ®påòýi ¢a®a.

¥poñåc¹i¹¿ ®påò®º ¢a®a i ­e¸¹åæøýi¼-

¸å¼ o¹­ip.

¥påæaª ¸e ÿpå¢åpaƒ 

c¸i¨º.

³a¢å¹å¼ ò¸e® a¢o ²oæo¢ ªæø ­å®åªº 

c¸i¨º.

³ºÿå¸i¹¿ ª­å¨º¸, μ¸i¯i¹¿ ¸a®o¸eñ¸å® 

ÿpo­oªº μ c­iñ®å μaÿaæ÷­a¸¸ø. 

šcº¸¿¹e μa¢å­a¸¸ø ò¸e®º ñå ²oæo¢º.

Kæå¸o­å¼ pe¯i¸¿ ÿocæa¢æe¸å¼ a¢o 

poμip­a¸å¼.

Ha¹ø¨¸i¹¿ ÿocæa¢æe¸å¼ ®æå¸o­å¼ 

pe¯i¸¿ (ªå­i¹¿cø «Haæaò¹º­a¸¸ø 

¢oºªe¸o­c¿®o¨o ¹poca ÿpå­oªº 

ípeμep¸o¨o ò¸e®a»). ³a¯i¸i¹¿ 

poμip­a¸å¼ ®æå¸o­å¼ pe¯i¸¿ 2).

Haªμ­åña¼¸å¼ pi­e¸¿ 

­i¢paýiï.

Heμa®piÿæe¸i ªe¹aæi a¢o ÿoò®oª²e-

¸å¼ ò¸e®.

³ºÿå¸i¹¿ ¸e¨a¼¸o ª­å¨º¸, μ¸i¯i¹¿ ¸a®o-

¸eñ¸å® ÿpo­oªº μ c­iñ®å μaÿaæ÷­a¸¸ø. 

³a¹ø¨¸i¹¿ ocæa¢æe¸i ¨­å¸¹å i ¨a¼®å. 

©opºñi¹¿ pe¯o¸¹ ò¸e®º íaxi­ýø¯ 2).
1) ©å­i¹¿cø «¥oci¢¸å® ªæø ª­å¨º¸a»
2) Ýi po¢o¹å ­å®o¸º÷¹¿cø æåòe ­ cÿeýiaæiμo­a¸i¼ ¯a¼c¹ep¸i
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